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In the preparation of this work two objects have been aimed 
at, —_a comprehensive view of the Greek language in its prin- 
cipal forms, and a general survey of the leading events in the 
history of the Greeks. 

The authors, as well as the events of which they write, are 
arranged in the chronological order. It may not seem to the 
teacher expedient’ to follow this order with his class ; nor is it 
at all necessary, in the use of this work. The editors in their 
own teaching propose to begin with the Memorabilia, to be 
followed by the passage from the Phaedo ; then to turn either 
to Herodotus or to Homer, — some may prefer to take the old 
Ionic, others the new Ionic, first, — and after these, to Thu- 
cydides; then again to the later Attic of Demosthenes, and 
finally to the Common Dialect. 

A course of historic reading, in connection with most of the 
selections in this work, is contemplated by the editors, and 
cannot be too strongly urged: in connection with Homer, the 
first and second books of Smith’s History, extending down to 
the year 500 B. c.; with Herodotus, the third book, on the 
Persian Wars; with Thucydides, the fourth book, on the Athe- 
nian Supremacy and the Peloponnesian War; with Xenophon 
and Plato, Grote’s chapter on Socrates, Vol. VIII. ch. Ixviii. ; 
with Demosthenes and Arrian, Smith’s History, the fifth and 
sixth books, on the Spartan and Theban Supremacies, and on 
the Macedonian Supremacy. Should this amount of work prove 
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too great for a single year, the judicious teacher will make his 
own selections from it. 

A large part of the Notes have already been used by classes 
in this University, and many of them have been suggested by 
the actual wants of the learner. As the work is designed for 
the youngest of the four college classes, many slight sugges- 
tions have been made that would be quite unnecessary for 
the more advanced student. The wants, also, of the average 
learner — not of the most clever, the exceptional few — have 
been kept in mind. Very much in the way of historical and 
geographical explanation is purposely left to the good judg- 
ment of the teacher or the research of the learner; while 
special attention has been given to those grammatical difficul- 
ties which lie directly in the path of the young student. Some 
years of experience in the class-room has led to the conviction 
that the course of study in Greek has generally in our American 
schools been unnecessarily and quite unprofitably difficult ; and 
that to this cause, in large measure, may be attributed the so 
“common disparagement of Greek in comparison with the other 
studies of the collegiate curriculum. Under this conviction, it 
has been the aim of the editors to avoid in these selections 
those passages that were too difficult for the young student, 
and to furnish abundant help, where help is really needed. It 
will be observed that the references to the grammars are very 
frequent. These are designed rather as guide-boards to those 
who have the resolution to go on foot ; they cannot be used as 
“ponies” or “coaches” to those who love to ride. If the 
student should provide himself with each of the grammars 
referred to, adding to these Taylor’s Kitihner and Crosby, and 
then, where a really difficult point arises, carefully consult them 
all, he would be well repaid in the increased thoroughness and 
independence of his scholarship. 

It is supposed that every classical student will have at hand 
an ancient atlas (Long, Findlay, or Kiepert), a dictionary of 
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antiquities, and a classical dictionary. These are almost as 
indispensable as a grammar and lexicon; and frequent refer- 
ences are accordingly made to them. It is hoped also that every 
class-room will be furnished with good wall-maps of Greece and 
Rome, those of Kiepert or of Guyot. All such aids are im- 
portant to the highest success of both teacher and student. 

Some minor points in the accentuation may be noticed by 
the critical student as discrepancies ; for example, the change 
of the acute to the grave accent before a comma, in some parts 
of the work, and the retention of the acute in the same position, 
in other parts. On this, and other similar points, the editors 
have simply followed the text which they profess to adopt as a 
standard. 

The senior editor has been laid under great obligations to 
both students and teachers for criticisms and the correction of 
errors in several previous works. He cannot but hope that the 
same friendly criticism and aid may be extended to this new 


work. 


UNIVERSITY OF CHIcAGo, August, 1872. 
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{Dindorf’s Text. Teubner.) 


BO OK UE: 
Ocav ayopa. “AOnvas mapalverts mods Tydépayov. 


yf BA an a4 A / ‘ 
Avopa pot evvetre, Movoa, rodutpotov, 0s wara Tova 
4 ’ \ / ¢ \ / y 
mrayxXOn, emer Tpoins tepov mrodeOpoyv emepcev: 
a 3 b) , : yA BA XN , yy 
TOANK@VY 6 avOpwrav LoEev aTTEA Kat Voov eyo, 
N > oot) 3 / / oS Ay N A 
Toda & OY Ev TOVT@ Talley adXyea Ov Kata Buoy, 
’ y, / N N / ¢ / . 
apvupevos nv Te wuynv Kal vooTOV ETaLpwv. 5 
b) ? Jad. A ca Z 3 / ef , 
GNX oVd WS ETAPOUS EppvaaTO, LEMEVOS TEP * 
aUT@ Y oeté cw atacbarinow oXovTO* 
y yap Eon ofarin 0 
, \ N Asse / 5) / 
ynmiol, ob Kata Bovs Treptovos Hendzot0 
+ >) X e A >) L. f 5 
noOvov* avtap o Totow adetheTO vooTiu“ov Huap. 
rad 3 , \ - \ 3 SS ‘\ e fr 
Tav apolev ye, Cea, Ovyatep cos, eve Kal piv. 10 
yf a2 3: XN / 74 / b) \ oS, 
Ev@ addou pev travtes, boot guyoyv aru odeOpop, 
5) 4 ¥ / / / 3a 4 
OLKOL ETaV, TOhE“LOVY TE TEhEevyores no€ Oaraccav* 
\ b) i / {} XN A 
Tov 6 oiov, vooTOV KEYpNmEVOY HOE YUVALKOS, 
4 7 > yf XX fal , 
vuudn motvr éepuke Karuira, dia Oeawr, 
5 , a lA / Ss 
€V OTECOL yAagupotot, ALNALOMEVN TooW Elva. 15 
5] >) f N yf 5 / ? a 
aXrX OTE on ETOS nr0e, TEPLTTNOMEVMY EVLAUTOD, 
a ce 8) , X Ss 7 / 
T@ OL eTeKAWoAaVTO OeoL oixovde vEeecOat 
3 3 / 8) 3 + 4 5) 37 
es LGaxnv, ovd evba repvypevos nev aéOror, 
N \ @ I N Sado, 7 
Kat peta oiat didrotot. Oeot 5 Ed€atpov amavTes 
/ / e ? bite X 7 
voodt Ilocedawvos: 0 5 aamepyes pmeveaiver 20 


5) 5) A.. / \ ° , 
avtibew “Odvoni tapos nv yatav ixecOa. 
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3 > ¢€ i“ Pp) / / If? eh? 
Arr o pev AtOtomas petexiabe tTHrAOO covtas — 
IA! N / y+ ? A 
AiBiorras, Tor SuyOa Sedatatar, EoxaTor avopor, 
¢e \ / ¢ / ¢€ > b) / 
ot pev Svgomevov Trrepiovos, ot 6 aviovtos — 
5) / / \ 5) a ¢ / 
aVTLOWY TAUpwWY TE Kal apvEelmv exaTouPyS. 25 
yn? oe , \ / e \ \ » 
ev’ Oye Tépmreto SatTL Tapnuevos* ot b€ bn adAOL 
\ DEIN / 5 / 5) , 5 
Znvos evi weyapotow ’Odvptriov apoot joav. 
tal X 7 XN 3 aA A 
Totot de pvOwv npye TaTnp uvdpwv Te Heavy Te: 
, \ \ \\ ] / 3 / 
pvyjcato yap Kata Ovpov apvpovos AiyiaBoo, 
, e> 9 / \ BA 2-3. , 
TOV p Ayapepvovions THAEKAUTOS ExTav Opeotys* 30 
A df 9 ] \ BA ? ) 4 / bd 
Tov Oy emiuvnolers ewe alavatouce peTnuoa: 
y , @ , \ N eat? 
“ "(2 aomot, otov dn vu Oeovs Bpotot attiowvtas. 
bd A / UL PN EM e \ \ 5) \ 
e& quewv yap hace Kak eumevat* ol O€ Kal avToL 
A b) / CARES, oS. > + 
cdynow ataclarinow vmeppopov aye EexXovow, 
e N a BY CASE b) / 
@s Kal viv Atytobos vieppopov Atpedao 35 
a > if ~ \ >] + ?, 
yn aroyov pynotyv, Tov & exTave vooTncavTa, 
IAN 9 \ +S, 9 N / ¢ By A e ce 
ELOWS atu OAEOpoy* ETrEL TPO OL ELTTOMEY NMELS, 
‘E / / aA "A ‘ 
pyecav treurbavtes, evoxotrov ApryerpovTny, 
> EN / Di / / 
nT avtov KTEeivety pnte uvaacbat axotTLV* 
5 \ ry / / yo 5) / 
ex yap Opeotao ticws eocetar ATpeidao, 40 
e DD a nes\\ (8 /, Save e / Yo 
ommor av qSnoy Te kat 13 Seas ie 
x y > ¢ / deen) / 
as epabd Eppetas, addy ov dpevas Avyta Goo 
an? b) \ / fa} > b) / Lee ere) a agl: 99 
me0 ayala hpovewv: vuv 5 alpoa wavt ameticen. 
\ >) / 3 yf \ an 3 , 
Tov 6 nweBer ererta Oca yraveworis AOnvy 
(ale 5) / e / / e/ 4 
@ Tatep nuetepe Kpovidn, vate Kpelovtar, 45 
iN A nr? b) , a Dn ff 
Kab ALNV KELVOS YE EOLKOTL KELTAL OED PH: 
¢ >] / \ oy 4 e/ A / ee? 
@S aTTONOLTO Kat AAAOS OTLS TOLAUTA YE pegoe. 
p] lA 3 2) ve) Ase a i? 
arhra pot aud Odvoni daidpovs datetas ArTop, 
5 / aia Ne 5 bd BS. 54 - / 
vopop@,-0s On Onfa ditwv ato mnpata Tacyet 
, 3 3 - 3 b] , 3 / 
yno@ €v audipuTn, 60. tT oudaros éott Oaracons, 10 
A 7 XN 3 4 , / 
vnoos doevdpnecoa, Bea O ev SwpaTa vais, 


ye / © 
Atravtos Guyarnp odocdpoves, date Oadacons 
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, / 5 BA / / IX 
maons BevOea oidev, exer SE TE KLOVaS auTOS 
N A a? \ ? \ ? \ x 
pakpas, al yatay Te Kat ovpavoyv audis exyovow. 
A / p) / / 
tou Ouyatnp SUTTNVOY OOUPOMEVOV KATEPUKEL, 
2A NS \ a SX e / , 
ALEL O€ MANAKOLOL KAL AlwvALOLTL AOYOLOW 
7 1 Daas 3 7 ? ‘\ >) N 
Oeryer, dmws “LOaxns emiancetar* avtap | Odvaceus, 
Cry. N N > / ~ 
Lewevos Kat KaTTVOV aTolpwakovTAa vonoaL 
@ / / e / 2 , / 
ms yains, Oaveew tpeipetar. ovdé vu cou TEP 
5) , / 5 ? , By 4 p> SS) \ 
evtpemreTat pirov nTop, Oduye. ov vu Tt Odvacers 
b) / N x / e VOM 
Apyelwv Tapa vynvot yapileto tepa pelwv 
7 / ? 2 / / 7 € / ayy , Ue aa 9 
poin €v eupein; TL VU OL TOTOV wdvaao, Zed ; 
SN > > / / / / 
Tnv 5 atraperBopwevos tpocepyn vedernyepeTa Zeus 
(4A 7 3 \ a/ yf 7 c/ 3 / 
TEKVOV E“OV, TOLOV oe ETros ghuyev EpKos OdoVTMD. 


y) 


A \ Yi ae) A Se / 
Tas av emett Obdvonos eyw Oetoro Naboiuny, 
a ‘ XN , 2 N a \ ] Coe A 
OS TepL fev voov EoTL Bpota@v, wept 6 ipa Oeotow 
3 / BA \ 3 NS > ‘\ +f 
alavatotow €dwKe, TOL oVvpavoy EvpuY ExovaLn. 
2) \ If , 2) N ») 
adda IIocedawv yainoyos acKendes ater 
/- \ 3 A b) , 
Kurds Kexorwtat, ov opGarpov adaacen, 
> / 7 We / y / 
avtiGeov IIoxvdnwov, dov Kpatos eoKe péeyiotov 
vad 7 a / : / / 4 
macw Kuxrwrecot: Oowca o€ pw texe vuudn, 
Po, @ if XG 2 U 2S ’ 
opxuvos Ouyatnp, ados atpuyeToLo feOoI'TOS, 
3 / a , A 
ev omecot ydadupotce IToceiduwve puyeica. 
>) A Pp] A 3 / 
ex Tov 6n Odvoja Tlocedawv evootyPav 
yf / / b) ? SS / + 
OUTL KaTaKTelvel, TAACEL O ato TaTploos avns. 
> > if 2 a uA , y, 
GAN aryeO, nueis otde Trepippalwpela mavtes 
; / Y \ 
vostov, oT@s €XOnav: Tlocedawy Sé peOr,cee 
a / 2 N / , 5) / iy 
Ov Yorov* ov pev yap TL duvynceTaL avTia TavTwV 
> / a7 a ? / 5 9 
aQavatav aexnts Yedv epidaivemuev oios. 
\ > / > BA A ] , 
Tov 6 jpe.Bet erevta Sea yravewris ‘AOnvyn 
CE > , cos / e/ / 
@ mTatep nuetepe Kpovidn, vate xpecovtar, 
5 WS XN n A /. , a 
el ev ON VUVY TOUTO Pirov paxapecot Oeotow, 
A pb] A ap 
vootncat Oduvona Saidpova dvde dopovee, 
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70 
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¢€ J \ A , 3 / 
Eppevav pev eresta, duaxtopov ApryevpovTny, 

A ? b) / ) / 4 / 
vngov es MQyvyinv oTpvvoyev, oppa TayroTa 

/ ds / oy / > : 
Nupdyn ¢vTroKxaum etn vnueptea PBovdnp, 

/ ? A / cf / 
vootov Odvocnos taracippovos, ws Ke VvENTAL. 
oN SS b) / b) / + ¢ e\ 
avtap eyov Ilaxnv ecedevoopat, oppa ot vwov 
A >) 4 / e {} 3 \ / 
HaXXov ETOTpYVw, Kab Ol mEVvOS EV PpEct Jew, 
b) b) N / > N 
els ayopnvy KahecavTa KapnKxowowytas Ayatous 
A 6) / (JA e aN 
TATL LVNTTNPETOLY ATTELTEMEV, OLTE OL ALEL 

A.) \ / \ p] / e/. A 
Lnru adwa ohavovet Kat evdiTrodas edtKas Pous. 
/ >) ? / \ 3 df / 
Tempo S es Smaptnv te kal es IIvAov nuaGoevta, 
/ / \ i +S b) 7 
VOOTOV TevaomEevoy Tratpos PiAov, HV TOV akovon, 


o> «Wa rEos ecOrov ev avOpwroiow eynow.” 
70 wa jv KrEos EoOdov ev avOpw xno WwW. 


BOOK IX. 
Kvkdr\orreva. 


a 3 / / 7 5) SN 
“Hyos 8 npiyeveca havn pododaxturos “Has, 
A / 9 / 9 b) 
vncov Oavualovtes edweopecOa Kat auTyy. 
5 N 7 A \ b) 4 
apoav oe vuudat, Kovpat Atos atyroxoto, 
iy b) 4 “f , A 
aiyas opecxwous, wa Sermvncevav eTutpoL. 
Woy. / / \ p) / 4 
avTika KauTuha ToEa Kat alyaveas SodvyavAous 
Cue > 9 A \ \ ft / 
evhoued ex vnwv, Oud O€ TpLya KoopnfevTes 
/ 5 9) deo/: \ 4 , 
Barropev* aifra 6 edmKe Oeos pevoetxea Onpnv. 
A 4 cf Io 3 \ e , 
VES MEV [LOL ETTOVTO SUwWoEKA, ES SE EKAaTTHY 
b) / / 5 b) \ \ Lo oh, iP yA 
evvea NayYavoy aires: Emo de Sex Ekedov ow. 
A / N , 5 9 s/ , 
WS TOTE MEV TpOTTAY Huap ES NHEALOY KaTAoUVTA 
e/ / / aw, X , eaZ7 
nucOa Sawvuevo. Kpea T aotreTa Kat peOv nov. 
2 é a 3 4 5S > \ 
ov yap tw vynav e&ebOuto otvos eEpuOpos, 
9 > oS \ N 9 5 x / 
aN evenv  ToAAOV yap Ev audihopevaw ExacToL 
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/ ¢ XN / CA o/ 
nbvoapev Kixovwy tepov mrod.eOpov. edovtes. 
Ve > > r 3 / 3 ‘\ 7 
KvukroTov 6 es yalav edevocopev eyyus covtTwr, 
/ A \ > N eA 
xaTVvov T avtav te POoyynv olwy TE KaL aLyav. 
> / / Neos , 5 
Los & NeALOs KaTEdU KaL ETL KVEhas 7HAOED, 
N / / 3 \ € a / 
6) ToTEe KowunOnwev ETL pnyuwe Saracons. 
5 ? / / e / b) \ 
nuos & npuyeverca havn pododaxturos Has, 
Neeley oN 5) \ , N ~ »” 
Kal TOT eywv ayopnv Oewevos peta TacW EElTOV: 
(a4 yf \ a / > > \ b] / ¢ a 
AdAoL ev VUV [LLLVET, EOL EPlNpEs ETALpOL* 
SN > \ \ sf wie ye ins ow ag Nc OW EA Cua, 
avTap eyw ovv vyi T Eun KaL Emols EeTApOLoW 
> N a b] >) A / vA , > 
EGov Tavd avdpav TEeipnaopmat, OLTLWES ELoL, 
ye? yo e / Vey, IAN / 
np oy vPpiotat TE Kat ayptor ovde dixaLoL, 
\ / vA / >] \ ? 99 
ne ptrokewor, Kat opty voos eatt Oeovdns. 
a Sees STN \ 7 > 7 Me , 
Qs evrav ava vyos eBnv, exedevoa 6 ETaLpous 
>] 7 2) >) / ? / / A 
avTous T apPawev ava TE TEULYNCLA AUCAL. 
e 5) Dn. 9 SS A A 
ao. 6 airy exoRawov Kau emt KAnioL KaliCor, 
Con > ty / ‘ f. 4 9 a 
eEns 5 elouevor Todunv aAa TUTTOV EpETMOLS. 
> eer \ \ a > ’ > 2 \ i) 
aXX OTe On TOV Ya@pov adiKkoued eEyyus EovTa, 


evOa Se bye) a A / 1S 57 A 6 mn» / 
Clima NAT LN OTEOS ELOOLMED, ayxe aANaCOCNS, 


¢ \ / Tae By A \ \ 
uyrnrov, dapvnct KaTnpepes + evla O€ ToNAGa 
a? Sf x 5 Deaf, \ b) DS 
HNN, oles TE Kal airyes taverKov’ Tept 6 avAT 
€ » / / / 
urn dedunto KaTtwpuyeccat AiGorow 
A , / Ia \ e , 
pakpnow Te TiTVooW LE Spvaly viprKopotow. 
yA Jaro EN Denes; , WA CL A 
evda & avnp eviave TeAWpLOS, OS pa TE pHra 
5 / Cy eet) ror > » 
olos TolmaivecKev atroTpolev* ovde eT GAXOUS 
en) e) 3 / SIN >) / 7 
TWNELT, AXX atravevVev Ew aGemioTLA ON. 
\ \ Aino te, , SINNG one 
kal yap Gav ETETUKTO TENWPLOV, OVOE EWKEL 
>) / / Pp) \ Cus; e / 
avopt ye sitTopaye@, AANA plw VANEVTL 
c A > 7 f / 3 Cele ROY 
uWnro@v opewv, OTE aiveTat oiov am aAAXOD. 
S / \ y / b] / e / 
An tote Tous adXdous KEAOMNY Epinpas €TAaLpoUS 
> A \ Ad / XN A + 
aUTOU Tap vni TE pEevelry KaL va Epvabat ° 


3) \ 3 \ / ¢€ , / 3 3 / 
auTap eyw Kpivas etapwy dvoKaioeK apta Tous 
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A TN 7 b) X + / »f 
Byv: atap avyeov acKov exyov péXavos oLvoto, 
Cals / oy pees 7 e\ 
NOE0S, OV {LOL EOMKE Mapwv, Evavdeos vos, 
¢ \ > / NE es, > , 
tpeuvs A7rorAXwvos, 0s Icpapov apdiPeBnKe, 
cd } \ \ / > 2Q\ ‘ 
OUVEKa ply oUVY TraLoL TEPLTYOMED NOE YyuUVaLKE 
1a i yy \ b) an, are 5 5 / 200 
aComevor* wKer yap ev adoel dSevdprevTe 
/ b] / / / b] \ rn 
PoiBov AoArwvos. Oo de pot TOpev ayaa Sapa 
A 4 A ? 2 / ¢€ XN 4 
Vpucov pev [Lol OOK EVEpYEoS ETTA TAdaVTA, 
A / A f PS of 
O@ke S€ ot KPNTHPA Travapyvpov, avTap eTeita 
9 3 3 A / A > 4 
oivov ev audipopevot duwmdexa Traci advacas 
eas 3 / a Ud Ial JUN 
nov’ aknpactov, Oeiov moTov* ovde TLS auTOV 205 
/ Wi In? b] Od JN yy 
neon Ou“wowY ovd apdiTror\@V EVE oOLKe, 
? ] aE /. / /. / /3 y 
aXN autos aNOXOS Te iAn Taplin TE wl OLN. 
\ ? cf / J 3) > \ 
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SS rn / if > A / 
yap Toll KaTHKOVoL TpHYyu“acL BovdAny e“eddov TroLT- 
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és TE TAS VEAS EOETITTOV Kal LOTLA NELNOVTO WS aTro- 
/ e / ¢ / 3 a ? f 
Oevoopevor. Tolar TE UTOAELTTOMEVOLTL aUT@V EKxUpwON 
N pid) A soy / ay aN 
mpo tov IcOuov vavpayecw. vuE TE EeyiveTo, Kat ot 
, 3 A / Pp] / 3 \ / 
dtaduGevtes Ex TOU ouvedplov EceBawwov Es Tas veEas. 
3 A ‘N / 3 - 3 NS ‘ / 
Ev@atta 67 OQcpeotoxr€a atriKopevoy emt THY vEa 
y , 35aN >] - f yy 
eipeto Mvnoidiros avnp AOnvatos, 0 Te oft ey 
/ / 5 aN 2 A e a ; 
BeBovrevpevov. muOopuevos S€ mpos auTov, ws ely Se- 
f >) , : Q 4 XX A 3 AN X ‘ 
Soypevov avayew tas veas mpos tov IcOuov Kat apo 
A 7? / 9 By A By A 
ans IIekomovyncov vavpayeen, cite’ Ov toe apa, 
\ 9 / \ f aN - Ia nN ~ 
iV aTacipwot Tas veas ato Zahapivos, ovde TeEpl mens 
/ / S \ f 4 
ETL TWATPLOOS vavmaYNoEsS. KATA yap Torts ExacToL 
\ A , b) , / 
tTpevrovtat, kat ovte adeas EvpuBiadns xateyew dv- 
, of 3 , oo Dp . > 
ynoetat ouvte Tis avOpw@mov addos wate fn OV dLa- 
A ‘N N S) f / e e XX 
aoKxedacOnvat Thy atpatinv, amodeetat Te 0 E)XdXas 
b) 3 4 + x yA N a 
aBovrinot. add & Tis EoTL pnyarvn, LOL Kab TrELPO 
\ / ¥ / 5 A 5) 
Svayeat TA BeBovrevpeva, nv Kws Suvvyn avayvoca Ev- 
/ v ef > a / bats 
puBtadnv petaBovrevoacOat wate avtov pevey. ap- 


\ A bee oS Cane , X Jar iN 
Ta on TO Oeuio TOKNEL NPETE 7 uTroOnKkn, KaL OUdEV T POS 
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A 9 / Tos 3 NX > / » ? / 
TavTa apenbamevos jie ems THY véa THY EvpuBiddew. 
5) ! Ya? 7 f. e / A 
amrixopevos Se edn efedeLy Ol KOWWoV TL TPNHY"Aa oUp- 
r e > JN 3 S 7 3 /. > i} 4 
piEat. 0 0 avTov es THY Vea Exedeve EoPuvTa REyeLv, 
4 In? > A e / i / /, € 
e TL eGerot. evOavtTa 0 OewsotokrEns TaplCopevos ot 

(Ae >] al te / XN Sf /. 
KaTanreyer exeiva Te Tavta, Ta nkovae Mvnord.rov, 
¢ a 7 es S ‘ 2 A 
EWUTOU TroLeUMEVOS, Kab AaXAA TrOAAG ™pooTLecs, Es O 
Dats aif: yo a XN b) A he 
aveyywoe xpnicwy ex TE TNS VEOS exBnvat ovrArcEat 
\ \ 3 \ / e \ oY 
TE TOUS oTpaTnyous e€s TO auvedpiov. Lds de apass 
4 \ ty N ? / A N 
cuvehexOncav, mpi 7 Tov EvpuBiadnv mpoGeivas tov 

/ a cs / \ N AN 
AOYyov TMV ElvEeKEV TUVIYaYyE TOUS TTpPATHYOUS, TONAOS 
5 € / 3 a / @ ? 5 4 
nv o OewiotokrEns Ev TOLGL NOYoLoL ola KapTa dEoMEVOS. 
/ \ b rye! aC / ‘ > / 
Aeyovtos de avtov 0 KopwOwos otpatnyos Adeipavtos 
e i a 5 4 3 A 9) an e 
o ‘Qxutov cite’ “(2 OepwtotoKrees, Ev Totot aywou or 

, e / e N ] / y 
mpoecavictupevot pamrigovTat. 0 O€ atrodvomevos edn 

e / 3 / > A / 
Ou de ye eyKatanevrropevot. ov atehavervtat., Tore 60 
S 5) / » » / ? / X \ 
fev nriws mpos tov KopivO@cov apeiyato, mpos oe 
N > / of, 5) / N Ses, IAN ~ 
tov EvpuRuadnv edeye exeivwv prev ovKeTe ovdev TOV 

/ . , e 3 S >) / ; 3 \ 

7 POT EPOV Nex Gevtwv, @S eTEaV uTraeLpwot ato Yanra- 
A 7, iA \ a / 

pivos, OLadpycovtat* Tapeovtay yap Tav cumpayov 
eee Di 5€ / IQs / NON RY 

ovK epepe ob KoTMov ovdeva KaTnyopEeerv’ oO O€ adAOV 

/ BA / / 3 \ A 3 \ a 
Aoyou evyeTo, Aeywv Tade* Ev cot viv eats c@cat I 
XN “EXX aS s\ 3 \ f) / >) A / 
THY ada, nv enor TeiOn vavuaxinv avTOU pevov 

f XN / 7 rf / > 
movecc Hat, unde Teiowevos ToVTwY TolcL NOYoLoL ava- 
a 9€ Q N af fs) N \ , 5) qf) N ec 
evens mpos tov ILaO@uov tas veas. avries yap exa- 
TE 1KOUG A C é vp Icbua@ Barr 2 

pov a S. pos pev tw Icbum cupPBarrAwv ev 

/ ary > , , 2 \ / 
Tedayel avareTTTapevp vavuaynoes, [és] To Hota 
Cain ? ? 5) / ¥ / \ 5) 
nulv cuudopov eoTl veas eyovot BaupuTepus Kas apL6- 

\ 7 / r XN > , (Swain \ 
pov €Xacoovas, ToUTO S€ aTroNEELS Jarauiva Te Kal 

, N 7 y \ Se oF, 5) , 
Meyapa xat Atywav, nvTep kal Ta adda evtvynowper. 
A ‘ A e Din / \ e \ 
aa yap T® VvavTiKm® avT@V Ee eTaL Kar Oo Tebos 

4 ‘ ee / aN + 7 AN \ 
OTpaTos. Kal ovTw odeas autos akeus exe THVv IIedo- 
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/ /, , A ¢€ / \ 
Tovvyncov, KiWvdvvevoets Te atacn TH Edad. *Hy 
S€ Ta eyo Eyw ToLNTNS, ToTddE EV aUTOLCL ; 

ies! 12 NONS, io YpnoTa 

e aA \ 3 A / ‘\ 
EUPNTELS* TPOTA pEev EV OTELV@ aUUPUdXoOVTES VHVCL 
ONT \ . AON 3\ . \ b] / 3 n Sie 
ohuynol mpos Tous, HY TAH OLKOTA EX TOU ToOEMOU 
3 / \ / \ \ b] a 
exPalvn, Todhov KpaTnoouev, — TO yap Ev oTEW@ 

UA \ G / 3 XN 9 3 / X \ 
VAVLAYEELY TPOS 1MeWY ETTL, EV EvpUXwplin OE TpOs 
2 / f) » \ / ? XN con 
EXELVWV,—auTIS O€ Lahamis TEpUylvEeTal, ES THY NuLY 
¢€ / / \ a N XN XN 
UTEKKEETAL TEKVA TE KAL YUVALKES. KAL MEV Kal TOOE- 
9 p) a y “A \ / r e J 
EV QUTOLOL EVETTL, TOV KUL TrEpLEYEeTOE wudtoTA* OMoLwWS 

3 a / , , SS 
avTov TE wevov Tpovavuaynoes Tledotrovyvnsov Kat 

X i. “) a Io/ + 5 / + 
mpos To Icbum, ovde cheas, evtep ev Ppoveets, akeus 
CaN \ , \ , N \ aca 
emt tHv Ilekomovvncov. “Hv oe ye Kat Ta eyo 
3 If; / \ , la) \ By (eS 
EATLGW YEVNTAL Kal VIKNTWMEY THTL VNVOL, OVTE vp 
D) XN b) \ / € / By A / 
es tov IcOwov mapecovtas ot BupBapot ovte mpoRn- 

¢ / an A 2) ion /, / 2 \ / 
GoVTal ExacTEpwW THS ATTLKHS, aTTLATL TE OVOEVL KOT LO, 
Fi / f A \ ] / SN 
Meyapowct te Kepdaveopwev trepieovot Kat Avyivn Kat 
an b rn Coes \ / ip ? a b) a 
Sarapuive, ev ™ nptvy Kab OYLOV EoTL THY ey Opav 

7 / yf / / 
KatuTrepOe yeverOar. ovxota pev vuv PBovrEvopevotot 
3 , € \ b] / SS) / / N ‘ 
avOpwrowcs ws TO emimav EeOeder yiverPar, pn Se 

Sees 4 > IAs 2a e \ 
oxota Povevopmevorcs ovK eerer ovde O Geos Tpoc- 

/ \ s 3 ld 7 a / 
xopeey mpos tas avOpwrnias yvopuas. Tavta de 
/ 5 e / > / 
yovtos Oeusotoxkdeos avtis 0 KopivOvos Adetmavtos 
9 , a I A PES N N 
ETEPEPETO, TUYAV TE KEAEVWY TWH fN ETTL TATPLS, KGL 
>) / > s.8A 9 / >) / 3 4 / 
EvpvBiadnv ove eav éemupndivery arose avopi* Twodw 

\ \ / l ef eld , 

yap tov OewtotoKréa Tapeyouevov ovTw EKehEevE Yva- 
r A / G / Wf sae 

peas ovpBardrecGa. Tata Se ob Tpoedepe, OTL NO- 
? \ / Ge 9 A / aN e 
Keody TE Kat Katevyovto at AOnvat. Tote bn oO 
/ i ff N \ } 4 
OeuotoKrens exetvov Te Kat Tovs Kopiwiovs torre 
\ \ » e ns SINUE / e yA 

TE KAL KAKA EdEYE, EWUTOLTL TE EdNAOV OYHW @S ELH 

\ / es A / y 5) f Y Jee 
Kal TOMS Kat yn MeCwv NEP ExElvoTL, ETT QV OLy- 

v / y / > N \ 
KoclaL vees ods ewot TeTANPwWMEVAL' OVvdamouvS yap 
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/ ? \ b) / b) , / 
‘EXXAnvev avtous eTLOVTas aTroKxpovcecOar, Znpaivev 62 
\ a a / / > > / / 
dé TavTa To Aoyw dveBaive es EvpvBiadynv, rNeyav 
a > / \ p) / >] A \ / 
faANov ETrecTpaupeva* Xv el MEVEELS AVTOV Kal pEVOV 
Y SEN > / 9 \ x > / \ ¢€ “aed 
€geat avip ayados * el O€ £N, avatpeets tTHv E))Xa- 
\ A \ Cie Rr A / / e / 
da. To Tav yap Tui Tov TodE“ou PEpovoe au veEEs. 
> b) b) \ / ? ‘ a » / ¢ ta 
GXX euo. meifeo, eb SE Ta’TA pH TOLNcELS, mers 
XN ¢ y b) / \ «a7 7 
MEV, WS EXOMEV, avadaBovTEsS TOUS OLKETAS KomLevpEla 
b) Ss, x > sf Ne / i ¢ i , > ? 
es Sipuv tHv ev Itadiyn, yrep nuetepn TE EoTL Ex 
fal yY SS \ / / Coen? Cay/ a oS 
TANalov ETL, KAL TA OYLa AEYEL VT NwEewVY avTNHV 
a A ¢€ C N 7 la) 
dey KticOynvar* vets S€ cuppaywv Tor@vde povva- 
/ 7 a ? n 7 A \ 
Gevres peuvnoeofe trav euov doywv. Tavta dé Oc- & 
/ / 5) 7 > / / 
MioTOKNEOS AEYOVTOS avedioucKeto EvpvBiddys. Soxéecv 
/ > / I \ ? / ? 
d€ pol, appwonoas padiota tovs AOnvatovs aveb.- 
/ / 3 / s\ \ \ 3 \ 
dacKeTo, wn opeas aToNTwoL, HY Tpos Tov IcOuov 
aay N / 5) , \ 5) / ey, 
avayn Tas veas. aTodTovTwv yap AOnvaiwyv, ovKeE- 
eel, > / ¢ /; “4 » cl, 

TL EylvoVTO a&omaxoL OL doLTOL. TavTHV SE alpeeTat 
XN lA 3 A / / / N 
TY youn avtov pevovtas Siavavpayeev. OvTw pev 64 
ra r y > / 2 / > 
ol mTept Zadrapiva erect axpoBorrcapevor, emecte Ev- 

/ +S 3 A / ¢ / 
puBiadn edoge, avtov mapeckevafovto ws vavpuay- 
e / ? / » e/ A e / ? / 
GOVTES. NMEPN TE EYLVETO KAL Apa TW Ni avLOVTL 
Os Ere ev Te TH Yn Kat TH Oada 2) 
a et0s eyeveToO EV TE TH YN ” one ie o&e 
BA A aA NV \ 
de ode evéaclat totcs Oeotot Kat eTiKarXecacbat Tous 
% / / e / yy eit) 
Ataxioas ovuppayous. ows be oft edoke, Kat erroieuy 
A b ) / \ A a A 3 / XN 
TavTa* evEapevor yap mace ToLct Geotoe avTobev pev 
3 a oy A / \ an ? / 
é€x Sarauivos Atavta te cat TeXap@va emrexadeorto, 
ers \ > \ \ N 4 3 / / SRE L, 
emt O¢ Alaxov Kat Tous adAouS ALlakidas Vea aTETTEA- 
3 BA 
Aov es Avyuvav. 
BA ‘ A e 7 Se 3 Aa / 
Edn Se Aixaios 0 Oeoxvdeos avnp APnvaios, duyas 6 
\ \ / / / a \ 
Te kat Tapa Mrndotor Acyipmos yevouevos TovToOV Tov 
/ >] / >] / Ca) XN fe e \ A A 
Ypovov, eTrEerTE ExEeLpeTO N ATTLKN YwpN UTO Tov TeloU 


a A rps , A IA "AO / a 
OTPAaATOU TOU Fepéew E€0U0 a EPpN/OS NVaALW), TUNEW 
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/ a8 e A , A A 5 / 2 A 2) 
ToTe ewy awa Anuapyntw To Aaxedatpovio ev To Opt- 
/ / IA \ \ / eas 
acim Tedi@, Ley O€ KOVLopTOY ywpeovTa ato E)ev- 
la) ¢ ? 5 a Xr / / ? @ C 
TLVOS WS AVOPOV MAaLCTA KH TPLOMUpLWOV, aTTOOwWmaCeW 
/ S x Ja 4 ” b) if 
Te odeas Tov KOVLopToY dTEwv KOTE Eln avlpwrrwr, 
: \ / A 3 4 / ¢ / ~ 
Kal TpoKaTe wvys akovewv, Kat ol datveoGar THY 
\ 5 N N yf 5 oe / 
dowvny €ivat TOV fuoTLKOY LaKkyov. Eival 6 aoanpwova 
an e r a Pp] 3 ne / . SS , 
Tov ip@v Tov ev EXevowl ywwouevwv tov Anpwapytopv, 
} / oS cf Ss y By a 
eipec0at te avtov, 6 TL TO Oeyyouevov eLn ToOUTO* 
oN \ 5 , > y of > / 
autos O¢€ eimat: Anwupynte, ovK EaTL OKwS GU meya 
/ Sf a / a / \ oJ ey) 
Tt olvos eotat TH Bactd€os oTpaTin. Tade Yap apl- 
P) , ies 7 A ? A f r XN 
dna epnuov eovons THs ArttiKNs, OTL Deiov To PUey- 
/ >] SS 3 a ON 3 / > / / 
youevov, amo Enevoivos ov es Typmpiny ACnvacotct 
\ ra , NX oS / iy 
TE KAL TOLTL TUMMAYOLOL. Kal HV MEY YE KaTacKI yn 
3 \ / i ? A Hes X 
es tHhv Ilekorrovyncov, Kivduvos avtT@ Te Racine Kat 
A A a b] A 9 / +S ‘\ \ Ji eN \ 
T] OTpaTtn TH EV TH HTElpw ETAL, HY OE ETL TAS 
// - \ 3 A \ AS \ 
veas TpaTntat Tas Ev Zahapive, TOV vavTLKov oTpaToV 
7 \ 5) A N Ne N / 
Kivouvevae, Bacirevs atroBarev. THv d€ OpTHY TaUvTHY 
Sf 3 a aN v4 Sf A \ ‘ fe 
ayovot A@nvato. ava wavta éetea tH Mntpi xa TH 
Uf NN > A € f \ an oS 
Kovpyn, Kat avt@v te 0 BovAopevos Kal TOV adrwV 
€ , c N \ N a > 7 : b) 
EXAnveyv pvettas Kal THY dovnv, THS aKoveEls, EV 
Ce ae e A 3 , \ A b>) A /, 
TavTn T optn laxyatovat. ILI pos tavta erew Anua- 
0 N NU ey. \ / a 
pntov: Siya Te Kat pndevi AAW TOV AOYOV ToUTOV 
of \ , 3 / b) An X Sf 
eLTNS. VY yap Tor es Bacitea aveveryOn Ta eETrea 
A 3 4 N N / - Sf 3 S 
TavTa, atoPanees THY KEehadny, KaL GE OUTE EeYW 
} , e7 Seo; >) i? IAN @ 
vynoouat pvcaclat ovt adrdos avOpwrav ovd€e eis. 
3 5) SYP 2) lA \ \ A A A , 
aXX eX Nouvyos, wept d€ oTpaTIns THAadE Deotct peEdT- 
\ XN s a / 3 X A 
oe. Tov pev 5n tTavta trapaweew, ex S€ TOU KoOVI- 
A XN A A / 4 \ \ 
opTov Kat THS dwvyns yeverOar vemos Kat peTapowwlev 
{pe 3 \ an 3 Ss \ / \ r 
pepecGar ems Sarapivos ews TO otTpatoTEedov TO TaD 
€ , 4 \ > \ a / \ \ N 
EXAnvev.  ovtw d€ avtous pabetv, 67 TO VaUTLKOY TO 


ey / 3 / /. a NS A e 
Fiepéew atrodcecGar pedroL. Tavta pev AlKxaios o 
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, By, , OEY , 
Ocoxvdeos edeye, Anwapynrov te Kat addov papTupwy 
/ 
KATATTOMEVOS. 
¢ aes \ po7 \ \ / 
Ou de és tov Bepfew vavtixov otpatov tayGevtes, 6 
> N 2 rn / \ a \ 
emrevon ex Tpnyivos Onnoupevor To Tpa@ua TO Aaxwri- 
\ id ? X ¢ / 2 U ¢ , 
kov OteBnoav es tHv Iatiatav, emicyorTes 1pmEpas 
eh Lo 5) Sa, Neo? e > Se Ceiy. 
Tpeis emAwov Ov Eupitrov, Kat ev etépnot TpLou rpme- 
DY, 3 / ¢ ~ b) \ / 2 
pnot.eyevovto ev Padrypw. ws pev Emot SoKeewv, ovK 
P) Mh Sey, 3 \ b] / >) X Pp] / 
Edugooves eovTes aplOpov eoeBadrov es tas APOnvas, 
, y+ \ A X 9 , \ 3 / 
KATA TE NTELPOV KAL TNOL VNVOL ATLKOMEVOL, 1) ETL TE 
, Sei e/ Sond y, ) y \ 
Znwwuda atixovto Kat es OepuotvaAas. avtiOnow yap 
r / ¢ \ A a > Tad >) 5 / \ 
TOLGL TE VTO TOU YELLw@VOS AUTWY aATrONOMEVOLOL Kal 
a > re) oN \ ta 2). be) eA / 
Towot ev OeppoTvAynot Kat That ew Aptepioim vav- 
/ 7 \ / y+ ¢ / Wee 
paxinat Tovade TOVS TOTE OVKW ETOmEVOUS PacLréei, 
/ N , N N N \ 
Mnrteas te Kat Awpreas kat Aoxpovs kat Bowwzovs 
A e 4 NS / XN 
TavoTpatin eromevovs mANY Oeotriewy te Kat IT)a- 
t N ? / ws) / \ 
Talewv, Kat pura Kapvotiovs te xat Avédpiovs Kat 
/ SS x \ 7 N 
Tnviovs Te Kat Tovs AotTovsS vnoLwTas TavTas TARY 
an / / a b) / ty X 2 
TOV TEVTE TONY, TOV ETELVNGENY TpPOTEPOVY TA Ov- 
/ / \ \ a) > / Nu sie , 
vouaTa. oow yap on mpoeBawe eowtepw tHs E)XXa- 
e / 7 / y / e A 3 \ 
Sos 0 Ilepons, tocovtw mAew eOved ov eiteto. “Evre: 67 
5 Say, 5) Na / / @ \ / 
@v amixato es Tas AOnvas mavtes ovtot TAY Ilapiwv 
jf \ e / 3 did 3 / \ 
(ITupiot Se vroreadbevtes ev KvOvm éxapadoxeov tov 
}. A Pp) / e x XN e > / 3 
ToNELov KH aTrofsnaeTat), ol SE AOLTTOL WS UTFLKOVTO ES 
N / 5) A / ay OS / > \ 
to Pudnpov, evOavta KxateVn avtos HepEns emt tas 
/ > /. c / \ / a ] 
yeas, eleXov odt ovppiEeal Te KaL TUOEcOaL TawV eETI- 
/ . , NGS ONG a? / A 
TAWOVTMOV Tas yvouwas. eETEL SE aTLKOMEVOS TpoLETO, 
A / ¢ a 3 / a / 
Tapnoav- meTuTEUTTOL OL TaV EOVEeWY TOV TPETEPOV 
7 \ } SEEN a a Nee, vA 
Tupavvot Kat Takiapyol ato T@Y vewv, Kat LCovTO ws 
\ e / SS 3 / a \ e 
ogt Bacihevs ExacTw TLuNnY edEdMKEE, TPWTOS eV O 
, \ \ \ e / oN \ @ 
Ztdw@vios Bactrevs, weta b€ 0 Tupios, emt dé Aol. 
¢ XN / 2 A ¢/ / es / / 
@s 0€ Koopm emeEns LCovto, Teurras KepEns Mapéo- 
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Or ale ? f Cag, ? / 
VLOV ELPWTA, ATOTTELPEOMLEVOS EKUOTOVU, Eb VAVLAaYV INV 


/ b>] \ XN ~ 3 / 
68 roveovto. ‘Ere: d€ Tepuwv eipwra 0 Mapdomos apéa- 


I 


& 


3 X Aa / e ‘N aN +f Xx 2) ~ 
fEVOS ATO TOU YLOwviov, ol MEV ON AOL KATA T@VTO 
, > / / / if} 
yrounv e&ebepovto, Kedevovtes vavpaytnv troveecOat, 
3 f \ / 4 3 VA OS / 
Apteuioin de tade edn: Himat jot mpos Baciréa, 
5 / e oes iS / af vi 
Mapéove, ws eyo tade EyYW* OVTE KaKiaTHY YeEvVo- 
/ 3 A / A aS ? i; BA 
pevny ev THol vavpaxyinos tHot mpos EvBotn ovte 
7, ’ / / N Sen r 
ehaylota amrovegamernv, S€oToTa, THY Eovcav yvauny 
/ / 3 bd Ui x , / 
pe OlKaLov eoTL aTrodeiKvUcOaL, Ta TUYYaV@ dpoveouvca 
yy 5) , N t n / , 
aploTa €$ TpyyyaTa Ta oa. Kat ToL Tade heya, 
/ a a X , / ¢€ S 
eseo TOV vewov pode vavpayinv oveco. ob yap 
of R fal 3 a f a / 3 AS 
avopes TOV TOV avdpwv KpPETTOVES TOTOUTO ELat KaTA 
/ / + a / \ r a 
Oaraccav, doov avdpes yvuvarcov. te b€ TavT@s Set 
{i 3 4 > Sf SS X\ 
ce vavpayinot avakivduveve ; ovK exELS pmeEY TAs 
? , a A e 5 / os 
A@nvas, tovmep ewecev wpunOns otpateverOar, exes 
\ Q of. ZL 4 5) iN / vA > 
d6¢ thy adrAnv Eddada; eutrodav b€ ToL taTaTai ov- 
/ “A i) 3 f 3 Li ef e 
des: ob O€ TOL avTéoTncaVv, amnd\XNaEav oUVT@, @sS 
3 / Sf A XN 3 “ / 3 / a 
exetvous empeve. Tn d€ eyw Soxew atroByncecGar Ta 
a 3 / / a / ‘\ Xx 
TOV aAVTLTONELOV TPTYLAaTa, TOUTO dpacw: HY pev 
\ 3 A 1p 7 3 NX X / 
un eTrexyOns vavpaxinv Toleupevos, adda Tas veas 
2 a N a RY N / 9 N 
QUTOU EXNS TPOS YN MEVOV, 7) ee mpoPaiwav es TV 
I? > ff , X 
ITeXorrovunoov, evretews Tol, SeotTroTa, ywpnoe Ta 
4 b) / 5) X e 7 x f 3 , 
yoewv eXndvOas. ov yap olot Te ToAOY ypovoy Ect 
p) i ¢ ef 5) , a \ 
Tot avrexyew ot “EXAnves, adda odeas Siackedas, Kata 
{A ee / Sf X a , 
mois O€ éxactot devEovTat. ovTE yap attos Tapa 
Lf 9 A / 7 ¢ 3 Q fa) / + 
odiot ev TH vno®w TaUTn, wS eyo TuVOavopmat, oUTE 
b) N WES X\ \ eas x , ? if 
avTouvs olKos, nv ov emt tHY ITedotrovyvncov eXavvys 
\ x S 3 / \ 3 ol DI a 
Tov melov otpatov, atpemseety Tous eExelGev avTa@v 


/ Io/ /, ‘ a b / 
NKovTas, ovde ods pednoe Tpo TaVY AOnvatwv vav- 


Mm payeew. “Hv d€ avtixa emevyOns vavpaynoa, Sec- 


/ N e ‘“ N\ NS XX x 
Hala, [LN O VauTLKOS aTpatos KaKwles Tov melov 


“HPOAOTOY 6. 49 


i) “ ‘ i) A A } b ) 
mMpoconANonTat. mpos Se, @ Pacthev, Kab TOE ES 
AS / Ce lal ‘\ la a >) if 
Guuov Barev, ws Tolot wev ypnatoiot Tav avOpwrav 
x a jf / - X a 
kakot Oovdot iréovot yivecOar, Tolor S€ KaKoLoL 
/ \ x rdf Dos, ? a , ‘ 
NpNTTOL. Gol S€ E€oVTL apLoT@ avdpav TuvT@Y Kakot 
N me > nN iN 3 t ; x ye 3 
OUAOL ElOL, OL EV GULpAYaY OYW ReEYovTaL EivaL, 
27 er. / \ / N / \ 
eovtes Alyumrtiot te Kat Kuipiot Kat Kidrsxes cat 
/ a Sf f b ? , A / 
ITlapduror, trav ofedos eott ovdev. Tatta deyovons 
S / e x 9S A (0) 4) / 
mpos Mapoomov, doos wev joav evvoo. TH Aptepusocn, 
XN 3 A SN / ¢ / 
cuppopny eEmotevvTO Tovs AOYyous WS KaKOY TL TELTO- 
/ X , Pa 3 IA / / 
pevns mpos BactNeéos, OTL ovK Ea vavwayinv TroLEeccOat, 
¢ \ 5) J / N r >a ef ? 
ot 6€ ayeomevot te Kat GUoveovtes avtn, are ev 
Vi / N J a y 
TpWTOLGL TETYLNMEVNS OLA TAaVT@Y TOY cULmaywD, 
3 / a / e 3 / > a 3 X XN 
ETEPTOVTO TH Kplat WS aTrONEOMEVNS aUTHS. Emre OE 
> / ¢€ a 5) a / / 4 w 
avnvetyOncav at yvapuat es BepCnv, capta te noOn TH 
, A 3 / N / + / 
youn ms Aptewoins, Kat voutfwv ET’ mpoTEpov 
/ Ss / A a yf. f N 
OTOVvoaLnY Elval TOTE TTOAN@ paAXov aivee. Guws Se 
a / / Neale / l N 
Tolol mEoot TEeMecGat exedeve, Tade KaTado~as, pos 
\ b) / / ) te ¢€ ? , 
fev EvBoin aodéas eledoxaxcery ws ov TapeovTos 
>) A / S DEEN : / , 
avtov, ToTe O€ autos Tapecxevacto OyncacOat vav- 


/ 
MayeovTas. , 
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‘Erreién S€ Tapnyyeddov avardwew, aviyyov Tas 70 


/ 3 X ‘N a SS / ‘4 
veas emt THY Dahapiva, Kat TapexplOncayv Satay Oev- 
P) ¢ f , , 2 Deol, f 
TES KAT NoUvXlnV. ToTe pev VuY ouK e&eypnoEe oft 
¢ e / / , X \ 3 Ul 
n nNKEPNH Vvavuayinv TotncacOat, vuE yap emeyeveTo, 
e \ / 5) N e / \ \ 
ot d€ Tapeokevalovto és THY vaTEepainv. Tous Oe 
dd > / NY 3 , 5) V4 X 
EXrAnvas eiye Séo0s TE Kat appwoin, ovK Neiota dé 
\ Shu SS , 5) , N of 7 Ps 
tous amo Ilekotovncov. appwdeov dé, OTL auTot 
N ? rn , Cas A A ? / 
fev ev Sarapive Katnwevot uTep yns tTHS AOnvatwv 
4 /. / 3 / 3 
Vaupayeety weddoLeEv, vuenOevtes TE EV Vow aTOhap- 


Lp - / >] / XN e a >) / 
POevtes modopencovtar, amevtes THY EwvTaV adv- 


A \ : ~ Nici 
Aaxtov. Tav S5¢ BapBapwv o we&os vTo THY Tape- 71 
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5O HERODOTI VII. 


a 4 3 / S/N N 7] J 
ovoav vuKta emopeveto ert tHv IleXoTrovynoov: KaiTot 
\ \ 7 b) ; 7 > 
Ta OvvaTa TavTa Eueunyavnto, KMS Ka-~ NITELpOV. 
N 3 /. ¢ / € \ > 4 lf 
pn eoParorev ot BupPapot. ws yap ewvOovto Ttuyiota 
, \ b) \ ? 
IIekormovvncwos tous audit Aewvidnv ev OcppoTruryoe 
/ / 3 n vA 
TETENEUTNKEVAL, OVYSPAmovTEs €x TOV TOALWY €S TOV 
3 XN ef f >] A ~ 
IcOpov ifovto, nat ode emnv otpatnyos KXeouBpotos 
3 / N b) / ¢ x 
0 Avatavopisew, Aewridew Oe adeAdeos. iopuevor Oe 
vy to IcOuo kai ) nv» > Oa O0C 
ev T® IcOuw Kat ovyxwoavtes THY BKipwvida ooor, 
\ A / oy / 2 
ETA TOUTO ws ods edoke PBovAEVOpEevoLCL, OLKOdOMEOV 
\ aA 9 A A df XN $ / / 
dia tov ‘IcOuov tetyos. ate bn covcéwy pupiddwv 
ay) N N 5 N 9 / _ X 
TONNEWY KaL TaVvTOS avopos Epyalowevou veto TO 
yy N \ / SS / NS 7 
Epyov: Kat yap Alor Kat mdrtvOor Kat Evra Kat 
\ Vi /, > (4 \ 3 / 
dopuot wWuppov mAnpees eoedopeovto, Kat eXdtvvov 
>) , VA € , 3 , By 
ovdeva ypovoy ot BwOncavtes epyalouevot, ovTe vuK- 
N / e \ , ) See N 
72 Tos ovte nuepys. Ov S5€ BwOncavtes es tov ToOuov 
\ J / 
Tavonues ol6e noav “EXdjvwov, Aaxedatpoviot TE Kal 
3 A \ / Ss 
"Apxades mavtes xa Hyretor cat KopivOior cat Sixv- 
, \ , N / N , N 
ovio. kat “Eridavpiot cat Prvacvoe cat Tportrvioe nar 
e / @ XN 9 € , \ e 
Epmovees. ovtot pev noav ot BwOnoavtes Kat virep- 
/ ae , ; v4 a Ney 
appwoeovtes TH EXXabds Kivdvvevoven, Totor O€ addotot 
: In / 5) / Sere 
ITeXoTrovvne orcs Ewere ovdev. “Ondvyrria Oe Kat Kap- 
, AN : 
VELA TAPOLY@KEE 70)...» . 
e XN N 3 (oi, 2) A 4 {2 4 
74 =Ov pev dn ev to Ic u@ TowovtTm Tovm cuVEcTA- 
ee \ aA \ yy , / N a 
Cav, ATE TEPL TOV TravTOS Hon Spomov OEovTes Kat THAt 
NS 3 3 / 3 / e XN 3 a 
ynvot ovk édmiCovTes EANUuAperVaL* oO OE EV Zarapwve 
- A , 3 SNe, >) ff 
duos TavtTa tTuvOavomevot appwoeov, OVK OUT@ TeEpt 
/ 3 a / ¢ Ni A / 
odiot avtotot Seypaivovtes, ws mept TH [leXoTrovyncy. 
/ S 2D. 2 oS b) ‘ A , 
Tews fev ON AVT@V avnp avdpi Tapactas oLyn oyor 
rn A N\ > / >) / 
erroteeTo, Oaua trovevpevor THv EvpuBiadew aBovrcnv, 
/. XN 3 3 X\ / 7 , ‘ 
Tedos de e€eppuyn es TO pécov. auUAAOYOS TE O7 


cdma J SN \ 3 / Q A bec) ¢€ \ 
EYLVETO, KAL TTOANG. EAEYETO TEPL TMV AUTWV, OL [eEP, 








‘HPOAOTOY 6. 


e 3 N\ , ~~ By A f \ 
as es tHv IlehoTovynoov ypewv ein atoTAWEW Kai 
‘ 3 “ 7 S \ , 

“TEpt EKELVNS KLVOUVEVELY, nde TPO YwpNS SoptadwTov 
/ , p) a ~ \ 2) A \ 
peevovtas puyeoOar, Adnvatior de Kat Alyuwntar Kar 
v 2) a ff 3 7 > A 
Meyapees avtov pevovtas apmvvacba. Evéatta Oc- 
la e ¢€ A A , € X\ A = 
ficTOKNENs WS EacOUTO TH Youn vTO Tay ITeXoTOD- 

/ XN 3 / 3 aA 3 
vyoiov, AaOwy eF€pyetat ex Tov auvedpiov, &eEeAOwv 
\ / 3 \ / \ , Sy / 
d€ TéuTEL es TO oTpaToTEdcy TO Mydwv avdpa Tote, 
5) NV , SN N / X a yy X 5 
eVTELNapevoS Ta EYELY YpEwY, TH oOVVOMA EV HV 
S/ ey SS N 5 \ 5 SAG) 
LKLVVOS, OLKETNS O€ KAL Traldaywyos nv TOV OewtoTo- 
VA 7 AX N ef 7 A / 
KNE0S TaLowy, TOV 61 VaTEPOY TOUTwY THY TeENnYLaTwV 
/ 4 5) / e 3 / e 
Oeuwtotoxrens Ocomiéa TE ETroinoe, WS ETESEKOVTO OL 
/ , S / of. \ 4 
Ocomees TodunTas, Kal YXprpact OABLOY. OS ToOTE 
/ 5) , oS. \ \ X A 
TOL ATLKOMEVOS EAEYE TPOS TOUS oTpaTHYoUS TeV 
4 7 By / S (ie) f 
BapBapwv trade: Emepwye we otpatnyos 0 APnvaiwv 
Us a Sf € / , X\ , 
Aalpn Tav adtrov EXAnvav (tvyxaver yap ppovewv 
x , \ / A SS ¢€ / 
Ta Pactheos Kat PovdAomevos wadrov Ta vmETEpa 
7 / s\ \ A ¢€ / , 
KatuTepbe yivecOar i) Ta Tov EXAnvav Tpryyata) 
f Gare), \ 4 
ppacovra, dt ob EdXnves Opnopov Bovrevoytat Katap- 
/ A Lee / e , yY 
P@ONKOTES, Kal VUY Tapeyel KAaANLTTOV UpEas Epyov 
Cou 3 ”) <\ \ / , 
amavtav ekepyacacbar, iv pn mepidnte Ovadpavtas 
b) 7 oy X p) i e / SW) oy 
QUTOUS. OUTE yap AAANAOLOL Opodpoveovat OUT ETL 
5) , ea X ¢ 7 / yy 
AVTLOTNOOVTAL ULV, TPOS EwUTOUS TE odeas oWerOe 
? \ XN e / 4 XN X / 
VaVLAYEOVTAS TOUS TA LETEPA poVvEoVTAS KaL TOUS p7. 
¢e N A / / ; 3 XN >) / 

O pev tavta oft onunvas exTodwv atraddXacceTo ° 
ra \ \ >) / SS BI , A N 
TolgL O€ WS TLOTAa EYIWETO Ta ayyeNOevTa, TOUTO meV 

3 ‘ a Nn - vA, X A , 
és THY vnoioa Thy Puttadeav, petaev Sadapivos Te 

if \ A 9 / ‘N A , >) 
KELMEVNY Kal THS NITELpoV, TOANOVS TaV Ilepcewy arre- 

/ A de 3 SS 3 / / 7 
BiBacav, tovto 6€, eTEdn EYLVOVTO pecaL vuKTES, 
a A SS \ Pere ACS J / Y \ 
avnyov Mev TO aT EoTTEPNS KEpAas KUKOVMLEVOL T POS 
» A IA \ e > \ N / \ 
Tv Sarapiva, avyyov oe ot aude tHv Keov te Kat 


\ / / Aa , , 
Thv Kuvocovpav tetaypevol, Katevyov te expt Mov- 
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HERODOTI VIII. 


/ / \ X A vA rt x 
vuyins TavTa Tov TopOuov tHat vynuot. TwVdE OE 
ee I A \ A ¢/ a \ fal dh \ 
ELVEKEV aVHYyoV Tas Vyas, wa bn Tolct Edo pence 

A Ign 3 3 > / 3 la) al a 
guyew €&, aXX amohauplevtes ev 7H Zadhapiv, Sovev 
/ a > 3 3 / 3 , 3 \ XN 
Ticw Tov em  ApTEeuLolm aywvicumuTwov. Es O€ THV 

a A /. / ] / a 
vnoioa thy WPurtddevav Kareomevnv ateBiBalov Ttav 

/ A e/ e 3 \ / / 
ITepoewv, TavOE ELvEKEv, WS, ETEAY YyEvNnTaL vavpayin, 
3 an f. 3 / A >] ‘ aA \ 
evOavtTa purtoTa e€olcomevmy TOV TE avopaV Kai 

A / 3 \ ‘\ 4 A rr} i A 
Tov vaunyiov (ev yap On Topm THs vavpsayins THS 

7 yf bf? € A ad \ N 

pedrovens écecar eExeeTO 1) VHGOS), Wa TOUS peEV 
vA \ SS / 3 / XN A 
Tepimoremat, Tous de dtabOeipwor. emroieuv Se ayy 
A € N / € 5) / e N \ 
TavTa, ws pn TuvOavoiato ot evavtior. Ov pev On 


aA A XX Ia 3 4 / 
TAVTA THS VUKTOS OVdEV aTroKoywNnOEVTES TapapTEOVTO. 


n N 3 yf 3 i ¢€ 3 SES 
Xpnopotct S€ ove eyw avTtheye WS OUK ELoL 
3 / Pb] , 3 4 4 A 
adnGees, ov Bovrdopmevos Eevapyews AEyovTas Tepacbat 
/ 3 , / 3 4 
KataBadnew, €> ToLaoe Tpnyuata eoPAEWas. 
"ANN Grav ’Apréuidos xpvoadpou tepov axtiny 
vnvot yepup@oa@at kal eivadinv Kuvocoupay, 
eAmridt pawvouevn Numapas tépoavres *AOnvas, 
dia Aikn oBéooe Kpatepov Kopoy, “YBpuos vid, 
Oewvov pratwovra, Soxevvt ava mavra miOeobat. 
XaAkos yap xadk@ ovppiserar, aiwate SO ”“Apns 
movrov powike. tor éAevOepov ‘EAAaSos juap 
evpvota Kpovidns émayer Kal morva Nikn. 
3 A ‘ N e/ 3 / / , 
ES TOLAUTA [EV KaL OUT@ evap eae Neveu: Bakwbs 
/ 
avrihoyins VENT LOV Tepe OUTE AUTOS deve TOAMEW 
oUTe Tap Gdrwy evdexomat. 
A 3 / 3 X 
Tov d€ ev Sadapive otpatnyav eyiveto wbiopos 
, , ” N Sf V4 , 
Aoywv Todos. NoeTav Oe ovKwW, OTL ohEAS TEpLE- 
/ A N e , 5) > 7 A 
KUKNEOVTO THOL vyvat ot BapBapot, aX wWomep THS 
lee cf ele : ns . r 
NLEPNS WPEOV avTOUS TETAYMEVOVS, EOoKEOV KATA YO- 
3 / \ A A P) P] 
pnv evar. Suvectnkotwy d€ Tov otpatnyov ¢& Ai- 








‘HPOAOTOY 6. 


/ , ? / e / SN b) a 
yuns SteBn Apioteidns 0 Avotpayov, avnp AOnvatos 
‘ / \ ¢ ‘ A , S 3 SS 
pev, e&wotpakicpevos O€ vo Tov Snov, TOV eyo 
: > A \ + 
vevouika, TuvOavomevos avTov Tov TpoTrOY, aptoTov 
BA / b) ’ , \ / @ 
avépa yeverOar ev AOnvynot Kal SiKaioTaTov, ovToS 
(< N X EEN XS J p) / 4 
@vnp oTas emt TO ouvedptoy e&exadeeTo OemiotoKrea, 
2/ N ¢ a > /. 2 \ ‘ \ / 
eovTa fev EewuT@ ov dirov, eyOpov Se Ta padtoTa: 
GEN N / na , a , > / 
uTo Oe peyaleos THY TapeovTwY KaKwv ANOnY ExELVOV 
if 3 ft 3 4 3 A i> 
mouevpevos e&exanreeTo, ECeAWY aUT@ cvppiéal. TpoaKkn- 
} ~ of 7 € 3 XN 4 > 4 
Koee O€, OTL o7revdovev ot atro IIehoTrovynoov avaryew 
\ / \ S P) jp e \ Ign / e 
Tas véas mpos tov IcOuov. ws de e&nAGe o1 Oew- 
+. 3 / , ¢ 4 f 
oToknens, edeye Apioteidys tade* Hyweas otacralew 
vA 3 Sf A of A AQ aN X\ 3 A 
KPEOVY EOTL EV TE TM GNAM KAaLNM KaL ON Kal EV THOE 
\ A e f € 4 ie 3 \ ‘\ / 
Tept TOU OKOTEPOS NuEewWY TEDW ayala THY TaTpioa 
2 , ’ / oe ¥ > N 7c N 
epyacetat. eyw O€ TOL, OTL LOOY EoTL TOAAA TE Kab 
3 i/ 4 \ b) é A 3 A 
oALya KEYyELY TEpl aTroTTNOOU TOU evOevtev IleXotrovvn- 
} Ja SN \ ae. i , 7 
oLolgl, eyw yap avToTTNS Tor eyw yevomevos, OTL 
wo Ia \ In I. J J a ~s% 3 
yuv ovd Hv eHérXwot KopivOvor te Kat avtos EvpuBt- 
, Qs 7 F) A ? Q eon 
aOns oloL TE EooVTaL ExTTAWCAL* TEpLexouEela Yap TO 
a , Zi en <2) 3 , A a 
TOV TOAELLMY KUKAM. GAN EcEedMwov odt TavTa on- 
e ae J , N 
penvov. O 6 apeBeto towcide' Kapta te ypnota 
2 Ny a » N Q nN 3 / 
OlaKeeveal Kal Ev HYyyElNaS. Ta yap eyw cdeopnv 
, EN > 4 , od ey] N 
yeverOat, avtos avtoTTns yevomevos Hes. ode yap 
5) ey? x , Cle , 4 S oe 2) 
e& eweo Ta Trovevpeva vo Mndwv. edce yap, OTe ovK 
ec oP oy 3 , 7) e @ 
exovtes nOedXov es payny Katiotac0ar ot EXdXnves, 
ae , Nei SI ae, / 
aeKOVTAS Tapactnoaclar. ov o€ eTeEiTEep HKELS YpPN- 
\ D) y > ? y x N uN 
oTa4 aTrayyeédAo@v, avTos opt ayyeldov. Hv yap eyo 
DAN , ) / ] \ > l e 
avTa eyw, Sof mracas AEyely Kat OV TeiTwW WS 
3 - A A 3 ? 
ov TroleuvT@Y TaVY BapBapwv TavTa. adda ode on- 
22 NS \ id &) 4 3 \ X\ , 
Bnvov autos mapeOwv, ws exer. emeay O€ onunrys, 
\ N / A >= S / \ » 
nv pev mei0wvtal, TavTa On Ta KadANCTA, HV OE 


5) a X AN 7 e A C & ot , 
QauTOLot M1) TLOTaA YEVHTAL, OfOvOV 7) [Lev EO TAL. OV 
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\ yo 5 8 , ” / 4) / 
yap ete OvadpnoovTat, evtrep meplexouela travtayoler, 
¢ ‘ / A +. XN 2 
sls ov revels. Tatra édeye tapedOwv o Aptorteions, 
, ? oY Of of N , 3 a 
gdauevos e& Alyiwnys Te KEW Kat poyis EexTAMCAL 
N \ 3 / / \ an 
Aafwy Tous EmopmEeovTas: TepiexetMar yap av To 
f X td SS ¢ XN a a A — / 
oTpatoTeoovy To EXAnvixov v0 Tov veav ToV Fép- 
4 / 4 ¢€ 3 / 
Eew* mrapapteec0ar te auveBovdeve ws areEnoopmevous. 
XN \ A of i? A 5 
Kat 0 pev tavta eimas peteotnkee, ToOY dé aUTIS 
Ss, / 9 / € “ A a 
eyiveTo ANoywv audiaBaoin* ot yap mWdEvVEs TOV OTpPA- 
r > 3 / S 3 Z; 3 4 
a THYy@V ove ere.OovtTo ta eEayyeXOevta. “AmtaTeovTav 
\ v4 @ , 5) a / > 4 
dé TovTwy nKke Tpinpns avdpav Tyviwv avtoporeouca, 
A 5 IN / e 4 ed Ne: 
ms noxe avnp ITavattios 0 Swotpeveos, nrep Sn ebepe 
\ 5) / A \ N A Sw ? / 
Tv adnGevav Tacav. Oia b€ ToUTO TO Epyov EvEeypa- 
, 3 a ? Q / ? e 
gncav Tryvioc ev Aedrhotot es tov tpioda ev ToLice 
x B , 8 x A \ Se 5 7 a Ay 
tov BupPapov Katedovot. ovv d€ wY TavTH TH VUE 
AR 3 f 3 A \ A / oie) 
7) avTomodnodon es Zadapiva Kat TH TpoTepov Err 
"A 4 a A / By > A XS SS ce 
pTeorov TH Anuvin eEemAnpovTO TO vavTLKOY Toor 
d 9 \ 5) , N f VA 4 
EXAnot és Tas oySwKovta Kat TpLNnKooLas vEas: vO 
N N a 0 ‘ p) N ) / 
yap on veav ToTe KaTedee es TOV apiOuor. 
e \ \ N X / 5 
8&3 Totor d¢ “EAAnot ws miota bn Ta AEyomeva Hp 
a 7 e / 
tav Tnviov prata, mapeckevatovto ws vavpaxynoov- 
y XN ‘\ 4. a 3 
Tes. Hos Te On Stehawve, Kat ob oUANOYOY TaV ETt- 
4 / 5 yf SS ? 
Batéwv Tomoapevolt, mponyopeve ev EYovTa meV ex 
, / \ \ oS 9 , / 
jTavtTwv OeuotoKrEns, Ta O€ ETEA NY TavTa Kpecow 
a vA bs 4 (JA \ 3 b) , , 
Tolcl €acoot avTitiEem“eva. doa de ev avOpwrrov duct 
a , b) , 4 > / ‘ 
Kal KaTaoTAaOL eyyiveTal, Tapaweoas On TOUTwWY Ta 
- e oF N / \ ea =3 / 
Kpeoow aipeccOa, Kat katatréEas THY pyow, eoPat- 
2 7 ’ N , ee N es > 7 
yew exédeve es Tas veas. Kat ovto. pev On €eoePat- 
\ @ 33/9, >) / / \ Bs ‘ 
vov, Kat nKe 1 am Avyivns Tpinpys, 7 KATA TOUS 
p) / b) , 3 a IA \ / e / 
Atakidas amednunoe. evOavta aviyov tas veas ata- 
C Of > / f per yA 3 
81 cas of EXddnves. “Avayopuevotos O€ ot avtixa eTre- 
vd € EG N Nay, a eS 
Keato ot BapBapor. ov ev On ardor EdAnves [ exe | 
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, 5) , Mo sy N / 2 , 
TPULVNVY AVEKPOVOVTO KaL WKEANOY Tus vEas, Apetvins 
\ \ Die SS ? ° 3 X Na / 
dé Ilardrnvevs avnp AOnvatos e€avayGes vyt eufar- 

- / x > iN XQ >] t/ 
Nel. GuuTAaKetacns SE THS VEoS Kab ou SuUvAaLEevwV 
> a J YA 3 / i) 
aTadraynvat, .ovT@ Oy ob addoe “Awewwin Bwleovtes 
/ > e x / / a 
ouvewtoyov. AOnvaior ev ovtw Eyouce THs vavua- 
te / XN > XN ? A as SS \ x 
xXins yeverVas tHv apynv, Avyiwntar O€ THY KATA ToUS, 
Aiaxidas atrodnun 23 At j i ] 
laKloas aTrodnuncacayv es Alywav, TavTny eivat THY 
y / X \ / , 
apfacav. eyetat O€ Kat Tade, ws hacwa ode yuvat- 
\ ? , a \ 7 / Se 
kos epavn, davercay de dsakedevcacGar woTEe Kal aTrav 
> a x a ¢ tf / 3 / 
akovcat To Tav EXAnVwVv otpatoTedov ovetdicacay 
U s 3 ‘ / / x 4 
mpotepov tade> 2 dSarpoviol, weypt KOToU ETL TPUpL- 
bs / X x x > / 2 4 
vnv avaxpovoesOe ; Kata wev bn A€nvatous Eteta- 
/ @ \ 9 SS S ? Sanh, 
xato Potvixes (ovtor yap ciyov to wpos Edevowvos 
Ar ¢ / / aN x , yf 
Te Kal éeomépns Kepas) kata dé Aakedatpoviovs Iwves- 
@ > 5 X iN x 9A X > f 
ouvrot 6 eiyov To Tpos THY No Te Kat Tov ITetpacea. 
9 , P FA 3 r AS X é 
nOedoKkaKeov pevToL avT@v KaTa Tas OeptotoKrEos 
S \ >} / ¢ X an Sf By 4 4 D 
EVTOAAS OduyaL, OL OE TrEUVES OV. EYW [MEV VUY oUY- 
r >] / , ¢ lal t4 ¢€ 
YOY OUVVOMAaTa TpInpapywV KaTareEat Tov veas EXAr- 
/ ¢€ / , SS >) a Ian XX 
vidas €XovT@Y, YpnTo“at Sé avToLaL ovdev TANVY Oco- 
at 4 / rn > / XN id a 
penotopos te tov Avdpoduyavtos kat PvrAaKov Tov 
¢€ J / 2 / A S ao / 
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PST n O€ Sevrépn abt ayyedin ereEeMOovca auve- 
“ee OUTW, wate Tous KOavas karreppngavro mavres, 
Bon Te Kal olpwyy expeovto amdet@, Mapdovmov év 
>; / 2 J \ N a 3 
aitin TWWévtes. ov ovUT@ de Tept TaV veav ayOope- 
Ob TAU 1 Ile, ETTOLE 5 ep. avta Be 
vot tavta ot Ilepoat “EUV, WS TEPL avT@m Hep&y 
/ 
O€lMalvovTes. 
\ \ / XN 5 a x / \ 
100 =©Kat mept Ilépcas pev nv tavta tov Tavta petakv 
/ / / @ / ) oad 
Ypovey yevowevov, wéexpt ov EepEns avtos oeas atri- 
/ y U » e Uf S ea / 
Kowevos étravoe. Mapdorios doe opewy pev Bepenv 
\ / b) A / 7 
cuupopny peyarnv €K THS vavwayins mToLtevpevor, 
e 7 N EN X\ 7 2) A 3 
uTomTevwv O€ avTovy Spnapuov Bovrevery ex Tav AOn- 
/ f} XS ¢ S ¢ f / 9 Va 
vewv, ppovTicas mpos ewuTov ws dwaet OLKNVY avayva- 
/ 7 eh ON X e / / 
cas Bacithea otpateverOar emi tTHhv EAXada Kat ob 
Y ’ a N / \ 
Kpegcov ein avakiwouvevcar 1 KaTEepyacacOa. THY 
/ \ EN a A N / ¢ XN 
‘EXXaba 4) avTOVY KANaS Tena TOV oe, ump 
peyarov aiwpyOevra TAEOV evTot ebepe ol 1 youn 
Karepyacac bat thy ‘EXAdda* Royirapevos ov TavTa 
Tm poo epepe TOV Noyov tovoe* Aé€omota, pte AviTeEco 
/ N / / f a A 
Ente ocuppopnv pndewiay peyadny ToLeco TovdE TOU 
/ / / 2 \ 7 DN e 
ryeyovoTos eweKev Tpryu“aTos. ov yap EvAwY ayov oO 
X A 1 3 \ id ta 3 2) 3 rn NX c/ 
To Tav hépwv €oTL Hulv, GAN avdopov TE Kal LTTTOD. 
N \ yy Z a N 2 y / 
got O€ oUTE TLS TOUTWY TaY TO TaV odt HON SoKEOV- 


, P] S 3 SS rn fa) i 
TOV Katepyao Bat amoPas amo T@Y VEwY TELpNTETAL 
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b) A y 9 3 A ’ / A ve Cc oA 
avTiw@Onvat, OUT eK THS HmELpov THAadE* OL TE NuLV 
b] / yA / ) / , 3 / 
nvTiwOnoav, €docav SiKkas. €lL MEV VUV OOKEEL, AUTLKA 
, A , ? N \ / 3 
meipempe0a tHS IIeXoTovvncov: eu d€ Kai SoKee ETrt- 
la) / / A N \ 7 3 
OXEW, Tapeyes Troveey TavTa. pn Se OvaOvpee* ov 
/ 2 d 2 ea EY » ? / , 
yap eote E)Anoe ovdepia ExOUGLS f4Nn OU OoVTAS oyov 
a 3 / A \ / 5 XN 7 
T@V ETOLNTAY VUV TE KaL TPOTEPOY Eival Gous SovAoUS. 
/ s A / >) >? Sf / 
pPadtoTa pev vuy Ta’Ta Toice* eb 6 apa Tor BePov- 
2) ORS >) 4 ] / ‘\ N BA 
AevTal avTOV aTeAaVVOYTA aTrayEelY THY OTpATLNnY, ad- 
+S \ >) a if \ / A 
Any eyo Kat ex Tavde Bovanv. ov Ilepoas, Bacurev, 
\ , i / e/ Ind 
Hn Toinons KatayeNactous yeveoOar “Eddnaot.  ovdev 
up € iow Ilé dedyr , t 10€ 
yap ev toot Ileponoe Sedndnta Tov TpNYyLaTwV, OvdE 
SEH: ed 5) / yA , > N / / 
epeets Oxov eyevoueOa avdpes Kxaxot. eb Se PowviKes 
\ yo \ 7 , N Ie \ 
Te Kat AiyuTrtior kat Kuipiot te Kat Kidsxes Kkaxot 
ses: ar \ 4 A / \ / 
eyevovto, ovdev mpos Ilepcas tovto mpoonkes to Ta- 
@ nO 5S) > 87 > Tlé + / 3 3 X 
os. 0n wv emrevon ov Ilepoat tou attiot evo, Emot 
/ By , N 4 \ NS 3 
meiHeo* eb Tot OedoKTaL fn Tapapevely, ov meV Es 
+ \ A 2 / Cal A ] vA 
nea TH GEewvTOU ameavVE, THS OTpAaTInS aTrayov 


TO TONAOV, ewe SE CoOL xen Thy “Eddraba Tapacyew 
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/ lA nA A b) 
SedovA@pevnV, TpLNKOVTA pupLadas TOU oOTpaTov aTro- | 


, A b) 7 = / ¢ b] A > / 
AeEawevov. Tavta axovoas Bepéns ws ek Kakav eyapyn 
XY N den y 
Te kat noOn, mpos Mapoovmov te Rovrevoauevos edn 
S 4 e , / / e \ b) 
uToKptvecc Oat oKoTEpov TrolncEeL TOUTwWY. ws oe EBov- 
4 U/ / a 5) , BY, / e \ 
Aeveto aya Ilepoewy toot emiKAnTOLOL, E00&E ob Kal 
3 / b) J / / , 
Aptepioinv es cupBovriny petatepraclal, ott Tpo- 
>] / / A A 4 5 ¢e XN 
Tepov edaivero ovvn voevoa Ta Toitea HV. ws O€ 
? / Cae, / l/ \ + 
aTlikeTo n ApTeu“ltoin, pmEeTaTTHTUpEVOS TOUS AAXOUS, 
\ / , \ \ , 
Tous te GuuPovarous Ilepoewv Kat Tous Sopudopovs, 
oY. aa , 2 4 / 
ereEe BepEns trade Kereves we Mapdovios pevovta 
3) aA A A , / e/ 
avtov TeipacGa 74s IleXomovvjcov, AEeywv ws pot 
/ \ e ~ nN ? \ , 
Ilepoat te Kat o mebos otpatos ovdevos peTatTior 


/ / > 2 \ /} / e ? \ > , 
maveos eat, aArAa Bovropevotct ou YyevolttT av aTro- 
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oN ee ‘\ A / , ‘\ > eee 
dcEis. EWE WY 2) TAUTA KENEVEL TOLEELY, Y AUTOS EOEAEL 
/ / >) / lal nA 
TpLnKOVTA fLupLddas aTrokeEapEevos TOU oTpaTov Tapa- 
~ SS e / 4 Cd 3 eee 
oye pot THYV E)Nada Sedovd\apevnv, avTov 6 Eme 
7, b) 7 \ R n an b] By \ 
KeNevel aTrehavVEeLY TUY TH NOLTT OTPAT@ ES nOea Ta 
b) a \ ) ? X \ ‘ S A / > 
Cud. OU WV EOL, KAL Yup TEP’ THS vavpwaxins EV 
/ ‘ A / c Pp) IA ‘ A 
ovveBovXevoas THS YEevouevyns ovK Eewoa TroLeccUaL, vuUV 
Me € , / b) / 5 
Te ouuPovhevooy OKOTEpAa TroLewY ETITUYW EV PBovdEU- 
- ¢€ ‘ A 7 e X } 
cupevos. O pev tavta ovveBovreveto, n Oe Eyer 
i) A \ / b] / 
Ttuoe* Bacirev, N“aheTroy ev EaTt TupPovrEvoMEVH 
A XN By A BY A 3 X / cad iy 
TUXEW TAH APLOTA ELTTATAY, ETL MEVTOL TOLTL KATNKOVGL 
/ UN , b) , 2) Ue 
TMpnyuaclr SoKEEL LOL AVTOV MeV GE aTréEaUVELY OTIC, 
/ \ b) fn?’ \ e€ / a 
Mapédovov de, eu eOehes TE Kat vmodEKeTaL TavTa 
, 3 A A \ A ) / a 
TOLNGeLV, AUTOV KaTaXITTELY GUY ToOLoLt EOEhEL.  TOUTO 
\ \ \ / i? 2n/ Ui ¢ 
pev yap, v KaTaotpeyntar ta dyno eee Kat oL 
, XN i re N Ne 5 dé 
TpoYopyon TA voewy AEyEel, GOV TO EpYoV, W OEaTIOTA, 
/ ( ‘ N\ a , A SS 
yiveTat, ol yap aot SovrAoL KaTEpyacavTo, ToUTO O¢, 
\ Si) Uy A / , / ? 
qv Ta evaytia THs Mapdoviov yvouns yevntat, ovde- 
/ x I. + / , 
pe ovppopy Peas €OTAL GEO TE BA BISOT ET: Kab 
\ 
EKELUWY TOV mPNyHar av [rept olKov TOV cov |. nv 
yap gv TE TEeplens Ka otcos 0 0s, qONNOUS TOANG- 
xis ayavas Spapéovtat Tept chewy avtav ot ° EXAgvEs. 
/ XN Sf {7 , 3 \ / 
Mapéoviov oe, qv tt man, Royos ovdes yiveTat> 
Is / ed , A N 
ovoe TL viKeovtes ot EAnves ViKeoval, OoUAOV GOV 
=) 4 N XN a a XN /. y) , 
aToNEaavTes* GU O€, TV ELVEKEV TOV OTONOY ETFOLN= 
, N 5) , 3 A ¢/ XN a 
gao, Tupwaas tas AOnvas a7redas. es TE os T™ 
aupSounin Bépéns : Meyovea yap emervyyave TATED 
AUTOS EVOEE.  OvbE ap EL TUVTES Kal TAaCAL By eae 
Aevoy avt@ peverv, emeve av SoKeew éuol* ovTw Ka- 
, ] 4 XN S ? i 7 
TappwonKee, ETraLvecas OE THY ApTEemLoinv, TaUTHY 
‘ p) ] By ? A N a > y 
MEV ATTOOTENAEL GYOVTAY AVTOU TOUS TaLoas eS E¢e- 


7 , rol e / 
cov: voGot yap Ties MTAlLOES OL GDUVELTTOVTO. ... . 
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? , Cle ad/ / , CYA , 
atuyew és Edecov, cakecas Mapédovov exedevoe pv 
tad A , SS 4 ‘ 4 na 
THS oTpatins Ovadeyely Tovs PovdETaL, KaL TrOLEELY TOLOL 

\ yy , e n i N X 
AOyoros TA Epya TELPEOMEVOY OpoLa. TavTNVY mev THY 
/ b>) a > yA A \ Q , 
nMLEPNV ES TOTOVTO EYLVETO, THS OE VUKTOS KEEVOAYTOS 
(i XN J id \ > al , 
Bactheos Tas veas ob oTpatnyot ex tov Padnpov 
> tal 3 / 3 \ ¢ , ¢ v4 5 
amnyov omtow es tov EddnoTOVTOV, ws TaxXEos ElyeE 
f , N , A 
éxaotos, duadvAatovcas tas axedLas tropevOnvat Ba- 
; hee ? \ \ b) ~a 9 A , € 
aude, emer O€ ayyou noav Zwortnpos WAwovTeEs ob 
a 3 4 \ Sf ‘ A / 
BapBapo., avateivovot yap axpat AeTTAL THS HTELpov, 
7 y+ A / 3S Nee, DS , 
TavTas edofuy TE vEeas Eivat Kat Epevyov emt TOAXOD. 


a N g (v4 > 4 > ? > tse. 
xpovm d€ palovtes OTL ov vees elev, GAN axpat, ouA- 


> ] XN ¢ f pat A 4 
AevOevres éxopivovto. “fs de nwepn eyeveTo, opeovTes 108 


ec ¢ 4 , YU ‘ a X 
ot EAdnves KaTa YoOpnY pevoyvTa TOV oTpaToV TOV 
9. AN ‘ ih g \ é 3 , 
metov nAmibov Kal Tas veas eivar wept Padnpov, €do- 
, 4 4 4 / ¢ 3. 
Keov TE VaLpaynoEW oheas, TapapTEeoVTO TE WS adeEn- 
/ > \ 4a 3 / N 4 3 / ? / 
copevol. eel d€ ETUOOYTO TAS VEAS OLYWKVLAS, AUTLKA 
N a) >] Ui 3 vA \ v \ AN 
PETA TAUTA EDSOKEE ETTLOLWKELVY. TOV MEV VU VAVTLKOV TOV. 
km] ‘ > 5 ° : , , oy 
Fepfew oTpatov ovx emrevoov diwkavtes meypt Avodpou, 
3 \ a ” 3 , > ? 
es de THY Avdpov amixopevot EBovrevovto. OEutoTo- 
3 Lf 7 3 4 ‘ , 
KAENS Ev VUV Yvaunv uTredetKvUTO Sia VHCwWY TpaTrO- 
g a > , \ , , b) / 2PiaN 
pevouvs Kat emioiweavtas Tas veas TAWwELY LOéws ETE 
\ e , , ‘ Z. ? ? 
tov EXdnoTrovtoy AVoOVTAS TAS yedupas. Evpufia- 
8 N N >) / 7 lA > / / e 
ns d€ THY EvavTiny TavTN Yyvounv ETiOeTO, Neywr, ws 
3 , ‘ y nA? \ , , 
€L Avoovot Tas oyEdias, TOUT av pEeyloTOY TavTwV 
a N x e ) 3 , cy \ 5) 
odes xaxov Thy Eada epyacalaTo. €b yap avay- 
y ? \ e , t > e 2S 
cacben amroraudbes o Ilepons pévew ev tH Evpwrn, 
oe \ e , WZ ¢€ 7 4 Ge ence 
TELVWTO AV TOVYINV UN AYE, WS AYOVTL PEV OL NOV- 
7 7 4 me P oy A nr , 
Xinv OVTE TL TPOYwWpPEELY OLOV TE EOTAL THY TPHYWUTov 
yy Ss \ 5 / , Aa Si e e 
OUTE TIS KopLon TO OTLGW HaVycETal, ALLO TE Ob 1) 
oTpatin dvadbapée : : O€ AUT@ Kal & 
patun PEETAL, ETLYELDEOVTL OE AUT@ Kal Epyou 
5 
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> f , \ N Ne aay, er 7 
éyouevm Tavta Ta Kata tHv Evpwrny ota te eotat 
aA XN / ~ Cy of + 
Tpocywpynacat KaTa TONS TE Kal Kat EOVvEa, HTOL adI- 
/ \ N V4 ¢ / / 
TKOMLEVOY YE 1 TPO TOUTOV OMOrOYEoVTwWV. TpodyV TE 
os , N 5) / SieN a c / 1 
e€ety aeas tov emeteov atch Tov EXAnVwV KapTov. 

andra SoKxéew ya Gé n va ! ) é 
yap vixnGevta TH vavpaxin ou peveew 
vy tn Evow ov Ilépanv, é€atéov av €b SELL 
ev 7) Evpwryn tov Ilepony, cov wv eivat evyeun, 
5) A ke / 5) N € a N 3 a N 
es 0 €XOn hevywy es 7Hv EwuTOV. To EvOEdTEY Oe 
‘ A 3 / td +S ~ b) a FE 
Tepl THS eExelvou TrolecoOat On TOV ay@va ExeEdevE. 
/ \ SYP a f X / 
TavTns O€ elyovtTo THS Yyvopuns Kat ITeXotrovyynciov 
a of ¢ / € ‘ + f 2 / 
109 TOY ANAWY ol oTpaTHnyol. Ms de epale OTe ov Te- 
, \ 9 N € , e 
gel TOUS YE WOAAOvS WAwWELV ES TOV EXAnerovtov o 
/ Ss A XN 3 / oe 
OcwiotokrEns, weTaBarwv mpos tovs AOnvatous (ovtor 
. / 2 f f ¢ / / 
yap padiota extrehevyoT@y TepinuEKTEOV, WPYLEaTO TE 
3 x e lA lA Q 3 08 f 2 na 
es tov EdAnotovtov miwew Kat emt ohewy avTov 
, ) @ \ 7 BA a / 
Barr0comevor, 6 WAAOL wn BovdolaTo) Edeye ode Tade: 
N CN 2 a , N a 
Kat avtos on Woddolct wapeyevounv, Kal TOAK@ 
, Ww , / oy 3 b) / 
TAEHW UaKTKOa ToLUoEe YyevecOal, avdpas Es avayKainy 
b / 7 3 f / \ 3 
aTeLAnOEvTAS veviknuevous avauayeoGat TE Kat ava- 
, < / Is Cenaes \ ef 
Aap Bavewy THY TpoTEpnV KaKoTHTA. mets Oe (EUpHua 
Q e , e yA b ) 4 A X € 4 
yap evpnkauev yueas Te avTovs Kat THv EXdaéa, 
é A > Ly > VA SS , 
vehos TocovTo avOpwTrav avacapmevor) un StwKwpev 
x 7 7 x ? CkeyeN / 
avopas gevyovtas, Tade yap ovK nmets KaTEpyaca- 
b) ~ / ‘ , \ 2 / By 4 
pcOa, adda Geos TE Kat Howes, ot epOovncav avdpa 
if A 3 tA \ A >) f A 27 
éva tHs Te Acins xar THS Evpwmns Baotrkevoat covta 
See, , x SH sayy AN Aa ely ats N \ oo > 
avoctov TE Kat atag@arov, 0s Ta tpa Kat Ta LOLA EV 
COE ay Cog lie Nomen 2 s . t a ere 
OMOl@ ETTOLEETO ETLTpUS TE KaL KaTaBaAwY TaV Fear 
XN b) f. A X ‘\ / b) / 

TH ayadpaTa, OS Kal THV Oaracoay ATTELATTLYWOE 
, A 5) > 5 4 o 5) N \ 
meoas TE KaTHKE. AAN EV yap EXEL ES TO TapeEoV 

Canes a X b] a Cw / / e / 
nu, vuv pev ev TH EddadL KaTapeivaytas nmEwy TE 
3 A ) A \ A >] / / b>) , 
QUT@V ETLMEANOHVAL Kal T@Y OLKETEWY* KUL TLS OLKLNV 


> / \ / 3 rn 3 4, 
Te avat\acacGw Kat omopov avaKas EVYETM, TAVTE- 
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/ > / \ , (A x a | 
ews atredacas tov BupBapov: awa de TH Eapl Kata- 
if aN ue / Na Id a o/. 
mrowwev ert EXXnorovtov Kat Iwvins. Tavra eheye 
b) / f , ? \ / as \ 
atoOnknvy pmerrov trounoecOat es tov Ileponv, wa nv 
A Ud / S 2) / , yA 
apa TL ww KatadayBavn mpos AOnvaiwv Taos, exn 
p) , / 5 Nee ee / / 
amootpopny* Tumep wy Kat eyeveto. OepsotoKdens 

\ A / {/ >) nr \ >? / 
pev Tavta rEywv dveBarrc, “AOnvaior de EmetGovTo ° 
5) N N \ / , 5 \ oe 
eTELON yap Kal TpoTEpoy OEedoypEvos eivar coos epuvn 
aN > / / \ +S / ¢ be) 
ewv adnGews somos Te Kat evBovros, TavTwS ETOLMWOL 
co) / / ¢ XN e / ¢ py] 4 
noav reyovts TreiGecGar. ws dé OUTOL OL avEeyYwopmEVOL 
» beef X A eo / yy > / 
NTAV, AVTiKa ETA TATA 0 OewiotoKArENs avdpas aTreE- 
yy : r rn 3 / A 3 A 
MTELTE EXOVTAS TAOLOV, TOLGL ETTLTTEVE TLYAaV ES TAaGaV 
/ 5) / N DEEN 5) L he 
Bacavov amriKveopevoicl, Ta avTos EveTeLNaTO PactreL 
/ a \ / e 37 i) > / 
ppacat: TOV Kal YLKWWVvoS O OLKETNS AUTLS EryEVETO. 
a 3 / b] J \ Ni 3 SS e \ / 
OL ETELTE ATTiKOVTO Tpos THY ATTLKNVY, OL MEV KaTE- 
3 \ A / / XN 3 \ \ —_=/ 
HEVOV ETL TM TOLW, VtKvvos de avaBas Tapa Hepénv 
oo. , y / / € / 
ereye tade* Ezreuryre we Oepwiotoxrens o Neokdeos, 
AS \ b ) / >) x XN an f 
otpatnyos ev AOnvaiwy, avnp S€ THY cUEmLAaywD 
/ + \ , , , A 
TaVvT@Y aploToS Kal codwtatos, dpucovTa ToL oTL 
Vise Cone re ZN / ¢e / 
Oeuiotowrens 0 AOnvatos, cor Bovropevos viroupyeev, 
¥y \ ef \ / / Va \ 
ezye Tous Eddnvas tas veas Bovropevous diwKey Kat 
“ > ¢€ / 7 4, \ A 4 
tas ev E)dnotovtm yepupas Ave. Kal vUY KaT 
¢e ] x / 
HovyXinv TOAANY KouLfeo. ... . 
¢ ee ae) SN 5 / Sy, Chae 2. Q 
O: 6 api BepEnv emiayovtes odiyas Nmepas peta 
x , Create 5) nN \ SEEN ea? 
THY vavpayinv eEnAavvoy es Bowwtous THY avTHV odor. 
+ \ / 4 \ 4 / 
edofe yap Mapoovip dpa pev mpotenryar Bacinea, 
of ‘ p) / > na ’ / / 
apa o€ avwpinv Eivar TOU ETEOS TOAEMEELY, YELmEpLaaL 
Se oS 93 b] / \ 4 (vA a 
€ apewvov eivat ev Oecoarin, Kat ETELTEV Aa TO 
yy A A / ¢ N >] / 3 
eapt TetpacQat tHs IleXomovyvncov. ws S€ atixaTo és 
> / ’ A / b) / , 
Tyv Occoariny, évbavta Mapooruos e&edeyeto mpwtous 
\ {7 , N >) / / \ 
fev IIepoas tavtas tous afavatous KanNeomevous, TANV 


‘TSdpveos tov otpatnyod (outos yap ovum én Retre- 


110 


113 


68 HERODOTI VIII. 


4 ‘ aA yf 4 
c8at Bactreos), peta d€ tav addrwv Tlepoéwv tous 
/ A ‘ 7 S 4 5 / 
Owpnkopopovs Kat THY immov THY xidinv, Kat Mrous 
\ / N / XN 4 \ rN \ 
Te Kal uxas xat Baxtpiovs te kat Ivdovs, xa tov 
N \ . A a \ 4 - ef. 
qmeCov Kal THY LiTov. TavTa pev EOvEea OA ELAETO, 
>] \ A / 3 / 3 
EK -O€ T@Y AANAWY TUMMAY OV eEeNEVETO KAT odLYyoUS, 
rn y an , 9 4 / 

Tolol ELEM TE UTNPYE OLladEywV, KaL EL TEOLTL TL YPN- 
\ / / > \ a + 
oTOov guvndee TeToLnuevoy., ev O€ TAELTTOV EOVOS 

/ , yy 
Ilepoas aipeeto, avdpas otpemtopopovs Te Kat Weduo- 
/ 3 \ \ / @ \ A XN 
dopous, emt dé Mrdovs. ovtoet d€ wAnOos pev ovK 
b) , 9 a , Cf Nees, ef 
Educocoves noav tov Ilepoewy, paun O€ Ecaoves: wore 
7 i; 7 y \ @ A 
TVUULTAVTAS TpLKOVTA pupLadas yevecOat ouV immevo. 
‘ 7 A f >) a , / Ss 
14’Ev d€ tov1m tw xpovw, ev to Mapdovos te thy 
Xx f 8 pa 9 \ If 
aTpatinv ovexpive kar BepEns nv mept Oeocarinp, 
f 3 4 3 a 
NY PNOTNPLOV ednraviee EK Aerdhaov Aakedatpovioict, 
if 3 / A ? \ 
HepEnv airéew dixas tov Aewvidew govov Kat To Ol 
, 9 2 4 ‘ 4 \ / 
Sopevov e& Execvov SexecOar. Teumovor On KNpUKA 
. f A “A 3 x / a A 
THY TAaXLoTHY AwapTitar, os é7rEedn KaTENAPE EovcAaY 
” A . N 5) , 5) \ 5) "7 
ETL TATAVY THY OTOATLNV EV Oeooanrin, eXOa@v es ovr 
N 4 By 3 aA , 
Thy Eep—ew edeye Tudes “2 Baoitev Myoav, Aaxe- 
, / / XN ¢ a e Sy va 3 
Sapwovioe TE oe Kat Hpaxreidas ot amo Sraptys as 
4 4 / Vf - SS / b] / 
Teovat dovov dixas, OTL ohewv Tov Bacihea arréKrel- 
4 N e if € S , Ss 
vas puvouevov thv EXdabda. O Se yerucas TE Kat 
aN N , 7 ¢ 3-7 N 
KaTaoX@V TOANOV xKpovo?, @S Ob ETUYYAVE TAPETTEWS 
, N 3 A a / 

Mapsovos, dexvus es tovtov eire Toryap oft Map- 
, e/ / , - / 3 i? 7 
dovios Ode dixas OwWoEL TOLAUTAS, Olas EKELVOLTL TPETEL. 
¢ N \ i? ss X‘ 3 7, / 
15°O pev bn SeEupevos to pynOev amadXNacceTo, Heoéns 
\ 3 , a oe AN 5) 4 

dé Mapdomov ev Ococarin KatadiT@v avtos Emopeveto 

\ VA 3 XN ¢€ , XN b] / >) 
KaTa TAXOS €S TOV EXAnoTovtTov, Kal amriKveeTat €5 
X\ , A - 5) / \ 

Tov mopov THs SiaBacvos Ev TEVTE Kal TETTEPAKOVTA 
4 3 7 A A Iar / 3 A 
NMEPYTL, ATAYOV THS TTpATLNS OVdEY MEPOS ws ELTELD. 
ld N / / \ P) - b] 
Gkou S€ TopEvomevor YyivolaTO Kal KaT OUOTLVAS aD- 
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, \ 77 N e 7 ) 7 3 
Gpwirovs, TOY TOUTwY KapTroV apmalovTES EaLTEOVTO, EL 
\ \ / / ¢ \ \ / \ ? A 
d€ Kapmov pnoeva evpovev, ol O€ THY ToLnV THY EK THS 

A Pp] / ‘ a / SS ‘\ 
yns avapvouevnv Kar Tav Oevdpewv Tov pdowoy TeEpt- 
sf \ \ 7 / / 
NemovTes KaL Ta GvAAA KaTadpeToVTEs KaTHoALOD, 
e / a CATR? \ a ’ / N97 
OM@0LWS TMV TE NMEPWY KAL TWY uyplwY, Kal €EeELTTOY 
> , A > 3 / CaN An b) N \ 
ovdév: TavTa 6 eEmoLevY vUTO ALymov. emiiaBwv e 
: X N \ / SICIAN / 
Aoumos TE TOV OTPATOV Kal ducEVTEPLN KAT OdOV SLE- 
\ SS \ / 2 an / 3 
POepe. Tovs d€ Kat VOUTEOVTAS aUT@Y KATENLTE, ETTL- 
: / a /. of Creel: / ? A, 
TUGOWV THOL TWOACL, Wa EKUTTOTE YLVOLTO EXavYWD, 
, \ / >] / / \ 
Mededaivery Te Kat TpEehew, ev Ococarin TE TWAS Ka 
>) / A / \ ? / \ 
ev Sipe THs Ilavovins nar ev Maxedovin. . ... . Kat 
@ \ in N \ oS, € \ , e 
OUTOL mev TOUTOV TOV puLclov EdaPor, ot dé ITepcat ws 
2 = 2 / yy aN \ / 
ex THS Opnixns Topevomevor amiKovTO ETL TOY TropoV, 
3 , \ ¢ / a XN e 
eTrecyomwevoe Tov EdXnomovtov tHot vnvor dueBnoav 
o) REY N N J ? @ ¥ 5) 
es ABvdov: tas yap oyedias ovK evpov ETL EvTETa- 
/ 2) 3 e \ A / > A N 
fevas, GAN vUTO YELlwavos StadeAvpEvas. EvOudTa Se 
/ / / 3\ 3 eas > , 
KATEXOMEVOL OITA TE TAEW 7H KAT OdOY EdayyaVOD, 
> / / 3 , XN e / 
ovdeva TE KOTMOV EuTTITAAMEVOL KaL VOaTa peTaBar- 
3 / A 5 A A /) 
AovtTes atréOvnoKovy TOU OTpPAaTOU TOV TEpPLEOVTOS TOA- 


4 e \ \ e/ eT / b) , 3 , 
= 
Not. ot dé AowToL dua Héepéyn amixveovtar es Sapodus. 
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(Text of Boshme. Teubner.) 


BOOK I. 


\ SA / 9S vf \ / 
99 Kat ooa pev AoYw Eimov EKaoTOL H peddoOVTES 
a / s‘\ 3 ’ a A Sf a S N as / 
TONEUNTEW 1) EV AVTW HON OVTES, YaXETTOVY THY aKpl- 
? ‘\ A / a o) 3 / 
Bevav avtny tov dexPevt@v Siapynuovevoat nv Euot 
e SEN +f \ a sf / >] \ 
TE WY AUTOS HKOVOa Kat TOLS aAAODEV TobEV EmoL 
2) / e€ > ON 20 / 3 NaC X 
aTayyerAovew* ws 5 av edoKovY EwoL ExacTOL TEpL 
an EN 7 X / / >) 3 fal 3 / 
TOV UéL TAPOVT@Y Ta SEoVTA MANLOT ELTTELY, EXOMEVM 
e/ 3 7 A / , a >) a 
OTL eyyutTata THs EvpTracns yvouns TOV adnOas rey- 
Dy) / e/ yy iN SS, A / 
Devtwy, ovTws etpntat: ta 6 épya tav TpayOevt@p 
3 A / > p) A / / 
EV TW TOAEUMM OUK EK TOU TapaTUYoVTOS TULOaVO[MEVOS 
5) / Ve Iad e 3 XN 5) , 3 9 a SEN 
nEiwaoa ypadev ovd ws Emol edoKEel, GAN ois TE AUTOS 
i A \ \ A yo og N 5) l 
Tapyv Kal Tapa TOV addwv daoov duvaTov axptBeLa 
LW. is , b) , 3 / N QC. }) / 
3 7ept exauctou eTreEEAOwY, emriTovms OE EUPLOKETO, OLOTL 
€ , A Sf ¢€ i? > >] X \ nr 
OL TAPOVTES TOLS EpYOls ExKUuTTOLS OV TaUTa TEPL TOV 
7 wf ? ac e , 2 / 5\ , 
QUT@V EXEYOV, ANN WS EKATEPMV TLS EVVOLAS 7 PVYNLNS 
By 4 \ 3 \ 5) , v x XN A ? 
4€yol. Kab ES MEV aKpoaclW Lows TO pn pvOw@des av- 
an 3 vA A e/ N - A 
TOV UTEPTETTEPOV PaveltaL: ogo Se BovAncovTar TOV 
/ ‘N N aA \ n / 
TE yevou“evwmyv To oadhes oKoTELY Kal TOY [ENNOVTMV 
N 5 \ \ b) , / \ 
ToTe avis Kata To avOpwrevov ToLlovTwY Kal Trapa- 
/ +S Dp) , / > XN ] 7 
TAnTIwWY Eececbat, wPeEAUA KpLVELY AUTA APKOVVTWS 
/ A , 5) SN A s\ b) , 3 S 
e€el. KTNUG TE EF aeL AaddOV H aywvida ES TO 
A 3 f 7 
Tapaypynua axkovew EvyKeTa. 


93 Tav d€ mpotepoy éepywv peyrotov empayOn to Mn- 





EOYKYAIAOY A. 


, N A } a / N 
OtKOV, Kal TovTO Opws SdvoLW vavpaylaty Kai TeCopa- 
/ a X ] By 7 \ Z / 
yiaw TaYEelav THY KploLW EoYEV. TOUVTOU OE TOU TOXE- 
a / ! + / / / 
fov pnkos TE peya Tpovby, maQbnuata TE Evynvey On 
/ 3 > A fal e , @ 2 cf ’ ay 
ryeveo Vat €y QUT@® TH EnXdadi ota OVX ETEPA EV Low 
/ 4 \ / / nm ; 
Xpovm. OUTE yup TodELS TOTALdE ANPVEtcaL HoHnpw- 
¢e S ¢ XN i? ¢ 3 CaN a ) a 
Onoav, at wev vio PapPapwy, at 6 vT0 ophev avTtav 
? Z DEN NECN \ Dy oR / 
AVTLTTONELOVYTWV (evot O€ al Kal olKnTOpas wEeTeRadov 
ON f +S \ £5 ? a) / \ / 
a Lo Kopevat ), ovte uyat Tocalde avOpwrwv Kat povos, 
bt SS o) SS XN I ¢€ \ \ SS / 
0 fev KAT aUTOY TOV TOAEMOY, 0 OE OLA TO GTAGLU- 
7 , 3 A \ , of \ 
Cel. Ta TE TpOoTEpov axon mev REYoOmMEVA, Epyw oe 
, if >) +S / a 
oTaviwtepov PeSaovpeva ovk aTlioTa KUTEOTN, TELTLOV 
7? aA SIN rn of vA A See) , 
TE Tepl, Ol ETL TAELTTOY Apa pEepos YHS Kal LoYUPpO- 
e 5) Cee) / Cx, 5) / A / 
TATOL OL AVTOL ETETYOV, NALOV TE ExrELEIS, AL TUKVO- 
\ N > A \ / if 
TEepal Tapa Ta EK TOU TplLY Ypovov pYNwovevojeva 
/ ) / x > @ / a ty a) 
Evvebynoav, avypou TE EoTL Tap ols peyador Kat aT 
JR \ \ N e 2 e/ / \ 
aUT@Y Kal LOL Kat N OVY HKLoTa Praaca Kal 
/ / e if , n \ 
fépos TL POepaca 1 Roipwwons vooos* Tav’Ta yap 


if XN a A / ef / +S 
TAaVTAa peTA TOVSE TOV TOEWOV dua EvveTreHeTO, Hp- 


7 


H> 


3 A >] a : , 
Eavto d€ avrov “A@nvaior kat Iedorrovvnciot NUcav- 


x 7 \ \ ? r ? / x 
TES TAS TPLAKOVTOUTELS OTOVOAS al avTOLS EYEVOVTO [ETA 
> / f / >). $f \ 3 / / 
EvBotas addwow. diots 6 eEdXvaav, Tas altias Tpoe- 
an ‘ \ , A , A 
ypayra mpa@tov kat tas dtadopas, Tov pn Twa &yT7- 
/ >] f A / a e/ 

Gat Tote €& OTOV ToOTOUTOS TOAEu“OS ToS EXANCoL 
{? XN XN \ 3 , / > 
KATETTN. THY wey yap adrneatutnv Tpodaciv, apa- 
, x /, s ) , ¢ A / 
veotaTyny d€ Aoyw Tovs AOnvatovs 7yoVmaL peyarous 

/ N / / a / 
yuyvouevous Kat doPov tapeyovtas Tos Aaxedatpovioss 
Bb] yy 3 \ al ¢ >) 3 SS SS } 
avaykucal €5 TO ToOdEuE* at 6 ES TO havepov eryo- 

ple Yorn? 8 ¢ / 74? © 7 ‘ 
pevat aitiar aid Yoav ExaTepwv, ad wv AVOaVTES TAS 

AS 3 \ }} ¢ / 
oToveas €S TOV TOAGLOY KATETTHCAL, 

? / , 3 , b) A 3 ‘ 
Evidapvos eote mods ev Se&ia eomddovte Tov 


3 , / A b ) 5) XN 
Lomov xodtrov: mpocoxovat 6 avtnv Tavravtiot Bap- 


I 


en 
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2 ? SS + / >) / XN is 
Papot, Iddvpixov eOvos. tavtnv ameKxicav pwev Kep 
a b) N b) b] / / > 
Kupatot, olxtaTns 6 eyeveto Padzos Epatokxetéou, 
i / a dedi ee / \ \ ‘ 
KopivOuos yevos, tav ap Hpakdeous, cata 6) Tov 
AN / b] A I. / 
TaNalov vom“ov €K THS pNTpOTTONEWS KaTaKANOeELs. 
/ XN \ / N \ “ BA 
Evvexicav oe Kat Kopwéiav twes Kat tov addov 
a / / Xx a / > / 
3 Awpixov yevous. mpoedOovtos dé TOU ypovov EyeEveTo 
¢ a > We f 4 \ f 
n tov Eridanviov Torts HEyahn Kal moAvavOpwrTos. 
4 X\ 3 3 4 yy / 
4oTactacavTes O€ EV GANOLS ETN TOAAG, wWS AEYETAL, 
EN / N a / / ) , 
aT0 TodE“oU Tivos TOV TpocolKwv PapLapov epOa- 
\ A 7 A A 3 / 
pyocav Kab TIS Ouva“ew@s THS TOAANS eateprOnoay. 
\ Xv a S A A / ¢ a 
5Ta O€ TEeAEUTALA TPO TOVOE TOU TOAELOU O ONHMLOS 
J - 5) / \ / e N 5) , N 
avtav e&ediw~e Tous Suvatovs, ot d€ amredOovTEes peta 
a , >. / XN 3 a /. 
tav BapBapwv ednilovto Tovs ev TH TOAEL KATA TE 
A \ N / ¢ SS > a / Sf 
6ynv Kat Kata Oaraccav. o1 S€ EV TH TOE OVTES 
3 , 3 NS 3 / f 3 XN / 
Emidupvioe emecdn emteCovto, meutrovow es thy Kep- 
t ¢ ay 5 / \ 
Kupav mpeaBers @s pNnTpoToALy ovcav, Seopevor py 
gues A 4 3 S 4 4 
opas meptopay Plerpopevovs, adda Tovs TE hevyovtas 
/ / XN N a , L 
EvvarrdEat odict kat tov tov BapBapwv modenov 
an A Wee / 3 SG 
7 KaTadvoal. Tavta dé ixeTat KaGeCopevos es To Hpatov 
3 f e XN a » € Seth, 3 3 / 
edéovto. ot d¢ Kepxupaios tHv ixererav ovk edeEavTo, 


3 3 3 i > / 
aNd ampaktous atretrepryav. 


= l > , / SHEN 
95  Ivovres de ot “Emudauviot ovdeuiav odicw aro 


Kepxvpas timwptav ovcav ev amope etyovto Oéabar 
TO Tapov, Kat Twéurbavtes és Aedpous tov Oeov emn- 
povto e4 twapadotev KopwvOcous tHv TOALW @S OLKLOTALS 
Kal TLLMplav TLWG TELP@VTO am avT@V ToLeLCOaL. Oo 
5’ avtois avethke Tapadovvar Kat yyemovas totetc Pas. 
2érOdvtes Se of "EmiSauvioe és tHv KopwOov xata to 
pavretov Tapésocav THY aToLKiav, Tov TE olKLCTHV 
atroberxvuvtes o¢av x KopivOov ovta Kat To xpnoTy- 


piov Sndovvtes, ed€ovTo Te un odhas Teptopay SiaPOer- 
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4 b) b) 5) A / X , X 
pofevous, AAN eETrapuvat. Kopiv@0t O€ KATA TE TO 
/ ¢€ / ». / / > & 
Oicaov uT@edeEavTo THY TLLMplaV, VouLGoVTES OVY NOTOV 
e a 5 \ 2 / K / ¢ x S 
EauT@V eival THY aTrotkiav H Kepxupaiwv, aua Oe Kat 
/ A / / el GS 4 4 
pices Tov Kepxvpacwv, ott avt@y tTapnuedouv ovTeEs 
yt yf S 3 ip a ra f 
aToLKOL* OUTE yap Ev TavyyupEct Tats KoLVals OLdavTES 
/ \ ’ x / 2 N t 
yepa Ta voutvoueva ovte KopwOim avipc tpoxatapyo- 
a ¢ a cf e 4 ? / 
HevoL TOV LEPOV, WOTTEM aL AAAAL aTrOLKLaL, TrEpLppo- 
A \ P) N N / L ey 5) 
vouvtes O€ aUTOUS Kal YpH“aTw@Y SuVawEL OVTES KAT 
ee) a SN / e A la) ¢ , c 
EKELVOV TOV YKPOVOV OfLOLa TOLS EXdjWvev wrovatwratots 
\ A 3 / a Uf a 
Kal TH €S TOEWOV TapacKEevN SvVaTWTEPOL, VAUTLK@ 
N N N > oY 4 of 5) na \ \ 
6€ Kal TOAUV TPOEYEW EoTLY OTE ETTALPOMEVOL, KAL KATA. 
~ A / / A 4 4 
Thy Tav Paiakwv mpoevotxnaw Ts Kepxupas «deos 
> / X ‘\ X A © ‘\ A 3 4 
EXOVTMY TA TEPL TAS VaUS. Kab “addov eENpTVOVTO 
N N NaS 2 307 , N ¥ 
TO VAUTLKOV KAL NOaY OVK adUVaTOL* TPLNpELS Yap €b- 
; 1 J€ N Chain neat ) ¥ : 
Kool Kal EKaTOY UTNPYOV auTOLS OTE NpYoVTO ToNeE- 
pet. 
’ 5 Va 3 , x e ’ 
ITavtwv ovv tovtwy eykrAnwata eyovtes ot Kopu- 
ra) 7 3 S ) / oS x 5) / 
tor emeumrov es THY ’Emidapvov acpevoe thy wperiav, 
2) / De SS / a) t/ Te NE 2 
OLKNTOpa TE TOY PovrOLeEVOY, LevaL KEdEVOVTES KaL Ap- 
a XN / \ e a 7 3 
TpaktoTav Kat AevKadiwv Kat éEavT@v hpoupous.  e7ro- 
/ \ A 5) 5) / f > 
pevOnoav Se melp es AmrodrAwviav, Kopwiiwv ov- 
? / / an / N 4 
gav amoKiav, deer tov Kepxvpaiov pn Kodvovtat 
Cie 3 a XN / 4 an 
UT avTeov Kata Oaraccav Tepatovpevot. Kepxupator 
- b] aN yf 7 b>] / N N 
é emelon nolovto tTovs Te olKyntopas Kat hpoupous 
¢/ 2 Si9 in , ) / / 
nKeovtas es THY Enidauvov thy te atrocxiav KopwOtous 
iN / ? / iN is In / 
EOOMEVNV, EYAaNETTALVOY* Kat TAEUTAaVTES evOUS TéVTE 
x yo N \ o Cae, , / 
Kal €l\KOOL VavoL Kat VoTEpoy ETEPw GTTON@ TOUS TE 
/ Re A > 2 , / ? \ 
evyovtas exehevoy Kat emnpecavy dSeyecOat avtTovs 
95 \ Pp) N / ( a 3 / 
(jr\Oov yap és tHv Kepxupay o tov “Emidapviov dv- 
/ f ? 7 \ I ral 
yaces, tapous Te amodexvuvtes Kat Evyyevecav, nv 
ae / ] / A 7 iA 
Tpotoxopevot edeovto ahas Katayew), Tous Te hpov- 
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» A / + N x Sey, 5) 
pous ovs Kopiv@ior ereurpav Kat Tovs oukynTopas atro- 
f ¢ \ 5) vA Iat > an ¢ / 
4qreumewv. ot 6€ Emidapviot ovdey avt@yv vumnkovoay. 
2 \ / sede ae) 5) . ¢ a 
ava oTpatevovolv em avutovs ot Kepxvpaiot tecoa- 
/ N \ A / ¢ / \ 
pakovTa vavot peta Tov huvyadwv ws KaTagovTes, Kat 
N 3 N / / N 
5tous Iddvpiovs mpoodaBovtes.  tmpooxaleCopevor Oe 
XN 4, A >) / ~S , 

THY TONY Tpoeitov Emidauviwvy te tov Povdopevov 
\ N , 3 A b] / 5) XN / € J 
Kat Tous Eevous amrabets a7rievat, eb O€ 7, WS TOAEMLOLS 
- e P) >) 3 / e S a 
xpnoeoGat. ws 6 ovK emeiVovto, ot pev Kepxupaior 

yf 3 3 \ x / 3 4 x 4 
(eo7, 5 tcOwos TO Ywpiov) EerodopKovY THY TOXLY. 
i/ b) e P) a b) A b) , 5 
97 KopivOco. 6, ws avtois ex Hs Emidayvov nrOov 
aS 7 a , / 
ayyerou OTL TOALOPKOUVTAaL, TapecKEevulovTo oTpaTiay, 
N Jd > / b) X b) / JS wd ‘ QBN 
Kat aya atrotkiay es THv Enidamyvov exnpvocov ert 
A By A S e / SS / piel, 3 4 “ 
T lon Kal omola Tov PBovdomevoy Levat* Ee O€ TLS TO 
/ \ \ 3 , A . XN 4 
TapauTixa pev pn eGedroe EvwTrrev, peTexerv de Pov- 
A 3 / , \ / 
ETAL THS aTroLKlas, TeVvTNnKOVYTA Spaxpuas KaTalevTa 
® XN \S ¢ / \ 
Kopw@ias pevev. noav d€ Kat ob TAEoVTES TONAOL 
p fn 7 
\ e >] if J b>] / ‘ ‘\ 
2KaL Ol TapyupLov KaTaBarrovTes.  edernOncay oe Kat 
A / XN A hi < 3 +S 
tov Meryapewy vavor opas Evpmpoteuryew, ev apa 
4 € X\ if ral e N - 
kw\vowTo vTO Kepxuparwv mre ov d€ TapecKeva- 
o) rn 3 S \ a s a 
Covro avtois oxTm vavot Evutrew, cat Iladkyns Kedpand- 
, ear / P) / \ 
Anvev teccapow. Kat LEnmidavpiwv edenOnoav, ot 
4 / € A N / X , 
mTapeoyov mevte, Eppsovns Se ptav xar TporSnveoe 
4 , N 4 Nae. a 2) , 
dvo, Aeveadiot de Sexa kat Aprrpaxi@tat oxto. On- 
/ N / 4 \ / Pb] / 
Baiovs d€ xpnwata nrnoav Kat Prracvovs, Hndevovs 
SS A x XQ , >) an XN / 
dé vals Te Kevas Kal ypnuata. avtav de KopiOiwv 
A / N J A 
VES TapecKevatovTo TPLAKOVTA KAL TPLOXLALOL OTALTAL. 
9 .N SW ee) A N , 
93 “Emesdn d¢ éervOovto ot Kepxvpaios thy twapacKeuny, 
3 / 3 / / 
eMOovtes es KopiwwOov peta Aaxedatpoviwv Kat StKxvo- 
/ / \ / ete / 
viov mpecBewv, ovs mapedaBov, exedevov KopivOcovs 
‘N >) ‘Eh 8 ? Jp \ 3 , 3 Une 
tous ev Eiauvm gdpovpovs Te Kat oLKnTOopas ata 


e 3 \ ] a >) / 3 / > 
Zyeuw, ws ov petov avtois Emiauvov. e d€ Te avtt- 
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A / By A 3 , X 
movovvTat, oixas 7Oerov Sovvat ev IleXoTovyvnow Tapa 
/ @ \ b) / A td , > 
ToNEoW ais av aupotepot Evu~Pwow* oToTEepwv 6 av 
a 5 ‘ b) / / ; a) + 
dtxacOn evvar THY aToLKiay, ToUTOVS KpaTeEiv. OEXOV 

\ \ A b) a la b) r / 
dé Kai To Ev Aedois parte eEmitTperal. TodAELOV 3 
\ > By, A ) N , \ Sta NU , 
6€ ov éLwy Tovelv' EL O€ MN, Kab avTOL avayKacOn- 
+S 3 / Ul /- A 
aeobat ehacav, exeivav Bialopevwv, Pirovs trovetcOar 
\ 9 7 Ciuse, a A + A >) 
ous ov Povdovtat, EeTEpoUS TMV VUV OVTWY MadXOV, whe- 
/ 4 ¢ \ / ; / eats X 
Alas evexa. ob dé€ KopivOvor amexpivavto avtois, Hv 4 
, a \ \ / pee ! 9 
Tas Té€ vavs Kat Tovs BapBapous amo Emidauvou ara- 
/ / / SS 3 A yf 
yayoot, Bovrevoeo Bar * T POTEPOV 6€ ov Karas EV ELV 
N \ a 5) \ N / 

Tous jev TrodtopKetaGat, avtovs de duxalecOar. Kep-5 
lal Ss ? / s\ S ? a \ 3 ] 
Kupator S€ avTedeyov, iv Kal eExelvot Tous ev Emi- 
, >) if , A ¢ A XN 5 
Oauv@ aTrayaywou, Toincew TavTa* éETolpor Se Eivat 
S cf che / / N , \ \ 
Kal WaTE aupoTepovs pevety KATA YwpaV, oTOVOaS OE 

/ lA \ e / 4 
mowmoacbar ews av n Sixn yevntas. 
/ N Jar / e ip I~ 3 N 
Kopiv@tor Se ovdev tovtwy vinKovov, ard emecdy 99 
, eA 5 € A N e 7 = 
TANPELS AUTOIS Noav al vHEs Kab ot Evppayoe trapy- 
i / / / 
cav, TpoTreurpavTes KNPUKA TPOTEPOY TOAEMOV TpoE- 
A 7 yy v (¢ 4 XQ \ 
pouvra Kepxupaious, apavtes eBdounxovra vavow Kat 
4 J ¢ / BY SN XN ,) / 
TEvTE OLayYIALoLs TE OTALTALS ETAEOV ETL THY Emidap- 
/ 3 / / >) ? N 
vov, Kepxupatots evavtia TodeunoovTes* eoTpaTnyel oe 2 
a XN fa ? \ € / \ / 
Tov pev veay Aptaotevs o Ileddtyou kat Kaddixparns 
e / \ , e / aA \ A 
o KadnXiov cat Tipavwp o Tiwardovs, tov de mefov 
) / , e > / Nae) / e 9 / 
Apyetimos te 0 Evputipov cat Icapxisas 0 Icapyov. 
b) XN \ 5) / 3 3 / A ? / A e 
eTPel0n O€ Eyevovto ev Axtiw THS AvaKTopLas ys, ov 3 
\ ¢ SS An p>] /. / 2) ] \ A / A 
To tepov ToU AmToNAWVOS EGTLV, ETL TH TTOMATL TOU 
5) a / e a , , , 
Aprpaxktxov KkoATrov, ot Kepxupator knpuxa te mpoe- 
3 A > 3 / d A N fal 3 \ 
Teurav avtTois €V akaTLi@ aTrEepovVTa pn TWAELY ETL 
A \ N A e/ b) / 4 / X 
odas, Kat Tas vauvs awa emAnpouv, CevEavtes TE Tas 
S v4 / 3 \ \ + ? , 
TANALAS WOTE TAWLMLOUS EiVAaL KaL TAS aNAAS ETLOKEVA- 


e X id A 7 3 , Ia 3 A 
cavtes, ws O€ 0 Kypv& Te aTnyyerrev ovdev eLpynvator 4 
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XN A / \ ¢ A b] a b] 4 
mapa tov KopwOiwv Kat at vyes avtTois eweTANpoVvTO 
ic) b] / , \ ? / > 
ovoat oyoonKovta (Teccapaxovta yap Eridauvov éro- 
/ bp] if ? if, 
ALopKoUV), avTavayouevor Kat TapataEdmevor evavya- 
\ 3 / e ca \ \ ‘\ 
5Xnoav* Kal eviknoay ot Kepxupaior mapa tmodv Kat 
a J / an / a X 
vaus tevtexaidexa Siedpeipay tav Kopiwiiwv. tH de 
Wine er 2. on / \ \ \ ? / 
avTn nuéepa autos EvveBn Kat tous Thy Enidapvov 
A , : / / x 
TOALOPKOUVTAS Tapactncad lar omoroyia @OTE TOUS 
» 2 , b) / / N , + 
bev eTnrvOas atrododBat, KopivOcovs de dnoavtas eye 
7 \ / , 
ews av addro TL So€n. 
\ XN N / e A rf 
00 Meta Oe tHv vavyayiav ot Kepxvpatios tpotraiov 
? >] \ A / A / 3 / 
atTncavtes emt 77 Aevxiuyn THs Kepxupas axpwrtnpio 
\ N Sf A yf. 3) / b] / 
TOUS fev AAXOUS oUS EaBoV ALY LANWTOUS ATTEKTELWAD, 
/ \ ne 9 / ae, \ e 
2 Kopw@tovs oe Snoavtes eiyov. vatepov dé, emery ot 
/ / ¢ / - aN 
Kopiv@cor Kat ot Evppayor yoonpevor tats vavow 
5) , 9 93 7 ~ , , 3 , 
avexwpnoayv emt olKov, THS Padacons atruons ExpaTovY 
A 5) 5) a N , : A N / 
THS KaT €exewwa Ta yYwpla ot Kepxupaior, Kat mdev- 
b) , N / B) J A A 
cavtes es Aeveuda tHv KopwvOimv amroixiavy THs yns 
yf / Nad. / >) / ? f 
éreuov kab Kvrdryvnv to Hveiwv emivesov everpnaar, 
7 a \ , / / A 
30TL VavS Kal Ypnuata tapecyov KopwO@to1. tov te 
, N a \ N / 5) / 
Ypovou TOV TAELOTOY META THY VavwaYLaY EeTEKpaTovV 
A / XN \ A : / , 
™s @aracons Kat tous tav KopiOiav Evppayous 
) / y” / e ! ! 
emuTNeovTes EpUerpov, peypt ov KopiOsor mepiovte 
a / / A \X iy 3 Nv A 
To Oéper meurpavtes vats Kal oTpatiav, eTEL opav 
€ / ? / b) LP aN 3 / 
or Evpayot eTovovy, eotpatomedevovta emt AxTio 
\ \ / A / N 
Kat Tept TO Xetwéeprov tHs Oeampwrtioos, Pvadaxns 


if a fj \ fal Sf. 4 VA 
evexa THs Te AevKados Kal TOV AANWY TOAEWY Coat 


> 


a 3 / \ N e 

odict hidvat joav. avtectpatoTmedevovto de Kal ot 

nr >) N A / ‘ / \ A 

Kepxupator emt tH Aeveimpn vavot te Kat Teo. 
3 >] >) XN SS / An 

ETETAEOV TE OVOETEPOL AAANAOLS, AANA TO O€pos ToUTO 
5) , a YZ 5) l oy iS) yo 

avrTikadeComevot YElu@vos On aveXwpPnoaVY ET OLKOU 
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NN a N , N N \ , 
Tov 6 eviavtovy Tuvta tov peTa THY vavpaytay 
XN \ e id a / >) a / XN XN 
Kat Tov voTtepov ot KopivOior opyn hepovtes tov mpos 
/. y fal \ 

Kepxupaiovs moeuov evautrnyouvto Kat TapecKevatovTo 
\ a / y cash) , 
Ta KpaTloTa veav aToXroV, EK TE avTns IIedoTrovyycov 

>) / \ A BA c 7 b) / A 
WyELpOVTES KaL TNS ArAANS EX dads Epetas, mic 0@ Teél- 
/ S € a S 
Oovtes.  muvOavomevor de ot Kepxupator tyv tapa- 
\ eA 5) a Woy N 5) N ¢ , 
oKevnY avTav epoBovvTo, Kat Haav yap ovdevos E)X7- 
= + Iar. 9 t ¢ \ By, 5) \ 
vav evotrovoot ovde eceyparravTo éauTous oUTE Es TAS 
3 / N BA ? XN / BA 
A@nvaiwy otovdas ovte es tas Aaxkedatpoviwr, edo&ev 
>) n > a e X Bb) Y / / 
autos eXfovoww ws tovs AOnvatovs Evpmayous yeve- 
Q >) 7 \ A b ) >) >) A ¢ / 
colar Kat wpediay Tia Teipacbar am avT@V EupioKe- 
e \ f / A s \ 
afar. ot d¢ KopivOvoe muGomevo. tavta HdrOov Kar 
2 Ne S b) , , oS S / 
auto. es Tas AOnvas mpeoBevoopevot, OTws py ohict 
\ A / A SS 5 “\ ; / 
mpos T@ Kepxupatwy vavtinm to ’AttiKov mpooryevo- 
>) / vA / ‘\ /. @ Se 
PEVOV €fTrOOLOV yevntat GecOat tov tmoXewov 7 PBovdov- 
, NS , 5) 5) , 5 
Tal. KaTacTtacns O€ ExKKANGLAS ES avTthoylav 1A0ov. 
N e \ A ay] , 
kat ot wev MKepxvpaior edeEav toade. 
A N N e ey, 5 p) a \ 
Tovavta Se kat ot HopivOtou eitrov. AOnvaiou Se 
3 4 3 4 / \ \ P) / 
aKOVoaVTES appoTEpwr, yevowerns Kat Sis ExKKANOLAS, 
A \ ? > e A K a >) S / 

TH Mev TpOTENG ovx HNooov tov KopwOiwy amedcEavto 
\ , 3 N a ¢ / / Pe 
Tous Noyous, ev d€ TH vaTEpala peTeyvwoay HKepxv- 
/ / . \ , / \ Sie aN 
patos Evppayrav ev un TroinoacOa, wate Tous avToUs 

>} XN \ /. / 3 \ 3 X\ pad 
eyOpovs Kat tdovs vomivew (es yap emt KopuvOov 
Sink / ¢€ a A > 7 > \ 
exedevov odiow ot Kepxupator Evyrrew, edXvovT av 
b) cr e SS / / 9 / 
avrois at mpos Ile\orovynotovs orrovéat), emiwayiav 
SS PD) , A >] , A ot WA 3 \ rh 
O€ ETOLncavTO TH adAnAwY BonOeELv, Eav TLS ETL Kep- 
+f eee / s\ \ 7 / IOn/ 
Kupav tn 4 AOnvas H Tous TovTwv Evpaxyovs. EdoKet 
\ € \ / / Neae\ y 
yap o mpos ITedotrovynoiovs modepwos Kat ws EeaEeaOas 
> aA XN SS x/ 3 4 ‘N / 
autos, Kat THv Kepxvpav eBovrovto un mpoecOar Ko- 
/ \ 7 A DD RDI 
pwwO.ois vavtTixoy eyovoay Tocovtov, Evyxpovew de Ort 
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4 > \ 3 , dA 5) / 4s if 
fanXltoTa avTouvs aAdANAOLS, lLwa ao Gever TEpows ovalW, nV 
/ / \ (a) / > y 
Tl den, Kopwv@cous TE KAL TOLS AAXOLS VaUTLKOV EX OU= 
5) fi a 17 \ A p) t 
3a eS Tokeuov KabtatovTat. aya de tTHS TE Itadias 
\ f a 5) / ci e A ) yi 
Kal YuKedNlas KaN@s EehaiveTo avtTois 7 vyoos ev Tapa- 
Tr(w KeroOas. | 
(7 ‘\ , ($$) nr XN / 
45 POTD Kev yvoun ot AOnvaior tous Kepxupaious 
a N a / 5) / 5) N 
mpoaedeEavto, Kat Tov Kopwliwy amreovtwy ov mov 
e/ / A 3 fr } / Za >] 
2vaTEpoy O€Ka vavs avTois aTecTethav BonOouvs* EeaTpa- 
, \ ILIA /, / / BS / 
THhye d€ avt@yv Aaxedapovios Te 0 Kipsmvos kat Ato- 
e / \ ? ? / 
Timwos 0 BtpopPiyou Kat II pwreas o  Enuxdeous. 
lol XN 3 (al aN lat J \ SS 

3 mpoeiTov O€ avtois pn vavpayev KopwOtous, qv py 
2aEN / 4 \ 4 5) / \ b) 
emt HKepxupay Trewou Kat peddwowv atoPawew 7 ES 

A b) / / e/ ‘ Wa N / 
TOV EKELVWY TL YMOPLWY* OUTwW SE KMAVELY KATA dvVA- 
c N A A XN dé f aN 
pw. Wpoevtov O€ Tav’Ta TOU pn AVELY EvEXa TAS 
, e \ \ iS > rm ) \ / 
4aqmrovous. al pev On vines adixvovvtar es THY Keép- 
kupav. 
e XN lA 3 XN 3 A / f 
46 O1 d€ KopivOcot, érrevdn avtois mapecxevacto, ér- 
2 RON S xt S / SS ¢ / 
ANeov emt THY KepKupay vavot TevTNKOVTA Kal EKaTOV. 
5 we) / \ / / x , \ 
noav d€ Hdewwv pev dexa, Meyapewv de dwdexa Kat 
/ / 3 a \ e \ N yA 
Aeveadioyv dexa, “Aptpaxwwteav o¢ emTa Kab ELKOoL 
\ 9 / p Sain \ / ) i 
kat Avaxtopiov pia, avtav oe Kopwiiwy evevyKovta: 
XN XN 7 5 ‘ \ \ I. ¢ Uf 
2ZoTpatnyo. O€ TOVTWY Hoav pmey KAL KATA TONES Exa- 
/ S / e b) / , 
otwv, Kopwiiwy de Bevoxrerons 0 EvOuxdeous reurtos 
3 / 3 SN X 4 A \ / 
3avTos. emedon Se mpoceweay tH Kata Kepxupav 
4 SEN / / ¢ } > / 
nretp@ amo Aevxaoos mAEovTes, oppiGovtar es Xeime- 
A J A Sf S , \ /. 

4 pov THS Ocompwtioos yys. eats d€ ANY, KaL TONS 
€ NX 3 A a ae NS , 3 A ] / 
vTep avTov KeliTat ato Oaracons ev tH Endaatide 

A / 3 + N 3 >] N 3 
THs Ocotpwtidos Egupn. e&evot d€ Tap avtny Aye- 
/ / / N N A / 
povoia Aiuvn és Oaraccav: bia dé THS Ocompwrtioos 
3 ’ . / 5) / 9 CES 9) @ N 
Axepwy totamos pewy ecRaddet es avTnv, ap ov Kat 


»~ ? / + en N \ / , 
THV ETMVUPLLAY EVEL* pel O€ Kal Ovamis TOTALOS, 
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eh x / \ i / e 5) ‘ ¢ 
opitwv tv Ocompwtida kat Keotpwnv, wv evtos 7 
xy 3 / x / (s X 3 / A 
akpa aveyes To Xeipeptov. ot ev ovy KopivOvoe THs 5 
3 lal / / NN / 3 / 
nmeipou evtav0a oputfovtat Te Kat oTpatoTeEdoy emroln- 
cavTo. 
‘\ r e +f > N 4 
Oi de Kepxvpatos ws noPovto avtous mpoomdeovtas, 47 
hi / Nowe \ A @ 5 , 
TANpwoavtes O€Ka KaL ExaTOV vavs, wv Hpye Metkta- 
\ 3 / ‘\ >] 4 3 4 
dns kat Atowutdns Kat EupuBatos, eatpatotredevoavto 
3 A rt \ A 7 X\ Ges2. 
EV [ula TOV VHTwWY at KadovVTaL ZvBota-> Kat at Ar- 

\ A >] \ \ A / > la lal 
Tika Sé€xa Tapnoav. emt Oe TH AevKiupn auTois T@ 2 
> / e N 5 \ / / ¢ o 
akp@Tnpi@ o melos nv Kat ZakvyGiwv yervor omdttae 

7 5 N nN r / > a 
BeBonOnxotes. noav Se cat tots Kopwlios ev 773 

/ Q an , / ¢€ 
nTELp@ Todo, Tav BapBapwv tapaBeBonOnkates > ot 
SS 4 ar Did 2 ° /. 3 / 
yap TavTyn NTEelp@Tat aeL TOTE auTOIs Piroe eLow. 

3 XN X 7 a / 4 

Eveédn bd tapecxevacto tois KopivOtows, XaBovtes 48 

a ¢ a / >] te e 3 XN / 3 “ 
TPLOV YMLEpOV GLTLA aVTyOVTO WS ETL Vavpaxlav ato 

A / , v ivf A / a 
Tou Xewpepiov vUKTOS* Kal aua Ew TAEOVTES KAaVOpacs 2 
‘ a / a / Nie A 

Tas Tov Kepxuparwy vaus weTewpous Te Kat emt ohas 

/ ¢e N a > , ? / 

m@Aeoveas. ws O€ KaTEibov adANAOUS, aVTITTApETUC- 3 
3 ‘\ XN \ “ {/ / e > 

govro, emt pwev To e&vov Képas Kepxupaiwy at Atti- 

\ A X X +f ? XN 3 a / / 4 
KaL VHES, TO O€ ANAO aVTOL ETTELYOV, TPLA TEXAN ToLN- 

a a & 5 a a ¢ f 

TAVTES TOV VEOV, WY NPKE TpLwWY oTPATHY@V EKaTTOU 
i f ws rR 3 f XN 
els. ovTw prev Kepxupatot eta€avto. Kopi. Se 4 
N N N / ¢ / A 3 ‘ € 
To pev defsov Kéepas at Meryapides vies eiyov Kat at 
> / \ ‘ DN / Chia 9; 7 
Apumpaxiatioes, kata b€ TO pecov ob addot Evppayoe 
¢ vf > / \ Le > \ id / Tad 
@S EXaCTOL, EvwVUpoY Se KEpas avTot ot KopivO.oe Tats 
+ a aA 7 ‘ \ > / ‘ 
aploTa TMV VEewY TAEOVTaLS KaTAa Tous AOnvaLous Kat 

X\ SS a / 9S 
To dcEtov tav Kepxupaiwv eiyov. 

a] / ) 5) N N a e , os 

FiupcEavtes O€, emreson Ta onpeia exatepors npOn, 49 
3 , \ YS ¢ / yy ? f i 
EVAULAYOUV, TOAAOUS MEV OTALTAS EyoVTES apupoTEpoL | 
Sats N a / \ X , 
eT TOV KATATTPWMLATWV, ToANOUS Se ToEOTAS TE Kal 


> / a a f ? / 4 
QAKOVTLOTQAS, T@ TAKAL@ TpoTmT@ aATELPOT EPOV €Tl Tape- 
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a 9 Ie / , \ 
2OKEvacpEVvolL. NY TE  VaUpayYia KapTEpa, TH pev 
4 2 e / Ce / Se ‘ =e / SS 
TEXVN OVX OMOLWS, TE Op aX IG Cae mpoo pepns 
> >) N Xv Pb] 1 > (~ / 
3ovoa. emeldn yap mpooBadotevy addrows, ov paciws 
>) 4 e , , \ Sf Qn fal \ 
amTédvovTo uTo Te TANOovs Kat OXAOV TOV vEwV Kat 

A vA DB nr SON A Te 
ParOVY TL TLIOTEVOVTES TOLS ETL TOU KATACTPWLATOS 
/ 5) N J A y > Vf 
OTALTALS ES THY ViKNVY, Ol KATADTAYTES EuXOVTO HavU- 
A a a / >) 5 2) 
yavovowy tav veav: Siextror 8’ ovkK Foav, adda 
P) a N ev N ‘i , 5) , <\ 2 , 
UU@ KAL pon TO TAEOY Evavpayouy H EeTLoOTHLN. 
A NX i) ‘\ , ‘ if 95 e 
4mavtayn pev ovvy Torus FopvBos Kat Tapaywdys nv 7 
/ 3 ® Cited ‘\ rent | VA rq 
vavpayia, ev n ab AtTixaL vHES Tapayryvopevat Tois 
Ke f t ale Rov pe a 
epxupaions, eb my TLEéColvT0, doBov pev Tapetyov 
Ales J , \ 5) 5 , ¢ 
Tos EvayTiows, paxyns Se ove npyov, SedtoTes OL oTpa- 
\ SS , a >) } , N XN 
STHYyOL THY Tpoppnow tov AOnvaiwy. padtota Se TO 
N vA an , 3 , e \ 
deEvov Kepas tav KopwOiwyv erover. ot yap Kepxv- 
A 2 N 5 \ , \ , 
patos eLkoos vavolvy avTovs Tperamevor Kal KaTacia- 
/ 5) XN yf : , A J 
Eavres omopdbas es THY HTELpov péeypL TOV OTPATOTEOOU 
, ees yD , ae, , \ 
mAEevoavTes avT@v Kat emexBuvTes eveTpnouv TE Tas 
aN 3 , XN ‘ vA , VA 
6OKHVAS EpNnmovs Kat Ta YpnpaTa SinpTacay. TaVUTH 
‘ = e , N € , e A , N 
pev ovv ot KopivOtor Kat ot Evppayot noowvTo Te Kat 
¢ a 3 , ® aX 2 GaN e / 
ot Kepxupaios erexpatovy: 9 d€ avtot noav ot Kopiv- 
IN a > 4 S 22 ta / 
Oot, emt TH EvwvUUM, TOAV Evixav, ToIs KepKupaioss 
an BA r 3 “ oN ? 4 3 A 7 
TOV ElLKOOL VE@Y uTO éEXuTCcOVOS TANOOUS Ex THS OLw- 
3 Aa e > 3 a ein X 
7Eews ov mapovoav. ot 6 <AOnvator opwvTes Tovs 
, , A y > / 
Kepxvpaiovs mieCopevovs pardov non ampopaciatas 
3 , \ N an 3 , - XN 5) 
ETEXKOUPOU), TO [LEV TP@TOV UTEYOMEVOL WOTE pH EeL- 
/ / > N \ ¢€ N Dw an \ 
Barrew Twi ere de 7 TpoTn EeyeveTo AaLTPWS Kat 
3 4 e / 4 N BA wa xy yf 
evexewvTo ob KopivOtor, Tote On Epyou Tas evyeTo HOH 
“ . Ie ar BY 4 3 XN / 3 a 
Kat OLexexpiTo ovdev ETL, adda EvvEeTTEcEY ES TOUTO 
Me ad 7 5) A 5) , N / 
aVaYKNS WOTE eETTLYELpHTAaL AdANAOLS Tovs KopivOLous 
Nee / 
kat A@nvatovs. 2 
A x A 4, ¢ / S / 
50 Ts dé tpomns. yevouerns ot KopwOur ta cKxadyn 
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\ > a 5) , A A a , 
Ev OVX ELAKOY uvadovpEVOL TOV VEdY aS KaTAdVEELAD, 
‘ ‘\ N >] / b) {7 7 / 
mpos S€ Tous avOpwrous etpatrovto hovevew dueKkTrA€ov- 

a \ a 7 ¢e a /. > 
TES padrAov ) Cwypev, Tous Te avTwY didous, oUK 
? / af v4 Ch IN a A / ? A 
ata Oomevoe OTL NoonvTo ov emt TH OEeELM KEPA, ayvooUD- 
yf an \ A >) fal pb] / 
TES EXTELVOY. TTOAAWY yap vewy ovTwV audoTEpwV Kal 2 
SS XN A 7 p) al 3 N / 
emt Tou THs Gaducons emexovoav, emerdn EvvEewrEav 
>] / > e / SS / 3 A e Tal 
aAnrOLS, OV padiws THY SiayvwoLv ETrOLOUVTO OTFOLOL 
2 / XK ? a , S e/ / 
EXpATOUV 1 EKpaTOVVTO* vavpayia yap avTn EAAnot 
S id A : a 7 ‘ A \ 5] 
mpos EXdnvas veov mrANGer pmeytaotn 6) TOV Tpo av- 
A , 3 N N / ‘ / 
T™HS yeyerntar. emreLon O€ KaTediwEav Tous Kepxupacous 3 
¢€ / > XN A \ \ , \ NG 
ot KopwOior es THY YyHV, Tpos Ta vavaryia Kat TOUS 
nN N / 3 / \ a / 
vexpous TOovs oeTEPOUS ETPUTTOVTO, Kal TOV TAELOTWV 
5) v4 7 / N , @ > 
EXpUTNOAaY WOTE TpOTKOMicaL Tpos Ta YuBoTa, ob av- 
rf ¢ \ A S A Y? ; 

TOS 0 KaTa Yynv oTpatos Tov BapPapwv TpoceBePor- 
{7 yf N \ , A / N 
Onxe* eate 6€ Ta ZvBota THs Ocompwridos Aywqnv 
Sina an A N , cc) 5) / > Net 
Epnuos. Ttovto oe momnoavtes avbis abpovcOevtes eEmré= 

rf / - e \ A / \ 
Treov Tos Kepxupaios. of S€ Tats mAWLmoLS Kal 4 
v4 9) x \ A > A A \ 5) SS 
Ocal Hoav AolTaL peta TOY ATTLKWY VEwWY Kal avTOL 
> / 2 / ‘N I S A A A 
AVTETTETTAEOV, OELTAVTES MN) ES THY YHV ohaV TELPaCLY 
> / + \ 5 5 N XN > , 3 a 
aToPaivew. on O€ HY OWE Kal ETTETTALWLLOTO AUTOLS 5 
¢€ 3 > / : \ e / 3 / 4 
@s és emimnouy, Kat ot KopivOio. eEaTrivns tmpupvav 
> 7 y of A 5) I é 
EXPOVOVTO, KaTLOOVTES ElKooL vais AOnvaiwy Tpoc- 
7 \ / A / N Neswt, e 
mAEoveas, as vaTepov Tav Seka BonOous eFeTTeurav ot 
"AGO a 5 / A b) / NX 06 € 
NVALOL, O€LoaVTES, OTTED ETVEVETO, PN VLKNOWOLY ob 
fom ‘\ e / / A Pp) / pb] - 
Kepkvpavor kat at oetepar dSexa vyjes odvyat apuveu 
oy . 
WOLV. 
/ 3 aw // e , Ny He , 
Tavtas ovv mpoidovtes ot KopivOvot Kat vmotorn- dl 
ay EE) a 5 p) 7 ec? ) \ 
cavtes at AOnvav eivat, ovxXY Ocas Eewpwv adda 
/ ¢ , a N / b) / 
TAELOUS, UTAVEXWPOUVV. TOLS de Kepxvpazous ( erem cov 2 
s A >] A > A 3 S$ A \ 3 4 
yap panAov Eek TOU apavovs) OVX EWNWVTO, Kal eOav- 
\ oa / / / / 
facov tous KopwOiovs mpvyuvay Kpovopevovs, mpLVv TLVvES 
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In / 5 od a ya acs 5 , , ‘ 
LOOVTES EiTrOV OTL VHES EKELVAL ETLITAEOVOW. TOTE OE 
N 5d GN 5) l ) \ ” ck ¢ 
kai avTol aveywpovv: Evveckotave yap On, Kat ob 
/ 3 , N 4 > /, 
KopivOvor amotperopevo. tHhv Ovadkvow emroinoarto. 
- SS ¢ > ‘N 3 / 2} / ‘ ¢ 
3 OUTW pev aTarrayn EYEVETO ANXANHAwWY, KAL 1 Vavu- 
, 5) 7 5) 7 A / \ 
4payia eTedevTa es vuKTa. Tois Kepkupatows b€ oTpa- 
4 >) XN lal / ¢ By A A > \ r 
ToTredevomevors ETL TH Aevkimpyn al ELKOGL VHES aTTO TOV 
b A e e 4) 4 / \ 
A@nvev avtat, av noxye TIravewv te 0 Acaypov Kat 
mA 5 5 e A Vf } ‘ a a \ 7 
vookidns 0 Aewyopov, dia TV vEeKpwY Kal VavayLwV 
A f SS J >] 
mpooKouicbeicas KaTeTNEOV &S TO OTPATOTEdOV ov 
a cd XN aS e \ a 5 
STokA@ VoTepov 7) wPOnoay. ot de Kepxupaios (Hv 
\ 2 5) , \ / 5 7 \ 
yap vv&) efoBrOncav pn Toreuar wow, eTeiTa OE 
Sf \ e / 
eyvwWoav Kal wppicavTo. 
5D Th Ss G / 3 , eA "A X A 
i) VoTEpULa avayouevat ab te ATTLKAL TPpLA- 
A Ss A oa / A 4 9S 
kovTa vnes kat Tov Kepxvpaiwy ooat TrAwLuoL Hoav 
> 2 ON N 5) a / , 5) @ 
erTemNevoav emt Tov ev Tos AuPoTos Ayweva, EV w 
e VA / VA IC / ? / 
ot KopivOtoc @ppovv, Bovropevas eloevat eb vauvpayn- 
€ . X XN A Sf JEN A A 
Z2govolv. ol O€ Tas mev VvavS apavTes amo THS YS 
N , , e 7 / > 
Kal Tapata&apevor meTewpous novyacov, vavpayias ov 
, Sf e i] ¢€ A / 
OuaVOOUMEVOL APYEW EKOVTES, OPWVTES TMpoTyeyernwevas 
a b) a b) A b) a AN / ‘ 
Te vaus ex Tov AOnvov axpaidvets Kat ohiot Toda 
\ +S lA 3 , ‘ A 
Ta atropa EupPeSyKxoTa, avywarwtwv Te Tept pudakys, 
\ 3 A x 3 AN > N Bb] 5 
ous €V Tals Vvavow elyov, Kal ETloKEUNY OUK ovVoAY 
A A 3 , 3 , A X ” A A 
3TOV VEaV EV YMPlw Epnuw@* TOU SE oLKadE TAOD MaAr- 
, oe , , S € 
Nov OvecKxoTovy OTH KouicOnoovTat, SEdvoTES [fN Ob 
3 e , , \ , f 3 
A@nvaiot vopicavtes AeAVGAaL Tas oToVdas, SLOTL ES 
A 5) >] IA A 3 lal 
vetpas nOov, ovk ewot ohas atroTel. 
” 5 See oo 3 , 5) l 
53  Edo€ev ovv avtois avopas es KednTLov ec BiBacav- 
¥ / / A 3 y \ 
Tas avev KnpuKEelov mpoatréuryar tots AOnvatows Kat 
a , , , +S. / 
2meipav tmoincacla. meurpavTes TE EdEYOV ToLAOE ° 
5) A co) / > eS / A 
“*Adicette, @ avdpes AOnvatot, ToAEMoU apyovTEs Kat 
\ , aa \ / N ¢e , 
omovoas AVOVTES* Hulv yap ToAEMLOUS TOUS NMETEPOUS 
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E / b) \ 4 WA ? U 
Tiu“@poumEevols EwTrodM@v tatacGe OTAa avTalpomevot. 
3 ? Ce , ? s 7 ¢ A JEN / 
eb 0 upiv yvoun eoTl KwAVELY TE Nuas emt KepKu- 
Sts 37 ” , a ws 
pav % adXoce eb Trot BovdoueOa rE KaL TAS oOTOD- 
\ 7 ¢ a oy / tal , 
das Avete, nuas Tovode AaBovTes Tpw@TOY YpnoacdUe 
e / 99 e \ \ A 5 a N 
@S ToNELioLs. ol sev On TOLAUTa EiTmov: TaV OE 
/ \ N / v4 3 /? 3 
Kepkupaiwy To pev otpatomedov doov emnkovoev ave- 
/ by, as a > \ XN b) r € N 
Bonoev evOus NaBetvy TE avTovs Kat atroKTeEivat, ot Oe 
> a / 5) / od yf / 
A@nvaios toade atexpivavto: “ Outre apxyowev Trode- 
a> + , yy N N , 
pov, @ avopes IleXotrovvnciot, ovte tas orovdas vo- 
/ N c 7 5) \ 
pev, Kepxupaiows Se toicde Evymayois ovaor Bonbos 
of, D) \ 3 oo / / a > 
HAGomeV. €b meV OVVY AdXXrOGE TOL BovAEcOE THELV, OV 
A >) XN SS J a \ 3 na 
K@Avopev* eb Oe ems Kepxupav marevocicbe es Tov 
3 , / >] / \ \ 499 
EKELVOY TL YWPLWV, ov TEpLo\roueba Kata TO duvaToD. 
fal a > / b) / ec N 
Totavta tov AOnvaiwy aTroKkpivauevwv ot wev Ko- 
/ / a N 3 9 7 , 
pwOor tov te mAoUvY TOV ET OLKOV TrapecKEevacoyTO 
XN a) + b] A 3 A 3 / Ss Bo 4 
Kal TpoTalov EoTNGaV EV TOS EV TH NTELPW SuUPoTOLS 
e \ A , a \ N 5) ) 
ot d¢ Kepxupatos Ta Te vavayla Kat VvEKpous avELAoVTO 
\ \ A 3 / ¢ \ A ec oA \ 2) / 
Ta kata odhas e€eveyVevta vio Tov pov Kat aveuou, 
\ / A \ : / aN A 
OS yevomwevos THS VUKTOS StecKedaTEV avTa TaVvTAayn, 
N a 5) , 3 a 3 A , / 
Kal TpoTalov avTeoTHaav Ev ToS EV TH VHTw® ZuUBo- 
¢ / , N e / A N 
TOLS WS VEVLKNKOTES. YvoOuN O€ EKATEPOL TOLAdE THY 
/ , / XN /. a 
vlENV ie oav ro : ogres ond Cpa Rnaay aes ™1 
vaUpaX ig mexyl VvUKTOS, WaTE Kal vavaryta TAELTTA 
Kal veKpous TpocKkopicacbat, Kat dvOpas ¢ EyovTES alypma- 
AWTOVS OVK eAATCOUS YLNi@n, vaus TE KaTabVcaVTES 
X\ ¢e / +S lal r A \ 
mept eRdounkorta eotnoav tpotratov: Nepxupator de 
/ A / / \ 5) XN 
TpLaKOVTa vats partata diapOeipavtes, Kat emrELon 
>) a 4s 3 ; 4A \ aA > \ 
A@nvaio. 7ndOov, avedouevot. Ta Kata odhas avtovs 
i? NS 7 \ f 3 an A ’ 
vavayla Kal VeKpOUS, Kal OTL aUTOLS TH TE TpoTEpala 
7 J (? / ¢€ , 4 VA x 
Tpvuvav Kpovomevot vrexwpnzav ot KopivOioe toovtes 
A ) \ A \ 3 ~ i) e a 3 
tas -Attixas vavs, Kat emesdn NAGov ot ’AOnvaiot, ovK 
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2) A 3 na v } mn A lal y 
avteTACov Ex TOV ZvBoTwv, va TavVTAa TpoTrata EoTH-— 
- x Cae, va / 
cay, OUTM péVv ExaTEpoL viKav HELovv. 
¢ \ / b) , oe ye) 4 > , 
5) «Ou de KopivO101 atromeovtes Em otKov Avaxtop.or, 
(it ae > \ A ! ry 5) a , 
6 €oTW ETL TH OTOMaTL TOU AptpaKiKov KoXToOD, 
@ 3 , 5 N S / \ > / 
etkov amatn (jv de Kowov Kepxupaiwy Kat exer), 
\ / 3 > a / 2) , 2) 
kal KaTaotTyoarTes ev avt@ KopwwOovs oixntopas ave- 
, Pde aed y iN nr / > / 
xYopnoav em olxov: Kat Tov Kepxupatwv oxTakooious 
» QD a > / 7 \ Sten 
pev ob noav SovroL aTredovTO, TevTNKOYTA be Kal OLa- 
/ , 3a a9 , 5 
Koolovs dnoavtTes epvAaccov Kat ev Oeparreia eiyov 
A oe > A x , ’ , 
TONAH, OTWS avTols THY Kepxvpavy avaywpnoaytes 
V4 >) 4 SS AN , 2 rn e 
TpooToinoeapy* eTuyyavoy oe Kal SvvapEel AVT@V ob 
U lal yf A i e XN i) / 
2MNELOUS TPWTOL OVTES THS TodEewS. 1 pEev ovv Kep- 
od / A Ne z rn KK 64 
KUpa OUT® TeplyiyveTar To Todkeuw Tov KopwOl.ov, 
XN (3 A rn > J 3 VA > P A 
Kat at vynes tov AOnvaiwv aveyopnoav e& avtTns. 
bees f \ ed : , OYE hat an / re 
aitia O€ aUTn TpwTH EeyEVveTO TOU ToNEMoVv Tols Ko- 
, b) » ? / (v4 / 3 a 
ptvOcous es tous AOnvaiovs, 6tt ohicw Ev otroveais 
A / ? / 
peta Kepxupaiwy evavayour. 
\ aA b) In \ , , , 
56 Meta ravta 6 evOus Kat tade EvveBn yevesFa 
a 5) , N , / 5) N 
2tois A@nvaiows kat Tledomovynciows Suadhopa es To 
r n A / i vA 
Tovcuev. Ttav yap Kopwliwv mpaccovtwy oTws 
7 >] Ze e , XN yf P) 
TLLWPNTWVTAL aUTOUs, UTOTOTIGAVTES THY eYOpay av- 
la) ¢ > A , ray >) A ] / - 
tov ot AOnvaio. TIlotidawutas, ct oiovow emt TH 
3 A A , / ] fy e a x 
woOuo HS Tladdnvns, Kopw6iav amotxous, eavtav oe 
7, /) e A 3 4 ~ > i 
Evppayovs popov vmoteneis, exerevoyv To es ILaddrnvnv 
aA A XS ¢ 7? a / ? 
Tevyos Kaleneiy Kat opnpouvs Sovvat, TOUS TE ETLON- 
S b) , x ‘ \ XN / A 
Muoupyous exmeume Kat TO owTov pn OexXeaVaL ous 
» > J Fl 54 / x 
Kata étos éxactov KopivOior emeumov, dercavTes py 
> A ¢ Uf Lf U SS 
avoot@cw umo te Ilepdixxov mevCouevo. Kat Kopuv- 
, We sf N > X\ / 7? 
Qiwv, Tovs TE addous Tovs ert Opaxns EvvaTrooTnowot 
if ; 
Evppayous. 
a N XN ‘ , e A 
57 Tavdra de mpos rovs Totidatatas ot A@nvaio. mpo- 
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7 AX \ \ 5) = , 
mapeoKevagovto ev0vs peta tHv ev Keprupa vavya- 
y. vA N / a + / 
yiav> ob te yap KopivOior davepas dn Stapopor 2 
5 / e? , / 
noav, Ilepdicnas te 0 AdeEuvdpov, Maxedovav Bact- 
7 b] / 7 (} \ /. Sf 
Neus, EeTeTTONEUwTO Evsayos TMpoTEepov Kat Piros wv. 
5) 7 / 14 / rs e A 5) A N 
eToNenwwOn O€, OTL DPiriTTMm TH EavToU adEeAP@ Kar 3 
4 / 5 a XN oy ES >) / ¢ "AC a 
€p0a KOLVH TPOS GAUTOVY EVAVTLOV{LEVOLS OL NVaLoL 
/ ? , / y EY . 
Evupmayiav eToujcavto. dediws TE eTpacceEy és TE THY 4 
/ / y) / / b) e 
Aakedaiova tTéeuTav OTwS TOEMOS YEVNTAL avTOLS 
\ 7 \ N oa / 
mpos Ilekotovynaious, Kat tous KopwvO.ovs mpocemo:- 
a A / A b) / / N 
etto THS ITotidavas evexa uTroatacews* mpocedepe Se 5 
} A SEEN ? A X 
Aoyous Kat Tos emt Opaxns Xadkidevor. xat Bor- 
/ Iw b) 7 A y 
Tiatots EvvaTrooTHvat, voutlwv, eb Evwaya TavTa eyxor 
vA Sfam , en s\ XN /. >? Chay 
oHopa ovTa Xwpla, paov av Tov TOAEMOY pET aUTOV 
moueicOa, - wv ot AOnvator aicOopuevor Kat Bovropevor 6 
LZ a aL S > / y 
TpokaTavapPuvey TOV TokEWY TAS aATrOCTAaTELS (eTv- 
iN , A 5) 4 x / 
Nov yap TplakovTa vavs aTrooTe\AOVTES Kal VidLOUS 
« / JEN SS A b) a 39 / a 
omAtTAaS emt THY yHv avtov, ApyeotpaTov tov Avxo- 
1) Pe IA / A q 7. 
PNOous MET AANOV Séexa oTpaTnyovvTos ), €TLOTENAOVGL 
- A a a . A e J r 
Tos apxovor Tov vewv ITotuwataTav te o“npous AaPetv 
\ ‘\ a a a / } 
Kal TO TELYOS KaDedELY, TOY TE TANGLOY TodEwV dvuAa- 
N oS f N 5) , 
KnV eYELY OTS LN ATOOTHCOVTAL. 
A \ , N Q 3°09 / 
ITotisararar S€ Tmeéeurpavtes ev Kat map  AOnvatous 58 
/ By A / SS A L, / 
mpec Pers, €6 Twas Tetcecay pn chav Tépl vewTEpLcery 
iy b) / N Nin) \ / \ “eg 
pnoev, eNMovres Se Kat es THY Aaxedaimova peta Ko- 
/ oy / ¢ / / \ 
pwOtov, Lempaccov | OT WS ETOLUATALVTO TLULMpLaVY, HV 
be. 3 Sn +S >} i} 3 A i? 
€N, €TELON EK TE A€nvaiav €k TONNOU TPATTOVTES 
ANS vA 3 , > b) € a e JEN 
ovdev eUpoVvTO emiTydeLtov, GNX at vies at emt Maxe- 
/ Ne aN A e , y” \ N / A 
Ooviav Kat émi adas omolws erdeEov, Kal TA TEN TOV 
/ ¢ / ? A ‘\ DEEN / 
AaxreSaipoviwv uTéegyYeTO autos, nv emt ITotiaav 
os ’ n ) \ ) \ 5) a / ‘ 
twow AOnvaior, es thy Arttixnv ecBadrewv, Tote Sn 


N \ \ A 3 / N / 
KaTa TOV Kalpov TovToY adiotavTat peta XadrKkiewv 
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\ / A / S / 
2Kat Bortiaiwy Kown Evvopocavtes. Kat Ilepdixxas 
/ / ‘ eS / }- ? / 
meiGer Xadkioeas tas emt Yadkacon Models exdArTrovTas 
\ / b) / > > / 

Kat KataBaXrovtas avotkicacGa, es OndvvOov piav Te 
}. 7 3 \ 4 al 2 an 
TOMY TAaUTNVY LoYUpaV moinoaabat* tous TE ExALTTOUGL 
/ A ¢ a A A / N > /. 
TovTOLs THS EavToU ys THS Muydovias rept tHv Bod- 

/ ay / vA \ e \ ? / 
Bnv ALimvnyv edwmKe vewerGat, ews av Oo pos AOnvai- 
/ iy SS ¢ N >] if / rn 
OUS ToE“OS 7. Kab ob pwEev av@xKifovto Te KaGaLpovr- 
X /. \ 3 / / 
TES TAS TOAELS KaL ES TOAEMOV TAapPErKEvalorToO. 
¢ XN / “A a b) ac! 4 > A 
69 Au doe tptaxovta vynes tov AOnvaiwy adixvovvtar 
3 \ ON / S / / / 
es ta emt Opaxns Kat katadapBavovot thv te Lloti- 
N 5 5) , , \ e 
2 Oalav Kal TANNA apeoTHKoTAa. VOMLoaVTES O€ OL oTpa- 
N IAs 4 , / rn A 
TynYyor advvata evar mpos te Ilepdixxav troreuew TH 
te / \ X\ a / / 
Tapoven Ovvauer kat ta Evvaheot@ta yYwpia, TpE- 
SN N / 2? S SS / 
movrar ert tHv Maxedoviav, ep omep Kal TO TpoTe- 
3 Uf \ / 3 / Q 
pov e&emréumrovto, Kal KaTacTaVTES eETONE“OUY pETA 
/ \ an / 3 rn By 4 a 
Pirirmov Kat Tov Aépdov aderkpov avwlev otpatia 
3 / 
eo PESANKOTMV. 
> NN 3 ip € / A / 2) 

60 Kat ev tovtm ot KopivOior, ths Ilotuatas apeotn- 
/ \ A 3 A an \ / > n 
Kuias Kat Tov Arttixav veoav wept Maxedoviay ovowr, 

/ \ A / N en N / ¢ Z 
SeduoTEs MEPL TH YKwpiw@ Kat oLKELov TOV KWWOUVOY 1YyoU- 
/ ¢ a 3 ‘ \ a Vf 
EVOL TEUTOVOLY EaUT@Y TE EUEAOVTUS Kal TOY AOV 
/ A ¢€ / \ / 
ITeXorrovvnciwv pico mTelcavTes eEAKOTLOUS Kal YUNI- 
\ J e / \ ‘ / 
OVS TOUS TavTas oTALTAaS Kal WtidouS TETPAKOGLOUS. 
3 / X 3 a 3 NX e 3 / XN 
2€oTpaTnyes S€ avT@av “Apiatevs 0 Adeywavtov, Kata 
{4 b) A P) , td a 3 / 
diriav TE avTOU ovK HKicTa ot TAELaTOL Ex KopivGov 
qn 7 \ / 45) iN A 
otpati@tat eOerovtat Evvertovto* nv yap Tots Loti 
/ Ss, 3 7 XN ] A 
3 daldTals aél OTE EmiTNOELOS. Kat adiKvovVTaL TEG- 
a € / e/ ys / XN / 
capakooTn Nuepa votepov emt Opanns 7 Tlotiava 
3 4 
ATECTH. 
5 X \ an P) , InN e b) / A 
61 HdGe de xa rots “AOnvaious evOus n ayyedia Tov 


/ e/ 2 la ‘ / ¢c yy 
TOAEWY OTL abecTaci. KaL TEeTOVoW, ws yoOovToO 
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N \ Aas , 5) / / ¢ 
kat Tovs peta “Aptotews emumapovtas, diaxiALOUS Eav- 
a / KS {7 A “ \ ? a 
TOV OTAITAS Kal TETTAPAKOVTA VaAUs TPOS TA adeoTara, 
SS / \ / 2 SS 
kat Kanrdiav tov Kaddabov téeumtov avToy otpatn- 
/ \ 5) 2 / a 
yov: ot adixopevo. es Maxedoviay mpatov katadap-2 
/ \ / / A ¢ / 
Bavovot tovs mpotépovs yidvouvs O€punv apte npynKoTas 
\ 7 A / XN \ 
kat IIvévav trodopxovvtas. mpooxalefowevor Se Kai3 
2 \ N / 5) y / y \ / 
avtot tTHv IIvdvav erodvopxnoay ev, eTerta Se Evp- 
t \ vA ? \ X 
Bacw tromoapevot kat Evwpaxiay avayKaiav Tmpos Tov 
: / e ? XN , ¢ / \ e 
ITepotccav, ws avtovs Kxatnmecyey n IIotidava Kat o 
>) \\ , >] / A 
Apiatevs mapernrvOas, atravictavta, ex ths Make-4 
/ \ > , 5) / > a eS / 
Sovias, Kar adixopevor es Beéporav KxaxeiOev emi dTpe- 
\ , aA A / iN ) 
Wav Kal TelpucavTeS TPWTOY TOV Ywplov Kal oVvyX 
¢. / > 7 \ A ‘ » / 

EXOVTES ETOPEVOYTO KaTAa nv mpos THY IloTiOaLay TpLC- 
I XN e / e a \ \ aA / 
KUALOLS MEV OTTALTALS EavTaV, Ywpis Oe TOV Evupayov 

a ¢e A N e / / A \ 
MoAAos, wmmevot Se e€axoctots Maxedovey tots peta 
/ \ / 7) \ A , 
Pidimmov Kat Ilavoaviov: aua sé vyes TO Tce 
¢ , 
Po eparmoune: KAT odiyou de T povovTes TpiT aloe api-s 
xovto es Tvywvov Kat cotparonedeveavro, 
/ 
Tlotidaratas dé Kai ot peta ‘Apstotéws IIedoTrovun- 62 
N b) / > V4 
owt Tpocdeyomevot Tovs AOnvatovs éeoTpaToTrEdevorvTo 
“ "Orv 6 b] a 9 6 a XN >) S ef A Le 
7 pos uvOov ev TH LoOu@ Kat ayopay e&w THS TO 
? / XN S a A \ 
Aews ETEeTOLNVTO. OTpaTHyoY pev Tov WeCou TapvTos 2 
e 4 e "A / A de c/ fl 81, = 
ot Evupayoe nonvto Apictea, THs Oe immou ITepd.ix 
b) / \ In f. a > / \ 
Kav: ameéeotn yap evOus tadw tov APnvaiwy Kat 
/ ) , ITs 5) ) € A 
Evvewayes tows [Totudavatais, IoAaov av0 avtov Kata- 
, + : 5) N e / an ? , \ 
oTNoas apyovta. nv O€ n yvoun tov ApiaTEews, 703 
NS 3 ¢ A / yf 3 A >) A 
bev peO eavTov otpatoTedov eyovTs ev TH LaOu@ 
) a Neen / \ say, / \ 
emitnperv tous AOnvaiouvs, nv eTimat, Xadkidéas de 
X \ y p) a , \ \ \ 
kat tovs €&w toOuou Evypayous Kat tHv mapa ITep- 
? / c/ 3 3 7 4 \ d 
Oixckou Staxociay immov ev OdvvOw peverv, Kar oTav 


> r nN a A 
A@nvaior emt odas yopaot, Kata vwtou PonPodvtas 
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> / a C.A X / / > 
EV fEo@ TroleLY avT@Y Tous Todemtous. Karras 6 
9 € a b] / \ \ € / 
av o tav AOnvaiwvy otpatnyos Kat ov EvvapyovTes 
\ \ / € / \ a 7 p] / 
tous pev Maxedovas immeas kar tov Evppayov ort- 
IN 9 7 b) , co 4 * 
yous emt OdvvOov atromewrovaw, OTWS Elpywot TOUS 
3 na 3 A > \ b] , i? Xx / 
exevOev eTriBonfety, avtot 6 avacTynoaytTes TO oTpaTo- 
) Lf eS X / Wore 5) ‘ \ 
meoov eywpovy emt THY Ilotidavav. Kat emetdn pos 
A bp] A b) / \ i XN >) / 
T@® LoOu@ eEyevovTO Kal €idoy TOUS EvaVTLOUS Tapa- 
/ e 5) 4 b) / “ 2 / 
oKxevalomevous ws €s maynv, avtiKabioTavTo Kat avTot, 
N p) Nac: / \ DS x N 
Kal ov ToAv voTEepoy EvvEewtoyov., Kal avTO MEV TO 
ae) / f SG Seo eats 5 
Tov Apiotéws Képas Kat Oool TeEpL Eexelvov Hoav Ko- 
/ \ 7 oA af. / Sf NS >) 
pwwOiov TE KAL TOV ANAWY hoyuoes, eTpeway TO KaQ 
¢€ XN XQ 3 A , 3 \ 4 NS XN 
€auvtous Kat emeEnNOov SuwKovtTes Ems TOAV* TO O€ 
ao , A A \ a 
aro atpatotredov tav te IIotidavat@v Kat tov Ileno- 
/ e A CoN a 3 / x 3 \ A 
Tavvnoiwy nosato uT0 Tav AOnvaiwy Kat ES TO TEL 
/ 
Yos KaTepuyev. 
> : a \ GO <8) iN SEN , € 
Evavaywpov dé 0 Apiotevs amo THS SiwEews ws 
(SS S + ff e / > /, N ¢ 
Opa TO AAO CTPATEVLA OONHMEVOV, NTOPNTE MEV OTTO- 
/ / / Ne Seas AL eo / N 
sates dvaxivouvevon Ywpnaas, ert THS OXdvvOou a 
/ yf ? ic) iy, 
es tyv ITotidatay: édofe 5 ovv Evvayayovts tous 
> ae 3 ey t / BS 
peO eavtov ws es EhaytoTov ywpLov Spoww Biacacbar 
3 N / Q a N \ N N 
es THY Ilotidasav, kat mapndOe rapa THY yxndqnV Ova 
A , VA / NS aA >) / 
™s Oarucons PBaddopevos TE Kal NYANET WS, OALYOUS 
/ > , \ N / / e > 
ev Tivas atroBaXwv, Tous d€ TAELOUS GwWaas. ol O 
DS A Zi A / / >) ra) 
amo THs ’OdvvOov tots Tlotibavataus Bonfot (ameiye 
‘ ¢€ , a / S Sy / 
de e&nKkovTa padtoTa oTadiovs Kat eoTL Katapaves), 
€ e / by 7 \ X A of \ / 
OS 7 -pmayn eylyveTo Kat Ta onpueta npOn, Bpayv pev 
A , \ € / c an 
Tt mponrOov ws BonOncovtes, kat ot Maxedoves immnys 
> , e / 3 N N \ , 
avtTiTapeTaeavto MS KMAVTOVTES* ETELON OE OLA TaYoUS 
€ / a ) / Dv \ \ a 
n vikn tov AOnvatwv eyiryveTo KaL Ta ONMELA KaTE- 
/ / bs] , 3 XN a ‘ e 
omdacOn, Tadw eTaveywpovy es TO TELYOS Kat ot 


AN \ A > 2 
Makedoves mapa tovs ‘“AOnvaiovs: immys 6 ovdeTe- 
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‘ XN N , A BY 
pots TapeyevovTo. peta O€ THY pwaynv TpoTraLoy éoTy- 
5) rn \ \ / > , 
cav ot A@nvatot Kat Tous VEKPOUS UTOOTTOVOOUS UumTrée- 
lal I? 5 vA ‘ rn 
docav tots Ilotidarataius: amweOavov b¢€ Tortidacatav 
\ Ai a ? >) 7 3. 7 / 
pev kat Tov Evppaxwv odwvy@ EhaccovsS TpLaKoTiw)?, 
5 , \ A ? we N \ 
AOnvaiwy S€ avT@v TEVTHKOVTA Kalb EexaTov Kat Kan- 
we 7 
Alas O OoTpPATNHYOS. 
an 3 A A > \N (<Seee ) re > 
To 5 ex tov icOpov TELYOS evOus ot AOnvaiot ato- 
7 >] Ve \ 3 3 N\ , 3 
TetytoavTes eppovpovy> to 6 es THY IladAnvnv atei- 
i 5 > \ e eta) 5 x A 
XLoTOV HV > ov yap tKavot evomitov eivaL Ev TE TO 
b) a a Ne \ , , / 
toOu@ ppovpew Kat es THY Iladdvyv dvaBavres TEL L- 
f XN / e a \ e 7 
few, deduvotes un odiow ot Tlotidavatas Kat ob Evp- 


payor yiyvomevois Siva emiOavTar. Kat TvvOavopevor 


¢ 3 an /.- > nr N / >] / 
ob ev TH Tore. AOyvato. tHv Iladdnvnv atevyiotov 
Ss , cd U ¢ / \ / 
ovoaP, YpoVvw VOTEPOY TEUTTOVOLY ELAKOTLOUS KAL YKLALOUS 
¢e / ec a \ / XN 2 / 
omALTAasS eavT@v Kat Popyiwva tov Aowmlov otpatn- 
/ ‘\ 2 , 2 S , \ 5) b) 7 
yov: os adixomevos es THY ILaddXnvnv Kat e€& AdvuTtos 
e ? , A / XN if N 
OpLOLEvOS Tpoonyaye TN TTotiara TOV OTPATOV, KATA 
\ SoS \ / A » A ¢ > INN 
Spayv tTpoto@v Kat Keipwv awa THY ynVv > ws 6 ovoels 
5) , 5) , 5) J \ > A , 
emeENeL eS paynv, ameTeryice TO ex THS ITaddAnvns 
rn \ ed yf ~ , / b) 
TeLyoS. Kal ovTwS dn Kata Kpatos n ITotisdaca ap- 
7 >) n \ > , XN ef 
orepwbev emrodtopKetto Kat eK Yaducons vavow apa 
> 7 
epoppovoats. 
> \N XN > V4 iA \ 3 v4 3 
Apiotevs dé amroteryioPeians avTns Kat EdXTLOAa ov-= 
/ + / JN , oN , 
Seulav eyov cwtnpias, iv pn te avo IIedorovvjcov 
\ >. \ 4 i/ , \ \ 
7 GO Tapa oyov yiyvntat, EvveBovdeve pwev TANV 
/ yY , al + 3 A 
TEVTAKOOLWV AVELOV THPNGAGL TOLS AAXOLS EKTAEVCAL, 
¢ > nS / e A 3 / \ I5aN yf 
OTWS ETL TAEOV O OLTOS AVTLOXN, KAL .AVTOS n0eXE 
an , 45 e >) 2 yy } \ 
TOV mEvOVTWY civat* ws 6 ovVK eETreLfe, BovAOMEVvOS TA 
Sie N 7 , \ e/ \ y /. 
ETL TOVTOLS TapacKevaley Kat OTs Ta e—wlev EEL 
¢ +f yf re \ ‘\ X an 
@S aploTa, ExTovY ToLetTat AAOwY THY hvraKHY TOV 


3 , \ / 3 A / 
A@nvatwv. Kat Tapapevar ev Xadkivevor Ta TE ara 
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i X / te _ 
Evvetronewes Kat SepuvrAiwv Aoxnoas pos TH TodeL 
\ / y+ S / 
qoAnrous SuebOerpev, es te tHv Ilekorevvncov émpac- 
30€v OTN whEdia TLS yevnoeTaL eta Se ths IT 
iy) yevnoeTar. Ts Ilote- 
/ x ) / / \ x N 
datas THY atroTetytow Popuiwy pwev eywv tous é€axo- 
/ N / \ N \ In 
Glous Kal YLAtous THY Xadkidieny kat Bottixny edgov 
XN BA aA \ / & 
Kal €OTLW A Kal TOMLTMATA ELrED. 
rn > 9 / \ / AY 
66 Tots 6 AOnvators cat IleXotovynctows aitias pev 
©@ / 2) 3 / r x hy 
avTal TpOGyEyEevNnVTO es aAdANNoOUS, Tols wev KopsvOcors 
vA XN / € “A Ss) 3 / x yA 
éte THY ITotidatav eavT@v ovcay aTrotKkiav Kat avdpas 
/ XN / 2) TF oA fae 
Kopwiav te cat IledoTrovvnciwv év avtn ovtas éro- 
/ A 3 3 / 3 \ 
ALopKxovy, Tots O AOnvaiots es tous IleXotovvncious 
ef e A r / N / e a 
OTL eavT@v Te Todkw Evupayida Kat Popov vmoTEAy 
3 / S 3 / / NS a a 
amtéoTnoav Kat edovtes chisw amo Tov mpodavous 
3 vA X A 3 / vA L. 
euayovto peta ITotiaat@v. ov pevtot 0 ye ToAe- 
/ , >) 3 aS 3 » i) Ia/ ‘ 
pos mw Evveppwyel, GAN ETL avakwyn Hv > LoLa yap 
A e / y 
tavuta ot KopivOvor erpa€tav. 
/ \ A / 3 e / b) 
67 ILodAcopxovpevys de THs ITotidacas ovy novyagov, av- 
A 7 3 / XN f ‘\ A / 
dpav te ohicw evovTwv Kal Gua TEpl TO Ywpiw de- 
, é IA 9 N / x 
StoTes* mapexadouy te evJus es tTHv Aakedatyova Tous 
, s U 3 / a b) , f 
Evpmayous kat kateBowv eNovtes tav AOnvacwv drt 
/ 9S XN 3 as S / 
omovoas TE NEAVKOTES Eley Kal adlKovey THY ITeXoTOD- 
3 a / R N 3 / 
2vncov. Auywytar te havepws pev ov mpecPevomevos, 
, \ 3 / 7 ’ > e/ ? 
Sedsotes tovs AOnvatous, xkpupa é, ovy Heicta per 
3 A A \ /. / 2 95 5) , 
avt@v évnyov TOV TohEuov, NEYOVTES OVK Elval avTO- 
N N / e \ / 
3 VvOMoL KaTa Tas omovods. ol de AaKedatpmorot tpoo- 
; / A , X af / Sf 
jTapakarecavtTes Tov Evludywv Kal eb TLS TL AXXO 
A XN 3 / 7. a edt Cay 
ebyn nouenofa. um0 AOnvaiwv, EvdrAoyov ofov avtav 
, N 5) / / a Non Gof, 
4 Toijcavtes Tov ewfoTa every ExeNevovy. Kat AAO‘ 
3 , 3 A € f XN 
TE TaplovTEs EYKANMATA ETTOLOUYTO WS EKAaTTOL Kat 
A a XN NSC 2 >] / / 
Meryapys, dnAovvTes Mev Kal ETEPA oVK OdLYa diadopa, 
/, \ / yf a 3 a 9 / 
pariota 6€ Aywevwv Te eLpyerCat Tov Ev TH AOnvaior 
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Bb] A \ A ? A 3 A ‘ \ , 
apyn Kat THS ATTLKHS ayopas Tapa Tas o7roVeas. 

N rn ¢ / \ XN if 
maperOovtes Se TedevTatos ot KopivOc0s, Kat Tous ad-5 
ah na A ‘ fi; 
ous eucavtes TpwToOV Trapokvvar Tous Aaxedatmoviovs, 

? a / 

ETELTOV TOLMOE. 

oO N / 5) , aN ¥” \ 3 
Tovavta de reEas erreirndifev avtos edopos wy es 87 

N 3 S a / e N / 

Tv exkdnciav tov Aaxkedamoviwr. 6 Se (Kpivovar2 
\ A \ > / > +S , NS 

yap Bon Kat ov >Wydw) ove edn dtayryvwoKkey TH 

: \ / J 5) \ / ? \ 

Bony omotépa peitwv, adda Bovromevos avtTous ave- 
n >] N fe 3 “ o A 
P@S aTrodetKvupmevous THY YvapNVY €s TO TodEMELY MAd- 

¢ A >. c/ S GA 5 , 
ov opuncar edeEev: “ Ot@m mev vuov, @ Aaxedaipo- 3 
A 7 e \ S\ ( 3 a 
viol, OoKovct AeAVTOaL at omovoat Kat ot AOnvator 
5) a ? , 3 b) a \ / 99 / 
a0LKElv, avaoTHTwW Es ExELVO TO yYwptoVv, SeiEas TEL 
/ 3) A Aa dA aN NX A 3 XN EEN / 
yoptov autos, “oTw Se pn Soxovow, es Ta emt Oa- 
79 ? / X , \ a 1 
TEpa. avaotavtes O€ SL’EgTHGAV, KAL TONA® TAELOUS 3 
Ce ae, @ IAs e \ l 
EyevOVTO ols EdoKOUY aL omoVvoat AeAVTOaL. TpocKa-4 
/ , \ , 5 e/ / \ 
A€oavTes Te Tous Evppayovs eimov oT’ opiot ev 
a ? a Ce) A y, \ \ \ 
doxotev adixety ot A@nvaiot, BovrecGa. Se Kat Tous 
7 / 4 A >) Ce 
_Tavtas Evpmaxyovs Tapaxadrecavtes Whpov etraryayety, 
, A / \ L n 
OTwS KoLWN PBovAEVTAapEVOL TOY TrOhE“OY TrOL@YTAL, HV 
A \ ¢ 5 3 / 3 >) 
Sonn. Kat ol ev atexwpnoav em otKxov Sdiatrpaka- 5 
= N e's if / ay De 
psvor TavTa, Kat ot AOnvaiwy mpecPers vVotepov ed 
c/ ) / ¢ N , ed A 
amep Gov ypnuaticavtes. 1 Se Suayvayn avTH THS6 
4 / fa \ \ oR IY, ? a 
EKKANOLAS, TOU TAS oTovoas AerAvG Gat, EYEVETO EV TO 
/ BA \ , a 
TETAPT@ ETEL KAL OEKATM TMV TPLAKOVTOUTLOWY oTTOD- 
A A \ 3 / re 
Sav TpoKeywpynKuav, al eyevovto peta ta EvBoika. 
] / \ e / 
Ewyndicavto Se ot Aaxedatpovio. tas orovdas 88 
vs \ / i b] A A 
AeAva Oat Kal ToAELNTEA Eival, OV TOTOUTOY TaV Eup- 
tA ly fe / (JA TA X 
payov meioGevtes ToIs Aoyows dcov PoBovpevor Tous 
) Je N JEN A A ¢ a 3 a 
A@nvatovs pn ert petlov dSuvndwc.v, opwvtes avuTois 
Q \ nN ¢€ / e / / / 
Ta ToANa THS E)dabos vToyeipia HON OVTa. 
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€ » 3 a / a 9S Ew ‘ / 
89 Ov yap “AOnvaior tpor@ Toi@de nAOov ert TA Tpay- 
5) @ Ore, ’ \ A ? J 
g pata ev ols nuéiOncav,  emevon Moot aveywpnoav 
3 A > J J \ XN X a ¢ ‘\ 
ex THS Evpwirns vinnfevtes Kat vavot kat melo vT0 
€ / \ ¢ / aS ta \ 3 
EXAnvev Kat ot Katadvyovtes avT@y Tals vavow Es 
Vie / / ‘\ ¢€ X 
Muvkarnv csepOupnoav, Aewrvyidns pev o Pactreus 
a / aS e a a ? Uf 
Tov Aaxedatporiay, oomep nyetto tav ev Muxary 
e / 2} " J, of 2) By; By iN aN 
EXX7vov, antywpnoey eT olKOU eEXWY TOUS aT 
, / e Nal 3 a N e 
IIeXomovynjcov Evppuyous: ot d€ AOnvaior Kat ov 
Da AN b) / \ e , 7 +f >] 
avo Iwvias cat Eddnomovtov Evypayor, non ade- 
/ >] ss U t / \ > 
oTnKoTES ato Bactiews, UTOomEevayvTes DnoToVv ETOA- 
/ , ney, et) / e 
wopxovy Mrdwv eyovtwv, Kat emyeacavTes €lrOv 
> S 3 / a f \ \ An 
auTny exdtToVvT@Y TwaVv PapBapwv, Kal peTa TOUTO 
5) / b) ¢ , ¢€ i \ /. 
ametNevoayv c& EXdnotrovtov ws ExacTOL KATA TOXELS. 
3 Ih XN NS / 3 N Fy, lal € , 
3° AOnvaiwy Se TO Kowov, emeldn autos ot BapPapos 
5) A , 32 cA / 7X / ¢ / 
EK THS Ywopas aTHdAOov, OvexousGovTo evOus OOev vTrE~E- 
a \ A \ ‘ A 
Oevto maidas Kal yuvaixas Kat THY Teptovcay KaTa- 
fp X\ i /. 3) ta , 
CKEUNV, KAL THV TOALY aVoOLKOdomELY TapecKEvatovTO 
\ XN / , A N ie / id 4 
Kal TA TELYN* TOU TE yap TEptBorov Kpayea ELaTHKEL 
Cr, ¢ \ \ , OA I \ 

Kab OlKial al wey TOANAL TETTTMKETAaV, OUyaL SE TrE- 
A 3 @ > NS 3 / € oS a 
pincav, €v ais avtol eoknvnoav ot duvator Tov 

ITepoav. 
/ ‘ 2 SS / a 
AKEOALLOV o € yACov mpec- 
90 Aaxedaipovios dé atcOopevor TO péedAXrOV 7 
/ \ N \ 3 X\ aN s\ (¢ A La 3 f 
Bea, Ta ev Kat avTOL HOLOY av OpwrTES PNT EKEL- 
[enie) Sf. / A Sf XN XN / 
vous fsnT adXov pNndeva TELyos exYoVTA, TO OE TEOV 
A f 3 } ‘ id A 
Tav Evupayov e€otpvvovtwv Kat hoBovpevwv tov Te 
A ? lal \ A \ \ > ¢ A \ 
VaUTLKOU avT@VY TO TANOOS, 0 TpLY oVY UTNPYE, Kal 
\ 5) \ N / h / ef 
2Tnv es Tov Myouxov wrodeuov ToAMaV Yyevowevnv. ELouv 
3 \ SS / 2} \ X a BA 
TE avTous wn TerxiCelv, adda Kat Tov e&w ITedozrov- 
, A f / a X 
vnoov padrov oaows Evvecatynker EvyKaberdew peta 


a \ / XN XN / eX /, 
opav tovs meptPorous, To pev Rovdopevoy Kat v7oT- 


A , 5) A 9 \ 9 / € 
Tov THS yvouns ov SnrobvTes és Tous “AOnvaiovs, ws 
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A , ) 5 Me 5) " ¥ 
de tov PapBapov, es avOis emedOot, ovK av EyovTos 
JN 3 A e A 3 a a e A 
amo exupov ToVev, woTrep voy ex tav OnBwv, oppa- 


/ / A aS ¢ ~ 
oar: tHv te Iledkotovvncov tracw edhacav txavyv 


5 ? / / N 5) , ¢ 5) a 
eivat avaywpnow te Kat apopunv. ot 6  A@nvaiors3 


OcwictoKNEovs yvoun tors pev Aaxedatpoviovs TavT 
puoToKNEOUS youn pa Hovious Tair 
> / 2 i A € 2 
ELTTOVTAS, ATOKPLVApEVOL OTL TrEUAOUTLW WS aUTOUS TPpE- 
CA 7 WN 5) , c \ 5) 
oes TEpt wv A€youcw, evlvs aTnANa~av* EavTov 6 
SS, > tf e / e A ] 
EKENEVEY ATTODTENNLLY WS TaylaTa oO OepiaToKANS Es 
Es / oo \ N e a ¢ / 
Thv Aakedaimova, addous b€ TpOS EaUT@ EXOmEvOUS 
/ N 2 \ 3 / bp) 3 b] A / 
mpeoBes pon ev0us exmeutrelv, adr eETLaYELY MeXpL 
v2 - \ x ras e S +S f b] 
TOTOUTOV EWS AV TO TELYOS LKAVOY AapwoLV WaTE aTrO- 
, 5) A 5) , ef / » 
paxecOat ex TOU avayKatotatov irpous* Tevyilew SE 
7 \ \ 3 e }. \ >] \ \ 
TAVTAS TAVONMEL TOUS EV TH TONEL KAL AUTOUS Kat 
a \ a / , Ia/ , 
yuvaikas Kal Taioas, PEldopéevous punTE LoLov NTE OnMo- 
/ > s / ff) > / 5 ? Ney, 
atov olKodopnpatos olev Tis whEedia EaTaL ES TO Epyor, 
5) \ a , Mise N A / 
ara Kafaipovvtas TavTa,. Kat o mev Tavta bidaéas 
‘ ¢ , 5S) e/ SUN 3 A vA y 
Kal UTELTMOV, TANNA OTL avTOS TaKEel TpakoL, wWYETO. 
\ 3 SS / 3. SS > / XN XX 
Kar es tTHv Aakedaimova ehfwv ov Tpoones mpos Tas 
>) / 3 XN A \ > S vA \ e {/ 
apyas, adda ounye Kal TpovpaciCeTo. Kal omoTE TLS 
IN + A 3 / Sf (JA >) 5) / 
QUTOV EpoLTO TMV EV TEAEL OVTWY O TL OUK ETPEpYETAL 
SEEN \ i 54 \ / b) / 5) 
em TO KoWwoVv, epn Tovs EvuTpEecBes avamevewy, aoyo- 
/ / AYA 2 \ e A / 
Atas O€ TLVOS oOVONS avTOUS vVTOAELhEHVAL, TpoddeE- 
/ 3 / oe \ / 5 cy 
xeoOat pevtor ev Taye. Ee Kat GCavpaley ws ovT@ 
7 
TAPELO LD. 
¢ SS 3 {) a XN A 3 / XN 
.O1 d€ axovovtes TO prev Oewrotokret erreiOovto da 
7 ? A a XN y+ 3 / XN a 
piuiiay avTov, TOY d€ adv aplKVOULEVOV Kal Tapas 
7 e / / \ yo e/ 
KATNYOpovVTwWY OTL TELyLCeTAL TE KaL HON Vos hap- 
, 5) 5 7 N 5) i \ N 
Bava, ove eiyov oTws xXpn amiotnoat. ‘yvous oé 
3? fr 7 3 » N / A / 
EKELWWOS KEANEVEL AUTOVS PN ROYOLS PaAXOV maparyea bat 
3\ -P a 2 a + vf \ \ 
n Teurpa. chav avToyv avdpas olTWES YpNoTOL Kat 


A > a i > / 3 
TLOTWS ATTAYYEeNOUGL oKErapeEevoL. aTOoTENNOVOLY OU), 
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XX \ b] fal e A a 3 4 / 
Kal Tept avTav o Oeusotokrns Tos AOnvators Kpuda 
/ Z ¢ / b) a nr N 
TELTEL KEAEVWY WS HKLOTA ETLpaVwS KaTaTYELVY Kal 
X b] a \ \ 2 \ / a Sf ‘ 
un apeival Tpiv av avtoi Taw KoptcOacw (dn yap 
NE > a ec / ¢ in, / ¢ 
Kat nKov avt@ ot EvarrpecBers, ASpwvuyos te 0 Avot- 
/ \ 3 / ¢ / p) / y 
KrEous Kat Aptotecons o Avowayov, ayyedovTes ExeELV 
€ rn ‘\ a 2) nr \ N ¢ / 
iKav@s TO TEe’yoS)* epoPeEtTo yap pn ot Aaxedatpoviot 
A e / A >) - 3 / >] A JA 
opas, oToTe cadws akovoelayv, ovKeTL aPwWolv. OL TE 
S 9 a \ / ed > J ra 
ovv ’A@nvaior tovs mpecBes womep eTecTadn KaTeEl- 
A A 3 \ a / 
yov, Kat Oewaotokrns eTerOav tots Aakedaspoviors 
] A XN A 5D f ¢e XN I. rn 
evtavda 6 avepws ecitev OTL 1 Mev TOS ohav 
/ Sf ef € ‘N 5 , ‘ 5 
TETELYLOTAL HON WOTE LKaVN Eival GwlELY TOUS EVOt- 
A By ad , , \ e 7 
KovvTas, eb d€ TL Bovrovtas AaKxedapovios 4) ot Evp- 
/ \ A ¢ nN Va 
payor mpecBeverOa tapa odas, ws mpos dtayiyve- 
X \ Dias, , / > A 7 
CKOVTAS TO AOLTTOY LEVaL Ta TE Odio avToLs Evudopa 
\ \ vA , \ f. v4 3 / 3 lal 
Kab Ta KOWad. THY TE Yap TOALVY OTE EOOKEL EXALTELY 
54 5 \ 5) N a p) A 7 3 / 
ametvov €ival Kal es Tas vaus eoBnval, avev EKELYWV 
¥ / A \X o@ 5 Caer acy) 
epacav yvovTes TOApynoal, KaL Ooa av MET EKELVOV 
BovrevecO JOEVOS U ) j OOKEL 
vrEvecGat, ovdevos vaTEpoL youn havyval. OCoKeELw 
9 / \ A oy 3 \ e A , 
ovy odict Kal vUY apelvoy Elval THY EavT@Y TrOALY 
A ¥” SIT, A / Wee) \ 7] 
TELYOS EXEW, KAL LOLA TOLS TrOALTALS KAaL EF TOUS TaV- 
, b) , oS > N ar 
tas Evppuyouvs whedriuwtepov ececGar* ov yap otov 
3 5 x IN > / A e a? \ 
T €Wval fn ATO aVYTLTaXOV TAapacKEUNS Omolov TL 7 


/ 3 N N We, 5 / S ? 
OOV € TO KOLVOV Bovreveo Gat. 7) TAVTAS OUVV ATEL- 


4, 
l 
/ +S A A s\ \ / / 
xiotous edn xpnvar Evppayew Kal Tade vopiew 

>) A yy 
op0as eyeuv. 
¢ \ , 3 , 5 N N N 
Ou de Aaxedaipoviot axovoavtes opynyv pev pavepav 
OUK é D is “A@nvatous (ovde yap emt K@du 
TOLOUVVTO TOLS nvalois (ovde yap ETL KwAUUEN, 
Na , / 5n0 A a 3 8 ag 
ara yvouns Tapaiveces OnOev TH KoLWm eETpEecPEV 
e/ XV SN A Sf 3 A Re \ 
cavTo, dua o€ Kal TMpoodireis ovTEs Ev TH TOTE Oia 
XX 3 \ A / X\ f/ 3 b] A 3 7 
Thv es tov Midov mpodvpiav ta sadtot avTols eTvy- 
A / , e i? 3 / 
xavov), THs pévtor BovdrAjcews apapTavovTes adnrdos 
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yy ¢/ / e / b) A ¥ Jee) 7 
nxOovro. ot Te TpEecBes exaTtepwyv amynAOov ET oLKOV 
> , 
AVETTLKANTOS. 
7 A / Gy &) a ‘ / 3 / g 
Toute T® tpom@ ot AOnvaior THY Tod eETELYLCUY 93 
3 ONL / \ S aN e 7 5 / + \ A 
eV OhLY@ YXpoV@. Kat ONAN 1 OLKOCOMIAa ETL Kal DUP 2 
> e/ \ Nie > / e \ / 
€oTWW OTL KATA oTrOVOnY EyEvEeTO. 01 yap OGeuEdsos 
/ / ¢ 7 \ ? v7 
Tavtoiwy ALOwy vioKelTaL Kat ov EvvEeipyacpwevwv 
yf @ >. 3 ¢e f / / / 
€oTW 7, AAN WS EKaTTOL TOTE mMpoaepepov, ToANAL 
A bX in tons 4 N / >) / 3 
TE OTHAAL UTTO ONMUT@V Kat ALBOL ELPyacmevoL EyKATE- 
, / / \ ¢ / a 3 / 
eynoav. peccwv yap o TepiPoros TavtTayn eEnyOn 
x / N \ A , e , A 
THS TONWS, KAL OLA TOUTO TavTa Omolws KLVOUVTES 
b] / y+ x XN A a \ N e 
nmevyovTo. emerce O€ Kat Tov Ilepaias ta ovTa-03 
A 3 nr e A 2) 3 A f/ 
OcutotoKdAns ovKodopety (vTNpKTO 6 uvTOU mpoTEpor 
ae N A ? / b) A @ b) ? S > i] 
em THS EKELVOV apyns Ns KaT eviavtov AOnvatols 
5 / / / \ 5 / of 
np&e), vouitwy TO TE Ywplov KaNoP Eivat, ALmEevas exXoV 
A ? a \ > \ \ / 
Tpels avTouels, KAL av’TOUS VaUTLKOUS ‘yeryEVvNWEVOUS 
/ / ) N / / > \ 
peya mpodepew es TO KTHoacPat dvvamuv. THS yap 4 
én 7 A >) } b>] A ¢ > / 
n Oaracons mp@Tos ETOAUNoEV ElTretY ws avOeEKTEA 
b \ x x 2 N 37y* / \ b) 
€oTl Kal THY apxnv evOus EvyKxateckevalev. Kal WKO-5 
/ A >] / lA XN / a / e/ 
Sounoav TH EKELVOU YV@UN TO TAXOS TOU TELYoUS STEP 
A PA A / 3 X\ X\ A yA \ e/ 
puv ett Ondov eats Tept Tov Ilevpaca+ Svo yap apakau 
> i} 5) / \ / A ) \ \ yy 
evavTlal adXANAaLS Tous ALOous erHYOV. EVTOS SE OUTE 
«gts yf XN 5 > \ / / 
XaNLE ouTe TAOS HV, adda EvvmKodopnmevoe peyador 
/ Ni > A 3 , / \ >] / 
ALGor Kat Ev Toun EYyaviol, aLdNpw TpOS AANNAOVS 
Sy ea X i / ~ SG a 
Ta e&wOev Kat worvPdw Sedenevot. TO de tos Hulov 
/. 3 , e lal b) 7 \ A 
partota eTédhecOn ov duevoeito. EPovdEeTO yap TH6 
/ \ A y 5) , \ a / 
peyeles Kal TO Tayel adiotuvat Tas T@V TrOAEMLOV 
> 7 5) r Se), Say \ zn 
emiBovras, avOpwrwv Tre evowiley odLYwWVY Kal TOV 
] / / XN , N 3 yy 
aypeloTaT@Y apKecety THY ghvAaKHVY, Tous 6 adXoUS 
? \ A b) / an x \ / 
és Tas vais ecBrncecGalt. Tais yap vavor padiota 7 
/ P) ? ¢ pb] Ss la A / 
MPOCEKELTO, LOWY, WS EMol SoKEL, THS Bacihews oTpa- 


a \ \ / y > / A \ 
Tuas THV Kata Oadaccav epodoy evropwtepay THS KATA 
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a 5 / rn? / ay A 
yyv ovoav: tov te ITepara wphedtpwtepov evopile THs 
A / SS / ts ? / f 
avw Toews, Kab ToddaKis Tos AOnvatows Trapyver, 
\ y \ X A a / 5) 3 
nv apa Tote Kata ynv BracGact, KataBavtas és av- 
XN a XN XN ce ) / 3 a 
TOV Tals vavot TpOS aTavTas avGictacOa. ~AOnvaior 

N 5 ef > / ON 5 yi 
ev Ovv ovTws eTELyicOnoay KaL TAAKA KaTEcKEevAloVTO 
3 \ \ ‘N / 3 / 
evdus peta THY Mrdwv avaywpnow. 
/ N e / 
9 Ilavoavas 6¢ 0 Knreou8potov é« Aaxedaipovos 
XN A ‘EB / 3 / Xx + a 
otpaTnyos Tov HdAnvev e&eTEeudOn peta eLKoot vewv 
3 xX M4 / XN ‘ 3 lal 
amo Ilehotrovvncov: Evvetdeov Se Kat “AOnvaior tpia- 
\ XN A Sf , A NX 
KOVTa vavol Kab Tov adrAwV Evppmuywv TwrANGos. Kat 
5) y ) / N oA \ \ 
eotpatevoav es Kutpov xar av77js ta moda Kate- 
/ Nic ? / / b) 
oTpewavro, kat votepov es Bulavtiov Mrdwv exovtav 
XN 2 , 3 a a € / 
kat e€eToNuopKxnaav ev THOE TH 1'yEMovia. 
9 \ / +f b) a dA of cf 

9) Hédn d¢€ Biatov ovtos avtov of te addot © EXXnvES 
Sf N 3 ef (2 ey) X\ Ja 9 XX 
nxGovto Kat ovy jKiota ot Iwves Kat door ato Ba- 

Y N 5) / A 4 XN XN : 
atrEws vewoTL HrEevVEpwvTos hort@VTEs TE TPOS TOUS 
? i} 9ge/ b) SS e / a / N 
A@nvaiovs nEiovy avtous nye“ovas opav yevecOat cata 
S X X / S 2 / Sf 
To &uyyeves Kal Ilavoavia pn emtitpeTev, nv tov 

7 e XN b) lo 3 / / N f 

2 Biatnrar. ot d¢€ AOnvaior edeEavto TE Tous Aoyous 

XN A ‘ , e by / 3 / 
KaL TPOTELYOY THY YYoOUNY WS OV TepLoYyomevot Tada 
, @ / +S >] a 3 
3T€ KATATTHTOMEVOL 9 alvotTO aplaTa autos. EV 
i X e / / / 
touTtm 6¢€ ot Aaxedatpovios peterretovtTo Ilavoaviav 
A @ / 2 i \ ‘ 3 / 
avakplwovvtes wv Tépt eTuvOavovTo*: Kat yap adz.KLa 
XN a 3 A CIEEN a id , a 
TOAAN KATHYOPELTO AUTOV UTO TOV EXAjvev TeV 
3 , N f a 3 / / 
aptKvoupevov, Kat TUPavYLoos ~AadAOV chatvETO pip“nots 
\ / / ho fo a / A X 
4% otpatnyia. EvveBn Te avtT@ KadeloOal TE apa Kat 
) ( > exelvou eye map ~A@nvaiov 
Tovs Evpuayous Te eEKxelvou exes p NVQALOUS 
7 \ a SRN , 
petatagacGar mrAyv trav ato IlekoTovvr,cov otpatiw- 
A 3 \ \ 3 / A SS In/ , 
sTav. edAOov oe €s Aaxedaipova Tov pev LOLA Tpos 
3 iy Pp] fd \ S Uf 3 4 
TWA adiKnpatwv evOvvOn, Ta O€ meyloTa amoAvETat 


XX 5 A A N 3 A 3 of 
[bn aoLKetv * KATNYOPELTO O€ @UTOU ovx nota Mn- 
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N Sa Ns, , 3 Nin Sh a \ 
Ovogpos Kat edoKeL Gadéotatov Eival. Kal EKELVOY pmeEV 6 


Beh ? / os / S N sf. 
OUKETL EKTELTIOVOLY apyovta, AopKiy 6€ Kab adXoUS 
5) ? a \ x B) , @ 
TWAS [eT G@UTOU oOTpaTLaV EXoVTAaS ov TOAATY* ots 
> fi? b] / e / XN e / e ‘ 
ovKeTe epiecav ot Evppayor THv nyewoviav. ol OE 
5) A \ / > f ee 
aicOopevor atrnrOov, Kat adXoUS oUKETL VaTEpov E&e- 
/ 7 XN / ¢ 
meurvav ot Aaxedanpoviot, poPovyevos. pn ohio. ot 
ey I / / Nie a f 
eELOVTES YELPOUS YiryvwvTaL, OTEp Kat ev TH Ilavoavia 
3 (a) 5) / N \ A a / 
eveloov, aTradrrakéetovtes Oe Kat Tou Mndseov mroX€mou 
: ‘ SS 3 if / ¢e \\ 3 a “ 
kat tous AOnvaous vomsgovtes ixavovs eEnyetoOar Kat 
/ 3 A f / ? / 
opiow Ev TM TOTE TapovTL ETLTNOELOVS. 
/ S (J) a N e , 7, 
ITaparaBovtes dé ot AOnvaoe tTHv jyE“oviay TOUT® 
a / CL a / N . / 
T® TpoT@ ExovTwv Tav Evupaywv dia tO Ilavoaviov 
al Sf e + / a /. , 
ficos, eTa&av as Te ede Tapeyely TOV TOAEWY YpPN- 
N N f \ \ A / 
fata mpos tov PBapBapov Kat as vas: Tpocynua 
N ) YO e oy A ‘ / 
yap nv auvvacba wv erabov onodvtas tHv Bacihews 
f \ ¢€ / / a 3 / 
Yopav: kat EXAnvotapiat tote mpatov APnvaiots 
/ b) , NO DN N / é/ S ? 
KATETTN apyY7, Ol Ed€yovTO Tov Popov: oUTW yap wvO- 
/ A / ¢ / 5 > e A / 
pacdn Tov xYpnuatwv 7 dopa. Hv 6 oO Tpa@TOS opos 
\ / / N , a 
TayOes TeTpakoola TadavTa Kat cEnKoVTa, TapuEecov TE 
A 5S) ) r \ ¢e te 3 \ e \ 3 / 
Anos nv avtois Kat at Evvodor es TO LEpov EyiyvorTo. 
e i \ >) / SN A A 
Hyovpevor 5€ avtovoypar To Tpwtov tav Evpwaywv 
X\ >) X\ an / J, 3 A 
Kal ato Kowav Evvodm@y Bovrevovt@v Tooade eTHdOoV 
4 E \ / \ aA 
TONMUM TE KAL OlayvElploeL TpaywuTaVv jeTa~V TovdE 
an / \ a A ray 3 / / \ 
TOU ao Kal TOU Mnouxob, @ €yeveTo Tpos TE TOV 
BapSapov avtois Kat mpos Tous operepous Evppayous 
pe eeovsas cat [leXorovvnotwv Tous uel Tiga 
xavovtas €v éxaoTw@. éypaa de avTa Kal THY €x- 
» A iZ 3 / \ , (JA A X 
Bornv tov Aoyou emolnoaunv dia TOE, OTL TOIS TPO 
2 A A 2 N an 5 S / X N\ \ 
E“0U aTacw exdLTES TOVTO HY TO XwplLov Kal 4) TA 
S rn i a ¢ \ \ 3 
mpo tov Mndicav “EXdnvixa Evvetibecav 1 avta ta 
- 7 \ / 3 ine} Aa 
Mydica+ rovrwy de domep Kat mato ev tH AtTiKN 
7 
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a ¢ , / nN y 
Evyypady Eddavixos, Bpayews te Kat Tots ypovors 
> >} a > / c/ N ‘\ n > nA >) / 
ovk axpiPas eTepyvnoOn: awa oe Kal THS apYns aTro- 
x y a a "AC ah ? ig 2 / 
ev EXEL THS TOV NVALWY EV OL TPOTW KATEOTN. 
N A \ oy7 , > A x 
118 Mera tavta ée dn yiryvetas ov ToANots eTEoL 
4 \ / , Ct es \ 
VOTEpoy Ta Tpoeipnueva, Ta Te Kepxupatku Kat Ta 
‘ XN } / n al / 
TTotwaratuca Kat dca tmpopacis Tovde TOU TONEMLOV — 
/ A X 7 , yy Cae), 
2KaTEoTn. Tavta oe Evutravta dca empakav ov H)- 
J b) / Q \ / > / 
Anves pos TE addANAOVS Kat Tov PapPapov EVYEVETO 
> 54 , 4 ‘ A ee / 
ey €TEOL TEVTNKOVTA padloTa petakv THS BEepeov 
3 vA \ A > A a A / 5 
AVAYWPNTEWS KAL THS apYXNs Tovde TOV ToAewou: EV 
Qn 6 a / > \ 2 / , 
ois A@nvaio. THv TE apYnV eyKpaTEcTEpay KaTETT- 
N DMRIN TS 2 ORES: 3) Boy ey, € 
GaVvTO Kal avTOL ETL peya Eeywpnoay Suvapews. ob 
S , P] / y b) / p) X JAN 
6¢ Aaxedapoviot atcOomwevor ovTe exwAVOV eb pn ETL 
t e f / \ / An / Sy XN 
Bpayv, novyafov te TO TAEOV TOU ypovov, OVTES meV 
N N a X rn ae, b) \ / b) S 
Kal TpO TOV pn TAYELS LEVaL ES TOUS TONEMOUS, EL ML} 
5) / N / \ / p) / 3 v7 
avayxalowTo0, TO O€ TL Kal TrOAEMOLS OLKELOLS EFELpYyO- 
X \ e 4 a b) / a oy 
Mevol, TpLv On n Ovvamis TOV AOnvatwvy cadas HpETO 
iN A / ) 2 / , \ 7, 
kat ™HS Evpwaxylas avT@v HTTovTO. TOTE O€ OUKETL 
5) N 5) A 5) 5) ? / n/ 5 
aVaOYVETOY ETOLOVVTO, AAN ETLYELNNTED eOoKEL €ivat 
Z 6 / \ fa / G72) 7 s\ Su 
Taon Tpolvulia Kat Kalatpetea n Loyus, HY OvYwrTaL, 
3 / / \ / 
apamevoits TOVvde TOV TONEMOV. 
b) A XN 5 A , 7 
3 Avtots pev ovv Tois Aaxedatpoviors SueyvwaTo AEdv= 
\ \ \ \ / b) ta 
ofat te Tas omovoas Kat tovs ~AOnvaiovs adixety, 
N 3 \ P) 7 \ ‘ >) 
meuryavtes Oe es Aerdous ernpwtw@v tov Oeov ev 
A +S yf e N >) A 3 n e 
TONEMOVGLY ALELVOV ETAL. O O€ aVELNEV AVTOLS, WS 
, \ / A / + XN 
AeyeTal, KATA KpaTOS TohEu“ovoL viKnv eveoOaL, Kat 
> SN + / ‘ / \ yf 
autos edn EvAAnWEecCal Kat Tapakadovmevos Kal aK- 
ANTOS. 
5) XN N: , Lf A 
119 Avdis de tovs Evupayovs wapaxadrecavtes wWndov 
by] / > a a) X a X\ 3 / 
eBovdovto eTayayel ev xpn Todeuew. Kat eMovtar 
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A , “te A / “ 4 
Tav mpecBewv ato THs Evypayias Kat Evvodov yevo- 
/ es yf > OW 8 4 a 
pevnS OL TE AdXOL EiTOV a ERovVrOVTO, KATHYOPOUYTES 
e Aber t a 5) / N \ / 5) A 
ob TrELovs TOV AOnvaiwy Kat Tov TOAEMOV akLoUYTES 
/ Q e r / / SS \ XN 
yeverOar, Kat ot KopivOcor denGevtes pev Kat Kata 
/ / e , In/ ee / \ 
MONELS TPOTEPOV EKucTMY Lola wate WhdioacbaL Tov 
/ , \ a / » A 
more“ov, Sedvotes mept TH Ilotidaca pn mpodsadlapn, 
/ N \ / Ny a. b) , By, 
Mapovtes O€ Kal TOTE Kal TENEUTALOL ETEADOVTES EEYyOV 
TOLUOE. 
e \ / 5) N 94? iL Y 
Ou. d€ Aaxedaipovio. eredn ab aravtwy neovoav 15 
7 A ? , n / e/ 
youn, Whpov ernyayov tows Evppwaxols aTacw oot 
A Caan NS / \ >. , a \ “ 
Tapnoav e&ns Kat percovs. Kat EhugaoVve TOAEL* Kal TO 
lad 3 / A / N\ > aA 
TAnGos endicuvto Torepetv.  Sedoypevov dé avTois2 
2p \ In 7 5 > a b) 7 5 
evOus ev advvata nv eTLyElpEely aTApacKEvoLs OvCLY, 
5) / \ 2/7 CSS, A / 3 » 
exTropitec Gar Oe ed0KEL ExUTTOLS A TPOThopa Hv Kal 
BS 95 , A x / @ yx 
wn eivat peddrnow. ows 6€ KaOioTapevols wv EdEL 
3 SS N > / /. XX 3 6 
eviavtTos pev ov dieTpiPy, EXaccov Se, mplv ecBarelv 
5) XN 3 N N N ’ 4 a 
es THY ATTLKnY Kat TOY TOAEMOV apacBaL davepas. 
oi 4 S 5) Tig ? A / \ \ 126 
vy tovTm oe empeaSevovtTo Tw Ypovw mpos Tous]! 
? / b) , 7 A / 4 
A@nvaiovs eykAnpata ToLovpevor, OTaS chiow OTL 
/ pag yo a a \ , ? 
feyloTn Tpopacis eln TOV TrOAEmELVY, NY Nn TL Eoa- 
/ \ A N / ¢ 
KovwoW. Kai TpwToV pev TpEecBers TeurpavTes ob 2 
/ ee / \ 3 / \ oy) >) // 
Aaxedatpovios exehevov Tovs A@nvaious to ayos €dXav- 
A a N Noe 5 / 
vey THs Geod* To SE ayos Hv ToLovdE. ... . 
A \ \ ¢ / > 7 3 Pa 
Toto 6 To ayos ot Aaxedarpovios Exehevov edav-1!7 
A rc ta A A In/ N 
vetv Onlev tots Oeois mpwTov TipwpodvTEs, eLooTes OE 
/ N / A \ 
ITepixrea tov HavOirmov mpoceyouevov avt@ Kata 
XN / \ / 9 / ) A en 
THY pLNTEPA Kal vomlovTES EKTTETOVTOS aUTOU paoV 
/ ce \ DoS rn > / > / 
odict Tpoywpew Ta ato Tov AOnvaiwy. ov pevToL2 
A /, A \ SN A ed 
TocouTov HATLCOV TaleLy av avToY ToUTO oGov dLafo- 


» + WA x x , ¢€ \ \ \ 
Anv oOLoELV AVT@ TPOS THY TOALW, WS Kat Ova THV 


ee 
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5) / S / + ¢ } X\ \ 
execvov Evumopav TO Mepos EGTaL O TOAELOS. WY yap 
/ an b>] \ la ‘ / 
duvatwtatos Tay KaO éavTov Kal aywv THY TOhLTELAY 
nA / a f \ ? A 
HVAVTLOUTO TavTa Tos AaKkedatmoviots, Kal OVK Ela 
¢ / b) eh 5) \ / / \ ? / 
UTTELKELV, ANN ES TOV TOhELOV Wpua Tovs AOnvatous. 
> / \ \ (arses) n \ 
128 “Avtexerevov de Kat ot AOnvaioe Tovs Aaxedatmo- 
lA \S 3 \ Pe Sf 3 7 ¢ \ 
viovs to ato Tatvapov ayos edavvew. ob yap Aaxe- 
f b) / / 3 nA ¢ n A 
OALMOVLOL AVaTTIGAaVTEes ToTE EX TOU Lepov Tov Iloce- 
fd ” ie 
Tod 2 XN - n ¢€ A id / 3 / 
davos ato Tawvapov tav Eikwtwv ixétas atayayovtes 
l yA ‘ N J cTeiet hs l \ 
duehOepav: ds 0 On Kat odhiaw avTots vopifovet Tov 
, X / 3 , 3 / N \ 
2Kbeyav cetomov yeverOa, ev Srupty. Exehevovy O€ Kal 
»S A / By b] if >) f 3 / x 
TO THS NAAKLOLKOV ayos eNauvely AUTOUS* EYEVETO 6€ 
/ b) » / / SS a 
3 Tovovoe. emretd) Ilavoavias 0 Aaxedaipmovios TO TP@TOV 
X e \ a >) X A Pp] A A 
petaTreupbes vo Sraptiatav ato THS apyns THS 
3 e / iN x Qe b SA >) 7 S 
ev EXdnotovtm Kat xpibecs vr avTa@v atedvon pn 
2 A i \ cde df >) / Ia/ \ 2S 
adicetv, Snuoota pev ovKeTe eLeTEeupOn, Lia Se avTos 
Z ‘\ € / Sy J b) (pie e 
tpinpn AaBwv Epwovida avev Aaxedatpoviov adixvet- 
3 ¢€ 4 A N / 3 \ € 
tat €s Eddnorovtoy, Te pev Noy@ emt Tov EXX7- 
X r A de BA \ ~ 4 Ve 
ViKOV TTOAEL“OV, TH OE EPYW Ta Tpos Paciea TpUay- 
/ fa NX: ee N a 3 / 
fata Tpacoew, WOTEP Kat TO Tp@TOV EvExELpNoeD, 
P) lA A é A Bb] A 3 / XN 3 \ 
4 ediewevos THs EXdAnvixns apyns. evepyeciay O€ ato 
A A >] 4 - A S 
Toude mpa@tov es Bactiea KatTéVeTo Kai TOU TavTos 
V4 5) \ b) , , \ eX 
5 T@payuaTos apynv etoincato: Bulavtuv yap €dov 
n / / N 3 i b) , 
Ti) WpoTepa Tapovoia peta THY ex Kumpov avaywpr- 
3 \ A ee N / y / 
aw (eiyov d¢ Mndot avto, nai Bacirews mpoanKovrTes 
N rn \ y 5 A 7 
Ties Kat Evyyeveis [ ot ] EuNWoaV EV auT@), TOTE TOU- 
\ of. 5] / a 7, a + 
Tous ous ehafev atroTreuTres Bacthet Kpuda TOY adrdwv 
7 A N / 3 / 5) , +S iN 
6 Evpuayov, To SE oyw uTedpacay avTov. empacce oe 
A \ 7 A 97m / @ 3 / / 
tavta peta Loyyvrov tov ’Epetpiews, @ eweTpewe TO 
, \ \ 3 f y \ \ 
te BuCuvtiov kat Ttovs atywadwtovs. emeurye O€ Kal 
3 N S , / Bb) A 3 / 
emuctoAny tov ToyyuAov dépovta avT@m: Eveyéeypatto 


\ / p) IA € ef b) / / 
76€ Tade Ev avTn, WS VaTEepov aveupeOn. “ IIavoavias 





@UYKYAIAOY A. 101 


e N A r , / / 

0 1/YEM@V THS Bimapuns ToVaoE TE COL Napiteadav Bov- 
Aopevos amomepmree dopt ehwv, Kat yveapny moO aa 
eb Kat ao. Soxei, Ouyarépa Te THY OHV nae Kal ool 
Sraprnv Te Kab THY AdAnV ‘EXdaba UTOYELPLOV Toln- 

\ N\ n icy na A \ A 
gat. Ovvatos O€ dow eivas TavTa pagar peta Gov 

/ > 5 / / Se i 

Bovdevomevos, €4 OUV TL GE TOUVTWY APETKEL, TEMTTE 
A S SNe / P) e \ \ \ 
avopa miotov ett Oaracocav Ov ov 70 RoLiTOV TOUS 


Noryous mTouncoueba, 


Tocavta pev 1) ypadn édndrov. HépEns de 100n129 


A 5 Ta) \ > / 3 , \ 
TE TH ETLOTOAH Kal aTrooTEhNeL ApTtuPalov Tov Pap- 
7 >) NG / \ 7 TN y 
vukov emt Oaracoayv Kat KedXEVEL aUTOV THY Te AacKv- 
fal / nr J 3 t} 
hiTW catpaTelay TapahaBew MeyaBatnv amadda- 
\ / 4% Q X\ / b>) 
Eavta, os mpotepov noye, Kat mapa TIlavoavav es 
? > S b) / > a ¢e / 
Bulavtioy emtotornv avtemetiOel avt@ as Tayiota 
, < S nr >) rc X\ aS 
diaTvreurpar Kat Thy ohpayida amrodetEar, Kat nv TL 
3 a / 4 \ nr e A 
avt@ Ilavoavias Tapayyedrn TEept TY EavTOU Tpay- 
/ he Cs yf N / e ~* 
HUT@V, TpuccELy ws apicTa Kal TioToTaTa. oO Oé 
> / , yf 3 / ce By ‘ 
apikKomevos Ta TE AAA ETOLNTEV WOTED ELPNTO Kal 
XN 5 N vA - 2) 7 \ , 
THY eTLoTOAnY dveTTEUrpev* avTEyeypaTTo OE TAOE. 
Q / \ 7 ff. \ a 
ee" Dbe Reyer Baoirevs BepEns Iavoavias Kar tov 
> an ed / / ] / YS 
avopav ovs pot Tepav Oaducons ex Bufavtiov eowoas 
a l 5) / ) AL TEe / oy] 5) \ eeZ 
KELTAL GOL EVEPYETLA EV TW NMETEPM OLKW ETAEL ava- 
N aA , A ae SS A 3 / 
ypamTos, Kal TOlS ROYoUs TOS aTO GoU apécKoual. 
/ , \ 7 fy? Chief, 3 / e/ 9 a 
Kat oe pnte vuE wnO pepa ETLOXETW WOTE aVEWWaL 


, ® P) Se A \ aA N ? 
TT PUsTo€elw TLE @MV EOL UT LO VV), bende XPvcovu Kab ap- 


yupov daravn Kexodvc0w pnde otpatias TANOEL, eb 


a / pb] \ 3 , 3 \ 

Tou Se TapayiyvecUar, adda pet AptaBulov avdpos 
3 A e/ yf vad A X\ \ 3 \ 
ayafov, ov cot eTeurya, Tpacce Oapowy Kat Ta Eua 
\ Q xo ke / ay o 3 t 
Kal Ta Oa OTN KadALGTA Kat aploTa e&er apdhoTeE- 


pots.” 


‘ 


A \ D 
Tatra rAaBov o Ilaveavias ta ypappata, ov cat 13) 
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5 / 5 , eos A ¢ / 

7 pOTEpov EV PEYANO afwwpats vTo Tav “EdAdnvov bia 
N A G / A / al 5 
thy IIhatatacw xyEepoviav, TOAX@ TOTE PAAAOV HpTO 

\ >) / 7 >) An , / 
Kal OUKETL NOVVATO Ev T@ KaYEoTHKOTL TpOTTM ALoTEvELY, 
3 \ / \ > / b>) al 
ara oKxevus te Mydsxas evdvouevos ex tov Butavtiov 
Ig/ \ \ A / / >) att § a 
efner Kal Ova THS Opakns Topevopevov avtov Mroor 
X b) / / / , \ 
kat Auyurtiot edopupopovy, tpumeluy te Ilepouwny 
/ XQ {) ‘N / > iy 
qapeTiOeTO Kat KaTEXYELY THY OLavoLaY ovK OUVATO, 
b) oY / 7a / ray a / / 
arr epyous Bpaxers Tpovdnrov a 7H yvoun pefovas 
> 7 ¥ / / / e oN 
2eoEeTTELTA Ewerdre Tpakev. Svampocodoyv TE avToVv Ta- 
a \ A 3 a ef A b>] A S) , 
peLye Kal TH Opy]) OVTM yYareTH EYpHTO Es TayTas 
e / e/ Ne Sv 6 / / \ 
OMolMs wate pnoeva OvvacGat mpocievat> StoTrep Kal 
X \ b) / ? e/ ¢ / 
mpos tovs AOnvaiovs ovy neota n Evupayia pe- 
4 
TEOTY. 
e X / ) / 4 A > 
131 Ov dé€ Aaxedatmorior atcPouevor TO TE Tpa@ToVv Ou 
2S A ? / 2 Af: \ b) XN ay Ue 
avTa TavVTa avexadecay avtov, Kat emevon TH Ep- 
IS Ne \ 7 b) / b) , 
pcovios vnt To OEevTEepov eExTrAEVTaS OU KEAEUTAVTOV 
3 A A 3 / A \ 3 A / 
aQvuT@yv TolavTa edaiveTo TroLl@v, Kat Ex TOU Bulavtiov 
/ tet Lew eaic 2 / ? s b] XN \ , 
Bia vr “AOnvatwy extroduopKknOes es wev THY Srap- 
3 p) , ? \ X \ , 
Tnv ove emaveywpel, es O6€ Kodwvas tas Tpwadas 
€ S ?? b) / b) a X \ 
LopuGecs TPacTwWV TE EONYYEAAETO AVTOLS pos ToUs 
, \ 5) tee eet) A \ N , 
BapBapovs Kat ove er ayal@ tHv povny Trotovpevos, 
Py) N > 7 1 9 X / / € 
ouT@ 61 oUKETL ETETYOV, AANA TEpApaVTEs KNPYKA OL 
Sf Xx 4 3 Es A fp ‘N / 
epopot Kal oKuTAaANY €imov TOU KNPLKOS wn eLTrEdPaL, 
9 N , , 2 oA / I 
e. O€ pn, TOAE“OV a’T@® YZmapTiatas mWpoayopevew. 
¢ 9s 4 e e/ ee Y S 4, 
20 d¢€ BovAOMEVOS WS HKLOTA UTOTTOS EivaL KAL TLOTEVOV 
7 4 SS XN 3 , \ “7 
xpnuact Svadvoew THY SiaBornV aveywper TO SevTEpoVv 
P) VA \ 3 XN “ e iN 3 / \ 
es DwapTny. Kal Es MEY THY ELPKTHV COTIMTEL TO 
. a Coa A P) , yf \ e b] / X 
mp@Tov uTo TaV epcpwy (e€ecTL Oe ToLs Emopots TOV 
? a a y / vf 
Bacthea Spacat tovT0), éreta Svatrpatdwevos UaTepov 
IER \ / é \ 3 / A 
efnrOe Kat xaliaotnow eavtTov és Kpicwv Tois Bovdo- 
/ S yu SS 3, / 
Pevols Tept avTov EdEYYEL. 
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X ‘ SS 3 3 \ ¢ al ar in 
Kat davepov pev eiyov ovdev of Xtraptiatat onuetov, 132 
a ¢ 2 N By ¢ a / cs X\ 7 
oUTE of €XOpo. ovTEe 9 TATA TONS, OTM av TiaTEU- 
/ 3 a Sf / “ 
oavtes BeBalws eTlumpovvTo avopa yevous TE Tov Ba- 
/ SY “ 3 o / XN yY / 
gireLou OvTAa Kal EV T@ TapovTse Timmy exovTa (Ihe 
\ S / 54 / N 
otapyov yap tov Aewvidov ovta Bacthéa Kat veEov 
x” 5) . s\ 5) , ec / \ ‘ 
eve avepios wv emeTpotrevev), vuToias O€ madXas 2 
c a / X / a / 
Tapevye TH TE Tapavouia Kat Eynrwoe. tov PapPapwv 
XN yf / Ss al A , yy 
fn toos BovrcoGat eivat Tots Tapovot, Ta TE adda 
: > a 3) / A 3 f a 
auTOU avecKoTToUV, «6 TL Tou c&€ededinTnTO TaY Kale- 
/ / \ of SN SS / é x 
TTOTMOY VOMi“wY, Kal OTL ETL TOV TplTOOa ToTE TOV 
? a \ aw, ed EN a / 
ev Aceddhois, ov avebecav ot “EAXnves ato tov Mydav 
5) / / 3 / 2) SS Inf X\ > 
axpoOiwiov, nkiwcev evuypayracOat autos Lola TO €deE- 
n f 
yelov Tod« - 
‘EAAnvav apxnyos émel otpatov @ece Mydar, 
Ilavcavias BoiBo puny avednke TOde. 
N x 5 5) a ¢ b f 2 
TO fev ouv ereyetov ot Aakedatmoviot e€exoAaryay eEv=3 
‘A / LN A / A \ SY U7 
Gus tote amo Tov .TpiTob0s TovTO Kal eTéeyparray 
? \ \ t of fe) s / 
ovou“acTs Tas Tones ooat EvyKxaleNovcat tov BaupPa- 
y N ee? ‘ a / / 
pov é€otycav to avalnua: tov pevtot Ilavcaviov 
IO, ‘ a? Ia / > \ 2 Ns ? 7 
GOLKNMLA Kal TOUT €E0OKEL EivaL, KaL ETTELON EV TOUT@ 
ie A wn / A 
KaberotnKEL, TOAA@ padrAOV TrAapoMOLOV mpayOnvat 
2 / a 7 i? b] / X X ? 
ehaiveTo TH Tapoven Stavoia. emuvOavovto de Kat Es 4 
\ /. , < b) / \ 5S ‘ of 
tous Hitwtas TPacoEVv TL AUTOV, KaL HY SE OUTwS* 
3 6 / / \ e ce 3 a \ / 
ehevlEpwolv TE yap UTLOYVELTO AUTOLS KAL TOALTELAD, 
\ a XN XN A f 
nv €Evvevavact@oe Ka. To Trav EvyKatepyacwrtat. 
aac 9 Slime) oA AN A pene a 7 
G\X ovd ws ovde TOV ElA@ToV pnvuTats Tit TWloTEU- 5 
1e/ 4 , a ? eae, 4 
TAVTES NELWOAY VEWTEPOY TL TOLELY ES AUTOV, KPWmEVvOL 
fn / @ o) V7 > A 3 7 \ c 
T® TpoT@ wirep eLwOacw es ahas avToUS uy Taxes 
> \ 3 XN , yy 3 / 
€ivat Tept avopos Ytapteatov avev avaudicRyntyTe@v 
/ a / 3 / / N > ral 
Texunpiwv Bovrevcat TL avnKecTtov, TpiV ye Sn avToLs, 


€ (iat ¢ / S / a 2 
@s REyEeTal, 0 pweAXwy Tas TéeAEvTaLas Paothet eETt- 


ee 
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x XN > f r a SX a5) ( 
oToAas mpos AptaPalov Kopmtetv, avnp Apythsos, mat 
, ‘\ > A ‘\ / 2) / ; a 
OLA TOTE WY QAUTOU KaL TLOTOTATOS EKELY@, PNVUTTS 
/ / Sat / / ¢/ Sta, 
yuyvetat, deicas Kata evOuunoty Twa OTL oVvdElS TO 
a ‘\ ¢ A >) , / 3 / x 
T@V TPO EavTOV ayyEeAwY TAaLV apLKeETo, Kal Trapa- 
, a oe s\ a a / 3X 
Toujoupevos odpayiwa, wa, nv r>evoOn THs Soéys 7 
\ >) lal 4 7 3 / N 3 n tf 
KaL €KELVOS TL pETaYparyaL alTnon, pH ETLYyV@, AveEL 
\ 5) , 5 @ e / A 
TAS E€TLOTOAUS, EV ALS UTTOVONnTAS TL TOLOVTO TpoOceETE- 
4 \ CaN @ 2 / / 
atadlai Kat avtov evpev eyyeypampevov KTELveLW. 
/ \ € yf / 2 A XN 7 
133 Tore Se ot ehopot SevEavtos avtov Ta ypaypata 
A N U / >) / N / yy 
padXrov pev eTLaTEVTAY, AUVTTKOOL oe PovrAnGevtes ert 
/ ) r / / b] MS 
yeveoSar avtov Ilavoaviov te AEyovTos, aTO Tapa- 
A ta) bd] , EN / € , p) / 
aKkevns tov avOpwrov emt Tatvapov ixetov olvyopwevov 
\ y a i / 2 
Kal oxnvncapevov OiTtAnvY Svadpaywate KaduBnv, és 
a a nL b) , oy \ 
nv tov |te] ebopwr evtos tivas expue, kat Ilavoa- 
/ € aN 5 , \ 5) rn \ , 
viov ws avTov EXMovTos KaL EpwTwvTos THY Tpodacty 
A ¢€ / sf J A >) 4 ral 
TS ikeTelas noOovto TavTa cadas, aiTi@mpevov Tov 
5) , , N c A , N 5 p) 
avOpwrov Ta TE EPL avTOv- ypapevTa Kab TAN 
3 / 3 (v4 (? Ian i 2S 
atopatvovtos KaQ éxacToVv, ws OVvoEv TWTOTE AUTOV 
3 A ‘ / / 4 
ev Tats mpos Baciiea Stakoviais mapaPanrolTo, Tpo- 
/ 3 3 Sf) lal a an / 5 
Tiyunein 5 EV Low TOls TOAXOIS TV OLAaKOYwWY aTrO- 
a) 3 / 3 X A A \ \ 
Oaveiv, Kaxewov avta tavta Evvopsoroyovvtos Kal TEpL 
an f > Ja 5 / 3 \ / 3 
TOV TAPOVTOS OVK EWVTOS opytgeo Can, AANA TWLOTW EK 
ma ¢ aA / A > / \ Ie A e 
TOU lepov SLOOVTOS THS avatTacews Kat akLlovvyTOS ws 
, , N N N , 
TaYloTa TopeverVar Kal wn Ta Tpaccopeva Staxw- 
, : 
AVELD. 
r 2 , SS) A , ‘ DG ec yr 
134 Axovoavtes Se axpiBas tote pev amndOov ot edo- 
/ <S of 5 7] 3 A / N te < 
pot, PeBaiws de ndn ELdoTes Ev TH Tore: THY EVAANWiV 
3 A / 3 2) 4aN ¢ / 
emTo.ouvTo. deyeTat 6 avtov pedrovta EvdAANPONoE- 
3 A ¢e A CaN XN a b) / N\ / 
alas ev TH 00@, Evos pev TaV Ehopwy TO TpOTwTOY 
/ fd 9S a 9 9? ®@ >) / sf XN 
TPOCLOVTOS WS ELO€, yvovat ep @ eExXwpel, AOU O€ 


4 3 A / X 8 a 7 > / 
VEVLATL adavet XepnTawEevovu Kat ONAWGAVTOS EVVOLA, 
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\ \ e ‘ A / A / ‘ 
mpos To lepov THS XadKioikov ywpynca, Spouw Kat 
a 5 \ > \ XN , XN 3 ” 
mpokatapuyelv* nv O€ EyyUS TO TEWEVOS. Kal ES OL- 
? / OV eS a ¢ an? , ¢/ NeeeS / 
KNLa ov péeya 0 HV TOU LEpov EcEOwY, Wa pn VTTAL- 
/ Cues ec N N , 
Opios TaraiTwpoin, yovyagfev. of S€ TO TapavTika2 
\ e / A y \ \ A A 3 , 
ev voTtepnoav TH dwwker, weTAa SE TOUTO TOU TE OLKN- 
\ +S > fr SN \ / Sy +S 
patos Tov opopov adethov Kat tas Ovpas, evdov ovta 
, aN \ > t y ’ / 
THPNTAVTES aUTOV KaL aTroNAaBoVTES ELoW, AT@KOOOLN- 
/ / 3 / a \ 
cav, TpooKaleComevot te e€eTTONLOpKNTAaY ALL®. KaL3 
‘Were, > aS 7 oe 5 5) A eee 
MeANOVTOS aVTOV aTorUYELY WOTTEP ELYEV EV TW OLKN- 
b) , / ee I b) m ¢ A y 4 
patt, atoOcwevot te e€ayovow €x TOU LEpov ETL Ep 
Sf ‘\ 3 \ 5 / A XV 
mvovv ovTa, Kat efayles amefave Tapaypnua. Kai 4 
3-N > + \ 5 N y e \ 
avTov e“edAnoav pev es tov Kataddav ovmep Tous 
/, >] / ' Sf y / 
Kakoupyous euPadrj«Lv* eErerta edofe TAHTLOV ToU 
A. e XN \ ¢e > ° / , 
katopvéat. o oe Geos 0 ev AedHoits tov te Tadov 
Ul / a / a @e 
VoTEpov expyoEe Tols AaKedatmoviols peTEveyKELY ovTrEp 
5) / \ A a p) a / \ 
ameGave (Kat viv KeiTaL EV TH TpoTE“evicpaTl, O 
fal A A \ e Ss 3 A 3s\ X\ 
ypadn otndat Sndovor), Kal ws ayos avTois ov TO 
7 , , 3 > CEN a / 
TeTpayuevov Ovo owpwata avd evos 7H Xadktoixw 
5 A e \ , a ) / , 
aTooovval. ol O€ TolnoupevoL YadKovS avdpLavtas dvo 
¢ ? \ / tt? 
@s avte LHavoaviov avefecav. 
e Sie ) a td x A A yy / 
Ou d€ AOnvaiot, ws Kat Tov Oeov ayos KpivavTos, 135 
3 / a , 3 4 3 >] / A 
avrevetaéav trois Aakedaimoviors eXavVELY aVvTO. TOU 2 
‘N A A / / / 
d€ Mndiopov tov Iavoaviov Aaxedatpovior, mpec Beis 
/ ‘\ \) b) / A S 
mepryavtes Tapa tovs 'AOnvatous, Evverntiwvto Kat 
\ / e e/ b) aA N 
‘tov OewiotoxrEea, ws evploxov ex tav Tepe Ilav- 
/ nes, 9g/ a 9 A / 
caviav édeyywv, nELovy TE ToOLS avTols KoralecFat 
3 / e \ / yy \ >] / 
av7ov. ol d€ TreaGevTes (ETUYE Yap WoTPAKLOMEVOS 3 
\ Sf / XN 3 yy b>] a N Ny ? 
kal eywy Ovartay pev ev Apyer, ewiport@v O€ Kal Es 
SN yy / Dy, X A 
Tv adrdnv Ilekorovvncov) mewrovet peta Tov Aake- 
/ ¢€ / + 4 + @ y 
Oamoviwy éToiuwv ovtwy Evydiwxery avopas ois elpyTo 


+ vA \ 7 
ayelv OTTOU AV TEPLTVUYWOLV. 
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0 € SS lal 4 / > 
136 O d€ OcytctoKAHs mpoarcGopevos devyer ex ITedo- 
, 5) / etn ? / / 
movynoov es Keépxupav, wv avtay evepyeTns.  dedvevar 
N / J yy ISN de 
de dackovtwy Kepxvpaiwy éeyew avtov wate Aaxedat- 
/ Nae, / 2) if 4 / 85 
pooviots kat AOnvaiows améyPecOar, diaxomiCeTar v7 
3 a >] SD Sf S 7 \ / 
2avT@VY €S THY NTELpOY THY KaTaVTLKpU. Kal OLMKOpeE- 
CaN a / \ 4 a / 
VOS UTO T@V TPOCTETAYUEVWY KATA TUOTW N YwpoLn, 
9 , ’ yo \ N 
avaykateTas KaTa Tl atropov tapa Aduntoy tov Mo- 
A 4 +S a A 3 / A 
Aoccwy Pacihea, ovTa avT@ ov didrov, KaTaArVCAL. 
SS € \ - 3 +S 3 A e XN A ‘\ 
Kal O Mev ovK ETUYEVY ETLONUa@V, O O€ THS YuVaLKOS 
e oF , l Guns) aa N A a 
LKETNS YyEevomEvos OLoadcKETaL UT aUTHS TOV Taloa opav 
XN 3. / > 
(8 AaBov KabilecOat emt THY Eotiav. Kat EeNOoVTOS ov 
TON Vameaay TOU ASunrou Ondot TE 65 EOTL Kal OUK 
aéwot, eb Te apa autos avteimev avt@ ‘AOnvaiwy Se0- 
/ 7 a S x 3\ (22) 3 / 
4mevm, hevyovta TiwwpEeicOar. Kal yap av um ExkeLVvoU 
A 9 / ] A / A ye 
TOANM aclevertepos EV TO TWapovts KaK@s Trucyew, 
AR \ a \ e / Bye oS a La) 
yevvaiov € €ivat TOUS Opmoiouvs amo TOV LoOU TLLMpEL- 
S e/ ys \ 5) / / \ SN 
ofat. Kal au“a avTOs MEV EKELV@ YpELAS TIVOS Kal 
3 3 XN A , 3 A 3 a b] 
ovK €¢ TO Gaya owlerAar evarvtiwOnvat, eExetvov 6 
4 a) / > + aN On Var eee , 
av, €l €xdoin avTov (eiTwav vp wv Kat eb @ SLwxe- 
/ \ A A 3 A 
Tal), owWTHplas av THS :uyNsS atTooTEepHaas. 
; € Neo eee7, 3s / SiaeN \ aane A 
137 O 6€ axovoas aviotnoL TE aVTOV peTa TOU EéaUTOU 
ev e/ ~ A aN 3 / \ / 
viéos (WaTeEp Kat eywv avTov exabeCeTo, Kal péeyioTor 
9S ¢€ , A \ ed 3 n fr 
nV LKETEV LA TOUTO) Kal VoTEpoV ov TOAAW Tos Aake- 
f XN > If 3 A XN \ 3 A 
datmoviots Kat AOnvaiow EXOovot Kat TOAAG ELTrOvCLW 
9 3 / 3 b) 4 / e 
OUK EKOLOWoLY, AAN aTroagTEAAEL BovAopevov ws Bact- 
/ A SN N Cae, / A b] 
Aea Topev9nvar ewe THY ETEepay Oaraccav meby es 
/ \ 5) / ) ® , \ 5) 
2TIudvav thy AndeEavdpov. ev 4 oAKad0S TUX@Y ava- 
/ death at} f \ ? ‘ / fa 
youevns er Iwas xat emiBus Katadepetar Yetwwve 
2 X 3 / / \ > f , 
es to AOnvaiwy otpatotedov 0 etrodtopxer Na€ov. 
au 45 X\ 2) XN A b) r / 5 / iC A 
Kal nv yap ayvas Tow ev TH Vy, deicas Ppater TH 


, e/ 23a \ b) aA 7 Ny b) iN 
VAUKANP@ OGTLS EOTL Kat ol a pevyet, Kab €b BN 
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, > , + > A cd ? 6 Xu > aN 
TwoE avTov, edn Epelty OTL Yonu“act TretaGeis avToOV 
oy4 ‘ x b) / 95 / 5) A > A 
ayer. THY b€ acpadevay eivae pndeva exBHvaL Ex TIS 

x / a f / b) aca , 
VEew@sS MéeYpl TAOS YyevnTaL: TeEHomEevm O avT@ yapLV 
3 / >) / e N oe va) n 
atouvnoecbat a&iav. 0 O€ vavKANPOS TroLeL TE TAUTA 

‘\ ) 7/ / \ 7 e ‘N A 
Kal aTocadevoas 1Mépav KaL VUKTA UTEP TOU oOTpPATO- 

/ 7 5) - > » Nowe 
meédou voTEpov adixvertat es Edecov. Kat 0 Oeusoto- 
A 2) rm th P) J , : / 5 
KAnS exeivoy TE EOepaTevce yenuator doce (AOE 

\ b>) A ed + >) an \ A /. 
yap avtm voTtepov ex te AOnvav Tapa trav Pirov 
Secs y Ate ue, / N \ a l 
kat €& Apyous & vTegeKeit0), Kat ETA TOV KAaTw 

rn \ Ns y p) / / > 
Ilepo@v Tivos mopev0eis avw eoTeuTEL Ypaupata es 

/ ? / \ / \ 7 
Bactrtea AptakepEnv tov BepEov vewott Bactdrevovta. 
>] / 3 ¢ ~ 7) A i? \ / 
eondov 6 7 ypady ote “ OewiotoKANs Kw Tapa ce, 
PA x \ ec e / 7 ' > Chee, 
0s Kaka pev TrAELCTA EXAHVOV ELPYATMAL TOV UMETE= 

> / / S \ / tates? 3 EN 
pov oiKov, OcoVv ypovoy TOV GOV TaTEpa ETLOVTA EbmoL 
Ds 5) / Np SO x \ / ) @ Baer SS 
avayKn nuvvopnv, Tov eTL TAELW ayalu, EeTrELdn 
> a 2 a SS p) / ? / Nice: 3 7 / 
ev T@ achanrer mev Emol, exeiv@ Oe EV ETLKLVOUV@ TTAALY 
eae Sis Da e / ’ / 9 / 

1 QTOKOMLON EYLYVETO. Kat Lol EvEpyeria oetreTat 
/ S 5) Vv an Va A b) 
(ypavras tTHv ex Sadapivos Tpoayyedow THS avayo- 

/ \ ~ a a \ A 
PNTEWS KaL THY TOV Yepvpav, Hv pevdas TpoceTrotn- 

/ > GES 3 /. N\ A A 
gato, ToTe Ot avTov ov dwadvow) Kal vUVY eYoV cE 
t 5 \ A n , e oN a 
peyara ayaa dpacat Tapers SiwKomevos vO TAY 
¢e , Q X\ ‘ J 7 3 3 A 
EXrnvev ova tHy onv didiav. Bovropar d evavTov 


3 XN ? / \ e cd a >) >) 
ETLTYWV AUTOS GOL TEPL WY Kw ONABTAL. 


, / / 3 A 
Bacwreuvs S€, ws AEyeTa, eOavwace Te avTov Tyv 138 


8 , Se el at a e/ e ? > a / 
LaVOLAY KAL EKENEVE TOLELY OVTWS. 0 6 EV TH YPOVH 


aA 2) / A / / e/ 3 7 
ov etreaye THS ITepoidos yAwoons ooa novvaTO KaTe- 


/ \ A >) Si A 7 y) 7 
VONTE KAL TOV ETLTNOEVLATMY THS KYMpas’ apiKomeEvos 2 


N ‘ \ >) ‘\ / >) ] A / XN 
O€ eTAa TOV EvLaUTOY YiryveTaL Tap aU’T@ peyas Kal 
/ > / ¢€ / / » * / 

Ocos ovdets TH EAAnv@V Ova TE THY Tpo’TapyovcaD 

Dies, \ ne mae / \ e / > A 
a&iwow Kat tov EdXnuiKod EeXrrioa HY vTeTiOEL avT@ 


v4 / 3 XN A r \ 
dovrAwWoELV, UAaNLGTA Sé ATO TOV TrELpav dLoovs EuVETOS 
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/ 5 ‘ € A / > 
shaiecbar. nv yap o Oepwsotokrys, BeBavotata Sy 
7 >) X 7 ‘ / b] aN 
gdvoews taxyvy dnAwoas, Kal diahEepovtws TL és avTO 
n e 7 By / b) / \ / 
Hadrdov eETEepov aos Pavpucat * oixela yap Evvecen, 
\ of S b>] ° SS Ia» yf 3 a) , 
Kat ovTe Tpopalwy es avTnv ovoev ovt emipabor, 
a an ? b) Uf A / 
TOV TE Trapaypnua OL EdXaxXLaTnS PovaAns KpaTLoTOS 
, ‘\ an / 3 XN an An 
YVOMOY KAL TOV MeANOVTWY ETL TELZTOY TOU YyeEvn- 
/ +S ? / “ ray NX \ rn 
GoMEevov aploTOS ElKaTTIS* KaL a peY peETA YeElpas 
+ \ 3 , el © \ + y 
€xoL, Kat eEnynoacGar vios Te, wy O€ ameLpos etn, 
a ¢ = > Df , yo \ a 
Kpival LKAV@S OVK UTNAAKTO* TO TE AmeEwov 7 YELpov 
3 A 3 rm Ey / / \ \ 7 
ev T@ adavel ETL Tpoewpa pariota. Kal To Evurav 
3 lal UA XN / 4 \ 7 
elTmew, uoews ev Ouvapel, pwedreTns Se BpayuTyte 
, N & 3 / X / 3) f 
Kpatiotos On ovTOS avToayediatety Ta SEeovTA EryEvETO. 


, XN a XN / / / XN 
voonaas o¢€ TehevTa TOV SLoy* AEyouct 6€ TlVEes Kat 


— 


¢ / / ? a inal IQs / 
exovoltov dappaxw atrofavety avtov, advvatov vopi- 
3 5) / OD) ie\ pen Cee an 
5 CaVTG éival ETLTEAETAL Haciher A UTETYETO. LVNMELOV 
XN 5 2 A ] / P] WS iy = 2) a b] A 
fev ovy avtov ey Mayvnoia cots ty Aovavn ev TH 
3 A 7 XN s A , / / 
ayopa* TavTys yap npYe THS Xwpas, dovtos Baciews 
ee / ‘ 7 ray / , 
avt@a Mayvnotav pev aptov, » mpocehepe TevtnKovTa 
a 3 A If S i In/ \ 
Tadavta Tov eviavTov, Aupayaxov S€ oivoy (<doxer yap 
? A / 5 nA Noes \ 
6 TOAVOLVOTATOV TWV TOTE eivat), Muvovvra 6¢ ovrov. Ta 
Ne nn A 3 a € , + 
d€ cota hace KopucOnvat avTov ot TpoonKovTEs otKade 
4 3 / N A 7 3 / ? 
KENEVTAaVTOS Exetvou Kat TEOnVaL Kpuda AOnvatwv ev 
A 3 A 3 \ Ign / e ea / 
™ Artixn: ov yap e&jv Oartew ws emt Tpodocia 
, \ \ XN / ‘\ 4 
devyovtos. ta wev kata Ilavoaviav tov Aaxkedatpo- 
S , Xs b) a) / 
viov Kat OeuwtotoKrEa TOV A@nvatov, NAT POTUTOUS 
, A 2 \ € , / 5) , 
YEvomEevous TWV xaQ eavtouvs EadAnvarv, ovtas eteXev- 
TNO EDV. 
/ \ 2 EN y A V4 / 
139 Aaxedatpoviot Se emt pev THS TpwTns mperPevas 
A >] / , > 7 XN A 
TotauTa emeTakuy TE Kal avTeKehevoOncav Trepl TOV 
p] a A > , / X na > 
evay@v TS EhucewsS* VaTEepov oe oiT@vTES Tap 


5) / / p) / Je ot/ \ 
A@nvaiovs Tlotisaias te ataviotacGat exedevov Kat 
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of ee, b) / \ / 7 , 
Atyiwwav avtovomov adieval, Kat padioTa ye TavTwy 
SD / la \ \ / / 
Kal evonroTaTa Tpovreyov 70 Tept Meyapewy Wydiopa 
A Sin / / 2 @ + ? 
Kaledovot pun av yeveoOar ToAewov, EV w ELpNTO av- 
\ N A a / a 3 a ? / 
Tous pn xpnoVar Tos Ayweos Tos ev tH AOnvatwv 
b) a \ iy) Aa ? a é bro) lad + 
apyn pnoe TH Attixn ayopa. ot 6 A@nvaio ovte 
3 7 Sf NS 7 / >] 
TANNA VIrNKOVOV oVTE TO Wdtopa KaOnpovV, eETLKa- 
nA >) / an A A an ¢ A \ 
AovvTes EeTrepyaciay Meyapevor THs yHs THS lLepas Kat 
A 3 / >) » / e S a > 
THS aopiotov Kal avopaTrod@y vToboyny TaV afioTa- 
: , / Nu ji a / / 
fevv., TEAOS Oe adiKomevMY TOV TEAEVTALWY T PET EWP 
5) / ¢€ / \ / z \ 
ex Aaxkedaipwovos, Paydiov te xar Merdnovrrov kar 
> / \ / oy \ Iar @ , 
Aynoavéopov, Kat NEyovTwY AadO EV OVOEV WY TPO- 
oy Sh EN N , 7] / ’ 
Tepov evwOecav, avta oe tude, OTL Aaxedaipoviot PBov- 
N 5 , 5 yA b) \ b) N ¢/ 

RovTar THY ELpynvnv eivat, en O av ev Tous EXAnvas 
>] / > nm ti? 3 / id > lal 
aUTOVOMOUS aeELTe, ToLnoavTes ExKAnoLav ot AOnvatot 
/ / b) ral Say; \ QoQ / e/ 
yvouas opiow avtois mpouTiGecav, Kat edoxes ata 
\ / / ’ I \ 
Tept aTavtwv Povrevoapevous atoxpivacba. Kal Ta- 
/ + \ yf. oJ) ] / / 
ptovtes aXXOL TE TONNOL EEYOV, ET appoTEepa Yuyvo- 
; a , \ e XS fr ‘ e : N 
HEVOL Tals YvwMpmals KaL WS YPN TOEMELY KAL WS [LH 
5) / > N , : avy. 5) \ re 
Eumrodsov eivas To Whdiowa elpnvyns, adrAa Kaleneiv, 
N \ A 0 f=) / IN PI SLE ics 
kat TrapehOwv TTepixryns o BavOtrmov, avnp Kat exel- 

\ ? a Pp] / / SS 
yov Tov xpovov mpotos AOnvaiwv, Eye TE Kal 
, , / / 
Tpuccew Ovvatwtatos, Tapyvet Towaoe. 


4 . 


‘O pev ITepixdns tovavta eimev. ot 8° >AOnvaiorl45 


/ Sf / a SIN b] J 
YOMLTaVTES AptoTa ohict Tapawwev avtov eirnpicavTo 
el 3 i \ cr / b) / A 
@ exédeve, Kat Tols Aaxedaimoviois amexpivavtTo TH 
3 / y 9 cd , e Sf N\ \ 
Exetvou Yyvoun, Kal’ Exacta TE ws eppace Kat TO 

7 IAN , , y) \ N N 
Euptrav, ovdev KeAEVOMEVOL ToLncELY, Sikn OE KATA Tas 
, Ceiba 5 , N A 5) , 
EvvOnxas etotmot eivat Suadvecbat Trept Tov eyKAnwa- 
3 \ By, \ (2 / \ (c N 3 J > 3 

TOV ETL LON KAL OMOLa. Kat ol mer aTTEYwWPNOaV ET 


” \ ants, e/ 3 7 
OLKOUV KQAL OUKETL VOTEPOV eT pea BEvovTo. 


re 
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5 / XN e A 3 
145 Attar d6€ avTat Kat Suapopat eyevovTo apotépors 
NS A / b) A 7n lets a 2 > 
mpo Tov Todeuov, apgauevat evdus aro tov ev Em- 
, \ / 5) / \ / A 
Sauve xa Kepxvpa. emewiyvuvto d€ duws ev avtais 
\ 3 p) 4 ? / ? 7 / 9 / 
Kal Tap dAANAOUS EPOLTWYV AkKNPUKTMS MEV, AVUTTOTTOS 
~ S ¥ a \ 4 \ ~ 
dé ov+ omovdav yap Evyxvols Ta yoyvoweva Hv Kar 


/ cn a 
mpopacis TOU TOAEMELD. 





XENOPHON’S MEMORABILIA OF SOCRATES. 


(Text of Kuhner. Teubner.) 


BOOK iia CH 


i 5) , / \ , 5) / 
TTodrXaKis eOavpaca, tiot Tote Royous AOnvacovs 1 
+ ¢e / / e BA y Z 
eTMEeLaay ol yparpayevos SwKparyv, ws aktos ein Oava- 
A I c \ N \ 3 5) A / 
Tov 77 Tote. H pev yap ypadn cat avtov Totade 
5 p) A s A \ e / , 
Tis NV* AdLKEL YMKPATNS OVS MEV N TOALS VOme- 
\ 3 / d ‘N » , 
Cet Deovs ov vomilwv, erepa O€ Katva Satmovia 
b) , 5) nr N \ \ / / 
ELSPEp@V* adsKEeL OE Kat TOUS VEoUs bLtapbei- 
pov. 
A N i) e > da? ra e / 
IIpa@rov pev ovv, ws ove evoptlev ovs 1 TroAts 2 
/ 7 / >) > / / 7 
voices Oeovs, Toi mot expynoavto Texunpio ; Ovav 
\ \ 95 / ‘ 7 / N 
TE yap avepos nv TodAaKis pev OlKOL, TOAAAKLS OE 
IN A a A Uf a \ A 12 
eTL T@V KOLV@V THS TTOhEWS HwLwV, KAaL paV’TLKH KPo- 
> 3 a 49 4 7 ¢ / 
pevos ove adavys nv > dueteOpvrAnto yap, ws dain 
, X / ¢ a / v4 S \ 
Zaxpatys To datpoviov eavt@ onpaiverv> dOev dn Kat 
/ / A See >) / S 
PadtoTa jot doKovow avtov attiacacOar Kawa dat- 
/ 3 4 ce b) Jar / 3 / A 
povia eishepetv. O 6 ovdev KatvoTepov eisedepe TaY 3 
+ df ~ / >) la A 
arrAwV, OTOL pavTiKnY voutCovTES OLMVOLS TE YX POVT aL 
SS , \ / ‘ / ic / \ 
kat drpats Kat cvpBorots Kat Ovatais* ovtot TE yap 
e , 5] \ oA Ia \ 5) a 
vToXapBavovaty ov Tous opvidas ovde TOUS aTraVvToD- 
IA 7 \ / A / 5) \ 
Tas e€loévalt Ta CULPEPOVTA TOLS pavTEevomevols, aXr|a 
\ QV X / > XN / >) r \ 
Tous Qeous Ota TOUT@Y aUTa onpalvEely, KaKElvOS 6€ 
ed 3 / ] 3 e XN al / ¢€ f/ 
ovTw@s evourcev. AXN OL bev TAELCTTOL hac UTO TE 4 


a 5) / \ A > , 5) / / 
TWV opvidwv KaAL TOV ATAVTWMVT@V aTroT peTr€o Oat Tie 





5 


6 
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x , f / ed ee yy? 
Kal mpotpeTecOa* Xwxpatyns O€, wsTEp EyiryVwoKeED, 
ce +. \ / \ yf / XN 
ouTwS édeye* TO Satmovioy yup epn onuawev. Kar 
rn A ni / N \ a N 
TOANOLS TMV EvvoYTWY TPONYyopEeve TU MEV TTOLEW, TU 
\ XN r e las / / N 
d€ un TOLL, WS TOU SaLmoviov TpoonmatvoVTOS* Kat 
rad N ip b) a / n ‘N N 
Tots pev TelGouevors avt@ auvedepe, Tos O€ uN TEL- 
eZ, / / / 2 \ id , 
Gowevors petewere.  Kaitor tis ove av omodoynaecev 
JN / a) 5) / Pe) 3 / / 
autov PBovrecGar port ndrALGcov pnt udralova daive- 
a A >] / > \ >] pe A 
ofa. tos avvovow; Eédocer 6 av apdotepa tavta, 
b) / € CaS 6 A / Ss 
€L Tpoayopevwy ws vio Geov guivopeva Kata rev- 
/ 3 J a iN oS ? XN /. j 
Sopevos epaiveto. Andov ovv, OTt ovK av Tpoereyer, 
5 Ni ASW). 5) 7 A \ / ‘\ Sx 
eb pon emliatevey arnfevoew. Tavta de Tis av adrrio 
/f SX A 7 x a rn 3 5 
muatevoeeyv 2) Oem; TIiotevwy oe Geous mas ovK eivat 
‘N 3 - 3 \ SS 3 / N / ‘ X 
Beous evomilev ; Adda pV Eroles KaL TUdE TPOS TOUS 
3 / \ XN XN >) a / \ 
EMITNSELOUS * TA pEev Yap avayKaia ovveBovdeve Kat 
i e mney, + 3) iN A N \ 
MpuTTe, ws evowiley apricot av tpaxyOnvar: epi OE 
a b) / e/ 3\ p) / / 
TOV adnAwWV, OTWS AV aTroPrCOLTO, pavTEevaopmEvoUS 
+ 3 / ‘\ \ IA iy 
ETE“TEV, €L TownTtea. Kat tous pedAovTas otLKOUS TE 
XN f. A >] , A Sf A 
Kal TONELS KAAWS OLKNTEW paYTLKNS Edn 7 posdeto Oat ; 
\ . . \ \ \ \ \ 
TEKTOVLKOV MEV Yap % NXaAKEUTLKOY 4 YEwWPYLKOV 7H 
5) , 5) N mY a , ¥ 5) N 
avOpwrav apxytKov 7 T@Y TOLOUTwWY Epywv e&eTACTLKOV 
\ S xX 4 SS xX \ / 
 AOYLATLKOY 7) OLKOVOMLKOY 1 OTPaTHYLKOV YyeveoOaL, 
, N A / \ 5) / /, 
TuvTa Ta Tolavta paOnwata Kat avOpwrov yvoun 
€ / 3 / 5 \ X / a 3 7 
aipeTea evoputey eivat: Ta b€ péyLoOTa TwY EV TOUVTOLS 
+ \ \ e a / we Ia A 
edn Tous Oeous eavtois KaTtaretTrea Aa, wv ovdev OnroV 
i A b) / yy i? A A b] S 
eivat tows avOpwos. Ovte yap Tot T® Kad@s aypov 
/ A f , Sf fe an 
puTevoapevm OnAOV, OSTLS KAPTWOETAL* OUTE TW KANWS 
2) ff 5) BS ? AN e/ >} , E Sf ad 
OLKLAY OLKOCOMNTAMEVW ONAOV, OSTLS OLKNTEL* OUTE TH 
A A 3 / r +S A 
OTpaTnyLK@ Ondov, EL TUumEepel oTpaTHYELW* OUTE TO 
A A 3 hi A / le 
TONTUK@ ONAOV, EL TUUPEPEL THS TOEWS TPOTTAaTEL * 
yf a Mn , es) 3 ’ / on 3 
OUTE T@ KAaANV YnMaVTL, LW EvppatynTat, ONdrOV, Ee 


N 7 5) , 7 “ta \ 3 A , 
dla TAUTHV QAVLAGDETAL * OUTE T@ OuvaTous EV TH) TONEL 
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\ VA A 2) S 7 , 
Knoeotas AaBovTe SyAov, el Ota TOUVTOVS OTEPNTETAL 
A / \ \ XN an 4 3 / 
THS Totews. Tous d€ pndev T@Y TOLOVTwMY OLOMEVOUS 
5 / ) X / A >) / y 
€ivat Salmoviov, adda TavTa THS avOpeTiVyS yywLys, 
A ¥ A \ \ \ / ra 
Sammovav edn: Oatmovay d€ Kal TOUS pavTEVOMEVOUS a 
lal > / by A ¢ \ lal / 
tois avOpwmos edwxav ot Oeot palovot dvaxpivery: 
a yy > / / 3 / ¢ a 
Olov €b TLS ETEPWT@N, TOTEPOV ETTLOTUpEVOY 1VLOXELV 
oN a a Ca) s\ SS 2 / 3\ / 
emt Cevyos NaRew KpeLTTOV 1) wn ETLOTUMEVOY* 1 TO- 
3 , n 3 \S XN n nr 
Tepov emlioTUumEevoy KUPEpvay ETL THY VvavY KpELTTOV 
. ~ \ ois 3 / ON SQN SA 2 , 
AaBew 7 wn ETLoTauEevov: 1 a e€eoTLW apiOunoavTas 
\ , \ 7 Ia / \ \ A 
N peTpHNOaVTAS 7 OTHGaVTAS ELOEVAL, TOUS TA TOLAUTA 
XN n rn / 3 / lal t A 
mapa Tov GOewv ruvGavomevous aleurota Trove 1'yElTO° 
yy X na \ SS / lal +S ¢ / 
edn O€ OElv, A pev palovtas Tovey edwKav ot Got, 
/ \ \ \ A cr b) , ? i, 
pavOuvev: a b€ wn OnAra Tols avOpwiroLs ETL, TEL- 
A \ A \ a a / 
paola. Sia pavtixns mapa tov Gewav muvbavec@at - 
\ 6 N nN ae 3\ 5S) ix / 
Tous Qeous yap ols av wow trEew onpaivery. 
> XN SS 3 la) , EN \ 9 3 A A 
Adda pny exewos ye uel pev nv ev TH havepw@: 
A \ b) \ / \ \ / 
Tpol TE yap €lS TOUS TEplTuTOVS Kal Ta YUmVacLAa 
7 \ 7 ? A 2 A X 5 \ S 
net Kat TANGovoNS ayopas Exel gavepos HY Kab TO 
N PN a ¢ 7 5 of / / 
AoLTOv aeL THS NMmEpas HV, OTOV TELTTOLS MENAOL 
7 \ yA NX ¢ \ 7 A \ 
cuveceobat* Kat eheye MEV WS TO TOXV, TOLS O€ Bov- 
/ Ign p) 7 > \ \ J , 
Aomevows eEnv axoverv. Ovodeis Se TwTOTE YwKpatous 
Jar 5) \ Ia b) 7 By 4 / 5S Sf 
ovdev aceBes ovde avocioy oUTE TPaTTOVTOS EidEV OUTE 
/ + Iar \ XN A a / 
Aeyovtos nKovoev. Ovde yap Tept THS TOV TavT@V 
7 © A yy ¢ A ) 
dvoews, NTEP TWY AAAWY OL THELOTOL, OteNEYETO, oO KO- 
a c/ ¢ 7 CEN a cr , 
TOV, OTWS O KAAOULEVOS UTO TAY cOdiaGT@Y KOT MOS 
yy \ , b) / c/ / a > 
epu, Kal TLOW avadyKais eKaoTa ylyveTat TV oUpa- 
/ ? iN \ \ / \ A VA 
viwv, udr\a Kat Tovs povtigovtas Ta ToLlavTAa pwpat- 
9 / \ a \ D- 3 J 
vovtas amredetxvuev, Kai tpa@tov pmev avta@v eoKorTrel, 
/ 7 / ¢ A + > , 3 / 
TOTEPU TOTE VOmLoaVTES LKavas On TavOpwriva ELoE- 
y DT AS XN \ n 7 / s\ 
val EpxXoVTal ETL TO TEPL TMV TOLoUTwY dpovTiceLy, 1) 
\ \ 5) , / N r \ n 
Ta pwev avOowrera Tapevtes, Ta datwovia O€ GKOTOUD- 
8 


9 


10 


ib} 


12 
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14 


16 


e A N , , > 77 9 
TES WYouvTaL Ta TposnKovta TpuTTew.  HOavyake 8, 
b J N \ > rn 3 ff ~ > 
el uy davepov autos eotiw, OTL TavTa ou Suvatov 
3 ’ f e la) >] \ X \ 77 
cot uvOpwrolis evpet* eTEL KaL TOUS MeyLaTOV po- 
a STEN a \ / / ? nx , 
voUvTasS €TL TH TEPL TOUTWY EyeLVY ov TavTa bokulbew 
p) , 5) N a / e / A 
QXANAOLS, AANA TOLS paLVo{LEVOLs OpfoLwWS dtaKetc Oat 
a 3 f a SS / x Xx 
mpos adAndrous. Tov te yap pawouevwv tous pmev 
Ia S N jf} \ VX XN \ S ‘ 
ovde Ta Oewa Sedievat, Tovs de Kat Ta pn hoBepa 
a N a \ Ia? 3 y a D) N 
poPetcbar: Kat Tos pwev ovd Ev OXAW SoKEW alaypoV 
5 ! s\ a e A a \ IOS). F / 
eivat Eye 1 Trove OTLOvV, Tois de oVvd Ee€iTNHTEOV 
5 p) / 3 a N N \ Md el ON 
els avOpwrrous eivat doxetv: Kat Tous pev ovO’ Lepov 
BA “ of 3 SYA A / >] \ A ‘\ 
ovte Bwuov ovt adXAO TaV Oelwyv ovoEY TLLAV, TOUS 
Nt X / S 4 Xs / XN / / 
de kat ALGous Kat Evia ta TUyevTa Kat Enpia cEBe- 
a ‘\ A ae / ii 
ofat: Tav TE TEPL THS TOV TaVTwY voews pEpLp- 
/ ° S los a / we) 3 as ? 
VOUVTMY TOLS Mev OOKELY EV jLovOY TO OV Eivat, Tos 6 
Sf SS A SQ A S oN ce ’ 
amreipa To TANHOGos* Kat TOLs mev aee KWeiclat TaVTa, 
nw 3 3 XN By A A \ A \ i? 
Tols © ovoev av Tote KivnOnvat*> Kal TOS fev TavTa 
/ / SS ) /. Oo SS eho ne) \ : / 
yiyverOat Te Kat umodAvabat, Tols d€ OUT av YeveE- 
: XN Jar xy 9 > a P) / ‘ X 
cat Tote ovdev ovt atrorciclat. Eoxomes d€ Treps 
I A N / SM Gi € 9 ’ / 
aQUTOV Kal Tude* ap wsTep ot TavOpwrea pavOa- 
¢€ A a 3 e/ \ lA ¢ a 
voVTES NyouvTat TOUp Oo TL av wadwow eEavTois TE 
S a 4 e BN 7 / ef S 
Kal TOV ANAWV OTW AV Bovr@vTat TolncELY, OVT@ Kat 
e S a A / 3 N a e 
ot ta Oeia Enrovvtes vouifovow, emevdav yvoouy, ats 
bay Ae ad / / / 1. 
avayKats éxKaoTa yuyveTal, Tolncev, oTay CPovdwvTat, 
Ni eh, “ NC Neel SE is XK + 
Kab ave“ous ‘Kat VoaTa Kal @pas Kal OTOU av addou 
, a / mY A N Iar Iad 9 
O€wvTAal TWY TOLOUT@Y, 7) TOLOUTO jLEY OUdEV OVO €éd- 
/ b) a ? b] a ce / @ a 7 
migovolv, apKel O avTols yv@vaL fovov, n TWY TOLOU- 
/ / XN N 5S a A 
Tov exaota yuyvetat; Ilepi pev ovv tov tavta 
/ A Sf. 2) SS x Ss A 
TPAYLATEVOMEV@VY TOLAUTA EdEYEV* auTOS O€ TEPL TOV 
9 / RY Daa / a / 5) / / 
avOpwremv av ae OuedXEeyEeTO, TKOT@V, TL EvTEBES, TL 
3 , {} / / > / / / sf; 
aceBEes* TL KaXOV, TL alaypov* Ti SiKaLov, TL adLKOV* 


/ ? / / J b) / / / / 
TL cwppoourn, TL PAVIA’ TE avopela, TL O€tNia* Té 
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Uy / / / >] SS 3 7 / 3 \ 
TONS, Ti TOALTLKOS* TL apxn avOpwreVv, TL apxXtKos 
3 / \ \ A yY ral SS \ aA 
avOpwrwr, Kalb TEpl TOV aAXAXMV, A TOUS MEV ELOOTAS 
¢ a X > \ 5 XN b) 5 A b] 
nyetto Kadous Kayalous éivat, Tous 6 ayvoouvTas av- 

/ \ / a 
Spatrodwdes av Sixaiws KexdAyoOat. 
e/ N 5 N N 5 o/ Sea ? 
Oca pev ovv pn havepos HV OTwS EyLyVWoKED, Ov- IT 

\ ‘\ e \ 7 x > an ral 
dev Oavyactov vmEep TOVvTwY TepL avTOU Tapayvovat 

\ , ch \ / y 5) , 
Tous OiKacTas*: Oca Oe TavTes HoEcav, ov PavuacTo», 
? X / 5) / 7 / 
€ pn TouTwy eveOvurnOnoav ; Bovdevoas yap morte 18 
N N S co Ml yA 2 id 3 \ 
kat Tov PovdEeuTLKOY OpKOV omocas, EV w HV Kata 

\ / if 3 / 3 a on / 
TOUS vomovs BovrEvoEV, ETLOTUTNS EV TW ONLW YEVO- 

? / A / AN \ , 
fevos, emiGvunoavtos Tov Snwov mapa Tous vopmous 
3 / \ A / XN b) N , 
eVea aTpaTnyous mia Wndw tovs ads Opacvddov 

Sette! / b] a , > 3 / 3 
kat Epacwidnv atroxteivat mavtas, ove n0edAnoev eETr- 

/ 5 / XN 3 A A , an 
Wndicat, opyslowevov pev avt@ Tov Snpov, ToAN@V 

\ S an b) 7 p) \ ‘ / 
6€ Kat Ovvat@v aTretNovYT@Y, adda TEpL TWAELOVOS 
3 , 3 A \ i} A i? \ XX 
eTOLNTaTO EvopKElY 4 YaplcacOar Tw Snuw Tapa TO 
/ ‘\ / N >] A \ X\ 
dcxaov Kat pura~acbat Tous ameidovvtas. Kat yap 19 
b) a \ ben y feed ry , 2 aA , 
emueheta Oat Yeovs evouitev avOpwrwv, ovy ov TpoTrov 
e \ / e XN N y \ 
0 moot vouilovolv* ovTOL pEev Yap oLlovTaL Tous 

\ \ x >) L X\ b) > >) / , 
Geous Ta pev evoevat, Ta 6 ove eldevar* Ywxpatns 
\ , \ ¢ a \ 3 / , / 
dé TavtTa pmev ayeito Oeouvs eidevat, Ta TE REYouEva 

\ / XN Ni Aa , A 
Kal TpaTTomeva KaL Ta auyn PBovdevomEeva, TaVTAYOD 
\ A N / a 5) , \ A 
O€ Tapeival Kat onuaivey Tots avOpwmows Tept TOV 
? / a 
avOpoTre.@v TavTwv. 

, ) f X bd / >) a 

Oavpalm ovv, ows mote ereicAncav  AOnvaior 20 

i \ \ \ \ a nN 5) \ 
ZwKxpatnv epi tovs Oeovs un cwodppovelv, tov aceBEs 

x Jas N \ \ ise) ? , y 
fev ovdev Tote eps Tovs Oeovs ovT eElTovTa oUTE 

7 A \ \ / N , 
Tpagéavta, TowavTa O€ Kut REYOVTA Kat TpaTToVTA 

N A @7 x7 \ / \ / A 
mept Gewv, olu TIS av, Kal EYWY KAaL TPATTOV, Ely 


N / 5) / 
TE KaL voullotTO EvoeRBEoTaTOS, 
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BOOK YL.* iC. 4, 


1 Ei 8¢ twves Soxputnv voutlovow, ws evioe ypadouct 


\ \ > A / / 
TE KAL AEYOUTL TEPL AVTOV TEKMaLpouEvoL, TMpoTpEea- 
XN >) , 3 >) 3 ~ / / 
cOat pev ODETTE em  GpeTiy «paniagay, yaaa 
Easanaiveey dew avtiy ovy ikavov * oxepapenot, en 
povov & éxelvos KoNaaTHplov Evexa Tovs TavT oLOMeE- 
vous €l0eval epwTav Hreyyev, adAa Kal & Eeywv 
/ fal / , a ene 
GVUNMEPEVE TOLS TUYdLaTPLGBoUGL, SoKiualoVTMV, EL LKa- 
x 4s / nr \ / / \ 
2vos nv PEedTLoVs ToLlety Tous auvovtas. AcEw oe 
A f > A Sf SS A / 
TPOTOV Gd TOTE AVTOU HKoVvoa TEPL TOV Oatpmoviou 
/ XN 3 / XN ‘\ 3 
diareyouevou mpos Apictodnuov tov Muxpov emxa- 
7 X\ \ JtTEN +S 7 r 
ANovpevov. Katawafwv yap avtov ovte Ovovta Tots 
a x ? >) / % yA a , 2) N 
Oeots “ovt EVYOMEVOVD” OUTE PLaVTLKH YOwWpLEVOV, Ara 
XQ a 4 A A 3 / 
Kal TMV ToLoOUYTMY TavTa KaTayerovTa* Hire pot, 
x Oo 2 / x er 9 r , 
edn, @ Apiotodnue, Eotw ovstivas avOpwtrovs TeOav- 
SEN / / + \ i / 
pakas eTt copia ;— Eyoye, e¢n.— Kai os: Aekov 


ea cy, \ Se), SMa b) N \ / 
nw, edn, Ta ovoyata avtav.— Emi ev Ttoivuv 


v=) 


p) a , ¢/ y / 7 EEN 
eT@v toinoes Ounpov eywye padtota TeQuvpaxka, ert 
XN 3 \ ‘\ 
dé SuOupapBo Meravirmidnv, eri d€ tpaywdia Yodo- 
N N 
KNe€a, emt O€ avoplav ToT ola TTonvwrertov, emt Se 
4fwypadia Zevéiv.— Totepa cou dSoxovow ov atepya- 
, SYA +S , x >] / >) , 
Comevor eLowra adpova te Kal axiwynta a&toCavmacto- 
5 A y / N 3 i 
Tepor etvas 1) ol Coa euppovad TE Kat Eevepya ; — 
7 \ / e A oy A ~ 7 / > XN 
ITodv, vn Ata, ot Goa, evmep ye wn TUYXN TWL, adra 
/ A a N >] / 
UTO YyvoOuns TavTa yiyvetar.— Tov de atexpaptas 
Ziel / e/ SY \ a A ee S) 
EXOVT@V, OTOUV EvEKA EOTL, Kal ToV Gavepws eT wheE- 
/ +S / 7 \ / / + 
AEla OVTWY TOTEPA TYYNS KAL TOTEPA YyvopuNS eEpya 
/ s \ \ ede) b) / / 
kpivers ; —IIpevee pev ta er whereta yryvomeva 
nm A rad 3 3 an 
Byvouns epya eivat.— Ovxovdv boxes cor o €& apyns 
A 3 , zr b) P) / a ? (a) > 
mTowwv avlpwirous et wedera mposOeivat avtows ot 


oe 
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e > i / ? S / ef cA \ 
av atofavovtat éxacta, obParmous MEV, WSTE OPaY TA 
e , > , A 5) / . 9 7 > me 
opaTu, WTA O€, wWSTE aKovely Ta aKxovoTa; Ocpav 
, ? » en / / x Ce es yf 
ye pnV, €L N pives TposeTeOnoav, TL av rly Opedos 
x / ahah AA oy 5 / \ / \ 
mv; Tis 6 av ato@now nv yAvKEwv Kal Opiuewry Kat 
, 2 a N , tas b) X a 
TUVTOV TOV OLU TTOMATOS 15€WV, EL [LI] YAWTTA TOU- 
La > 7 \ SS 7 P) al 
Tov yvopuov evepyucOn ; IIpos de tovtows ov doxe 6 
\ / / yA 2 / , b) \ 3 ‘ 
GOL Kal TOOE TpoVvOLAS Epyov EoLtKEval, TO, ETTEL acOeEVns 
/ b) Cha 9/, / aS > ; / 
fev cot 7 ois, PrEhupots avTynv Ovp@sat, a, OTaV 
XN 2) An A / / e) / 2 \ nn 
Bev av7n ypnoOar te den, avaretavyuTat, ev b€ TO 
ed / ¢ > wD / 
UTV@ ouyKrELeTaL ; ws 6 av unde aveyor BrAUTTwCLD, 
¢ \ J 3 A >] / 2) rn 
7Ouov Brepapidas euddoar: ofpvot te atroyetcaoat 
‘ e » A b] s e 3 e 3 A A 
Ta UTEP TOV O-pmuToV, @S MNS O EK THS KEhadns 
¢ X A \ N NX 3 N / ‘ 7 
Lopws KaKkoupyn* To Oe THY axony SexecCat we Tucas 
, 3 / \ , N \ N J 
dovas, euTitrAacOar Se prymote* Kai Tous pev Tpocbev 
Ia/ aA , (od / 5 \ \ 
odovtas Trace Cwous olovs Témverv eivat, Tous O€ Yyop- 
/ ef X , / ! N 
gtovs ovovs mapa Tovtwmy deEapevous Reaivew* Kat 
, / 5) & & ? fc \ A p) / 
oToua pev, OL ov wv emiOupee Ta Coa evsméeuTrETal, 
/ 3 a \ A a >) \ XN x 
TAnaLov obGaryav Kat pwav Katabeivars Eres O€ Ta 
7) an A ») / XN / 5 
aToywpovvTa dusyepn, aTooTpEeral Tous TOUTWY OxXE- 
\ Noes) a @ N I 2. 8 a 
TOUS Kal aTreveyKely,  OULATOY TPOTwWTATM, ATO TOV 
3 17 lal / cr / 3 
aloOrjocewy* TAVTA OVTW TPOVONTLKAS TETPAYLEVA aTrO- 
o , / \ , yo 5) / 5) \ 
pets ToTEepa TuyYNS 7 Yvouns Eepya eotiw;—Ov pat 
N aes, 5 p) e , r x 
Tov ti, edn, aX ovtTwm ye oKOTOUMEV@ TaVvU EOLKE 
A A A \ , , 
TavTa aodov Tivos Snutouvpyov Kat piofwov Texv7- 
X \ 3 A \ By 4 A Ud 
patt. —To d€ eudvcat pev Epwta THS TeKVOTFOLLAS, 
’ ae N a , y+ CoN is oe / 2 
eudvoat O€ Tals yelwwapevats Epwta Tov EexTpEepely, TOS 
XN A Uf \ / A A / 
de tpadetos peyrotov pev ToGov tov Shv, péeytotov 
SS , A / > / \ A y 
d€ gdofov tov Oavatov ;— Ameren Kal TavTA €oLKE 
/ / a 5 / \ \ 
enxXavnuact Twos Coa eivar BovAevoamevov. — yu oe 8 
X A / yy 3 > , A \ 
Gavtov ooKeis TL Ppovipov exerv;— Epwta yovv kat 


> rat oy x A » / 
aTroxpivovpat,— AndoOt Se ovdapod ovdev o1er fpove- 


118 XENOPHON’S MEMORABIL. I. 4. 


10 


9S \ A 2) , f A ‘\ / 
ov €ivar, KAL TAUTA ELOWS, OTL yysS TE pLKpOV MEpOsS 
3 a 4 a y y N ¢e ta) ‘ 
€y T® TH"ATL TOAANS OVENS EXELS, KaL UypoU PBpaxu 
aA \ a Bhi / / + 
TORXAOU OVTOS Kat TOV AdAWY Or TOU beyahwv ovTwy 
¢€ / ‘\ / } XN al 4 / 
EXUTTOU pLKpOV jLEepos AaPLoVTL TO GHMAa TUYNPpLooTAL 
An S / y 2 A Sy i 2 an 
ool; vouv O€ poVvoY apa ovoamov oVTAa GE EUTUXWS 
a , \ / ‘ ¢€ / \ 
Tos OoKEisS TUVapTucaL Kat Tube Ta UTrEpwEyEOn Kat 


A S | >) 2) 7 / e by > , 
mAnO0s5 ATELNa Ob appoovvnv TWA, WS OLEL, EVTAKTWS 


yy \ 13 > \ Coan \ : ]} 4 
eyeww ; — Ma At: ov yap op tovs Kuptovs, wsTeEp 
a p) / / \ , Jar \ 
Tov evade yiyvouevwv Tous Sypsoupyous. — Ovde yap 


N ¢ A / N eon A\ A / / 
THY EavToU ov ye WuynVY opas, 4 TOV Gw"aTOS KUpLA 
? / e/ / a + / 4 WA 
EOTWV* WSTE KATU Ye TOUTO e€eaTL ToL AEYyELY, OTL 
ovoev ) MAA TUYN TavTa IT TE Kai o 
youn, a NTN Te 0 
/ 5 y , i) / e A 
Apiatodnuos + Ovtos, edn, yo, ® Ywxpates, vTrEepop@ 
X / 5) ‘Sao a / e nA 
TO OALuLOVLOV, ANN €xkELVO HEeyaXroOTpEeTTETTEPOV YYOUpAaL, 
‘\ e A 6) A J : a b) aA + 
n ws THS Euns Gepatrevas mposdetcbat. — Ouxovv, edn, 
, / 5) a , , 
0oW pEeyanotpeTéatEpov a&iot oe Oeparrevew, TocovTM 
a / Dera, 5S / y) / 
fadrov Tyuntéov avto;— Ev tabs, edn, ott, €b vopt- 
N 5 / / 5) 5\ ) / 
Gout Geovs avOpwrav te hpovtiverv, ovk av amedounv 
oe y 3 > oy) / A A N 
avT@v.— Emevt ovk oles ppovtiew ; cb mpw@Tov ev 
J A , + >) XN Bb] / e NX 
povoyv Tav Cwwv avOpwrov opfov avertncav: 7 oe 
3 / XN A a A 7 N ‘ 
opfotns Kat Tpoopav mreEiov roves SuvacOar Kat Ta 


* ois™ 


Ul a A . @ = 
vepVev warrov Oeacbar kar nTTov KaxoTradewv, 
NX Sf \ b) N \ , 3 / +S 
Kat ow Kal ukonv Kab OTOMa EVvEeTTOLnTaY* eETTELTA 
A \ o e a , o IN N 7 
TOLS MEV AANXOLS EpPTTETOLS Tooas €0wKaV, Ob TO TT Op€v- 
/ / 3 , N SN A 
ecQar uovov tapexovcw: avOpwrm oe Kat xeEtpas 
f AN \ ce @ 2 / 5) / 
mposeVecav, al Ta TAEloTAa, ois EVdaLMOVETTEPOL EKEL- 
5 , 5 , N \ A , / 
vov ecpev, e&epyugovtar. Kat pnv yAwttav ye wave 
A lA 3 / / N A >) 7 
Tov tov Cowv eyovT@v, povny THY Tav avOpwTwv 
3 / ef y+ 3 A / an , 
eTolnoav olav, adNAOTE adXNAYH Wavovcay Tov cTOL“A- 
3 A XN XN \ / , 3 
TOs, apOpouv Te THY Pwvyy Kal onpatvely TavTa ad- 
A / ~\ N \ \ a 3 / 
Arrows, &@ BovroweGa ; To d€ cat tas tav adppodiotwv 
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e \ a N 7 , A , 
yoovas ToLS pev ardAolts Cwots Sovvat Trepiypuavtas 
n + / ¢ la N A / % / 4 
Tov ETOVS YXpovoy, nL O€ TUVEYWS MEXPL Yrpws Tav- 
/ > / J lal A A 
Tas Trapeyew ; Ov toivvy povov npxese TO Oew TOV 13 
? ? A ? > A / / ? N 
TWOMATOS ETLWEANOHVAL, UANX, OTEM MEYLOTOV EOTL, Kal 
AS N / lal 3 7 3 / / 
THY Wuyny Kpatiatny To avOpwrw evedvae* Tivos 
\ BA , XN A N\ A an \ 4 
yap addov Cwov Wuyn TpweTa pev Geav TOY Ta peE- 
\ , , oy Py) Sym) 
yioTa Kal KaANoTAa ouVTa~avTwY yoOUNnTaL OTL ELCt ; 
/ \ A / \ yx \ / 
Te Od€ dvAov adAo 7 avOpwros OGeouvs Oepamrevover ; 
/ N NX A 3 / € / , ~~ 
moia o€ Wvoyn THS uvOpwrivys LKavwTépa TpopurAUT- 
\ X \ / \ 4 \ / \ / 
teabat 7 Aywov 7 Surpos 7 Yruyn 7H Garry, n vocots 
? A ‘ , 5) A \ \ / 5) 
emLKOUpHoaL 7 pwLNnV acKkynoaL 7) Tpos palynoiw eExTo- 
vy A Ne, \ ? 7, \ eS A / a e a A 2 ae 
noat 07a AV aKkovon 7 10n  Maln LKAaVMTEPA Eo 
A 5) \ , / A ‘ 
SiapenvyncGat ; Ov yap mavu cot Katadyn ov, 6Tl Tapa 14 
‘ + a 7 \ Ss 7 Vi 
7a adda Coa wsmep Ceot avOpwirrot Biotevoval, ducer 
\ A jp \ A A 7 +S 
Kal TM TMpMAaTL KaL TH Wuyn KpatLaTevovTEs ; OuTe 
Ny Fs XN s\ by A b) , XN U In Zs 
yap Poos av eywv copa, avOpwrov b€ yvwpunv €dv- 
? x 7 aA 3 7 +S 7? A a 5y4 
vat av mputtely a EPovdrETOo, ov0 oaa yElpas eYet, 
A > > / / 27a y \ \ b) / 
abpova 6 Eat, TEGY ovdev EXEL GU SE audoTEpwr 
a iy Seah \ > By A A \ 
TOV TELTTOV akiwy TETUYNKWS OVK OLEL Tov ODeEovS 
>] a 3 >} e / , Ar >) \ 
emiedeta0at* urn OTav TL. TOLNTwWOL, VvopmLets avUTOUS 
os / / / / \ \ 
cov dpovtivew ;— Otav meutwow, wsTep cu cots 
\ / 2 , , 77 N rn 
oys TéeuTElv avTovs, ouuPBouvdovs, 0 TL XpN Tovey 
\ ‘ A e/ ‘\ 3 / + 
Kat pn trovetv.— Otav d¢€ A€nvaios, edn, tuvOavo- 
/ X\ A / 3 \ ‘\ fon 
pevos TL OLA pavtixns ppafwowv, ov Kat cot SoxKeus 
f > 7 Ia? / a vA / 
ppacew avtous, ovd otav tois Enddnoe TEPATA TE [L- 
/ In? f A 3 , 
TOVTES Tpoonpmaivwowv, ovd OTav Tacw avOpwrots ; 
P) \ / N 3 an 3 9 / / 
aXra povovy ce eEapouvTes Ev AMENELA KaTaTidevtat ; 
7 aN \ \ A 5) , 5) A 
Ovex 6 av Tovs Geous Tots avOpwros S0Eav eudhioat, 16 
¢ e , b) 5 \ a a 5) N \ 
@S lKAVOL ElOlV EU KAL KAK@S Tolely, EL pn OvUvAaTOL 
5 \ ‘\ ? i} 3 jf \ / 
yoav, Kat Tovs avOpwrous eEaTatwpévovs TOV TartTa 
/ as yo A > s Pa acer \ 
xXpovov ovdeTrot av atabecbar; Ovy opas, Ta Todv- 


* 
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, \ i a ] / /. 
XpovwTata Kal oohwtata Tov avOpwtivwy, Torets 
Nie / / 5) \ € , 
Kat €O0vn, OcooeBeotatTa Eat, Kal al Gpoviwratat 
¢ / an 2) i ‘ >) / yf / E 
Wi ndtktat Yewv emipedeotatat; Ayale, edn, catduabe, 
oe \ e N m uN x N a 
OTL Kal 0 GOS VOUS EVMY TO GOV Gama, btws Bov- 
/ as > \ \ \ ) 
AeTal, peTaxerpiferar. Oveofar ovv ypn Kat tTHv ev 
\ / ‘ , / i and EOS on / 
Tavtt Ppovyciw Ta Tuvta, OTWS av avTH 1,OU H, OUTM 
/ a \ » S \ \ Sim uy SION 
TiWecGar, Kat pn TO cov pev oupa SvvacOar emi 
\ / 3 a XN XN A a Pp) 
Tokha otadva e€ixvetobar, tov de tov Geod odOarpov 
IQ 7 3 cf , ec oA \ . \ \ 
advvatov éival apa Tavta opav, wnde THY onV pwEV 
N \ \ a 3 7 S X a 3 >] Le 
Wuxny Ka wept Tov evOude Kat wept Tov ev AvyuTTT@ 
Note / , J N \ a m 
Kat ev Sixedia Svvacbat dpovtifew, tHv dé Tov Oeov 
4, XQ ¢ N 45) iA , >) a 
ppovnow pun lLxavny eivar apa TuvtT@v emiperciaba. 
18°F] / e/ 2 fa Lf 6 Ma , 
vy mevtot, wstrep avOpwrovs Oepatevav yryvocKes 
x a) / 3 / MS J, \ 
Tous avtieparmrevery eGedovtas Kat YyaptCowevos Tous 
9 4 \ , {if 
avTiyapilowevous Kat ovpPovdevomevos Katapavlavers 
TOU y t tTav Oewv Tet AapuBa 
s dpovipovus, ovT@ Kat TOV vy Teipav NauPavns 
{4 By A XN 1Z Ns n > / 
Gepatrevwv, €4 TL oot OedXnooVvol TEpL THY adr7A@V 
9) 6 i/ B x 7 i \ A) ta vA A 
avOpwrow ocvpPovreverv, yvwon To Oeiov ott tTocov- 
x wy, 5) of b) e/ , Sea \ 
TOV Kal ToLOUTOY eoTLVY, WSO aua TavTa opav Kat 
/ 9 4 X A a \ oe , 
TAVTA AKOVELY KAL TavTAYOU Tapelval Kal au“a TavT@D 
3 a +) 4 b>) nN \ A / 3 
19 emrupereta Oats avtous. Eyot pev tavta Reyov ov 
/ S / 207 ° Ce, CaS a 
fovov TOUS GUVOVTAS €OOKEL TOLELY, OTOTE UTO TOV 
B) 4 e fe b] 7 a 3 / \ 
av@pwrwy op@vto, amexyecOat THY avodimv TE Kal 
Ia/ \ >) a b] \ \ e / b] 3 / 5 
QOLK@Y Kal aloyp@v, AAA Kal OTTOTE EV Epnuta Elev, 
5) / Coe? \ y e , \ 
ETELTEP I/YNTAWTO pNncEev AV TOTE wY TpuTToLEY OEous 
dvanradetv. 


BOOK i. (Ci: 36. 


” 3 ? A N \ N 9 A S | 
1 Afiov 6 avtov Kat a Tpos “Avtipavta Tov aodt- | 
r 


OTH duehexOn Va) TAPANLTELW * O yap ’ Avtipav TOTE 
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Bovropevos TOS auvoVoLacTas avTod mapedrécbat 
mposehOav TH YoKputer Tapovtov aut@y éhe&e tude’ 
°Q Soxpates, eyo pev coun Tous diocopobvtas cv- 2 
Saipovestépous ypivat yuyverOar, ov dé pot SoxKeis 
Tavavtia ths piocopias aTroedavKevar* Ens your ou- 
Tes, as ovd dy eis SovrA0s Uo SeoteTn SiatT@pmevos 
pelvece, oiTla TE OTH Kal ToTa Tivers Ta PavroTaTa 
Kai lwatiov nudlecat ov povoyv pavnop, aXAa TO aUTO 
Oégpous Te Kat Yetwavos, avuTOOnTOS TE Kat ayiTov 
dvateneis. Kai unv ypnuatad ye ov rAapPaves, & Kae3 
KT@MEVOUS EVppalver Kat KEeKTNWEvoUS €EevOEpLWTEpoD 
Te Kat Hdvov roses Cv. Et ovv, astep Kat TOV AAwV 
epywv ot SiducKador Tous pabntas pyentas EaUT@U 
ATOSELKYUOUGLY, OUTW Kal aU Tous cuVvevTas Stabnoess, 
pomite KkaxoSarmovias SiSdoxados elvar. Kai 6 So-4 
Kpatyns mpos Tavta eime* Aoxets por, ebyn, @ Avtt- 
fav, vreidndevas pe oUTws aviapas Snv, asTe TeTELC- 
pat ce waddov arobaveiy dv deca  Gqv dsrrep 
éyo. “Ide ovv ericxeppopueda, te yarerov noOnoat 
tovujou Piov. Ilotepov, drt trois ev AapBavovow 5 
apyvpiov avayxatov éotw amepyalesOae tovTo, éb @ 
av wicbov rAapBavwcw, ewor S€ pn RawBavovTL ovK 
DW / CaN \ y, ‘ . 

avayKn dtareyecOar, @ av pn PBovrtouat; ] THY 
Startav pou davaclers ws HTTov pev wytewa éaOtov- 
TOS e“ov 2 Gov, HrTov Se LoxXUY TapéexovTa; ws 
XareTwTEpa TopicacOa, Ta eva StatTnpata ToV cov 
Ova TO oTAVLWTEPA TE Kal TOAUVTEACTTEPA EivaL; 4) WS 
100 bear GU itn OvTa 7) ewor a eyo; 
70l@ GOL a ou TapacKevaty nN Eb yo ; 
Ovw oic0’, dre 0 pev dtota éoOiov Hecta dou 
Settat, 6 be HOwcTa Tivwv HeictTa Tov fn TapoVvToS 


b) A A , S e , i ? A € 
em LOupet qotov; Tua ye POV tuatia oicA §=OTL 0LG 


2, XENOPHON’S MEMORABIL. L 6. 


, 7 XN , vA f. 
petaBarropevos ruyous Kat Oadmous évexa petaBur- 
\ ¢ /? ¢ r v4 x \ \ 
AOVTAL Kal VTOONMAaTAa UTOdoUYTAaL, OTWS fn Ola TA 
a NX / / 7 + 
AVTOVVTAa TOUS TObaS KwWAVwWYTAL TopeverOaL+ ON 
a 7 3 ON \ \ a A / + 
ouv mote noOov eye H Oia Wiyos paddov ToU EvdoV 
/ d N y / / N A \ 
péevovta 7 dia Oudtros payouevov To TeEpt oKLaS 1 
\ x > a XN v 2 / f \ 7 
Sia TO adyely Tovs Todas ov BadiGovta, dou av Bov- 
>) 95 >) c/ ¢e Wi, 3 / A 
Trwpat; Ove oic@, ott ot huvoe acbevectatos TO 
Nf / nr 3 , >) , 
TWMATL MEAETIHTAVTES TOV LOYUPOTUT@V a“EehnoaVT@V 
/ J \ aA a x ca 
KPELTTOUS TE YiyvovTaL Tpos av MeETMOL Kat paoV 
ee / it "Eh é be yo a ov A a , 
auvta épovow ; [ apa OVvK OleL THO THMATL 
EN Q\ , aA A , en 
GEL TA TUVTVYXUVOVTA MEAXET@VTA KAPTEPELY TaVTA pPaoV 
f/ A NN a an S ‘N 7 
8depev cov pn peretavtos; Tov oe pn dovreverv 
XX Ne. N / of yo 3 4 
yaoTpe pLnoe UTV® Kal aYVvErq@ OlEL TL ANAO ALTLW- 
5 A Na yx / eas A > , 
TEpov civaL 4) TO ETEPA EXELY TOUTWY 7OLW, A OV f[o- 
3 oath: af 3 , € Xa \ 2, ‘5 
vov €v Ypeia OVTAa evdpaiver, UG Kal EdTridas Tap- 
/ > , yf \ S a 2 9 
eyovta wpernoev ae; Kat pny tovto ye oicla, 
¢ ¢ \ 27 \ > , ? > / 
OTL Ol MEV OlOomEvoL pydEeY EV TpaTTELY oVK EUdpat- 
¢<) XN € , A A ¢ an \ 
vovTat, ob O€ I'YOUMEVOL KANWS TPOYwWpPELY EaVTOIS 7 
, S\ f ‘\ yo > cf XN , 
yewpylav 7 vavedrAnplay 7 AN O TL av TYYYaVwcL 
2 , e 5 , > y, yy 
9 epryatowevolL ws eV mMpaTTovTes evdpaivovtar. Otvet 
9 2 8 aw, / , e \ ra / 
OVV ATO TAYT@V TOVTWY TOTAaU’THY noOoVnY Ecival, OanV 
OS a e , @ a / / XN 
ato Tov €avtov te nyeicOat Bedtiw ylyvecOar Kat 
/. 3 , A 3 XN / A A 
dirous apetvous ktac0a; Eyo towvy dvateA@ TavTa 
/ 3am \ N /. AY t 5) a / 
vouttwv. Hav oe bn dtrouvs 4) Todw were den, 
/ id » / ve if b) oN A 6 A ¢ 
TOTEPM 1 TAELWY DYOAT! TOUTWY ETTUWLENELTOAL, TH, WS 
SEN A \ A e \ / / 
Ey@ vUV, 1) TO, WS oU paKapilers, SiaLTMMEVHW ; oTPA- 
“eV Se / XK Ci ¢ » Su U4 JA | 
TEVOLTO O€ TOTEPOS AY paov, Oo pn SuVapEvos avev | 
Xx 1) A S / oh 3\ @ XN \ 3 / i 3 = 
TOAUTEAOVS OvaiTns Oyv,  @ TO Tapov apKoin; ex 
/ S / s\ A e A 
modtopknOern Se moTepos av Oattov, 0 TaY YareTTW- 
f e a / s\ e a (oats 2 , 
TATWY EUpELY OEOMEVOS, 4) 0 TOLS PagTOLS EeVTUYYaVELV 


3 Z , oY cpr’) Aa XN Pee) 
10 APKOVVTWS KPWpMEVOS ; Eoxas, @ Avtidpwv, THv év- 
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f b) / \ aN / > SraN 
Saioviay olowev@ Tpudny Kal TodvTEAELAY EivaL* Eyo 
N / SS \ \ / a) 5S X\ 3 
d€ voullw To pev pnoevos SéecGat Oevov civat, To 6 
id > / 2 , A / ‘ \ N a 
@S ElaYyloTMY EyyUTUTw Tov Gelov: Kat TO meV Getov 
/ ‘ N 5 , A / 3 / a 
KpatlaTov, TO O€ eyyUTaTw TOU GeLlov eyyUTATw TOU 
/ 
KpaTLoTou., 
/ / (22 e) aA , a 
Tlaxw 6€ mote 0 Avtipov Siareyopevos TO Yo- 1 
2 5 9 , > , N N 7 
xpate. eimev* {2 wxpates, eyw ToL oe pev diKaLov 
/ \ N > e A A , \ 
voit, codov S€ ovd’ omwstiovy. Aoxeus dé por Kat 
JN A Lr 3 / A A / 
QUTOS TOUTO YLyVwcKEW* oUdevVa Your THS GUVOUGIAS 
5] 7 / / / e , ‘\ XN eee? 
apyuplovy MpaTTH* KaLTOL TO YE LwaTLOY 4H THY oLKLAV 
News e / y b) / 7 3 
9 GXAO TL MV KEKTNOAL VvomLlov apyuplov aé.ov eivat 
>) \ \ N ee a / ] Pp) Jao +. A 
ovdevt av fun OTL TpotKa Solns, AAX oVd EdXaTTOV THS 
Ig/ , A N , 2) \ N , 
a&ias raBwv. Anrov bn OTL, EL KaL THY GvVOVCGLaD 12 
» N Nes, 3 N 7 ay 5) yf, 

@ov TLVOS agliav Eival, Kal TavTNS Gv OvVK €daTTOV 
Aa Ions > 7 > , / > S XK 
TNS a&éias apyupiov empattov. AiKkatos prev ovy av 
By oe 3 5) A 2 4 ; N N ) 
ELNS, OTL OVK e€aTTaTAas emt mAEovEeeLA, Todos SE ovK 

4 / Sy ? , ¢ N ? 
av, pnoevos ye ak&ia emictauevos. O d€ Swxpurys 13 
N a 9 5 5) A 2» € A / 
mpos tauta eimev' £2 Avtidav, Tap nutv vomtleTar 
XN e XN N , e / \ / e / 
THY wpav Kal THY Godlav omolws MEV KAaNOV, OMoLws 
\ ? \ / , S c/ 2X / 
de aicypov StatifecGar: tHv Te yap wpav eav peEv 
3 J a A / y ON b) 
TiS apyuptov Twn To BovrAomEev@, TOpVvOY avTOY aTro- 
A oN , aA \ A , 9 x 
Kadovow, eav O€ TLS, OV av Yyv@ Kadov TE Kayalov 
>] ‘ +S A 1. ¢ A A 7 
EpaoTnvy ovTa, TOUTOY PiAoV EaVT@ TOlNTAaL, cwhpova 
/ \ XN / ¢ 7 XN SS ) 
voutfomev* Kat THY codiay wsavTwS TOUS MEV apryu- 
, a / A \ e/ / 
ptov T@ Povropwevwm TwAOVYTAS codioTas wsTrEp Top- 
> a e/ / aA J a > a 4 
vous amokadovow, OsTis €, OY av yv@ evdva ovTa, 
dvda i aD € ryabo ir 7 y 
LOUgKMY O TL av eyn ayalov, pidrov TrolNTat, TOUTOY 
J A A A b} A / J A 
VOMLCOMEV, A TW KAXW Kayabo TOALTH WPOSHKEL, TAVTA 
rc b] XN > 5 aN 9) , i) > a dA 
Tow. Kyo 5 ovv Kat autos, @ Avtipov, wsTep 14 
+. ON s\ ¢/ 3 6 A s\ \ s\ Sf 6 ec 5 
adrdos TiS H ITTMm ayal@ H KUYLE H OpvilL noETaL, 
e/ AQ yf A / /. 3 A \ a) of? 
OUTW KaL ETL MAaAOV HOomat irols aryaGois* Kat euv 
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a > , , \ yo / 3 
TL OX@® ayalov, SibacKw Kat addows cUVLCTHML, Tap 
@ N Bits 5) / / p) \ b) ? / 
ov av nyouar whednoecbar TL avTovs Els apeTny. 
\ \ \ a , a 2) an \ 
Kat tovs Oncavpovs tov tadrar copav avdpov, ous 
3 a / 3 / V4 3 / 
EXELVOL KATENTTOV Ev PLBXALOLS ypawavtes, avehtTT@v 
A \ A /. / / yf n 
KoWn avy ToS trols Svepyowat Kal, AY TL Op@mev 
3 / p] / N / / / aN 
ayalov, exreyoucla Kat péeya voutfouev Kepdos, eav 
5) , / , 5) \ \ \ a 5) / 
arrANAoLsS Pidot yuyvoueda. Eot pev 6n Tavta axov- 
In / are, 7 5 \ \ > / 
OVTL €00KEL AUTOS TE MAKApPLOS Eival KAaL TOUS aKOvOV- 


SaN b>] / Sf 
TAS ETL Karoxayabvav ayew. 


\ 4 SS a 3 a 3 / 3 / 

Kat wadw tore tov Avtipwvtos Epomevov autor, 

A of \ G A MS a 9 N XN 

TWS ANNOUS MEY NYELTAL TOALTLKOVS TrOLEWW, AUTOS € 
5) / N / yo Ey, , 

OU TpaTTeL TA TOALTLKA, eLTEep eTLcTaTaL* TToTEepws 
>» + OS» A A : N \ 

5 av, edn, @ Avtipov, wAadOV Ta TodTLKA TpaT- 

3 / 3 \ , \ 3 3 / A 

TOLML, EL [LOVOS AVTA TPATTOLWLL, 7 EL ETLMENOLLNVY TOU 


e / e \ 5 / 3 / 
@S WAELOTOUS LKaAVOUS ELVal TPAaTTEW AUTA ; 
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y XN e XN e f \ 3 A A 
Evi d€ at pev padiovpyiat Kat ex Tov Tapaypnua 
€ XN Sf VA Pb] / € 4 9 3 / 
ndoval ovTe gwuaTt evetiayv ikavat elow evepyaler Oar, 
ce € / o a 5) , b) Y 
ws dacw ol yvpvactat, ovte uyn emlotnunv aéio- 
9 / 3 A ¢e N \ / 5) 
Aoyov ovdewiayv EuTrotovow: at be dia KapTEpias eETt- 
/ a A 3 A + 3 a 
pedetat TOY KadXoV TE Kayalav Epywv EEtKverc Oat 
A ad e b] \ Sf {? / 
Towovaw, ws pac ol.ayabot avdpes* éyes O€ Tov 
SG / 
kat Hatodos: 
Tv pev yap Kakornta Kal idkaddy goTw éheoOat 
Cr Qs r \ eal , ye eS 7 , 
Pnidiws: ein pev 600s, para & eyyvOe vaier. 
Ths S° dperns idp@ta Oeot mpomdpoWev €Onkav 
> , A 5 Nil, oy bY) bia | 
A@avarou: praxpos Sé Kat opOos oipos es avTny 
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Kal tpnxds TO mp@rov: émjy 6° eis akpov tknrat, 
“‘Pyidin 61) €merta rede, XaAeTN Tep Eovoa. 
a \ Ne / ? a 
Maptupet de cat Emiyapuos ev t@de* 
Tov movev medovow npiv ravra Taya’ oi Geoi. 
Sad + S / , 
Kat ev add O€ ToTm hnow 
°Q trovnpé, py TA padaka poco, pn TA OKANP exNS- 


\ / XN e SS b) A 4 A 
Kat TIpodicos S¢€ 0 copos ev Te ovyypampate TH 21 
\ fry ke / c N \ / 9 / 
Tepe Tov Hpakdéous, omep bn Kal TAELoTOLS ETTLOELK- 

/ \ A b>) A P) / e@ 4 
VUTAL, WSAUTM@S EPL THS apEeTHS aTodpaiveTat WOE 
/ A FUN / \ ‘ ¢ / 
ToS EywV, OTA eywW pEeuvnuars pnot yap Hpaknea, 
3 \ >) J P) c/ ¢ A 3 @ ¢€ if +S 
eTeL EK Tralowy Es ENV wWp_aTO, EV N OL VEoL HON 
3 / / A By A ‘ 2 > A 
avToKpatopes yuyvowevot Sndovow, evtTe THY OL apETHS 
\ / 28 N / y \ N / 5) 
odov Tpeirovtas emt Tov Buoy ete THY Sia KaKias, e&er- 
/ > e / “Q° 2) A e , 
Govta «is qovyiav Kalynolat atropovyta, o7roTepay 
AT ony a / XN A 3 a , A 
TOV 0O@Y TpaTHTAL* Kal havyvat avT@ Ovo yvvaikas 2 
mets : / N N ¢ vA b] A 5) A 
Mpoveval peyaras, THY Mev ETEpaV eEVTTpETH TE LOELY 
\ b>) / , / \ \ aA 
kat enrevGepiov, pucer KEeKoopNwEVNnY TO pEev TOMA 
A / \ \ +S 3 nan S \ A % 
kalapoTntt, Ta S€ Ompata atdot, TO de oYNnUA Twdpo- 
cuvn, ecOnte Se rEvKH:? THY & ETepav TEOpaupevny 
, €0U1) € 7) 7) €p PALPEVY) 
\ 2) / XN e / 
bev €lS TOAVCapPKLaY TE KAaL aTTaXOTYTA, KEKAANO- 
/ \ \ n | 4 XN 
Tiopevnvy O€ TO MEV YPOpma, wWsSTE NEVKOTEPAY TE Kat 
> / A a / \ \ o 
Epulpotepav Tov ovtos doxev aivecOat, To de oynpa, 
¢ ant / A , 5 \ \ + 
@ste Soke oplorepav THs hucews civat, Ta Se Oupata 
yy 3 / 3 A / b) © 3\ / 
exelv avatremTapeva, eolnta Sse, e& NS av padrioTa 
vA , a \ \ e /, b) 
@pa SiarauTrol, KatacKoTretcOat Se Sawa eavTny, emre- 
a \\ / y +S Peas A , 
CKOTEL O€ Kal, El TLS AAAOS avTHY OcaTaL, ToANAaKIS 
\ \ 3 ‘\ e A \ 3 / i PIMP. UA 
d€ Kat Els THY EauvTNS oKLav amroBAeTE. Ms O exeE- 23 
/ Ape / X \ / 
vovto TANnoLatTepov ToUV Hpakdéous, THv pev trpocdlev 
¢e a o) id \ TN /, x Dis Cra, 4 
pnQecav vevas Tov avtov TpoTrov, THY 6 ETEepay POacaé 


Bovromevnv tposdpapeiv T@ “Hpakdei cai eimeiv > “Opa 
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9 +¢ / >] A / eas he x / 
o¢€, ® Hpaxkdews, atopotyta, tovay odoyv emt Tov Biov 
t ys 5 aN / / 9. N 
Tpamn* e€av ovy ene inv Tovmmoapevos, eT. THY 
e¢a/ \ Cah eas SYA S a \ 
nOLOTHY TE KaL paoTny odov akw cE, Kal TOY peEV 

nr 9) \ oS + a \ A y+ 
TEPTV@V oVvdEvOS ayEvoTOS Eon, TOY OE YAahETT@V aTrEL- 
/ a \ A > / Jat 
24 pos diaBiwon. II patov pev yap ov odeuwv ovoe 
/ a OVE 7 5 / VA 
Tpaynatwv dpovtiets, AAA TKOTIOVPEVOS OLEgH, TL aD 
Ul \ / XN \ ef s\ LX In’ 
KEYAPLOMEVOV 4) GLTLOV 1) ToTOV eUpols, TL AVY Loav 
s\ / > ur / \ / > / s\ 
7 TL akovoas TtephUens  TLivwY oOadpaiwopevos % 
e / G / 4 NY a ¢ a / > 
am@Tomevos naOeins, Tlae O€ TaloiKols OpiA@Vv padLoT 
\ by / Ss a X\ / / 
av evdpavieins, Kat Tas av padraxwrtata Kabevdass, 
\ . a \ p] , Z / / 
Kal TOS GV aTOVWTATa TOVT@VY TaVTWY TUYYaVOLS. 
cP) \ 4 / , € / / >) > © 
25 Kav d€ mote yevntat tis viTowia otaveas ad wv 
+ a ? / , b) / SEN \ A 
€oTat TavTa, ov Pofos, hn oe ayayw ETL TO TrOVOUVTA 
X A A / \ A A A 
Kal TANALTWPOUVTA TH GwWpaTL Kal TH Wuyn Tav’TA 
/ >] 9 @ \ ¢€ A 3 / 4 
TopivecOat, adr ols av ov adAoL EpyalwvTat, ToUvTOLS 
\ i} b) s 3 / ¢/ ‘\ S S 
ov xpnon, ovdevos atreyopuevos, Oey av duvatov n TE 
A / \ >) rn fr 3 X 
Kepoavat* Tavtayolev yap whereiobar tots emou Evv- 
A 3 / + , XN e e A 
26 0vcw efovo.ay eywye mapexo. Kat o Hpakdras 
9 7 A 5 7 + +S / po) 
axovoas Tavta* 2 yuvat, ebn, ovoua S€ col TL EoTW ; 
€ , e N 3 N }. y a 7 5 
Hebe: Ov pev epwor dhiror, ebn, Karovot pe Evda- 
/ e \ a / e / p) / / 
proviav, ot d€ pLgoUVTES ME UTTOKOpLCOMEVOL OVvOpLatoUGL 
/ \ b) Ch € CRE: N a 
27 we Kaxiav. Kai ev tovtm 1 eTepa yun mposedfovca 
5 \ TEN / XN ema / b) a 
eie* Kat eyo ijxw pos oe, @ Hpakdews, evdvia 
\ , X N / N S 9 a 
Tous yevyycavtas ce Kat THY vow THY ONY EV TH 
det Ootoa: é& av érrrivw, eb THY Tpos eye 
maloera Katapafovoa: e& wy EATICW, EL THY TPOS Eme 
eas 4 / > Sf A A NN r 
odov Tpatroto, opodp av ce THY KAAWY Kat TELVOV 
b) / b) XN , NU Ds BN oy, Ni? / 
epyatny ayalov yeverOar, Kar ewe ETL TOV EVTLMOTE- 
S > nee J 3 a / A b) 
pav kat em aryabots dvatpemectepay ghavyvat: ovK 
b) , / / e A > bd) @ e 
efaTraTnow o€ oe TpooLpiols 1OOVHS, AAX, HTEp ob 
XN / S +S , 9 > / 
Geot Suefecav, ta ovta Ssinynoopar pet adnOecas. 


aA QM Sf 3 A \ A JaN Sf / 
23 Tov yap ovTav ayalav KAb KAN@V OVOEV aVEevV TOVOU 
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N F) , X , 5) , 5) > y 
Kat emiperetas Oeor didoaciv avOpwirois: adr «TE 
\ \ GA 5 J / / N 
tous Yeous thews eivat aor Bovrge, Oepatrevteov Tovs 
7 yA e oN t Sail ? = \ / 
Geous: ete uTO hirwv cereus ayaTracUat, Tous pirous 
> / oy ¢ {} / > fo A 
EVEPYETNTEOV * ELTE UTO TLVOS Toews ETLOUMELS TLLA- 
N , > 7 y CN A ¢€ r 
oat, tThv Tok wherntéov*? cite vo THS EXXabos 
/ > a Sy b) ca y XN ¢€ / 
maons akiois em apetn OCavpalerOa, tHv EdAada 
t > n 7 a 7 \ 
TelpaTeoy ev Trove  eELTe ynv BovrEL ool KapTOUS 
> / / »S A / Mv 3 \ 
apOovous depew, THY ynv Oepatrevtéeov: ete ato Bo- 
?, By 4 rn / a tA 
cKnu“aTwoY oLeL Oelv TAOUTLCECOaL, Tov BooKnuaTwv 
3 / ”v X / ¢ A Sf ‘ 
ETLMEANTEOV* ELTE Ola TodE“ou opywas avéecOar Kat 
7 be 4 /. > a \ X 
Bovrer duvvacfat tous te didous edevGepovv Kat Tous 
3 \ a rN \ / in AG 
eyOpous yetpovaGus, Tas TodeutKas TEYVvaS auTUs TE 
Ss a / / XN f 2 a r 
Tapa Tov émictauevwv palyntéeov Kal OTwS auTais det 
A 5) / 5) \ N A i7 l 
xpncGat acknréov: « Se Kas TO GapaTte Bovre dv- 
X\ 5 a 4 e Cx 9 / XN a 
vaTos cival, TH Yyvwun vTNpeTey eOioTEOV TO TOLa 
X\ 4 x / ‘\ ¢€ a \ e 4 
Kal Yyupvactéov auv Tovots Kat LopwTe. Kai n Kaxra 29 
€ a 53 / / b>) a 4) 
uTorAaBovea eizrev, ws dnote II podccos+ Evvoets, @ 
¢ [A ¢e ~ NS \ ear 3 \ ‘\ we 
Hpukres, ws yareTnvy Kat waxpav odov emt Tas ev- 
y, e , ef A > XN Nhe / 
Ppocuvas n yuvn cot avtn Sinyettar ; eyo de padiav 
X\ a eas 3 X\ N >? / +S \ 
kat Bpaxyelav odoyv emt THY evdarmoviay aEw ce. Kae 30 
(oS) N a 5 i ; / ‘ X 3 N x 
n Apetn eimev: {2 tAnwov, te d€ au ayadoy eyes ; 
s\ De AAS 3 \ / A / In!’ 
9 Tt 10v oic8a, pndev TovTwy évexa Tpattew €Oe- 
ay eh: Oe X a aN / ? fa / b) / 
ovoa ; TLS ovde THY TAY yOEwY eTrLOUVLLAY avameEvets, 
5) Ny N 3 a , 5) , nN AN 
ara Tp emiOupnoar TavT@Y EeuTiTAacal, TPLY MeV 
A 3 / X \ a / SY, S 
mTewnv eoQiovca, Tpiv Se Suny Tivovoa, Kat Wa meV 
OEMS dar 3 \ / e Se aS / 
1 YNS, orvpotrotovs pnyavwpevyn, LWa OE NOEWS 
yf A / S a 
TwWyS, OWoUS TE WoduTEAELS TapacKevatn Kat TOU 
6é, / f c v4 ‘\ 4 
Epouvs yLova mepiGcovoa Enteis> wa oe KabuTvwons 
"OE ‘ 2 / \ \ i; b] A \ a 
YOEWS, OU PLOVOY TAS OTPwWMLVAS PaXAaKasS, AAA Kat TAS 
/ XN ‘ ¢ / o / / 
Khivas Kat Ta voBalpa Tas KALvals TapacKevaty- 


> \ N N a 5) x N \ 
ov yap dia 70 Tovey, adda Sia TO pNdev EXEL, O TL 
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32 


33 


A oA 5) a \ x b) UA \ A 
Tous, vTvov emOupeis: ta be adpodic1ta mpo Tov 
4 >) 7 4 4 XN \ 
dceoOar avayKxacers, TavTa pnyavoyern, Kal yuvarée 
Nae y , , N , \ c 
Kab avopdot YpwpEern* ovTw yap Taldevers TOUS Eav- 
A I. A N ‘N e f A > (2 / 
THS Ptrovs, THS pev vuKTOs vEpilovoa, THS 6 Nmepas 
aN iy / > , s 2. 
TO XPYCLUWTATOY KaTaKoLULCovod. A@avatos 6€ ovcea 
3 a ‘ ) LONE CaN AS b) , 5 rn 
ex QJeav pev atepprpar, vro Se avOpwTav ayalav 
> , a N , Cas 5) , 3 / 
atipatn* Tov O€ TuYTMOY 10tcTOV aKOvOpaToS, ETTALVOU 

e A 3 Y 3 N A , eas l 
EQUTHS, UVNKOOS Ei Kab TOU TruvTw@Y NoLgToV OeapuTos 
3 , =) ‘ \ lA A BA ~ 
uleutos* ovdey yap TwmroTe cEeavTHs Eepyov Kadov 
J / 30) Sy, ? Wd , 
TeOeaoar. Tis 6 ay oot Aeyovon TL TiaTEVCELE 3 TIS 
& av Seopevn twos emapKecevev; % TIS dv ev d 
evn TLWOS pKe Sap hes v po 
A A A , - i ‘A 4 ~ 
vov tov cov Otucov ToAunoeLey Ecivat; Ob VvEOoL meV 
7 a ? In? , > , \ 
OVTES TOlS CwpacW uadvVaTOL ELoL, TpeaBuTEpor Se 
, . a A ee, al ‘ \ 
yevopwevot Tais rrvyais avontol, aTrovws perv ALTrapoL 
\ , 4 2 4 SS > ~ N 
dua veoTnTos TpEepopevot, emiTovws de avypnpor Sia 
- aA an NS a 3 4 
YNPOS TEPOYTES, TOIS EY TETPAYLEVOLS atoyuvopEVoL, 
a \ Ul , N \ eas b) 
Tos O€ mpatTopevors Papvvopevol, Ta pev NodEa EV 
a , , \ ‘ N ) Ss A 
TH veoTnTe Stadpaportes, Ta Se YareTAa ELS TO YHpPAS 
b) 4 b) ‘ \ i X a 2 \ 
aTtoGepevor. Eyw be ouveps pev Oeows, ovveyu oe 
] Va A 3 A yf \ Ss 4 A 
avOpwTrows tots ayalois: epyov b€ Kadov ov7ze Geiov 
SY >) vA A 3 A , 5 an \ 
ovte avOpwrivoy Yopis Eu“od yiyveTaL> Tiu@pat de 
4 VA “ N A S \ >) 7 
padtota TavTwy Kat Tapa Oeois Kat Tapa avOpwTross, 
@ P > ~ N S } N 
ols TpPOSNKEL, ayaTNTH pEv TUVEPYOS TEXVITALS, TLOTH 
\ Ze. ff i, >) XN XN Ve 
de guraé ovxwv Seorotais, cvpevns S€ Tapactatis 
iKe 2yabn dé ovAAy a Tov ev elon OV@D 
oixetas, ayaly S€ ovAdRTTPLA TOV envy Tovar, 
, \ 5 9 / / » es, 
BeBara S€ Tov Ev TOAEUM CUMpAXOS EpywY, aptoTn 
N , , > \ re \ 5) A / 
de didias Kxowwvos. “Eote d¢ tos pev Epos trols 
lol X \ D>) - f S A >) 7. 
OCA MEV KAL ATIPUYLOV CiTWY Kal TOT@V aTOXaVOLS * 
Dad, , vA XK ? , 2 ef 
avexXovTat yap, ews av emiOvunowow avteov. Trvos 
2 > on / tgs Ni cn 2 7 NaN 
5 avtolts tapeotw noiov 7 ToIs apoxOots, Kat ovTe 


>] , SS of BY \ a ry 
aToetTovTEes avtov ayGovtat ovTe dua TovTOV peOiace 
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\ 7 (2 N ¢ \ , a ar 
ta Seovta TpaTtTe. Kat ot wev veot tows Tov TpEC- 
/ 3 / / e \ / lal rn 
Butepwy erraivots Yyatpovo, ol de yEepaitepos Talis TaV 
/ fal > / XN eas ‘ a a 
VEMY Tals ayadNoVTAL* Kal NOEWS MEV TOV TAadaL@v 
/ / > \ \ 7 e/ / 
mTpakewv pweuvnvTal, ev O€ Tas Tapovoas HOovTal TpaT- 
> JN / \ a +S ? ‘ \ 
TovTes, Ob Eue piror pev Oeois ovtes, ayamnto. Se 
/. / \ / e/ Dewos. S 
pirows, tyuor dé Tatpicw: dTav 6’ €dOn TO TeETpw- 
/ [ b] \ / +S an Pp] SS \ 
Pevov TEAOS, OV META ATONS aTLMOL KELYTAL, aAXa ETA 
7 SS 2) NS / e 7 , A / 
pUNnUNS TOV aeL Kpovov vuvovpevot Padrovot. Toravta 
5 A / ’ a ¢€ / ay 
gol, @ Tat Toxewv ayalav Hpakndes, e€ect dtatrovn- 
/ \ / ? / A 
TAMEVO THY pakaptoToTaTHY Evdalpoviay KexTHaOaL. 
/ / / N 3 mptaie 
Oita tes dwwoxes II podicos thv vr “Apetns “Hpa- 34 
/ f 3 / , \ , Sy 
KNEOVS TALOEVoLY, EKOTUNTE MEVTOL TAS YVwOpmas ETL 
/ CY” x IN a \ ? 5 + 
peyadevoTepols pnuaciv 7 eyo vuv. ord ovv aksor, 
5 9 / Y b) UZ, A / \ 
@ Apiotimte, TovTwY EevOvuovpevm TEeLpacHaL TL Kat 


a p) iN , /, a / / 
TOV €lS TOV MEANOVTA Ypovov Tov PLov dpovTilery. 
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a \ / / A 3 } 
Tots d€ vouifovor matdevas Te THS apioTHs TETUY N= 1 
/ Ss / fal IES ff ¢ / 
Keval Kal peya povovowy emt codla ws TposedepeTo, 
A VA XN \ >) / \ 
vov dounynoouat. Katayalov yap Ev@vénuov tov Ka- 
\ / \ / A \ 
ov ypappaTa ToAAa ouvEthEypMEvOY TOLNTWY TE Kal 
an A ? , \ 5) ig V4 
CodicTOV TOV EVOOKLL@TATWY KaL EK TOVT@Y Hon TE 
/ / A ¢ A IN / 
vouitovTa diapepery TOV NALKLWT@Y ETL Copia Kat 
/ >) J yf 4 , A 7 
beyaras ENTTLOAS EXOVTA TAVTWV OLvoLT ELV TO dvvac bat 
/ SS / A \ p) , g) 
eye TE KaL TpaTTEW, TPWTOV pev ataOavomeEvos av- 
\ \ / yf 3 ‘ 3 \ 3 []a = >) , 
TOV OLA VEOTNTA OVTM ELS THY ayopav eEisiovTa, EL OE 
y / / 5) e a? 
TL Bovroito dvatpa~acbat, Kabifovtra eis nvtomroteiov 
A b) \ A b) A 5 A \ oS yo 
TL TOV EYYUS THS ayopas, €l6 TOUTO Kal avTOS EL 
3 ¢ A yy \ A \ 
Tov peO eavTov Tivas eywv. Kat mpa@tov pev tup- 2 
19 
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4) / , f A \ / 
avomevou Tivos, ToTepov OemtotokrANns ova ouvovatav 
N a n \ V4 a , a 
TLVOS TaV copav 7 huvcEL TOTOUTOY dinveyKE T@V TrO- 
a ec \ 3 A 3 / ~ A. ¢ / 
ALT@Y, WSTE TpOS EKELVOY aTTORNETELY THY TOW, OTTOTE 
J >) WS If 4 J 
aTovoaiov avopos Senfein, 0 wxpatns PovrAopevos 
a X In?’ / + 5 x A 
Kwev tov Ev@udnwov evnfes ébn eivas To otecOat 
\ XN > / Ige/ / Ss / / 
Tas pev odiyou akias Tteyvas pn yiyvecPat omovdar- 
ay s. e a \ SS ’ 7 
ous avev Oi0acKadoy tKavav, TO O€ TpoETTAVaL TO- 
/ yx 4 +S SN b , 
AEwWS, TAVTWOVY EpywY peyloTOV OV, aTO TavTOMAaTOV 
/ A 3 y / 4 
3 TapayiyverOar tots avOpwrois. Ilakw o€é more ma- 
/ A b) , e A IN b} A A 
povtos tov Evudnuov, opayv avtov amoywpovvta THs 
f \ , XX , aN 17 
cuvedpias Kat gdvdaTttopuevoy, pn S0&n Tov ZwKpatnv 
, IE / ¢/ 4 yx 9s of b] 
Oavpatew ent codiar “Ore wev, epy, @ avopes, Ev- 
/ e Nan? ¢ / , A / / 
Oudnwos ovtoct Ev nALKLQ YEvOMEVOS, THS TOhEwWS RoryaV 
/ / > >) / A 4 
Tepl TLvos mpoTWerons, ovK adeEeras Tov acuuPovrev- 
of , 5) 5) @ 5) , aA iy 
ev, evdnrov eativ ¢€& wv emitndever> SoKet O€ moe 
\ f A A f 
Kahov mpooiwov tTav Snunyoplav mapacKevacac lar 
/ N / / , A 
gurattouevos, pn do€y pavOavery Te Tapa Tov: dyAov 
id ef , 3 , e i A > 
4yup, OTL AEVELY apYomEevos wdE TpootmLaceTaL> “ Ilap 
> \ ‘ lA 5 Sf 3 A Ian By 
ovdevos pev Twtrote, w avopes AOnvator, ovdev Eua- 
IAD 5) 7 N 3 , N / 
Oov ovd akovwv Twas evar EyeLY TE Kal TpaTTELY 
¢€ X 3 , 4 3 A 3 3 3 , Aa 
ikavous eCnTnGa TOVTOLS EVTUYELY OVO ETrEWENNONVY TOD 
, / / / A 3 / 3 \ 
diuducKanrov mot Tia yeverOar TaV ETLTTAMEVOV, adda 
N 5) / / \ 7 ? , N 
Kal TavavTia* dvaTeTedeKa yap pevywv ov ovoy TO 
, 4 3 \ \ S / A 
pavOuvery TL Tapa Twos, ara Kat TO SoEaL* Opes 
» vA ‘\ 22 SN ? / eet / 7 
dé 6 TL Gv amo TavTouaToV ein ot TUUPoUEVTw 
COA) e , > de / \ nm 
5 ULV. Appoceae 5 av ovtTw TpoowmuvesOar Kat ToL 
4 \ A , 3 \ yf A 
Bovropevors TAPa THS TONWS LATPLKOY Epyov Nae * 
? , / aN as it 7 A , yo 5) 
ETLTNOELOV YY AVY avTOIs ELn TOV AoYyou apyecOaL ev- 
A 3 3 WN XN , 4) yy 3 
tevdev: “IIap ovdevos pev mamote, w avdpes AOn- 
A . 9 \ / o NE ea? ! 
vatot, THY LaTpLKnY TEXVHY E“a0oD ovd’ ElnTHAA SLdacKa- 


3 A , a 2) A b>] / / 
Nov EwavT7@ yeverOar TV LaTpwY oVvdEva: OLATETEAEKG 
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Q , ] / ‘ la X ral 
yap vAaTTomevos ov povoy to palew te Tapa Tov 
P) a b) ‘ \ ‘\ / / Ss / 
taTp@v, adda Kat TO Oogar pwewalnxevar THY TEXVYNY 

i S, / Son \ Y / U 

TauTnVv* Guws SE fol TO LaTpLKOV Epyov doTE* TrELpa- 
\ > e rn ] 4 / 29 , 

comet yap ev viv amroxwouvevav pavOavey.” Tlavrtes 

-) € , etd Ina N A if ? SS 
oUvv ol TapovTes eyehagav emt TH Tpooiwio. Ee 6 
X \ c) ¢ >) 7 + NX ® e / 
de davepos nv o EvOudnmos 46n pmev ois 0 Swxparys 

/ J yf ~ / 3 , 4 
AEyou Tposeywv, ett O€ hudaTTomevos autos TL POey- 

‘ / a a 7 / 

yeo0ar Kat vouilov tH oiwrn owppocvyns dokav 

, / e l t ies. 

mepiSarreo Gar, TOTE O ZOKPAaTNS Bovropevos avtov 

A 7 \ / yf / e 

Tavoat tovtov: Oavywaotov yup, epy, TL ToTE oF 
/ / 3\ >] la \ ¢e 7 \ +f 

BovaAopevoe xiOapifew 4 avrew 1 UTmevetv % AXXO TEL 

a 4 e N / a e / 
T@V TOLOVT@Y LKaVvoL yeverOaL TELPaVTAL wWS aUVEYE- 

a vA 5) 4 s / 
aTaTa Toi 6 TL av Bovrwvtat Suvator yeverOat 

XN >) 3 ¢ / 5) \ \ A sy A 
Kat ov Ka@ eavuTouvs, adAa Tapa Tos apioToLs SoKov- 

5 V4 A \ e€ / v4 A 

OW eval, TUVTAG TOLOUVTES KAL UTTOMEVOVTES EVEKA TOU 

\ yy A 5) / , A ¢ 5) A 

pnoev avev THS EKELVOV YVYOUNS ToLELV, WS OUK aD 
yy > / 4 a N / 

adrAws aklodoyou yevomevol* Twv de BovrAopevwv duva- 

an r / \ , Q X 

Tov yeveo0at Aeyelv TE KAL TPUTTELY TA TOXLTLKA 

/ / y A \ p / teenies 
Vositovol TLVES AVEV TAapacKEUYS Kal ETLMLENELAS AUTO- 
>) / \ A a yf / 
patot eEaiduns Svvatot TavTa Trovewy ececOar. Kaito’ 
/ A >) / / / 
Ye TOTOUTM TaUTA ExelvwY SusKaTEpyacToTEpa atveETat, 
vA / \ a / > / 
00@ TEP TAELOYWY TEpl TAVTA TpaywaTEvOMEVwY EXaT- 
c , / A 5 / \ 
TOUS ol KaTEepyaomevoe ylyvovtar* SHAOY ovY, OTL Kat 
3 / / / SS ae) / e ? 
ETLMLEAELAS OEOVTAL TAELOVOS KAL LOYUPOTEPAS OL TOUT@V 
Daud NG NCE 315, ed, peers) \ . 5 ye ey, 
eplewevot H ob Exewwwv. Kat apxas pev ovv, axov- 8 
5) , , , Sy, / 
ovtos Ev@vdmpov, tovovtovs doyous edXeye Swxparys- 

¢ 2) 2 SY eas ¢ 4 ¢ / c/ 

@s 0 noGeTo avTov ETomotepov vTopEevovTa, OTE dta- 
Ne N 6 iy 5) / , WW 3 
eyorto, Kat mpovmotepov axovovta, moves ndUev ets 

XN Ge r / ) > A A > 
TO nvLoTroLetoy* Tapaxalefouevov 6 avt@ tov Evév- 

, 37 7 5 Day 7 an + / 
Onuov: Euime pot, epn, w Evévdnue, t@ ovte, wstrep 


> N iL, \ A a / 
eyo aKOUW, TOAAG ypappata Ouvynyas TWOV hEeyoumevwy 
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a > a 4 » N [pk ' 3 , 
copav avipav yeyovevat ; Ny tov Ai, ebyn, @ Swxpa- 
5) cd \ 
TeES* Kab ETL Ye oUVaYW, Ews av KTTOMpAL ws aD 
fe \ ‘\ ed yf 
9 Suvwpar wrEvoTa. Nn tHv “Hpav, edn 0 Swxparns, 
4 a / b) b) J X 
ayapal ye cov, Sv0TL ovK apyupiov Kat ypuciov mpo- 
‘ a n X A 
etkov Onaavpouvs KexTHoMat parrov 7 codias: SHdov 
/ ef f 2 / S / Iar 
yap, OT’ voullers apyupioy Kat xpvotov ovoevy PBer- 
~ ‘ 3 Ui SS nt an 
Tlovs mou Ttovs avOpwrovs, tas Se TaVv coda 
P) an f 3 ° / X 4 
avop@v yvouas apeTn WAovTiley TOUS KEKTHMEVOUS. 
> A yf 3 7 aA 
Kat o Evéudnuos éxyatpev axovwv tadta, vomitov 
a A , 3 A / ~ J 
10 Ooxety TO Doxpater oplas petieva. tHv codiav. “O 
XV \ SN ¢€ 4 a 9 , 4 4 
d€ kataynalav avtov jolevta To EeTvaivm TtovTe: Ti 
XN XN / >) \ / b c In/ 
dé dn Bovdrcpevos ayabos yeverOar, epn, @ Evdvdnpe, 
, . / 5) N \ , ¢ 
avAreyers Ta ypaywpata; Ere de duecuwmncev o 
b) / 5 A 3 f 
Evéudnpos cKxoTayv, 6 TL atroxpivaito, Tadw o Sw- 
, 9 Se ‘ + \ ‘ \ 
Kpatys ° Apa pn tatpos; edn: moda yap Kat 
b) a 5) / 2) /\ i 
Tie EOTL COG HP eae: Kai o SBOE 0" Ma 
Ai’, édbn, OUK eywye. —'ArdrAa pH GpXUT ERTOY Bovree 
yeverOar ; yv@povixov yap avdpos Kat TodTo det.— 
f b) y Pd \ » 4 3 e 
Ovcouv eyoy, ebn.— AdrAa wn yewpeTpns EemLOvpers, 
4 b) / 7 / dar 
eon, yevecOat ayalos, wstep 0 Oeodwpos ; — Ovde 
4, BA 3 \ SS 3 / + / 
yewpeTpns, epn.— AddAa pn aoTpoACYos, Edy, BovrAe 
/ ‘ A “a 3 \ \ 
yeveoOar; “Qs S€ Kat Tovro npverto* Adda py 
ec / % \\ XN e , / yy 
pawmoos; edn> kat yap ta Opnpov ce gacw ery 
f A \ 4? 3 > 3 BA SS 
jmavta KextnoGar.— Ma Je ovKe eywy, edn: tous 
4 e \ 5 \ . yA > na ? 
yap Tot parywoous oida ta mev emn axptPovvtas, av- 
N X Pages aN j y 
tous d€ Tavy 7ALOiovs ovtas. Kat 0 Swxpatns edn: 
3 , 93 3 , / A >] A 2) / 
n Ov dynov, @ Evévénue, tavtns tHs apetns ediecat, 
> A ¥ N 5) 

St qv avOpwmot TodTLKOL YiyvovTaL Kal OtKoVvOpLKOL 
\ Sf € \ XN 3 7 a Sf 2) 
Kal apxXelv LKaVvOL Kat wWpEediwot ToLS TE AAXOLS aV- 
yA A \ 4 3 
Opwrois Kat eavtois ; Kat o Evdvénuos: Spodpa x, 
y 5 r / im > a , X 
é€pn, @ Zwxkpates, Tav7yns THs apeTys Ceouar. Ny 
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iz) 4 e / A / b) A \ 
Ai, edn o S@KparTys, TNS KANALOTNS APETHS KAL ME- 
, 5) / / y \ an / e/ 
yloTns epiecas TEYYNS* ETL Yap TwV BactNewv avutTn 

‘\ la , 3 , Sy / >) 
Kat KadetTaL Baowdikn: atap, epn, KaTavEevonKkas, €b 
So, dima cd S Ses / ? \ A / a 
Olov T EaTL py OVTA SiKaLOV aryalov TAUTA YyEvEerUal ; 


XN 5) a? / oS 
Kai para, edn, Kat OVY OlOY TE YE aVvEU OLKaLO- 





7 / 5) y+ \ 
cuvns ayafov moditny yevérOar.— Ti ovy ; epn, ov 
x A ”~ By A 5s) Ye 
on TOUTO KaTElpyacar o=—— Oinar rye, edn, @ > wKpa- 


5) N \ @ A / S > 5 
TES, ovdevos av nTTov davyvar SuKavos.— Ap vp 
+ a ; >] \ By e/ A , 
[ edn, | TOV OLKALWY ETTLY EPYa, WSTTED TOV TEKTOVOD ; 
oA / / oy b) 5 4 yy e / 
—Eott pevtor, épn.—' Ap ovv, epy, wsmep ou Te- 
yy \ ¢ a 7 ? a vf i 
KTOVES EYOVTL TA EaUT@Y Epya eEMOELEAL, OUTWS Ob 
/ A Ya ‘\ L X > 
dikatos Ta eavT@v Eyotey av OueEnynoacba ; Mn ov», 
By, e Ay, 5) 7 SIN N a , 
epn 0 Ev@vdnuos, ov dvvayas ey Ta THS dSiKaLtocuvys 
yf 3 , X N {EY 6 SS A P) / 
epya eEnynoacbar ; kat vn Ai eywye Ta THS adiKias: 
DNS | (9 eae, See cyan Coney) Gy A 
ETEl OUK OALYa EoTL KaO ExdoTHY Nuépav ToLlavTA 
Cea, \ >) i? v4 3 / 
opav te Kat axovewv. Bovre ovv, bn 0 Saxpatys, 
/ b] A N / b) A NX f 
Ypavopev evtavOor pev Serta, evtavOot Oé adda; 
> u N \ a > , a / 
eiTa O TL wey av SoKH Huy THS SiKaLoaUINS Epryov 
5 ‘\ \ / a f b) \ A b) / 
eival, pos TO deATAa TLOMmEev, 0 TLS av THS adLKLas, 
‘\ \ 7 yA / A Va A “4 
mpos To adkha;— Et te cow. doxer, bn, Mposdety Tov- 
/ A SS e . 7 c/ 
Tov, Toe. TavTa. Kat 0 Zwxpatns ypawas, wsiep 
5 > aA ” + 5) 5) , Be 7 
eitrev* Ovxovv, edn, éotw ev avOpwmos *To™ rpev- 
A / / , 5 4 
deoOat ; —" Hott pévtor, éby.—ITlotépwce ov, edn, 
A A A V4 f X \ b) / 
Oapev tovTo ; — Anrov, edn, 6tt Tpos THY adiKtavy, — 
2 na yf Ni aS 3 A yf / A 
Ovxovv, edn, kai to eLaTratav éott ; — Kai para, édn. 


a 3 n N a A 
— Tovto ovv rotépwce Oopev ; — Kai tovto dyrov 





J y ‘ \ 5) 7 , , N a 
OTl, EDN, TMpOs THY adsKiay. Tu 6€; To Kakoupyetv ; 
\ A ~ N \ 
— Kai rovro, épn.— To dé avdpatrodifec@at ; — Kai 
a \ x A 7 Ia CALAN 7 
touto, — IIpos Se 7H dtxatocvvn ovdev Tutv TovTmY 
/ c) 7n7 \ \ / 
KeiceTat, w HvOvdnue ; — Aewov yap av. ein, épy. — 
J ? 2s \ ¢€ \ A fe \ 
Tt 5 ; eav tis otpatnyos atpeOets GdiKov TE Kal 


Oo 


12 


15 
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eyOpav wordw e€avdparodicnta, dnoowev ToUTOV adL- 


a ] A yf / XN lal > 
Kew ; — Ov dyra, epn.— Aixata S€ trovetv ov dyao- 
SS /. / >) aN ] A rat 
poev ; — Kat pura.— Ti 6 ; eav eEatrata Trodepov 
3 lal / +S \ A ‘\ / 
autos ; — Aikatov, edn, Kat Touro. —’Eav b€ KkrerTy 
l 


\ e / \ 7 ? f J \ 
Te Kat apTatn Ta ToUTwY, ov SiKkata Trounces ; — Kai 
/ ry] 5) i ee ey, N a e / 
pada, edn: addy eyo oe TO TPwTOV viTEdauPavov 
NS XN fe , A 3 A > r 
mpos Tovs giAdovs ovoy tavta Eepwtav. — Oveovr, 
yo of \ A ? / 1n7 / N N 
epn, Goa Tpos TH aodiKia eOnKapev, TavTa Kat TpOs 
A - TA \ by A of 7 yf 
™ OtKatoovvn Oetéov av evn ;— Eoxev, edn. — 
7 5 ” A VA , Uy IZ 
16 Bovrer ovv, ebn, TavTa ovtw Oevtes Ovoptompcba Ta- 
X X \ / / 9 \ A 
ALY, TPOS MEV TOUS TOAEMLOVS OLKaLOY EivaL TA TOLAUTA 
ms N N \ / + ) \ rs / 
Tove, Tpos O€ Tous tAovs advxov, adra Selv pos 
/ "e e 7 Ss / XN 95 
ye TouTous ws amAovotatoy eivar; Ilavy ev ovv, 
y e A, , 5 of e / a7 
webdn o Evdvénwos. Ti ovv; edn 0 Swxpatnys, €av 
SS e a 5 , y+ XN , 

Tis oOTpaTHYyOS opwv abuuws exov TO OTpaTevpa wev- 
i t} , / AN A 50 
capevos dnon cvppaxous Tpostevas Kar Tw rrEevoet 
is 4 ~ Pp) / A 4 , 
TOUT@ Tavon Tas afvulas TOU OTpPAaTEVMATOS, TOTEPOOL 

c u 
\ b) / 4 , a yf - X\ 
THY aTaTnv TavTnv Onoouev ; — Aoxet por, Eby, Tpos 
\ : , avi / eS e n , 
TV Otxatoovvnv.— Eav o€ tis viov eavtov deomevov 
/ XN N / , 3 , 
dapmaxetas Kat pn Tpostewevov Puppaxov e€aTraTyaas 
¢€ / XN i A \ a , , 
@S ottiov TO ghappaxov O@ Kat T@ wevder yYpnoa- 
/ (< A , - 5 N\ > t? A 
HEVOS OUTMS VYLA TOLNCH, TavTHY av THY aTaTHVY Tot 
é / A a of N , b) N Sieneey 
eTeov ; — Aoxet pot, ebn, Kal TaUTHV Els TO avTO. 
/ p) oy, 5) ? / 4 / / s 
—Ti 6 ; €ay TLS eV afupia ovtos didov detoas, py 
- e / / s\ e€ Uy s\ / s\ aS 
dvaxpnontal €avtov, KrEYrn 1) apTracn 7 Eos i AAXo 
A A i) / / XN A 
Tl TOLOVTOV, TOUTO av TroTEepwoe OetEov ; — Kat tov70 
Ss /3 > \ XN 7 / 7 x 
svn Ai, ebn, Tpos THY dixatoovvnv. — Aeyess, edn, ov 
IAN \ x / P WV A. 
ovde Tpos Tous gthous atravra Sev aTroiferPar ; — 
N / 3 A yA 3 \ / NS 3 
Ma At’ ov dyta, epn: adda petatiGewar Ta etpr- 
4 ” y A / aS e y 
peva, evtrep e&eott. — Act ye tot, efn 0 ZwxKparns, 
b) a \ A ‘\ S 3 A / a \ 
19 e€elvat Todkv pardrov 7 Ln opOas Teva. Tov oe 
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‘\ A 4. 3 , >) \ / dA N 
5n Tovs dirouvs e€aTatwvTwy emt BraByn, wa pndoe 
a / y / ? / / 
TOUTO TAPAALTWMEV ACKETTTOV, TOTEPOS AdLKWTEPOS 
2 ¢e CN \ y b] > 45 / > / 
EOTLV, 0 EKX@V 7) 0 akwv;— AND, W ZwKpaTeEs, OVKETL 
\ y Zi @ 5) / N \ \ / 
HEV EYWYE TLOTEVW OLS ATTOKPLVOMaL* Kal yap Ta TTpo- 
s A yx Cy] a mY ¢ By RQ 
alev Tavta viv ardas exe SoKEel pmol, 7) WS eyo 
/ 27 ; e/ be b) / fa) 10 / 5 
TOTE wounv: Ouws de elpyoOw jot adiKwTEpoV Eivat 
‘\ ¢ / / A BA A / 

TOV €xovTa wevdopmevoy TOU akovTos.— AoKet S€ cor 20 
/ \ 3 lA A / 93 Y/ rn 
Banos Kal eTLoTHUN TOV SiKaiov Eivat, wsTTEP TaD 

/ y / \ 
ypaumatov ;— Epouye.— ITotepov db€ ypaypatixwte- 
/ a a C—N ~ b>) rn / \ b) 
pov Kpiveis, 0s av exwv wn oplas ypadyn Kat avayry- 
, eel 3\ yy 2 SO 3\ CoG 7 : NG 
yookn 0S av axwv ;— Os av exwv, eywye* Svuvaito 
X y ¢ / / aN 3 a 2S a 
yap av, omote Bovdo.to, Kat op0a@s avta trovety, — 
2 A e XN ¢e ‘\ N 3 a / \ 
Ovxotv o pev exav pn opOas ypadwv ypaupatiKos 
av 7 e » yo ? ij n \ y 
av ¢in, 0 O€ aKwV aypappatos ; —IIas yap ov ;— 
‘ / \ / GSS , \ b) 
Ta dixata d€ Totepoy o exwy rvpevdouevos Kat e&atra- 
oe a \ Y a / Ge ? A 
TOV oldev HY 0 AKwY; — Andov, OTL 0 Exa@v.— OveKodv 
, \ N 5) , , A 
YPAaMmaTiKWTEpoV EY TOV ETLOTUMEVOY YpuppaTa TOV 
>» ? / \ 5 / / \ 
pn eviotapevou dys eivar ; — Nat.— Arxasotepov oe 
N 5) . , as Na / 
TOV ETLOTAMEVOV TA OLKALA TOU pn ETLOTAMEVOU ; — 
/ a , \ a ? 0? / 
Paivowar: dsox@ S€ pol Kal TavTa, ove oi0 OTS, 
Us J \ , \ \ / ? A / 
Aeyew.—Ti de by, Os av Bovropevos TadrynO7y Neyerv 21 
/ \ > \ X\ A 3 a / >) 3 0 VA 
pnoeTOTe Ta avTa Tept TOV avTwV HEYN, GAN OOOY 
/ N SKN N N N oo \ \ N 
Te houlov thy avTny ToTE MEV TPOS EW, TOTE OE TpOS 
éotrepav dpa br ov atropawopevos Tov au 
pav Ppaln Kat oyLopov atrohaiwomevos 


\ XN \ J N b>] b) , b / Uy 
TOV TOTE fev TELM, TOTE 6 EAUTTW aTrOpaLVYNTAL, TL 


r A A \ 19 5 y \ 
got OoKes 0 ToLovUToOs;— Andros vn Ab eElvat, 6TL a 
yA 5 , > i 5 / 3 J 
@ETO ELdEvaL ovK oidev.— Oicba S€ TLVaS aVvdpaTrobe- 22 


/ \ / 
dels KANOUMLEVOUS ;—'Eyoye. —IIorepov diva codiar, 
\ 3 3) A 3 ’ 3 >] 5 
7 Ov apabiav ; — Anrov, dre d6 apadiav.—* Ap ovv 

\ XN A , A >] } 7 
Sua THY TOU yYadKevew apallay TOU oVvopfatos ToUTOU 


A >] / XN N A 
Tuyyavovow ;— Ov dyta.— AN apa ova THY Tod 


13 


23 


24 


25 
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/ 3 \ \ 4, b>) \ ‘ ‘ 
TextaivecOar ; —Ovode dia tavtnv.— Adda dia THY 
A / rar SN Z ¥ 2 N 
TOU oKuTEevew ; — Ovoe Ov ev TovTwy, Edy, adda Kat 
> / ¢ \ a A N A 5) 
TOUVaVTLOV* Ol Yap TAELTTOL TOV YE Ta TOLAUTA ETTI- 
/ b) / od > b) 5 a iN 
oTAMEVOV  avopaTodwoes evciv.— Ap ovv TeV Ta 
\ Xx 3 \ S / N ) / ‘\ BA yee) 
KavXa Kat ayaa Kat Sixata pn ELOoT@Y TO OVOLA TOUT 
3 / yf A yf > rn rf XX 
eotiv ; — Epouye done, édn.— Oveodv Set marti 
/ / 7 </ XN ’ t 
TpoT@ OLaTewapevouvs evyew, oTaS pn avdpaTroda 
® 3 , ‘ \ 7 3 % , [2 
apwev.— Adda, vn Tous Oeous, edn, @ SwoxKpates, Tavuy 
sf A J 9 e \ / 3 / 
ounv pirocopev iocopiav, dv ns av padioTa eve- 
“nr \ ? 3 \ p) / 
pgov traidev0nvar Ta TposnKovta avdpt Kadroxayalias 
b>) A SS af + 3 f yf a 
opeyouev@* viv d€ Tas over pe afUpwsS EXEL OpaVTA 
3 XN “ XN Xx / Ia X\ 3 , 
EMAUTOV OLA fev TA TpoTETTOVNMEVA OVE TO EPWT- 
3 / , Coe @ / SS 
pevoy amokpiveoBar Suvauevov vTEep ov padloTa xp7 
IA / / XY ean ? / yo. \ X 
El0€val, ANnv Se oOdov oVvdEMLav EYoVTa, nV av To- 
, / / \ e , 
pevouevos Bertiwv yevoiunv ;— Kat o Zwxparys: 
5) J : y+ 5 ’ / D) N \ / V4 
Eure pot, edn, @ Evdvdnue, ets Aerdhous d€ dn To- 
re, \ / \ / x7 / 
mote apikov ; — Kat ous ye.vn Aia, edn. — Katepalbes 
i) S A Aa / S a / 
OU’ TPOS TH Vaw TOU Yyeypaupevoy to I'vaOt cavtor ; 
yf / i) Bb] / A 7 
— Eywye.— Ilotepov ovv ovdev cou tov ypapmatos 
fe \ / N 5) / \ 
EMEANTEV, 1) TPOSETXES TE KaL ETrEXELNNTAS GavTOY 
3 (ad ef oy A \ 43 >] A yf X\ 
ETLOKOTELV, OSTLS elns;——Ma Ai ov onta, edn: Kar 
X x , nA of oT In PF A S xX 
yap on Tavu ToUTO ye w@unv evdevat: GYOn Yap av 
oy, + Sy b) 3 aN aes, / 
GAO TL NOEL, EL'yYE Nd EuavTOY EeyLyvwoKov. — IIo- 
, A l € N , oy N 
Tepa O€ Got SoKEL YyiYVwWOKEW EaVTOY OSTLS TOVVO"A TO 
e n , 4 Noo e \ e 
EAUVTOU LOVOY OiOEV, %) OSTLS, WSTTED OL TOUS LTTOUS 
5) 7 3 , 3 , A ‘\ i 
@VOUPLEVOL OU TPOTEPOY oLoVTAaL yLyVwoKeELV, OV av Bov- 
a N \ ) / , 5) 
AWVTAL yvaval, TplV av eETLoKErwYTaL, TOTEPOY Ev- 
Y 2 X\ , \ / b) f b] 
meOns eativ 1 OusTrelOns, Kal TOTEpoVY LaXUpOS EaTLY 
Nee), , Sah ene) ‘ A / S 5 
n aclevns, Kat ToTepov Taxus % Rpadus, Kal Tara 
aN N a ef 3 / , b) 
Ta Tpos THY TOU imToV YpElayv eTitnoOELA TE KaL aveE- 


/ of x e/ Gk N 5) / 
TLTNOELA OTT WS EXEL, OUT@MS O EAUTOV eT LO KEW apLEevos, 
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¢ o7 ais S \ ? / / 4 N 
o7FOLOS EOTL TPOs TYV avO pom iwnv KX PEelav, EYUWKE THV 


¢ a) 7 e/ yy r Y € ‘ >) \ 
avTov duvvauiw ; — Ovtas EMOLYE OOKEL, ebn, O LN ELOWS 

XN ¢ A 7 > la) ¢ / > p>] a ~ b) 
THV EAUVTOU Ovvapuy aYyVoew CaUTOU. Exeivo O€ Ov 


, / od \ N \ 5 / ¢ \ rn 
dhavepov, edn, OTL ua pev TO ELO€vaL EaUTOVS TAELOTA 
? A 7 Ca. \ \ N 5) a 
ayaa maoxovow ot avOpwrot, dia 6€ TO eevoOar 
ro a rn , ¢ \ N Ins ¢ \ , 
EAUTOV TAELOTA KAKA; Ol MEV yap ELOOTES EaUTOUS TA 

? / ¢ an y \ 7 of 
TE ETLTNOELA EAVTOLS LoaCL Kal SiayryywoKoVoWW a TE 
, sa , Vid \ i , 
OvvavTat Kal G@ pn * Kal A pev ETLOTAVYTAaL TpaTToD- 
/ , e , N > , eo 
TES TopicovTal Te wY SEoVTAL Kal EV TpPUTTOVOLY, OV 
XN N > / 3 4 3 , / 
Oe pn eTloTavTal aTreyomevotL avapupTyTOL yuyvovTat 
\ 7 ‘\ nr , ‘ A ‘ X 
Kat Siadevyover TO KaK@s TpaTTew* dia TovTO Se Kat 
\ y 5) i? / y \ N 
Tovs addovs avOpwrrovs Suvapevor Soxyatew Kat ova 
A A x , ) 5) \ / ‘ 
7S TOV adrAwWY xXpEelas Ta TE ayala TopiCovTal Kat 
\ \ Lf e \ NS 3 / >) \ 

Ta Kaka durattovtat. Ot oe pn evdoTes, adrAa OuEerpev- 
, A e A , , \ y 
GHEvoL THS EavT@Y SuUVa“EwS TpPOS TE TOUS aAXoUS 
> 7 \ 5 b) , / e / 
av@pwrous kat TaAAA avOpwTWwa Tpaypata omoiws 
? \ oS e@ , 5 yf c/ 
OLUKELVTAaL* Kal OUVTE BY O€OVTAL LoacLY OUTE O TL 
? By, @ A 5) \ , ? 
MPATTOVOW OUTE OlS KpOVTAL, AANA TavTwY TOUTwY 

if lo) 3 A >) , Q 
OuapapTavovTes TOV TE ayalav aToTUyYavovaL Kat 
a an , \ ¢e a» In? e/ 
TOUS KaKols TepiTimTovot. Kat ov pev evooTes, 6 TL 
A 3 / me , + / 
MOUOVOLWW, ETITUYXAVOVTES WY TpaTTovaW eEvdoeoL Te 
¥ ‘ / , Q 7 } ? ea/ 
KAL TLLOL YiyvoVTaL* Kal ol TE OMoLOL TOUTOLS TOEWS 
A oe 5) , a 7 5) 
XP@OVTAL, OL TE ATOTUYYaVOVTES TOV TpayLaTwY EmLOv- 
a , CaN Caan 7 \ oh 
fovol TovTovs uTEp avT@v BovArevecOar Kat TpotaTa- 
/ e rf iA \ \ 3 / A 3 A 
ofat Te eavtT@y TovTOVS Kal Tas EATrIOAS TOV ayabav 
3 2 yf ‘\ \ tA A / - 
€V TOUTOIS EXOUVTL Kal Ola TaVTA TavTAa TaYT@OV pMa- 
, 5) n ¢ \ . Nw, 4 
ALoTa TovVTOVS ayaT@ow. Ot de pH eELdoTEs, 6 TL 
A a \ e , N a \ 3 , 
TOwoval, KAKWS SE AlNOVMEVOL Kat Os AV ETTLYELPNTwOLY 
5) y 5) , 5) eee , A , 
ATOTUYYAVOVTES OV fLovoY EV auTOLS TOVTOLS CnuLovYTAL 

S / 3 \ \ 3 A \ an ‘\ 

Te Kat KoraltovTat, adda Kat abdo€ovor dia TavTa Kat 


, / XN 7 ‘ 5) 
KaTayehaoTou yeyvovTat Kal KaTadpovoupevot Kat AaATl= 


26 


27 


28 


29 
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, an ea SS ‘ a / A a 
palouwevor Cwows opas O€ Kal TwY TOAEWY OTL Ooat 
\ / ‘ a / f ’ 
av ayvojcacas THy éavTa@v Suvaply KpEeLTTOTL TodELN- 

¢ ‘ 5) / / ¢€ > 3 >. / 
TWOW, al fev avactaToL yiyvovta, at 6 €& edevbe- 
A \ 2 V7, ¢€ ‘ an 
30 pwv Sovraat. Kart o Evvénwos: “Qs mavu jot doxovr, 
By 45) /? S a CI 
ep, @ RwWKPATES, TEplL TOAAOU TolnTEov EivaL TO 
¢ X / ed y e / X Xx BA 
EavTov yiyvwoKew, ovtws tafe: omobev de ypn ap~a- 
5 5) a e , a 
ofa emicKoTeiy EavToV, ToUTO Tpos Ge aToBAETM EL 
5) / \ 5) / ? a v 
31 uot eHernoais av eEnynoacOa. Ovouv, edn o So- 

, N XN $) \ \ N \ a 

KpaTns, Ta pwev ayala Kat Ta Kaka OTOLa éoTL, Tdv- 
of ? 
TWS TOU yeyracces ; — Ny At’, ébn* et yap pnde 


f 
TAUTA 010A, Kal TOV aVvdpaTrodwv davrOTEGos av ELny. 





yf - yy SS 3 A 3 / > / 
— It 6n, edn, Kat ewou e&rynoat aura. 
/ ” a \ Q OES Sanenke / 
xareTov, eby* Wpw@TOv MEV Yap avTO TO VyLaiveW 
5) X 95 / x N a f A A 
ayalov ecivat vopitw, To d€ voce KaKoV, ETELTA Ta 
oy ¢ / ya N \ N X Yas) 
aLTla EKATEPOU AVT@V, KaL TOTa Kat Bpwta Kat eEmtTy- 
l \ N nN N e / / 5) 7 
Sevara, Ta wey Tpos TO vytawewv éepovta ayala, 
Q NS x x a 4 >] A yA \ tN 
32Ta O€ Tpos TO vooEw Kaka. — OvKodv, Edy, Kal. TO 
N N a / . 5) A o 
vypiaen KQL TO upg Ei, OTay [Lev EN AIDD TLVOS alTlLa 
yiyunrat, ayab av ein, drav 6€ Kee, Kaka. — Ilote 
if 
&° ay, ebm, TO [ev a KAKOU ALTLOV YyevoLTO, TO 
\ 
d€ vooetv ayabod ; >—"Orav vn Ac’, edn, oTpaTelas 
of a 
TE aia pas Kal vauTidas BraBepas Kat adrov ToAKOV 
4 € AN \ , f 3 /. 
TOLOUT@V OL [EV OLA POLNV LETATXOVTES aTrOhwYTAL, 
€ ‘\ 3 P) / >] / A > a 
ot d¢ dt aabeveray atrorerhbevtes cwO@otv. — Ady On 
, 5) 5) a oy] / N rn 5) ’ rd 
Aeryets* aAXr Opas, edn, OTL Kal TOV wWHhEAYLOV OL 
N Ye , e N Sa 5) AL F 
pev Oia popny peteyovow, ot de Ot acbeveray arro- 
if A 9S yy XN X >) A 
ANectrovtat. — Tavta ovv, edy, mote fev wedourta, 
\ N A 92: NN Ds) 
mote d€ BXaTTOVTA padrAov ayala 7 Kaka EoTLY ; — 
Ia\ \ / / , a N , 
Ovdev pa Aia aivetat kata ye TovTov Tov Royor. 
5) aele/ D / 5 , 5) , 
33 ANN ye Tot cofia, w Ywxpates, avaydisPyTHT@s 


9 , 3 a XN BA A ? / 
aryabov EoTLV* ToLoOV yap av Tis TpayLa ov PeXdTLov 
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, \ X Nos , / , S / 
MpaTTot coos wv 7 aualns ;—Tit daz; tov Aada- 
4 2 b / \ CaN / \ \ 
Nov, Eby, ove axnxoas, OTe AnPOeis vo Mivw ova tHv 
/ ? , 5) / / N A , 
coptav nvayKuleTo exelv@ OovAEvELY Kal THS TE TaTpl- 
/ A 5) / ? , 5) a 
Sos dua Kat THs EdEUVOEpias eoTEpnOn Kal eETUXELpOV 
3 /, A Clr a 3 // 
ATOOLOPATKELY [ETA TOU VOU TOV TE TaLda aTTwMdEGE 
\ JEN > / A b] ? 2 \ >) 
Kal avtos ove novvn8n ocwOjvat, arr aTreveyGes eis 
\ , / 3 a >) / / N 
tous BapPupous madi exet edovrevey ; — Aéyetar vy 
/9 lé aA N / > > , 
Ai, edn, tavta.—Ta de Iladapndous ove axnkoas 
ly. A N - A \ 
maQn; tovtov yap 8) TavTes vuvovow, ws Sta co- 
/ \ SS A >] / >) 4 it 
giav dOovnfeis vie tov Odvacews amoAduTar. — Ae- 
\ aA y N , Y 
yeTat Kat Tavta, éby.— Addous Se Tocous over Sua 
/ > TA “ 4 / XN > an 
codiav avaptactovs mpos Bacikea yeyovevat Kat exet 
7 UA VA 4) / 3 
Sovaevew ; — Kuvdvvever, edn, @ Ywoxpates, avawido- 34 
? ’ \ 5 N ? A y , 
yotatov ayalov eivat to evdatpoverv.— Euvye pun tis 
yp St 5 wy) 5) 5) , 5) a 
avto, edn, @ Evdvénue, cE audiroyav ayabav ovvti- 
/ / Sy aS A 2) an =) 
Gein. —Te 8’ av, éby, Tov evdarmorxov audiroyov 
4 Ian / S By, x , B= tm / 
ein ; — Ovdev, edn, ev'ye on tposOnoowev avT@ KadXos 
Na \ b)) A \ / i\ 4 + a / 
nN woyvy 4 TAovTOV 1) do€av 7 KaL TL AAXO TOV ToLOU- 
3 ‘\ N / , Sf A 
Tov.— Adda vn Aia tposOncomev, Epn-> Tas yap av 
yf 4 b) / ‘\ UP) iy 
TLS avev TOvT@Y Evdaywovoin ;— Nn Ai, &bn, Tpos- 35 
, ¥~ 5) ae N \ N / a 
Oncowev apa €& wv Toda Kal VYaNeTAa cupPaiver ToLs 
3 lf AQ \ XN X\ 4 an 
avOpwrois* Too. wev yap Sia TO KAAS UTO TOV 
Ves a e / , 
ETL TOLS WpaLoLs TrapaKeKWWnKOTwY StapOeipovTaL, ToA- 
X \ de 5 ‘\ » 9 A / bo Sf 3 A >) 
ol 0€ Ola THY LoYUY peElfoaLY Epyous ETLYELPOUYTES OV 
“A io) / N A 
MLKPOLS KaKOLsS TeEpiTiTTOVGL, TOANOL Se Sua TOV TAOD- 
/ / \ 3 
tov dvaOpuTTomevos Te Kat emuBovdevomevoe atroNdUY= 
N \ \ / N XN / 
Tat, TOAAOL O€ Sia So€aV Kal TONLTLKHY SUVAapLY peyara 
\ / b) \ , / 

Kaka qTerovOacw.— Adrra pv, edn, Eltye pNde TO 36 
1D A 3 A >] nr / e A N v4 
evdatmovery eTraivav opbas Eeyw, Opmodoywo pnde 6 TL 
\ XN \ Sf S 2) / 3 \ A 
mpos tous Oeouvs evyecOar ypn eidevar. “AXA TavTA 


4, Sf € , ”v \ XN 
Hev, edn 0 Ywxpatnys, tows ova To spodpa Tictevew 
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Ins Ind ¥ b N SS UZ I 
eloevat ovd eaKerrau* eel O€ Toews ONnwoKpaToULE- 
/ / A d / 
yns TapacKevatn mpoectavat, OnAov, OTL SnwoKpatiav 
S / ? / / y+ lal 
si ye oicGa, tt eott.—Tlavtws Sytov, edn. — Aoxer 
i) S 9S / IO / » In / 
ovv aot Suvatov eivat Snuoxpatiav eldevat pn EeLooTa 
A \ /9 > + \ / / 
djuov ;— Ma Ac ove éporye. — Kat tt vopiters 
A 5 \ , a a + 
Snuov eivat; — Tous mevntas TOV TONTOV Eywye.— 
- oN \ / x 5 a A A 
Kat tovs mevntas apa oic0a;—IIas yap ov ;— 
9 3 9 \ X / i 2 / e 
“Ap ovv kat tovs Trovatovs oiaGa ; — Ovodev ye nTToOv 
N N \ / / \ / N / 
H Kal Tous Tevntas. — IIotous dé Tevntas Kal TroLOUS 
/ a \ , 5 NELCIE Sy, 
m@Aovotovs Kareis ; —Tovs ev, oiwat, wn tKava exov- 
2) aA A er vA XN AS J an 
Tas els a Set TedELY TEeVNTAS, TOUS bE TWAELM TOV 
e A / / 5 A ie, 
38 LKaV@V TAovatovs. — Katauewabnxas ovv, OTL eviots 
‘ // 3 / y 2 / >) a A > \ 
fev Travu odLtya EYovolY OV fovOY apKEeL TAUTA, adda 
X\ A 3 3 >) A 3 / N Th \ 
Kal TEplTOLOUVTAaL am aUTwV, Eviols O€ TavU TOAAA 
b) € / 3 N S 49 BY A € >n7 
ovy txava eott; Kat vn Je, efy o Evéudnuos > 
3 A - 3 - iy XN Q - 
op¥as yap me avautmvnoKes: oida yap Kal Tupar- 
/ A Same e/ (eae) , b) 
vous Twas, ol Ot EvdElay, WSTTEP OL aTOpwTaToL, avay- 
, 5) A b) A y e , yf 
39 kafovtar adicetv.  Ovxovv, efn 0 Swxpatys, evye 
A , cy \ N , 5) Nee 
TAUTA OUTWS EVEL, TOUS MEY TUPaVYOUS ELS TOV OHwoV 
, N Nay, / DIN ) N 
Oncopmev, Tovs € OALYA KEKTNMEVOUS, EaY OLKOVOULKOL 
3 >) X J N e In7 oy 
@aow, Els TOUS MAouciovs; Kazi o Eyes: is 
"AvayKater me Kal TavUTa page! OnjAov OTL 9) Eun 
davrorns' Kat dpovtito, wn KpdtiaTov 7 foe ouyay * 
Kwouvevwm yap aTA@S ovdev ELoevat. 
N In7 of b A XN ? 
Kat wavy advpos exyov amnrdOe kat xatadpovr- 
¢€ A \ / A Sf 2) 4 a 
cas €avToU Kat voutcas T@ oOVvTL avdpaTodoy eivat. 
\ N ® a , ’ en , 
40 ITo\Xot ev ovv Tov ovTw dsaTeMevTMY vTO Bwxpa- 
3 4 ’ a 4 \ Ss / 
TOUS OUKETL AUT@ Tposnecav, OVS Kal PBAaKwWTEpPOUS 
b) e N by 4 Q Uy b) \ yf 
evoutcev, 0 6€ EvOuénuos vumedaBev ove av adds 
onan 3 in / 5 Nea ne/, / 7 
avnp aktoroyos yevecOar, eu pn OTL padtoTa Swxpa- 
J XN > by) J + b A ? y, 
TEL TUVELN* Kal OUVK ATFENELTETO ETL AVTOV, EL {LN TL 


EENO®ONTOS A. 14] 


? a y oy) \ wn 8 a @ st 3 
avaykatov ein* evia Se Kal EMielTO w@V EKELVOS ETTE- 
/ € N € / JN e/ yy d 
TNOEVEV* O O€ WS EYYW aAUTOV OUTwWS EXYOVTA, NKLCTA 
N 4 ¢ 7 XN \ / ] 
pev SueTapattev, amdovotata O€ Kat cadeotata ¢&n- 
fr ida 3 / >) / A \ 3 Zi , 
yetto & Te Eevomitey eldevar OE Kal ETTLTNOEVELY Kpa- 
TLOTA ELVA. 


PLATO: 


(Chiefly after the text of C. F. Hermann.) 


SELECTIONS FROM THE PHAEDO. 


TA TOY AITAAOTOY I[POZOIIA 


EXEKPATHS, KEBHS, 
PATAON, SIMMIAS, 
AIIOAAOAQPOS, KPITON, 
ZOKPATHS, 


O TQN ENAEKA TITHPETH2. . 


> ® , 3 
a I. Autos, ® Paidwv, wapeyévou Swxparer eKELUN 
etal @ N ? Y 3 A ! 
T™ nuepa, 7 TO dapwaxov emiev ev TH SecpuwTnpLa, 
i YL +S 
% QAXXNOU TOU HKOVaAS ; 
b>) 4 9 3 4 
@AITA. Avtos, w Evyexpates. 
, 5 3 a XN SS 
EX. Ti ovv 6 éeotw atta eimev 6 avnp mpo TOU 
I} \ A 3 a A \ 3 ‘ 
Oavatov; Kat Tas ETEeAEUTA; NOdEWS yap av eyo 
b>) , \ X S A al / 
aKovoalpt. Kal yap ovtTe Tov ToOdITOV PAcLWV 
B) \ , b) / x A ? , yy 
ovdeis Travu TL emLywpiater Ta vuv AOnvafe, ove TIS 
/ 29a , a en / XX cee 
B£évos adixtat ypovov auvyvov exeiMev, OoTis av uty 
/ 5) a @? > 9 "aN , , 
capes TL ayyetNas olos T HY Tepl TOUTwWY, TANVY YE 
/ ~ a > 
dn Ott dappakov mov amobavo.: trav S€ addAwv ov- 
dev cixe ppaterw. 
6 @AIA. Ovéde ta rept 7™s Sixns apa emvOerOe ov — 
TpoTrov éyeveTo ; 
EX. Nai, tavta pev mp iyyerré Tis, Kat eOav- 
patomev ye OTL Tanat ryevowevns avTns TONND UoTE- 
I 2 , ds) 5 A 5 / 
pov paivetat atofavwv. Ti ovv WY TOUTO, @ Paidwv ; 
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? aA SS) / , 
@AIA. Tvyn tus avtea, @ Eyexpates, ovveBn: 
yy \ A A / e z >] 
eTUXE YUP TH TpoTEpaia THs SiKNS 1 TpvUVAa EoTEL- 
/ A , \ > A b) cr / 
fevn TOU TAolov O ets AnArov AOnvatot Teprovow. 
=~ N \ 75) 
EX. Tovro d¢€ dn Tt eotw; 
A , 3 AQ a f 3 
@AIA. Tovto eote to Trowv, ws gdacw AOn- 
a > ®@ a >) / \ NS ¢€ NN 
vatot, ev @ Onoevs Tote eis Kpnrnv tovs ois emta 
2 jf? By A + \ y A XN DoS 3 / 
EKELVOUS WYETO AYWV KAaL EcWOE TE Kal avTOS EowOn. 
al 5) > / V4 / {/ o>] 

T® ovv ATro\dXwV evEavTO, WS AeyeTal, TOTE, EL TW-B 
A e , y+ / >) , 3 A \ 
Geiev, exactov étous Oewpiav amakew es Anrov: Hv 
: ~ a UN \ A Sf ] 3 / 3 3 XN A A 
bn aeu Kat vuy ets €& eExelvovu KaT EviaUTOY Ta Pew 
/ 3 x i) Sf A / / 
TeuTovew. eTreloay ovv apEwvtat THs Pewpias, vowos 

2 \ > 3 A / 7 ? XN I. 
EOTLY AUTOLS EV TH YpoV@ ToVTM KafapeveELy THY TOLD 
N / / 5) , \ N p) A 
Kat Onuocia pndeva atroxtwvuvat, mpiv av es Androv 
2) / ‘\ fr \ / A A 3 edi Lf 
apikntat TO TAOLOV Kat Tadwy Sevpo* TovTO 6 EVLOTE 

b] A , / f 7 VA >] 
EV TOAAW Ypovw@ yuyveTaL, GTav TVYwoLY aVvEmoL aTro- 
, 5) , ’ N 323 \ ~ , P) 4 
AaBovtTes avtovs. apyn 5 Eat THS Oewpias, emrerday C 
e ¢ x A ? f. / S 7 A 
o lepevs Tov AmodrAwvos oTEelyn THY TpYEVaY TOU 
~ / : A SG + cd Xer A / 
[TAOLOV* TOUTO SUE) (G2, @OirEp MSO: au) ceppeirapely 
A / / ‘\ A XN , 5 
‘THS OLKNS yeyovos. Ova TavTA Kal TOAUS Xpovos EyEV- 
a I? > a / ec X A 
€TO T® Boxpater ev TO Seopwtypiw o petakv THIS 
/ A , 
ovens Te Kat tov Oavartouv. 
/ N N N S aN aN , 
Il. EX. Te &€ 8n ta wept avtov tov Oavaror, 
5 / / \ , N 
@ Paidov; Tiva wv Ta reyOevTAa Kat TpayOerTa, Kat 
/ ¢ / A 3 , A >) y ‘\ 
TIVES Ob TAPAYEvOMEVOL TaV ‘ETLTNOELWY TH aVvdpL; 1 
3 yy e Sy a >] 3 Sy 3 YA 
OUK ELMV OL APXOVTES TrapEevat, ANN EpHMOS ETEAEUTA| 
}. 
pirov ; 
? A 9 ‘ A N 
@AIA. Ovédapas, adda rapjoav tives Kat Tod=D 
/ 
ou ye. 
A x / , oS 
EX. Tavta 6n ravta rpolvpnOynts ws cadeotata 
eon > a > , / > / / 
Huw aTrayyetNal, €L MN TLS GOL agYoNa TUYyyaveEL 
9 
Ouca, 
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‘ f “ e 
@AIA. "Adda cxyortabw ye Kal tTetpacopa viv 
, N \ x a ; iy iN 
dinynoacbar* Kat yap TO pe“vnoPat SwKpatous Kat 
IN / \ + Pp] fa yf eH , 
avTov EyoVTa Kat AhAOU AKOVOVTAG EpmoUyE aeL Trapv- 
/ 
TOV NOLOTOD. 
9 N , cy / N XN d 
EX. “Adda pny, ® Paidwv, Kat tovs aKkovoope- 
s Cy, 4 ? \ a ¢ xX 
RED VE OTUs pgs * aia TELPO ws av 
duvn axpiBéotata SSSI TaVTa. 

E @AIA. Kau pay eyoys Oavpacva + Rae Tapa- 
yevopevos. ovTe yap ws Oavdt@ TapovTa pe avdpos 
3 / 3 ? , ? / U (Cas ? / 
ETLTNOELOU EAEOS ELONEL* EVOAILWY Yap joL avnp Eedai- 

9 ?) / \ A / SY a / 
veto, ® Eyexpates, kat tov tpoTov Kat TaVY hoyar, 
€ > Aa Q J 3 V4 : - 3 a 
@S QO0EWS KAL YeEvvaiws ETEAEVTA, WOTE LoL EKELVOV 

, 9 9 ef +77 Sf / / 
maptotacOar pnd ets Adov wovta avev Oeias polpas 
97 9 N ers 5) / 3 , y 
Leval, AANA KaKELTE adlKopevoy ev Tpakew, evTrEep TLS 
, \ N x A Ar , 

59 7rwroTe KaL AAAOS. Ola ON TAUTA OVdEeVY TravU po-t 
3. X 2) 4 e€ SEN ‘\ / 9 / 
edeewvovy elonel, ws etKos av So€evey Eivat TapovTe 

/ yf 9 e x td 3 , e a + 
mevOer* ovre av ndoovn ws ev dirocodia nuav ovtar, 
, a7 N N e , roof 
@omep elwlemev: Kal yap ob RoYoL ToOLOUTOL TLVES 
5 er ee ae es ! / / 5 / 
noav* ardXu ateyvas atomov tL wot mabos mapny Kat 

> 7 A 3 4 A (< A / 
Tis anOns Kpacis amo Te THS NOOVAS TuUYyKEKpapEvy 
e A XN eh eS A 4 3 4 ef 3 , 
OMoU Kal ato THS AUTNS, EvOvpOovMEV@ OTL avUTLKa 
3 A of A x / e 4 
EKELVOS EmeNAE TENEUTAV. KAL TWAVTES OL TAPOVTES 

, ed , Gos ‘ A ey / 
aYedov TL oUTW Stexeuefa, OTE fev Yeh@vTES, EVLOTE 
N 7 @ \ a N l 3 
dé dSaxpvovtes, eis O€ nuov Kat Stapepovtas, Arrod- 

l 93 / SS aS \ S / 
Acdwpos: oicGa yap Tov Tov avopa Kat TOY TpoTroY 

3 A 

B avtov. 

a \ Yi 

EX. IIas yap ov ; 

? Saal , ? / 9S 

@AIA. “Exewos te towvy mavtaracw ovtas eiyxe, 

\ oS 54 3 / XN GQ 
KAl QUTOS EywyE ETETAPAY“NV Kat Ob AXAXoL. 

y Zi 9) / {/ 

EX. “Etvyov b€, & Paidav, tives TAPAYEVOLEVOL ; 
« / Ss 3 / a 3 

AIA. Ovtos te dn 0 Arrodrgcdwpos TeV emLyo- 
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/ A ‘ e / AS e N ? A 
piov mapnv Kat o KpttoBovdos Kat o matnp avtov 
B) / Na? / \ > }/ 
[ Kpcrov |, kat ett Eppoyerns cat Erruyevns cat Avoyi- 
5 \ , e 
vns kat “AvticBevns: nv de Kat Krnotmmos o ITata- 
\ \ / \ yo XN a 3 / 
vievs Kat MeveEevos xat addoe tives ToY eTLywplov : 
5 / 
Tydarev S$, oipat, jodeves. 
/ / a 
EX. Hévoe o€ tTwes tapyjoav ; Cc 
/ f / a Ui 
PATA. Nai, Sipptas té ye 0 OnBatos nat KeBns 
> / \ 
kat Paidavidns, kat Meyapobev Evuxdewdns te Kat 
/ 
Tepyriwv. 
b) i/ , 
EX. Ti 8; “Apiotemmos kat Kreop8potos trape- 
yevovto ; 
A ead X Je L 3 
DAIA. Ov dyjta: ev Abyivy yap édEyovto eivas. 
yf A 
EX. “Anddos b€ tis TapHv ; 
5 7 , 
PAIA. Zyedov te oiwar tovtovs wapayevécOar. 
| ee ! l 5 ¢ / 
EX. Ti ovv 6n; tives, dys, joav ot dovyos ; 
3 , 3 3 A 
Ill. GAIA. “Eyo oo && apyns mavta tetpaco- 
/ 2 oN \ N NX \ / e 4 
par Oinynoacba. ae yap bn Kat tas Tpocbev ne- D 
oI Z A \ 3 XN \ ¢€ Sf. \\ X\ 
pas elwdepev oitav Kat eyw Kat ol AAOL Tapa TOV 
/ i vi 9 ‘ / 3 
SwKkpatyn, cvdrycyouevos ewOev ets To SeKacTnpLov, Ev 
ey \ € / ah, ‘ 3 A 
@ Kal n OlKn eyéveTo* TANTiov yap HY TOU Secpo- 
/ / 5 5) “ 
Tnpliov. TWeplewevowev ov ExaaTOTE, ews avolyOein TO 
, / 3 > / 
SecpwrTnpLoy, duatpLBovrTes MET AAANAWD* AVE@YETO yap 
2 / b) \ \ 2) / \ X\ 
ov mpm: emedn Se avoryOein, eionemev Tapa Tov 
/ \ XN iN 3 A 
oKpaTn Kab Ta TONG Sunwepevopev [eT auTov. Kat 
= X S0 /, S 
6 Kat ToTe Tpwlaitepov Evvedeynuev. TH yap Tpo- 
/ e / 3 Sn 3 6 ? A 5 / 
TEpaia [7H€pa | erreton €&nNOopev Ex TOU decpwTNPLOV 
¢ / > \ A 3 3 / 
eoTrepas, erv0oueba OTe TO TAoLov Ex Andou aduypeE-E 
A /. 95 b) , e/ ¢ ea 
VoY &n. TrapnyyEelAapev ovy aArAXDAOLS HKELY WS TPWLAL- 
3 \ » , \ Jf \ Cuan 3 ‘ e 
Tata eis TO e1wOos. Kat HKomev Kae nuly e&eLOwv oO 
27 , 5 3 N 
Aupwpos, 6oTep elmer umaKovelv, eiTev emrLmevelv Kat 
~ / / / \ oN , V4 
LN TpOTEpov Taplevat, Ews av auTOS KEAEVTN* AvOVGL 
10 
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, + e€ li Uf \ ? 
yap, €pn, ov evoexa Lwxpatn Kal mapayyeddovow 
\ A A / / 2 \ 
OTwS AV THOE TH TMWEDA TEAEUTNONH. OV TorUY O& OLY 
nde Th nmépe no 


/ 5) N e N Jf Gaia ) , b) 
XPovov ETTLO\V OV KE Kal EKENEVEV NMaAS ELOLEVaL. El=- 


/ 9S , S \ Uf + 
60 gLovTES ovUY KaTeAapBavomevy TOV pEev ZwKpaTn apTe 


5\, / N be re 6 / / / Sf 
eAumevov, THY O€ Havlinmyy, yryvwoKers yap, Exou- 
, ‘ / > A NS / e 
Gav TE TO Taloiovy avTOV Kal TapaKkalnpernv. as 
i) i ¢ a C¢ / 3 / / \ an 93 
ouv eidev npuas 1 HavOirian, avevpnunoe TE Kal TOLAUT 
y- > ® \ 27 e A o 3 s 
atta €iTrev, ola On elwOacw at yuvaikes, OTL @ So- 
, , Sin a e >) / 
Kpates, VoTaTov On GE TPOTEpovaL VUV ob EMLTNOELOL 
\ X 7 Se l / oY N 
Kal GU TOUTOUS. Kal 0 SwKpaTns PrEWas es TOV 
/ 9) / + 5) , aD yf 
Kpitwva, @ Kpitwv, edn, atayet@ tis avTny ovKace. 
\ 3 / X ] A / a A / a 
Kal exeLyny prev amnyov tives Tav TOV Kpitwvos Bow- 
- N / Cd XN i? 3 f 
cay Te Kal KoTTOMEVNV' O Se Swxpatns avakabito- 
b) \ / / / XN / X 
evos els THY KALYNVY GuUVEeKaprye TE TO GKEAOS Kal 
Jef A / N / es e y+ y 
eEeTpipe 77 VeElpl, Kal TpLPwVY aua, ws atoToV, edn, 
9 7 A 4 9 A aA A QO 
@ QAVOpEs, EOLKE TL EivVaL TOUTO, 0 KaXovoGLW ob avOpo- 
¢€ 7 ¢ / / S X\ A 3 
Tot nov? ws Oavwaciws meduKe Tpos TO SoKOUY Evay- 
/ 93 N , a ef \ IN Nee 7 
TLov €lval, TO AUTTNPOY, TO Apa pEev avTw pn EOEdewy 
}} Aa 3 , aN 4 TE SS 
mapayiyvecOar to avOpwrm, eav Oe TIS OlwKn TO 
ed \ i} / b] i? 7 
eTepov Kat NauBuvyn, ayedov TL avayKxalecOar NawBa- 


XN XN Vf ff 3 A A / 
Velv KAL TO ETEPOV, WOTTED EK plas KOpUYS TUYNMMEVw 


Ueey kVA / A + 2) 5) / > \ yf 
Cév ovTe. Kal [ol OOKEL, epy, €L evevonoevy avTa AL- 


D 


A \ fal e e XN / 
cwros, pudov av avvOeivat, ws o Oe0s PovAromevos 
ae XN , A 3 ‘ > 9 Me 
duta Ovadrakat ToNE“oUYTA, ETELON OVK HdUVAaTO, EvV- 
A 3 a) SS 3 An XN if ‘\ NEE 3 A 
myev els TavTOV avTois Tas Kopudas, Kat Ova TavTa 
oe ON SS (v4 / 3 Qey, : XN 
@ GV TO ETEpoy TapayEevyntaL ETaKkoNoVvVEL VaTEpOV Kal 
S v4 e/ 3 \ ? a + b) XN 
TO €TEPOV. WOTTEP OUY KAL AUT@ [ot EOLKEV, ETTELON 

é 
eos A n 9 5 A / / N 5) 
vTO TOU Secmod nv ev TH oKeder [TpoTepoyv| TO adr- 
, / >» / 3 A \ ¢ 7 
yewov, Kew On haivetat etaxoNovOovv To nov. 


LXIL. Tovtwv Sé otta meduxotev, eredav adi- 
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e , D>) XN / @ € ; 5 / 
KWVTAL OL TETENEUTNKOTES ELS TOV TOTTOV Ob O Oalpmav 
vA ; a N , vA a 
Exactov Komiler, TP@TOV Ev SLEOLKATAVTO OL TE KAABS 
NE Cie J y \ e€ , NIN > X / 
Kat oolws BiwcavTes Kat ob pn. Kal ob pev av doEwot 
4 / / Seon ‘ 9 4 
pecws BeBiwxevat, mopevOevtes emt Tov *AxeEporta, 
3 é aA XV 5) A b) / vA 3 IAN / 
avaBavTes a On avToIS oXNMaTa EoTLY, ETL TOUT@V 
> A ? SN / X 3 A 3 A / \ 
apiKvouvTar els THY ALUVNV, KAL EKEL OLKOVTL TE KAaL 
/ a ? U , / 5) 
Kalatpomevo, TOV TE adlLKnLaTwY SiOoVTES SiKaS aTrO- 
7 oy / 29Q/ aA ? a aN 
AvovTaL, eb TIS TL NOLKNKE, TOV TE EVvEPyEecL@V TWAS E 
/ \ \ eal / , A Nn / 
depovtar Kata THv akiav Exaotos* ot 6 av bo€wow 
ot 7 7 \ \ / A e / A 
aviatws exew Ova Ta peyeOn TaY auapTnuaTtav, 7 
e , \ \ / ‘\ / Ia/ \ 
tepoovAlas Todds Kat peyadas 4 Povous adiKous Kat 
, N b) , s\ SYA e/ 
Tapavosovs TToANOUS e€eipyaopevol, 7 adda Ooa ToL- 
A / y 4 Nenac , a 
avTa TUyYaveL OVTA, TOUTOVS OE N TpoTNKOVTAa pmoLpa 
e/ ? ‘ 4 ad A ) / 
piumtes evs tov Taptapov, oev ovmote exRatvovow. 
\ 7 ae, , , SS , e , 
ob O av tactma pev, pmeyara Oe So€wow nuaptynKevat 
¢ vA e@ ‘N / \ / CA? 3 A 
apapTnuata, olov Tpos TaTepa H pNTEepa vT opyis 
/ / / \ / b a XS oy] 
BSiaiov te mpakavtes, Kal peTaMedOVY AUTOLS TOY adXov 114 
/ A \ > / 7 XN Sf, , 
Biov Bi@cw, 1 avdpopovot toLovTm Tit AAW TpoT@ 
pes , Sa A XN bY N , 
yevevtat, TouTous be eumrecety ev eis tov Taptapoy 
>] / 3 , N b) \ XN 3 SS b] A 
avayKkn, euTmecovTas O€ aVTOUS Kal EVLAUTOV EKEL Yyevo- 
/ ? / ‘\ A X XN 9 , ‘ 
pevous exBadrret TO KUMAa, TOUS meV avdpopovous KaTU 
N , \ \ / N / N 
tov Kwxvtov, Tous 6€ TaTpanoLas Kal NTpadolas KaTA 
\ / 3 \ » / 4 
tov IIupipdeyeGovta> emevdav de hepouevor yevmvrar 
NX ‘N / N 3 / 3 A aA / 
KaTa THY ALLYnV THY Axyepovoltaca, EvTavPa Bowat TE 
\ A ¢ ‘ aA > / e N A ee 
Kat KANOUTLW, OL MEV OVS aTEKTELWAV, OL OE OVS UBpt- 
/ Ae: 7 N / IA A 
cav, KaXeoavTes 6 tKEeTEVovol Kal SéovTaL cacat odas B 
2 A > ~ / \ / \ +N \ 
exSnvat els THY ALuVnVv Kat SdeEacOaL, Kal Eay peV 
/ > / / \ / a A 9 
TELTWOW, EXMALVOVTL TE Kal ANYOVTL TOV KAKOV, Eb 
\ , / 45) b] XN / b) A 4 
de un, depovtar avOis evs tov Taptapov KxaxetOev tadw 
>) \ 4 \ A / > / 
lS TOUS TOTaMOUS, Kal TAUTA TaTYOVTES OU TpoTEpoV 


7 \ \ ! \ / el, N 
TAVOVTAL, TP av TELTWOLY OVS HOLKNTAV* avTn yap 
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e / CHaN See in A SL > + A N N 
n Otkn UTO TOV SiKacT@V auToIs eTayOn. ot de On 
XK y, / \ SS ¢€ / a @ / 
av do—wot Siapepovtws mpos TO oolws PBLa@vat, ovTcL 
>) ¢ rn aN rn / n b] A aA > 
EloLv OL T@VOE LEV TOY TOTMY TMV Ev TH YN EdEUOE- 
/ / \ 2 / ce / 

C povpevol TE Kal uTTaNNATTOMEVOL WoTTED SETMWTNPLOD, 
Sf S b>) N XN By b] 4 \ oJ aS 
ava o¢€ eis THY. Kalapuy oLKnoLW adiKvovjmeEvoL Kal ETL 

A 3 / if NX >] a e / e 
yns ovrCowevolt. Tovtwv Se avtav ot dirocodia, tKa- 
A / +S (? A \ 7 
vos KaOnpamevoe avev TE TMpaTwv CHoL TO TapaTay 

>) X\ BA , \ 3 3 , yf 7, 
ELS TOV ETELTA YPOVOV, Kul ELS OLKNTELS ETL TOUTwY 
/ 9 A \ By e/ A Sf e 
KaXALOUS adiKvouVTat, as oUTE padioy ONnAWGAL oUTE O 
/ id S 5) A , 5) \ 7 N co 
Npovos tKavos €v T@ TapovTl. adAa TovTwY On EvEeKa 
‘ @ 7 5 U a a Ss 
xen ov Suerdnr(VGapev, @ Sippia, Wav Trovewv, ware 
ps A \ , 3 A / a XS 
apeTns Kat hpovncews ev Tw Bim peTacye.* Kadov 
XN \ 5 XN e 3 X 4 
yap To a@dov Kat n eds peyany. 
\ XN 3 A / Ul 

Dp LXIIL To pev otv tavta ducyupicacbat ovtws 
Sf ¢ 3 “\ / > 7 A oA 3 / 
eve, ws eyo SuedkndruOa, ov mpemEL voy EXoVTL avopt* 
e/ / s\ an 3 3 \ s\ a? 4 XN ‘ 
OTL MeVvTOL 7) TAVT EOTLY 7 TOLAVT ATTA TEPL TAS 

\ e a iN Q mM 2 b) / b) , v 
Wuyas nuov Kat Tas oLKNoELs, eTELTEp alavaTov Ye 
< Y / sS A XQ / 3 \ A 
n vuyn paivetat ovoa, TOUTO Kal TMpETrEeW EmoL SoKet 

AX sy AR 3 4 e/ yy X 
Kal akwov Kiwdvvevoat oloméevm ovTwsS EeXELY* Kaos 
\ e / 5 \ ‘\ XN A e/ 3 ‘Oo 
yap 0 KLivOvV0S* Kat YPN TA TOLAUTa WoTEp ETrAdELY 
¢e A Suc én Sf \ iN , Q 7G 
EaUT@, O10 ON EYWYE Kat Tadat pHnKYYW TOV pUOoD. 
3 \ 4 ‘ e- A XN \ A G A 
ara TovTwy 6n evexa Oappelv yYpyn Tept TH EavTOU 

A oS 5 e/ 2 ae Bi \ N Arr 10 X 
wruxn avopa, ootis ev TM Pim Tas meV adAAaS NoOovas 

\ x NS A Q \ / 7 / 

ETasS Wept TO CMUa Kal TOUS KOTMOUS ELacE YaLpeELY, 
¢ > / yo \ , r ier , 
@S aNddoTplous TE OVTAaS Kat TAEoV OaTEpoV nynoa- 

p) / \ \ N X / ? , 
mevos atrepyavec Oa, tas dé Tept TO pavOaveww Eeomov- 
/ \ , X S 5) b) U by XN 
dace TE Kal KOTUNoAS THY apuxny ovk addoTPL@ AAA 
A CA r) 7 aN 7 XN 
T@® QUTHS KOoUM, GwppocvVn TE Kal OLKaLooUYH Kat 
5) / N b) / S 5) / e/ / 
115 avopera Kal €devepia Kat adrnOeia, ovTw TeEpLMEveEL 
é é é 
S b) dA / ¢ / Wi ¢ ¢€ 
thv ets ALvdov Topeiav, ws Topevoopevos OTav 7 El- 
, : a coo x 5 oy 5 , N 
apevyn Kan. vUEELS MEV OVvY, Eby, @ Sippwia Te Kal 
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, \ ¢ 7 >) A yy , e/ 
KeBns xat ot addot, elcaviis ev tive ypovm EékacTot 
7 rN \ A ty a / i eu 
mopevocabe* ewe Se vuv dn Karel, hain av avnp 
/ e e / \ , Yh ss cf 4 
TpaylKos, 7 Elmapwevn, KaL oXEdoV TL MOL WPA TpaTrE- 
\ \ / a \ s , > 
aofat mpos to Xovtpov: Soxet yap on PeEdtLOV eivat 
, rc N , \ \ / A 
ANovodmEevoy Tey TO PupwaKoyv KaL MN TpayLata Tals 
‘\ / X\ Tp 
yuvalét Tapeyely vexpov ovew. 
a » 2) / 3 A ¢e / co) 
LXIV. Tatra 67 evrovtos avtov o Kpitov, Eiev, 
y ) f / N / \ 5) \ 5) / 
epn, @ S@KpaTeEs - Tb O€ TOUTOLS Emo ETLOTEAAELS B 
s\ \ A / s\ \ Sf v4 +S 
 TEpl TOV TraLowy % Tept AANoV TOV, O TL aV Got 
A e a 5) ? U a ¢ 
MOLOVVTES NMELS EV YapiTL fadLoTa Trolowmev ;  Arrep 
2A / oy, 5 / Iar , oe Cian 
aeu Neyo, epyn, @ Kpitwv, ovdev KatvoTepov* OTL vav 
3 an >] 7 e la \ 3 \ \ a 3 A \ 
GQUTOV ETLLENOUILEVOL UMELS KAL EOL KAL TOLS Emols Kat 
ec on >] a 3 vA , d/ 3 \ A \ 
Umiv aUTOLS EV YapLTL TolnoeTe ATT Av TOUTE, KADY 
N A e , 7\ N e a SS > a 3 
HN viv omoroynonTE* Eady O€ VUwY MEV AVT@V apeE- 
A \ S / ec o) A XN \ A 
ANTE, Kat pn OedknTE WoTrEp KaT LXxvn KATa@ TAH VuUV 
3 / Q \ b>] A yf , A Ind 
TE ELONMEVA KaL Ta EV TH EuwTrpocOev ypovw Cyv, ovd C 
IN N e , 3 pas , \ 18 
€ay {Lo\AA OMorOYNONTE EV TH TapovTs Kat adodpa, 
Ia / , a X / 
oudev TAEov ToinceTe. Tavta mev toy mpoOuvpynOn- 
, + ce “A 7 , / 4 
couela, edn, ovTw Tore: OamtTopev Se oe TLVa TPO- 
¢/ yy + 4 3 7 , 
mov; Orws av, edn, Bovrnobe, eavrep ye dAaByTeE 
.Y XN 3 - € A , XN e e A \ 
pe Kat pn exhuyw vuas. yedacas Oe awa novyn Kat 
\ Cn 5) , 5 5) / » > + 
mMpos nuas atroPAe Was ei7rev, Ov rwevOw, edn, @ ar- 
/ ¢e ? , p] e e 7 e 
dpes, Kpitwva, ws eyo elt ovrTos o Swxpdtys, o 
X / \ y e/ A ’ 
vue Siareyopuevos Kat SvataTTwY ExacToVY TOV AEyoLE- 
’ > oo / Sa 5 A ” s,s 
VOV, GAN OLeTAaL ME EKELVOV Elval, OV OrpEeTaL OLYOV 
e/ , \ >) A , A L od 
UOTEPOV VEKPOV, KaL Epwra On, TAS pe Barty. OTLD 
\ >) \ 4 \ , / ¢€ 3 \ 
€ ey® warat tTodkvy oyov TreTTOLn“AL, WS, ETELOAV 
/ \ / DLs, corn A b) 3 3 , 
TLW TO PupaKov, OVKETL UVULLY TTapAaLEVa, AXX ovyn- 
3 \ 2) , , > / A J 
Tomat aTiwv els paxapwv On TLVas EvdaLpoVias, TAUTA 
a ya + / 7 / 
fot OoK® avT@® addas eye, Tapauvlovpmevos aya 


N CoA e/ eye so) , b) , 5 \ 
pev vpas, aa 6 €MAUTOD. eyyunoac Ge OUV ME TPOS 
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Kpiteva, edn, THY evayTiav eyo ny me OUTOS TTpos 
Tous SiKacTas my Yvaro. OUTOS [meV yap ) pny Tapa- 
pevervs vets SE 7 pny pon Tapapeveiy éyyunoacbe, 
3 \ ) MA 3 \ >) , > / / 4 
E emewoav atroGuvw, adda ovynoecOat atovta, wa Kpi- 
en / \ N ¢ an ‘\ a \ , 
TOV paov Pepy, KaL fn OpMV fLov TO GH"Aa H KaLo- 
\ / o) a Cis 3 a) © \ 
HevoVv 1) KATOPUTTOMEVOY ayavaKTH UTEP EMoU ws ELVA 
f N / > A A ¢ sx / 
TATYOVTOS, pnde AEYH EV TH Tahy, ws 7H TMpoTeTaAL 
/ \ ? / \ / O) \ ” S ? 
Swxpuryn  exheper 7) KatopuTtea. ev yap tabs, 7 6 
ef > a / Ss ‘ A / 3 / 
os, @ apicte Kpitwy, To pn KadXw@S REvyELY OV povov. 
>) SON A , 3 \ NS , 3 A 
€lS AUTO TOUTO TANMMENES, AAAA KAL KAKOV TL ELLTTOLEL 
“A a 5) \ a ‘ N / ? 
Tais wuyais. adda Oappetv te ypn Kat avai Tov- 
S a / ‘ , e/ od A 
116 pov oaya Oartew, kat Ourtew ovTws 6TwS av cot 
be 3 aN ¢ ea , 5 
pitov H Kal partoTa nYn voutpmov eivat. 
A ) eee ‘\ >) A XN >) / 3 bys 
LXV. Tavtr eimav exeivos ev aviotato eis ol- 
, e 4 \ € / df Dee 
KnLa TL WS AOVGOMEVOS, Kat Oo Kpitwv evreto avTo, 
Qo GS ? eee th , / 5 \ 
nas © €KENEVE TFEPLWEVELVY.  TEpLEWEVOMEY OY TpOs 
Cain b) ces , X A b) / \ 
nas avTovs dvadeyomevor TEpl TOV ELlpNMEeVOV Kat 
>) A SS P) i) \ A A 
avacKotouvtTes, Tote 5 av wept tHS Evpdhopas dte- 
, f er A ” 3 ra e 7 
Evovtes, Oon Nw -yeyovula Ely, ATEYVaS NyoupevoL 
ef X 4 S , b) \ X\ BA 
@oTep matpos otepnOevtes Sia&ew oppavot Tov erreita 
, b) N \ 5 V4 \ 9 / b] SN X 
B Piov. emetdn S€ EAOVaATO Kat HnvEXOn Tap avTOV Ta 
, ? XN SA cn Se @ N 
Taioia — Svo yap av7@ vies opiKpot Hoa, eis O¢€ 
/ \ e 3 A A > / 3 / 
peyas— Kal al olKEeLat yvvaiKes adtKorTo, [ execvass | 
3 f A / / XN 3 4. 
evavtiov tov Kpitwvos dvuareyGeis te Kal emiorethas 
Pr 5) y) \ N a N \ / ) / 
atta eBovdeTo, Tas pEev YyuvaiKas Kal Ta Taldta aTrLE- 
> 7 PRN Sets Ne ea Nu ey 
vat exédevoev, aVTOS SE KE Tap Nuas. Kal HY Hon 
3 SS Cae, A ? \ \ 5 / 
eyyus 1Atov dSvouav > ypovoy yap Toru dLeTpiyer 
S 3 ‘ > 3 / 4 XN /. P 
evoov. edOwv 6 exadeleTo AEAOUMEVOS, KAL OU TOAN 
2 \ A / Se e A o 
aTTa peta TavTa dueheyOn, Kal Kev Oo TaV EvoEeKa 
e , XN \ p) Do sth 7Q > , x 3 
CumnoeTns Kal oTas Tap avTor, wKpates, Eby, Ov 


, A A + f ef 
KaTayvwoopual cov omTEp AdAAWY KaTAYLYYWOKW, OTL 
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\ a 3 3 XN 3 a 
foot YaNEeTrAlVvovce Kat KATAP@VTAL, ETELOaY auUTOLS Trap- 
/ / XN / ? / a b) 
ayyEedrto Tiveww TO Papuaxov avayKxalovtav TwV ap- 


a 


/ \ es OES Vey, x 3 Z, 
YOvT@V. ce 0 eyY@ Kal adrAwWS EYVWKA EV TOVT@ TO 
/ / x / Neo A 
Xpov@ YyEvvaloTaToV Kat TpacTaToY Kal apLoToY avopa 
+S rn lA A ’ / X\ XN \ a 
OvTa TOV TwTOTE SEevpOo udikomev@v, Kat bn Kat VUD 
= BQ? ff 2 5) \ , , N \ 
EV 010 OTL OVK EmoL YadeTTALVELS, YLyVOoTKELS Yap TOUS 
nae 4 b) b) ? / a 5 > \ Wad 
aiTtous, GAN Exelvols. vVUY ovV, oicba yap a HdOov 
> / is iN a ¢ ea / XN 
ayyerrAwV, \Kaipe TE Kal TELPW WS pacTa eEpEeLY TaD 
b) rn f 7 / 2 4 
avayKaia. Kat ana Saxpvoas peTactpepopmevos amet. 
‘\ € / 3 & SS > f? XN 4 +S 
KaL O SoKpaTns avaBre Was mpos auvtov, Kat ov, edn, 
a \ e cr A , \ dA S 
VALE, KAL NMELS TAUTG Tolncomev. Kal Aa TWpOS 
Gan ¢€ 5) a ¥ co N N , 
nuas, 2s actetos, Eby, 0 avOpwmos: Kat Tapa TavTa 
< , 4 \ A 4 Dae \ 95 
«f10L TOV Ypovov TpoanEeL KaL OLEXEYETO EVLOTE KaL YY 
3 a a \ a ¢e / > 7 
avOp@v ABGTOS, KAL VUV WS YEvVAiws ME aTrOdaKpUEL. 
2) ? BA / > / f 3 A \ 3 
arr. aye on, » Kpitav, meopueOa avt@, Kat evey- 
‘ X\ , >? / 3 x / 
xAT@ TIS TO hapuakov, cL TETpITTaL* Eb OE pn, TPE- 
, e + X ¢ / 3 > S 4 
arutw o av@pwios. Kat o Kpitav, Arr oipa, edn, E 
+ 3 , + ef > DOFIN a Sf 
eywye, @ YwKpates, ETL HALOV EivaL ETL TOLS OpECt 
N yy / N of EN 3 Noa 
Kat ovmT@ OeduKéval. Kat awa eyw olda Kal adXouUS 
7 5) N / 5) \ A > a , 
Tavu oe wivovtas, eTevoav TapayyenOy autos, OevTrun- 
4 X v4 > / 5) N \ ? , 
TAVTAS TE KaL ThoVTaS EU ada. adAa pNdEV ETEL- 
y \ 5) a Me 7 es 5 
you’ eT yap eyywpel. Kat o Swxpatys, Evcotas x, 
+ 5 J Is A / a a A \ 
eon, w Kpitwy, exetvot Te TavTa ToLovctY, OUS aU 
4 + S A a } \ 
NEyEels, OLOVTaL yap KEpdavety Tav’TAa TolncavTEs, Kat 
yy A 3 / > , > X Q * 
EYOYE TAUTA ELKOTWS OV TOLNTW* OVdEV Yap Oipat 117 
/ ] / / X yy \ / 
KEPOALVELV odiyov voTepov miwv addO ye  yedoTa 
r) , 5 a , A a N , 
oprycev Tap E“avT@, yAryouevos Tou Shy Kat dewdo- 
2 \ yf 3 / ? > yA aS aA ‘ 
Mevos ovdEvos ETL EVOVTOS. GAAN LOL, Eby, TLOOD Kaz 
EN yf / 
bn AAXwWS ToLEL, 
L \ ¢ J, > 4 BA A SS 
XVI. Kat o Kpitwv axovoas évevoe T@ TWaoe 


/ e a \ ¢ la > XN \ XN 4 
TAYTIOV EGTWTL, KaL Oo Tras eF€MOwY Kal GuYVOV ypo- 
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, e y ‘ 4 , ‘ 
vov Otatpiyas Kev ayov Tov pedAdoVvTA SidovaL TO 
, b) 4. 4 / Jat x ¢ 
dappakov, ev KvdAiKt hepovTa TeTpiupevoy* Loav SE oO 
, N yy 5 ¥ 9 / \ 
Saxpatyns tov avOpwrov, Eiev, edn, w BertiaTe, ov 
x Z 5] , lA N a Iar +S 
yap TovT@Y eTLoTNHLwY, TL yon ToLey ; Ouvdev addo, 
yy BY , 4 v4 yf / 9 ce 
édy, 7) TlovTa Tepiwevat, ews av cov PBupos ev Tots 
, , x a BEN y EN 
BoKeNeot yevnTat, eveltTa KaTaKkelofaL* Kat OVTWS avTO 
/ s vA 4 » 7 A 7] 
Tomoc. Kal apa wpete THY KUALKA T@ ZwxKpares: 
\ \ x \ Ul Of. 9 3 , SiN 
kat os AaBwv Kat para trtEwos, @ Eyexpates, ovdev 
, Ianr , S A J Sf wn 
Tpécas ovde dtadGeipas ovte TOV ypwpaTos ovTE TOU 
? 3 > ec 3 7 \ ~ e / 
Tpocwmov, urs wWoTep elwHet tTavpndoy viroPdEWas 
SX “ Sf / / Sf S aA An 
mpos tov avOpwrov, Ti reyes, edn, Tept Tovde TOU 
, aN \ b) a f y A BA 
TOMATOS TPOS TO aTrooTELcCaL TWL; e€eoTLW, 4% OU; 
A ¥ > , / o a7. 
Tocovtov, ébn, @ Zoxpates, TpiBomev, Ocov otopea. 
, 5 a , 19 “Oe. eect 4 
C petptov civac mew. MavOuvoa, 7 5 bs- arr evye- 
, vA A a yf. , S , SS 
cOat yé wov tois Ceois eeoTt Te Kat yon, THY peE- 
, N > , 3. UR 5) i , A\ N 
Toinnow thv evOevde exetae evtvyn yevecOar> a by 
Q > XN ¥ , N , 7 Nutlbiep: 
KaL ey@ EevXomal Gs Kab [eee Teale ween eaenetce 
3 “ A 3 XN A \ > 
ELTMV TAUTA ETLOYOMEVOS Kal pada EvyYEp@s Kab eEv- 
p. Ie, 7 Vase an ¢e N / N 5) a 
KOAWS EEETTLE. KAL NLWY OL TOANOL TEWS MEV ETTLELKAS 
@? 5 , \ S , e Saar), 
olol TE NOaV KaTEYELY TO wn SaKpvEelY, ws SE ELdomeED 
4 f NS , > 4 3 P) 3 A / 
TiVOVTA TE KAL TETWKOTA, OVKETL, ANAK Ewov ye Pia 
x 3 A No Stee Q , ee 5) 
Kab avTOV aoTaKTt eXoper Ta OuKpva, WaTE EeyKadU- 
ew 3 o 3 , b] \ N 3 (awe fe 
vrapevos amrexAatoy ewavTov: ov yap on Exetvov Ye, 
>] XN ‘ >) A 4 7 3 SS €e / 3 
aAXa THY E“avToV TYYNV, OL0V aVvdpos ETALPOV EOTEPT- 
2? yf e XN - ¥ , d A 3 NX 
D pevos einv. o S€ Kpttwy ere mpotepos Eemov, Eemretdn 
> @? 3 9 , N , 2 / 5) 
ovy olos T HY KaTexYe Ta Saxpva, eEaveoTn. Arrod- 
, N . 9 noey, , aN 9 , 
Nodwpos SE Kal EV TW EwmTpocbeVv YpoVvw OvdEY ETTAVETO 
y \ N N , 5) , / 
daxpvev, kat on Kat ToTe avaB8pvynoamevos Kaw 
Ne a Ins ) > , a 
Kat ayavaxT@y ovdeva ovTwa ov KaTEKNace TOY TAp- 
, , 3 A vA 3 A a @ 
OVvT@V, TANY Ye avTOv Bwxpatovs. eExeivos de, Oia, 


S 4 9 Ia 3 \ 4 >) ed 
epn, moeite, @ Oavpacior. eyw pevToL ovy HKLoTa 
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, ed \ a > , vA N A 
TOUTOU EVEKA TAS eee TR Wa LN TOLAUTA 
TANULMENOLEV * KAL- 4p eRmeO Ott év eupmaeg xn © 
TedeuTav adn novxliav TE ayeTe Kab eapmep etic. Kat 
nmets axovaavtes noxuvOnuev Te Kal eTecXOMEY TOD 

- e XN / 3 , e 7 aS 
Saxpuew. o be TepiehOwv, emrevdn o1 BapvveoOa. Edy 
N / / ef oe N > 7 e 
Ta OKEAN, KATEKNLON UTTLOS* OUTW yap EKENEVEY O 
By \ ec 9 , 9 A e e \ 
av@pwros* Kal aa epamtouevos avtov ovtos o dous 

N , \ / ? / \ , 
To dappuakov, Siadimav ypovov emEaKoTTEL TOUS Todas 

\ \ / yy / / > aA \ / 
Kal TH TKEAN, KATELTA Oodpa TETAS aV’TOU TOV Toda 
+S 3 >) , e > b] yy NS \ A 
npeTo, eb ataPavorto* o 5 ovk edn’ Kat peTa TOUTO 

5 N , N 9 nN / Conan 3 A 
avis tas Kvnuas: 6 €TAVLOY OUTWS NMLY avUTOLS 118 
> / A 7 , \ v4 \ IN 
ETEOELKVUTO, OTL WUYOLTO TE KAL THYVUTO. Kal aVTOS 
ITT E a OTL, €TTELOQ C ” du : 
NTTETO Kal elTEV OTL, ETTELOAY TPOS TH Kapdia YyEeVvNn- 
>] A , b>] , yf 5) , >) A 
TAL AVT@, TOTE OLXYNOETAL, NON OY TYEdoV TL aUTOU 
5 \ N Es , eS) , 
nV Ta TEplL TO HTPOV uyoueva, Kal ExKadvipapeEvos, 
> ’ , 5 \ \ a 5 / 
EVEKEKANUTITO Yup, eiTrev, 0 On TEAEVTALOY EpOeyEaTO, 
> / y a? a 9 /. b) , 
Q Kpitwv, en, T@ AckrAnTi@ operhopev adexTpvova* 
5) Lik ey) N Se es) , > \ A ” 
GAN atroooTe Kat pn apednonte. Adda TavTA, Edy, 
yA e / >) >) f + +S. 4 A 
eoTtal, 0 Kpitwyv: aXX opa, & TL adAO AEYELS. TATA 
3 {/ > A Ia y ? / >] > 3 / 
EpOMEvovu avToOV OVvOEV ETL aTreKplvaTo, AXX odLyov 

/ XS F) , NCE 5/; 5) , 
“povoyv dtariTr@v exon te Kat 0 avOpwrws ekexa- 
a ? , SQ) \ yf yf a LOG Se 

vey avToV, Kal OS TA OMpaTa EoTHTOEV' LOWY OE 

/ ; X , \ \ 2) 7 
Kpitov ~vveraBe to otowa te Kai Tovs o¢Varpous. 
NaN e , 5 ? 4 a ¢ / OD ok Y 
noe n TEedevTH, @ Hyexpates, TOU eEeTaipou muy Eyev- 

? } ¢ ¢ a a + fal , @e > 
ETO, avOpos, ws Nuets hatwev av, TOY TOTE WY ETTEL- 

7 >) / XN yf - \ 

pabnuev aptotov Kat addos Ppovipwtatov Kat d.Kato- 
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: Ov N CeEaeN / n r > + § 
UXl TAVTA TaplaTaTaL mol ylyvwoKELY, @ AVOpPES 
3 rn f 9 \ , >) / \ 
A@nvator, Gtav te es Ta Tpaypata aTroBrelw Kat 
f X\ \ , \ b) 7 ‘ \ \ 
OTaY Tpos TOUS AOYOUS OVS aKOVwW* TOUS MEY Yap 
, \ A , I (eri 
Aoyous Tepe Tov TiuwpycacVar PitumTov opw yuyvo- 
/ Q \ / b) A , 7 
fevous, Ta O€ TPayuaTA ELS TOUTO TPONKOVTA, WaTE 
v4 ~ / ? \ / a Ul 
OTWS Nn TELcou“Eela avToL MpoTEpov KaKasS oKEacUaL 
, IAN 3 7 A e N A 
O€ov. ovdev ovv addO Lot SoKOVGW OL Ta ToLaUTA 
, \ \ Cy, \ We / 2N 
Aeyovtes 7) THY vTroUEcWW, Tepe Ns BovdevedGe, ovyL 
\ 5 , e or , ES 2 of 
2TNV ovcay TapioTUYTES viv auapTavely. eyo O OTL 
/ 2 Daca Age heey N N ere ED ) A 
fev wot e&nv TH Toker KaL Ta aUTHS EYE achadas 
\ /. , \ 4 b] A i 
kat Pirimmov tiywwpnoacOat, Kat para axpiBas oida* 
2) bs A - 3 / / A 2 Uf 
eT €"0U yap, OV Taal, yeyove Tav’Ta apotepa: 
A f / An? e S a Gi 
29 vuy pevToe Temetcpat TovO tKkavov mT poraPetv NpLLv 
5 \ / - XN , / 
eival THY TPWTHV, OTWS TOUS TUUpaYoUs TwWTOpLED. 
2\ \ A / e 7 / \ N a 
cay yap tovTo BeBaiws vTapEn, ToTe Kat TeEpt TOV 
/ , / yA eeu A 
TLVA TLULMpPNTETAL TLS KaL OV TpOoTOV EFETTAL CKOTELY 
\ XN XN = ‘ 3 a e / , ¢ A 
mpi o€ THY apynv op0as viroHec Fal, wataLoyv nyovpat 
\ A A e A a / 
Tepl THS TEAEUTHS OVTWOUY ToLeLcPaL Aoyov. 
¢ N 4a N , 5 oo 3 A 
3 ‘O wev ovv mapwv xaipos, [@ avdpes “APnvaior | 
4 e A \ A A 3 A 
ELTTEP TOTE, TOAANS HpovTioos Kat Bovans deiTar* eyo 
x 9 / aN nN a , A ; 
de ovy 6 TL YPN TEpL T@V TapovTwY cvpPRovrEVCAL 


, € A >] ° 3 a3 3 A / XN 
YaNETWTATOY nyovupwal, aX eExelvy aTopw, TLva XpPn 
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pe 3 4 > a ; N CHa \ Din 
TpoTov, @ avopes AOnvator, Tpos vas Tept avT@v 
b) lal / \ 3 e XN \ > 7 7 
eure. + TEeTTELT MAL yap E€& WY TapwY Kal akKOVWY GUD- 
X / a , ¢ A 3 / 
00a Ta TELM TOV TpaywaTwv vas ExTrepevyevat 
a N / 6 \ de lal b] A XN / 
To pon BovrecGat ta deovta Tovey, OV TH fn TUVLE- 
3) a \ Cc aN \ \ , a \ 
vat. aki@ Se Upas, AV META TApPpPNolas TroLl@pwaL Tous 
ai / e / A ra) a >) > 67 NY / 
oyous, vTowevery, TovTO Jewpovvtas eb TaryOn reyw 
\ \ rn c/ AN ‘ / }p e A 
Kat Ola TOUTO, Wa Ta AOLTAa PLeEdXTLW YEVvNTAaL* oOpaTeE 
XN ¢ 3 n \ , la) en ve >) A 
yap @S Ek TOU Tpos Yaply OnuNyopEly eEviovS ELS TAY 
7. / \ / 
mMpoernrvle pmoyOnpias Ta Tapovta. 
5 lal » € i/ NX nw t/ 
Avaykatov 6€ vro\auBuva pikpa TOV YyeyevnuEevoV 
a ¢e A e a / i) + >] 
TPOTOV vas UTouvncat. peuvnole, w avdpes AOn- 
co gd 3 3 aw) Pir e a 3 a) 4 ; / 
vatol, or amnyyerOn Pirimos vuiw ev Opaxn tpitov 
\ / yx Sere A an a , 
 TETApTOV ETOS TovTL LHpacov Tevyos TOALopKwWY. TOTE 
/ \ SS 5 , a » , 
TOLVUY [NV [LEV TV [AlMaKTNPLOV. TOAA@V OE oyov 
XN 4 / >] CoB 3 / 
kat YopuBov yiyvouevov trap vuw endicacde teTTa~- 
, , , N \ / , \ 
paxovTa Tpinpets KaedKerv Kal TOvS MEeYpPL TEVTE Kat 
7 3 a > \\ 3 / \ 4 
TETTAPAKOVTA ETMV auTOVS eEwPalvery Kat TadavTa 
e , >] / XN ‘ a / A 
eEncxovta eopepev. Kal peta Tavta diedOovtTos Tov 
>] A if ¢€ J / 

EVLAVTOU ToVTOV ExaTouPaLwy, mEeTayerTYLMV, Bondpo- 
/ 7 A XN / \ \ / 
f4twv* TOVTOV TOV pNVOS .M“oylsS META TA pLUaoTNPLA 
/ a >] /. y+ \ / \ 
dexa vats amecteihate eyovTa Kevas Xapidnmov Kat 

J / ? / € \ 5) / /. 
TEVTE TAAAVTA apyupiov. ws yap nyyedrOn Pirurmos 
a a \ X S \ b) / el ded fh 
acGevav 7) TeAvews (nAOEV yap aupoTepa), ovKeTe Kat- 
\ 5) / A rn / > / 5 A 
pov ovoeva Tov PBonOetvy vomicarvtes adiete, @ avopes 
5) an N es, ; 5 ke ¢ N 27, 
A@nvatot, Tov atootToAov. nv 6 oUTOS 0 KaLpOS auUTOS. 
$ \ / Seen 5) , 77 5) , 
el yap ToTe exeioe EBonOncauer, woTep enpicapela, 

A ? \ Sel, a Cla e I 
TpoOvuws, ovk av nvwyre. vuv nuw o PLduTTOS 
owes. 
\ N \ ; i} 2) ‘\ oS a4 

Ta pev on tote tpayPevta ovK av addws exoL* 
a een 7, / XN c/ > aA » » 
vuv © €TEPOV TrOAEMOU KaLpOS HKEL TLS, OL OV Kal TrEpL 


7 5) , / N 7 N / / \ 
TOUVT@Y EuvyoOnv, Wa fn TavTa TaOnTe. TL On YPY- 
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, ey Yi b) a > 
copeba, w avopes AOnvaior, TovTe; e& yap pn Bor- 
‘ \ 
Oncere Tavtt clever cata To Svvatov, Oeacacbe Ov 


, Chee ? , / x Q CHUN @ 
Tpo7rov UVMELS EOTPATHYNKOTES TAVTaH ECOEOVE UTrEp t- 


/ ¢ A >) 7 f / 
7 ALTITrOV. UTNPKOV Odvv O00 Ovvapy TLVA KEKTN EVOL, 


\ / 2 cd »S , + /- 
Kat dvexexO ovT® Ta Mpaywata. ovte Pidimmos 
7S , ns e J > , 
eGappet touvtovs ov0’ ovto. Pirimmov. empatapev 
e a 3 A Ss e A >) , 9 A / 
NMELS KAKELVOL TPOS Mas ELpNVNyV* Hv TOUTO wWaoTEP 
3 vA f A tA ‘\ / /. , 
euTrodiopa TL T@ PitimTM Kal dvoxEpes, TOL pEya- 
3 A A ¢ A a / ‘\ 
Anv ehopuety Tis EavTOV Kalpois OiNAAAYpEVNY TpOS 
e A ] A in 2d ff ‘ b) J b 
nas.  exmodeunoar ew qouela tous avOpwirovs €x 


S , Nara / 2 / A / 
TAVTOS Tpo7vrov ° KQt O TAVTES eOpurovr, TOUTO TET PAK- 


XX e , 4 iD) e /. 5) y 
8 TAL VUVL OT WOONTOTE. Tb OUV UTTONOLTOV, @ avopes 


al 


3 A XN A 3 7 
A@nvarot, mAnv Bonbeiv éeppwapévws Kat tpobvpas ; 
>) x N P) lal \ A nw < 
EyY® MEV OVY OPB* Ywpis yap THS TEpioTacns av 
e A >) 4 3 / / n 
nas atoxyvrns, eb KabupepmeOa Te TAY TpayyaTov, 

Iar cy) 3 A \ A 
ovde tov doBov, @ avdpes AOnvator, pixpov op® Tov 
A A 3 N Va 

TOV PETA TATA, EYOVTMY pEv ws exovor OnBaiwy 
e A b] 4 \ - / N 3 
nu, atreipnxoTmy Se xpnuact Pwxewv, pydevos 6 
b>) XN Sf f \ 4 a 
EuToow@y ovtos PiitTo Ta TapovTa KaTaoTpewapevo 


“ A 3 a \ / rAX| = / 
TpOS TAaUVTAa ETLKAWAL TA TpaywaTa. arddAa pHV Eb 


(dl a 3 A b) / 7 XN / 
9TLS UuwY ELS TOUTO avaBadAETAL TrOlLnoELV TA dcovta, 


10 


In A 5) , , \ Fo eN ) 7 ” 
ev eyyvOev Bovaretar ta Sewa, e€ov axovew addobt 
o \ N ¢€ A a deN A Cia 
ylyvoweva, kat Bonfovs eavtm Cytew, e€ov vuv ete- 
3 A } \ 3 A , 
pois avtov Bonbeiv: dte yap evs TovTO TepiaoTHoETaL 
XN DEN XN 4 , XN 
Ta Tpayuata, €av Ta TapovTa mpowmela, oyedov 
” / , 
tomev atravtes OnTrov. 
3 ts N N Aa A sf Sf i? 
Arr Ott pev dn Set BonOetv, etmot Tis av, TuyTes 
5) /} NN , \ XV ee A J 
eyvaoxapev, kat BonOnoouev* to d€ OTwWS, TOUTO NeEYeE. 
» / > 7 3 a ih, xX / 
fn Towvy, @ avdpes AOnvator, Pavpwacynte, av Tapa- 
A A / 2 
Sofov eimw@ TL TOIs ToNXOLS. vomoleTas KaOicaTe. EV 
mM 


S€ TovTois Tos vopobéTas wn OnoOe vomwov pndeva 
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ShpN ee N Ci cre ce, / 5) \ \ p) N N , 
(evor yap vp ixavot ), aXnA@ TOUS Els TO TapoV SXatr- 
¢e lal 7 / NX \ S n 
TovTas vu“as AvoaTe. eyo 67 TOUS TEpL TWV Pewpe- 11 
a n ¢ / \ SS \ A , 
KOV, TAPAS OVTWOL, KAL TOUS TEPL TWV TTPATEVOMEVWY 
omy, e e \ \ \ rn yo , 
EVLOUS, @V OL PEV TA OTPATLWTLKA TOLS OLKOL [MEVOVCL 
/ ? e N N 3 A >) / 
dsavep“ovot Oewpixu, ot d€ Tovs ataKtovytas al@ous 
A 5 \ \ \ - / 
kabiotacw, €iTa Kal TOUS Ta OEovTa TroLety BovdoOpeE- 
? , A 9 \ X A , 
vous afumotepous molovow. Eemreoav d€ Ta’TAa AVoONTE 
\ \ A \ tA, / ean , 
Kal THY TOU Ta BEATIOTA HeEyeLY OdOY TapacynTE 
> aA aA ‘ / ray , BY df 
achanyn, THViKaUTa Tov ypa\povTa a TavTes LOTE OTL 
/ ° N N\ A A N 
oupdepes GnTeite. mpi Oé€ TavTa mpagat, wn oKo- 12 
A f >] \ \ /. e NX e A e¢ 3 ¢ A 
MELTE TIS ElLTWY Ta PEATLOTA VTED VUwY Ud vEwD 
2 ? : , 5) N Coes, x 
amoNecbar BovAnoetar* ov yap evpnoeTe, ANAWS TE 
\ 7 , / /. A 
Kal. TOUTOV Lovov TepiyiryverOat edAoVTOS, [ roo | 
wn >) / SS ‘\ A 3 >) / \ , 
mavew adiKws TL KAKO TOV TaUT ElTOVTa Kal Ypa- 
\ \ 5) A \ 7 5) \ \ 
wavta, pndev d€ whertyjoat Ta TpayuaTa, adda Kat 
2) \ AN a y \ A 9 \ / 
€lg TO AolTOY padrrov ETL  VUY TO Ta PEATLOTA 
, , A \ ? Bes, 
Aeyeww hoPepwrepov Toijoat. Kat AvEW Ye, @ avopes 
> a \ , A , \ > \ b) A 
A@nvaior, Tovs vopovs Ses TovTOVs Tous auToUS aétoUV 
vA \ / 2 / 3 } N Q : 
oumep Kal TeOeiKacw: ov yap éoTe StKaLov THY per 32 
SEN A MG S } A , a 
yapw, » Tacav eSraTTE THY ToOALY, TOLS TOTE ODELow 13 
et . hi ay een Nat), y 
uTapyewv, THY O amexVerav, Ov ns av amavTES apmeLvov 
7 A A XN / >) [} / 4 
Tpagayev, TH vUV Ta PEedTLOTA eLTroVTL Cnuiav ryevE- 
Q ‘ \ A > / A ) Sf 
cla. mpi o€ Tav’Ta evTpeTicatl, undapas, @ avopes 
b) a 7) > A A 45 3 CNN 
A@nvaior, wnoev akvovTe THrALKOUTOY EivaL Tap UpLV 
vA \ / 7 / \ A l 
WOTE TOUS VOMOUS TOUTOUS TapaPavTa py SovvaL SiKNV, 
? J aol c/ p) A x CHIN 
Hd oUTwWS avonToOV WaTE Els TpoUTTOVY KaKOV aUTOV 
3 la 
ew Pare. 
>) ‘ Ind 3 fal 4 3 e A > rf A i) A 
Ov pny ovd eExeitvo y vas ayvoeiy Set, w@ avdpes 14 
> r f 7 2 \ y+ f 3 \ ~ 
A@nvaiot, ott Wydicwa ovdevos akvovy eat, av py 
/ \ A IAT / , , 
Tpooyevntat To Tole eOedew Ta ye Sogavta Tpobv- 


coA b) \ ? V4 \ / 5 \ Ci NEN 
M@s upas. € yap avTapKn Ta Whdicpata Hv H vas 
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? / ra / Li, ‘\ ‘ € / 
avayKatew a TpoonKel TpuTTeELW  TEpl wv ypadeun 
/ So \ ¢ Co) ‘\ / 4 
duatrpatacbat, ovr av vues TOAKA WHhiComevar puKpa, 
A 5) Iar 5) 2 / 4 L 
parddov 6 ovdevy empuTTeTe ToVTwY, ovTE PidLTTOS 
a id / , / bes \ Ss le 
TocoUTOy vPpiKeL Ypovov: Tadat yap av evEeKa ye 
/ ) l / 9 > / At 
15 Wwndiouatov EOCOWKEL OLKNV. UAANr ouxX OUT@ TAUT 
+ \ N / A / \ a 
eEyeL* TO yup MpaTTeEL Tov EYE Kal YeELpOTOVELY 
lA \ A / , A J \ lal 
VOTEPOY OV TH TA&El, TMPOTEPOY TH OUVAaMEL KAL KPELT- 
/ 3 fri 2) ic) A a \ > yA 
TOV €oTW. TOUT ovv OE TpocEwat, Ta 5 ara 
G - \ S 3 A \ / 3 (2 a >) 
UTapYel* Kal Yap elTElV Ta S€ovTA Tap vu [ ecour J, 
5 o 5) an / N A , 
@ avopes AOnvaior, Suvvapevot, Kat yvavat TavT@y 
¢€ aA o) lf X e / XX A \ 7 
vues o€uTaTo. Ta pnOevta, Kar mpakar de duvncedbe 
a SPSS >) an A / ‘\ / \ / 

16 vUV, €av opFws ToWnTE. TLVa yap Xpovoy % TLWa Kal- 
/ i) Sf > an A , / a 
pov, @ avdopes A€nvator, tov tapovtos Pertim Cntette ; 
\ / A a / b) N an > e/ \ 
 WOTE a Set WpakeTe, EL pn VV; OVY aTavTAa meV 
CoA . N t e/ 5) \ N Va 
NuaV Tpoednmpe Ta Ywpia avOpwios, e O€ Kal Tav- 
4 A If / IY yf 
TNS KUPLOS THS KWOpas YEvnoEeTaL, TavTMY alaxioTa 
/ 5) / p) / e / Y 
metooucla ; ovy ous, el TodEMNTALEV, ETOLLMS THOELW 
e 4 @ A A > 3 / 
33 vireoyvouuela, ovToL viY TroAEMOUCLY ; oVK €EXOpds ; 

B) By Q e / > / > vA XN 
OUK e€Yov Ta nNueTepa ; ov PapRapos; ovy oO TL ap 
+ ps \ SN a / 7, XS 
li evmrot «TLS |) AAA TPOS Oeav, TavTa éeucavtTes Kat 
, ON , > Sin , \ 3 
fOVvov OUXL TUYKATAGKEVUTAYTES AVT@, TOTE TOUS al- 
/ ef / 3 va ? b) \ 5) , 
TLOUS OLTLVES EloL TOUTwY CnTNOOMEY; OV Yap avuTOL 
9 y , 9 a S a 2 3 i 2a 
y altior djocopey eivat, cap@s oida TOUT eyw. ovdeE 
X 3 lal A / 7 A VA 3 
yap ev Tots TOU TOAEMOU KiVdUVOLS TOY HUYOVTMY ov- 
\ e A A >] XN A A X n 
dels EAUTOU KaTNYOPEl, AANA TOV oOTPATHYOU Kal TOV 
ANCL b Wa ANAOV, 1 6 6 dza 
TANTLOV KAaL TAVTWY padAOV, HTTHVTAL OM“M@sS OLA 
- XN / / / \\ 2) A A 
mavtas tous uyovtas Sntov: every yap e—nv Tw 
A an oS. >) XN A 3 3 / e/ 
KATNYOPOVYTL TMV AADY, Eb O€ TOUT €TTOLEL EKACTOS, 
ee yy S an: b) / X / 3 
18 EVIKWY av. Kal VUV ov Eyer TUS Ta PEdTLIOTA; ava- 
\ yf >) fd ‘ A 5) / ef 
oTas @XAoS ELTUT@, pfLNn TOUTOV auttac Ow. ETEPOS 
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Neyer Tus BeATio ; TaUTAa ToLeElTeE ayaby TUX). AN 
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3 / A >) / an 3 / >) A ‘\ 
OVX NOEA TAUTA* oVKETL TOUD Oo EY adiKEL, TARY 
VA / + / ic) + 
et decov evéacOat TapadeiTe. evEacOat pev, w avopes 
A / 5) TEN , > 7 y 
"AOnvaior, paoc.or, els Ttavto tavO0 oca PovreTat TIS 
b) / ? 3 / ¢ Ui / ee ~ 
aQpoicavta ev odLyw* edeoGat dé, TAY Tept Tpay- 
, A A >) “fp? e If Sy > \ 
patwy mpoteOn cKoTrev, ovKeO omoiws evTOpoV, adra 
a \ / bd \ a ¢ / \ » / 
de ta BedXticTA avTL THY nOEWV, AV pn TUVaLoTEpa 
br Paes , 3 / e Tal + \ \ \ 
e&7, AawPavev. ev SE Tis Nuiy exer Kat Ta OewpiKa 
IA N , Ch, ) y 5) @ 
€QV Kal TOPOS ETEPOUS AEYELY TTPATLWTiKOUS, OVY ov- 
y yf Sf Faas of, of By 
TOS KPELTT@V ; ELTTOL TLS av. nw eywrye, ELTTEp EoTLD, 
> > n b) \ / y A 
—@ avopes AOnvato.> adrddra Oavydlo, «& Te Tote av- 
, X / y , \ A / 
Opatav 7) yeyovey 7) YyevnoeTal, av Ta TapovTa ava- 
, N A\ \ A a Ey 2 A N A 
AwWoN Tpos a py Sel, TOV aTOVTWY EVTOPHaaL TpOS a 
a 3 5) 5 / ta) / ¢e / / 
O€f. GAA oipat, peya Tols ToLlovTols vTTapxXeEL oyots 
¢ P) (2 tf 4 4 e/ € 4 
] Tap exactov Povdrnots, OLoTEp pacToy amTavTwY 
5) XN en 5) a aA \ / any? 
eoTty avtov e€aTratyoat: 0 yap BovdeTat, Tovd éxa- 
nay \ \ , / 2 e/ 
OTOS Kat oleTat, Ta OE TpayMaTa TOAAKLS OVX OUT 
/ ec oAn 93 5 » > y a An? e/ 
TePuKEV. OpaTe ovv, w avopes AOnvaior, TavO’ ovTas, 
e/ \ \ - 2 , N , 3 / 
OTWS Kal TA Tpayuata evoeyeTal, Kat duvncEedbe E&LE- 
\ \ o , ar i; 
var Kal roOov e&eTe. Ov ToL awhpovwv ovde yevvaiwv 
eS 5) , 3 / / > + l 
eoTlv avOpwTrwv, edrELTTOVTAaS TL dv EVOELaY YoNUdTOV 
A A / > A \ aA 3 3 / / 
T@VY TOU TOAEWOU EVXEPWS TA TOLAVT oVELOn eEpeLY, 
2a? DS x f \ / e , 
ovd emt pwev KopivOcovs cat Meyapeas apmacavtas 
\ eo 7 / Sak ie / e 
Ta Oma TopeverOar, Pirurmov 6. eav modes “EXXn- 
/ ? VA > >) J 3 / a 
vidas avopatrodigecOas dv atropiav epodiwy Tois oTpa- 
/ 
TEVOMEVOLS. 
\ a 3 3 se) 3 / J e A N 
Kai tavt ovy w amexyOapat tTicw vor, THv ad- 
, / 3 \ e/ yA In? 
AwWS Wponpnuar AEyetv* ov yap ovTws adpav ovd 
9 , 5) aN e/ 9 , , . 
ATUYNS Els Eyo WoTE aTeyOaverGat Bovrecbat pndev 
> nf / >] \ / / 
adereiy vouitwyv: adrAa OtKatov TOALTOU Kplv@ THY 
a / / P) \ A Py = A 
TOV TPAYLAT@VY TWTNPLAV AVTL THS EY TH REvELY \a- 


e A \ \ \ SRN A 
PplTos aipeta Mat. Kab [ yap | TOUS €77b T@V 7 poyovev 
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¢ a / b) , e/ + \ ¢ a ra 5] 
NOVY NEYOVTAS AKOVW, WOTTEP LOWS KAL UpMELS, OUS ETTaL- 
A \ ¢ / / A 5) s 
YOUCL [LEV OL TrapPLOVTES ATraVTES, LLovVTaL 6’ OV Tavu, 

/ A yf \ A / A , A 
TovT@ T@ EUEL Kal TH TpoTm THS TodLTELas ypnoOaL, 
SS > / Py) a \ / \ (¢ / 
tov Apioteconv exeivov, tov Nukiav, tov opavupov 
3 A \ / 3 © 3 ¢€ = a Ce? A 
ewaut@, TOV ITepuxdéa. e€& ov 6 ov dvepwTa@vTEs Umass 
@ , e/7 / / / / 
ovtot mepnvact pytopes “tL Bovrecbe ; TL yparbo ; 
Ces / Ne) / aA / f 
TL ULlLY YAplowp"at; TpoTEeTOTaL THS TapavTiKa ya- 
N A / / Ss X\ f 
pliTOS TA THS ToAEWS TPUywaTa Kat ToOLavTL oupmPaiveL, 
\ SS NX 4 Mi n Sf \ 3 e / ~ 
Kal TA [LEV TOUTWY TuVvTa Kaas evel, TA O VMETEPA 
3 a / / i) By p) A / 
avoxp@s. KalToL oKeracbe, a avopes AOnvaior, a Tus 
J / ) a yy a b) SEN A / 
av Keparaa evrrely eXoL TOV T ETL TWY TpoyovwD 
Sf XN A Dre) ¢ A Sf S ‘\ X\ , 
Epyeav Kat Tov eh vuav. eotat de Bpayus Kal yvo- 
GQ fe! € / 3 XN >) / Cine / 
plos uuiv Oo AoYyos: ov yap adAOTPLOLS ULV YpwpLE- 
/ 3 3 >) / 5S Sf 3 A 
VOLS TrAPAdELypacLV, AANX oLKELOLS, @ avopes AOnvator, 
: ! + / ya / @ > 
evdaroow e&€eaTt yeveoOat. exELvVOL TOLVUY, OLS OUK 
3 / 3 e / IQ) dy / > SS ef 
eyapiCov0 ot REyovTes ovd éedtrovy avTovs waorTep 
C6 @ Ay / N \ / x 2 
UMAS OUTOL VUV, TEVTE MEV KAL TETTAPUKOVTA ETH TOV 
€ , co) Coy / > SN / / 
EAAnvev npEav exovtov, Trew 6 7 pupLa TadavTa 
b) XN 5) / yD € 4 N e , 
els THY akpoToNY avyyayov, vmnKkovey O€ O TaUTHY 
SS f, Sf 3 a 4 ef 3 \ A 
THY Ywpay exwv autos Pacirevs, WaoTEp EoTL TPOGN- 
/ cd X\ N \ \ \ A 
kov BapBapov EXAnot, woAda Oe Kal Kara Kat Teoh 
\ A Sf / > \ / 
Kal VAVLAXOUYTES EGTHOAY TpoTTAaLA aVTOL aTPATEvO- 


, \ b) , / \ EN a + 
MeEVOL, fovot oe avOpwrov KPelTT@ THV ETL TOLS epyols 
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¢ A i) A 3 XN A \ » L 
EXAnucav noav Tovovtot* ev O€ TOLS KATA THV TOW 
egh-PE SS / e A yf A A \ 3 a 
auTnv JeacacOe omoio, ev TE TOLS KOLWOLS KaL EV TOLS 

it , XN , . b] , \ LY 
LOLOLS. Snuwooia [Lev TOLVUY OLKOOOMNMATAa KaL KaAAy 
A \ A - e A € A ~ 
TOLAVUTa KAL TOGAaVTA KAaATETKEVATAY ULV LEOwWY Kal 


A p) - 3 , ef \ A 3 
TOV ev TovTOLS avaOnuaTwY wWaoTE pNnoEVL T@V ETTLYLY- 
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93 \ Oo 3 A A rv / Ae) / € 
noav Kat opodpa ev T@ THS TodTELAS NOEL MEVOVTES 
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/ Ny > , \ \ / \ A , 
@ote THv Apioteioov Kat THY Mirtiaéov Kat tov ToTeE 
a reg & A y 5 ¢ r ¢ / a) 8) , 
AALTPOY oLKLay eb TIS apa oidEV UM@V OTTOLA TOT ETL, 
“ A A i; Ian ib iy > \ 
Opa THS TOV YELTOVOS OVOEV GEUVOTEPAaY OVTAaY* oV Yap 
>] / >] Si: > r \ A / 3 ‘ 
ELS TEPLOVOLAV ETPUTTETO AUTOLS TA THS TOAEWS, AAG 
‘\ ‘\ Sf (JA A rn 3 X cal XN N 
TO Kolwov av&ew ExacTos wETo OEelv, EX OE TOU Ta meV 
¢€ N a \ \ \ \ \ > A 
EXAnvixa tmictas, ta d5€ mpos Tous Oeouvs evoeBas, 
\ 9 > e a y a / 9 / 3 , 
Ta © ev autos tows SvoLkely MEeyaAnV ELKOTwS EKTT- 
3 , 7 iN \ A AN / 
GavT9 evoalpoviay, TOTE pev 6) TOUTOY TOV TpoTTOY 
i \ 7 > / / @ a 
elye TA TPAYWATA EKELVOLS KPWpMEVOLS ols ElTOV TpoO- 
/ N \ an Cain SS a a a 
oTaTais* vu, b€ TAS nly vTO TOV ypNCTaV Tov 
A \ , Syd ca , e , N 
yUV Ta TpayyaTa EXEL; apa Ye oMolws Kat TrapaTTAN- 
J \ \ XN Sf an 4 > ‘\ yf 3 
O1WS; OL —TA meV AAA ClwTH, TOAN AV EXwV El- 
nr 3 ») ad e/ e A 3 / 3 7 
TEW, ANN OONS ATTAVTES OPATE EpNulas ETTELANMMEVOL, 
\ / XN > / / >) 2 / 
kat Aaxedarpoviwy pev aTrodkwdoTwv, OnBaiwv 5 acyo- 
yf a > yo ? ‘\ yf ? / 
Aov ovtTav, TaV 5 adrAwWY oOVvdEVOS OVTOS akLoxpEw 
x A / e r 5) i, Ios e A \ 
Tépt TOV TpwTEewy nuly avTitugacOar, eEov nutv Kat 
‘ ce / 3 > nr > A VY \ \ A of 
TU NMETEP AUVT@V acdadws EYE Kal TA TOV AOD 
/ 7 b) ? X If >) i/ 
dixata PpaBevew, amectepnucla pev Ywpas oLKelas, 
i; aN / \ 7 , 5) , 
TAM SO 7 NXtNML@ KaL TEVTAKCTLA TadaVTa avnrw- 
>) g0c de A Se 3 A Ne , 
KAMEV ELS OVOEV O€OV, OUS EV TW TOAEUM TULMA- 
5) , 7. YA 5) / @ 
Nous exTnoupela, E_pnvNns ovens aTOAWAEKACLY OUTOL, 
5) x 2) NOUS ee ea ? ‘ A 5) , \ 
exGpov 5 éd meas QUTOUS TNALKOUTOV AE 4 
ere TLS cpot Traperbon, moOev adrobev t laXupos 
yeyouev Tap miseY avtav Pidurmos. GAN @ TaD, 
e TavTa gavrws, Ta y év avTH TH TOAEL VOY ape 
¥ \ LN b) A ya \ y) s 
vOV €Xél. KaL TL QV ElTEW TIS EYoL; Tas emaréeus 
a a N \ e \ a 3 , N ? 
AS KOVL@MEV, KAL TAS OdoUS as ETTLOKEVACoMEV, KaL KPN- 
\ 7 >] 7 N ‘\ \ A 
vas, Kat Anpouvs ; amoBAeate On Tpos Tovs Tav’Ta 
{7 @ e \ b) A / / 
TONLTEVOMEVOUS, WY Ol MEV EK TTWYOV TOUaLOL YeErO- 
id 3 > Ia/7 yf ¥ \ \ Ia/ 
vaow, ot 6 e€& adoéwy eEvTimolt, eviot Se Tas LoLas 
>) aay A / 3 , / SN 
OlKLaS TOV OnMOcLwY OLKOSOUNMUATwWY TELVOTEPAS ELCL 
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/ ef de \ n / F 5 lA / 
KATETKEVAGLEVOL* OT@ OE TA THS TOhEWS EAATTW YeE- 
7 \ 7 BA 
yovev, TOToUT@ Ta TOUT@Y HuENTAL. 
/ \ aN / of / aS , , 

30 Te 6) To TavT@V alTLoOV TOUTMY, KaL TL ON TrOTE 
e/ ? 5 a / S fa ? 3 a A ‘ 
amavT elye KaN@S TOTE Kat VUY ovK OpOas; STL, TO 

N a \ 7 ral a) SS ¢ A 
fev TPWTOV, Kal oTpaTevedFat TOAM@Y auTOs Oo SHmos 

U a / 9 \ 7 ek 

O€OTOTNS TOV TOATEVOMEVWY NV KAL KUPLOS auUTOS 
, in 5) A N 5) nN 5 \ a 
aTavtayv tev ayadov, Kat ayamntov nv Tapa Tov 
/ a of ¢ 4 N a S 2 A X 
Onuov TOY AAwWY EKUTTM Kal TLMAS KAaL apYNS Kat 

3 A lal A XN 3 / 4 
37 ayafou tuvos petadafew: vuy d€ TovvavTiov KupLot 

\ € / an 3 an \ A 4 

31 fev OL TOALTEVOMEVOL TV ayalov, Kai Sia ToUT@Y 
e/ / ¢ a ? e A 3 / 
ATAVTA TpaTTETAL, VES O O OSnpos ExVEVEUpLTMEVOL 

\ / , / 3 ¢ é 
Kal TreplLnpnuEevol YpnuaTa, Guumayous Ev vUTNpETOU 
Q , UA / b) a 3N\ 
kat TpooOnkys peper yeyevnobe, ayaTa@vTes eav peTa- 
an a CG \ 4 Ul e 
di6ac Gewpix@v vuw 7 Bondpoyia meuyoow ovrot, 
\ S , b) / a ¢ / 7 eR 
Kat TO TavT@VY aVvopELoTaTOV, T@V UMETEP@V aUTaV 
/ {2 ¢ b) >) 5] A A f / 
yap Tpocoperrete. ol 6 EV avTn TH Tore KaUEip- 
(S A 3 , eda SN a X / 
Eavtes vsas emayovow emt tavta Kat tiacevovat 
/ e a A +S 3 ? TA 3 3 
32 yerponGers auTols mowouvTes. eats 6 ovdeTTOT, oipat, 
f \ OS / a \ Ss a 
peya Kal vEeaviKon dpovnua aBew pixpa Kat phavra 
ie e as +f WW ‘\ Ns: “ a 
MpatTToOVvTas* O70 ATTA yap av Ta ETITNOEYpATA TOV 
3 f i A 3 / XN \ lA + 
avOpwrav , ToLovToY avayKn Kat 70 hpovnua eye. 
A QA XA vA 3 \ [2 >) / 
TavTa pa tHv Anuntpa ove av Cavmacame, ev pelov 
3 4 P) SN , 9 ¢ a / a f 
ELITOVTL E“OL yevotta Tap vuwyv PraBH TV TeETOLNKO- 
y >A / IQr \ / 22 EN / 
Tov avTa yeverOat* ovde yap Tappnola wept TavTwY 
, 8 P] ea 3 b] >] + vA \ a 4 
ae Tap NnuLv EaTLV, AAXr EYMYE OTL KaL VUV YeryoveE 
id 
Oavpaver. 
3 ~\ 9) 3 N A 3 A 3 / Be 
33 Eav ovv adda vu y €Tb atraddayevtTes TouTwY 
a 9 lal 3 / 7 / XN , 
tav eOav eOernonte otpatevecOat TE Kal TpaTTELy 
3 / e R a s a / A v 
akiws UL@VY AUTOV, Kal Tals . TEpLOVoLaLsS Tas OLKOL 
v4 b) a ON Neos a ? a / 
TavTats apopuais ev. Ta e&w Tov ayalav ypnonobe, 
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LOWS AV, LOWS, @ avopes A@nvatot, TENELOV TL Kal peya 
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, b) / nN a 7 ’ 7 ’ 
KTryCaLaOe ayalov, KaL T@V TOLOUTOV ANMMATOV aTrad- 
/ \ a > an \ A p] a / 
AayeinTe A Tos acGevovot Tapa TwV LaTpwY GiLTLOLS 
/ Y \ \ 3 a by2ib) \ 2 / 
Sidopevous €ovxe. Kal yap Exetva ovT Laoyuy evTLOnow 
tele! 3 ; JA \ A ray / A ¢ rn 
ovtT amoOvnoKe €4* KAL TAUTA, a vewecOe vov vpets, 
Sf A /? > e/ > / eA \ } A 
OUTE TOTAUTA EoTLY WaTE WhErELAY EYELY TLVA OLAapKN, 
= OAC a) , + / In ? Ss A 
OUT aTroyvovTaS AXAO TL TPATTEW EA, ANN ETTL TAVTA 
N ef e / ec oA ) / b) A Na) 
THY exaoTov paluulav vuay etravéavovta. ovKovyv ov 38 
é 
X\ / / \ A , 
pa Podhopav Nevers ; PNcEL TLS. Kal TTapaxypyua ye 34 
N oN / e yi Sen, 5) A od 
THY auTHY avvTaéiy aTavT@v, @ avopes AOnvato, wa 
a rn A X / / WA / 
TOV KOW@V ExagTOS TO pEpos AauBavev, bToOV SEoLTO 
¢ / A e Lf, yf oy ig / yA 
n Todt tov6, uTapyol. Ee€€aTLy ayELVY NOVYLAV ; OLKOL 
/ / A 9 ByA b) / a 
pevay PBertiwv, Tov os Evdevavy avayKn TL ToLELy 
b) N 5) / / A @ 
aaypov amn\Naymevos. aupPaivet TL ToLovTOY oLoV 
XN XN A , ON e if 3 \ A y) 
Kat TA VUV; OTPATLWTNS AVTOS VTUPX@V aTO TWV av- 
a Zz V4 ef b] \ / e XN A 
TMV TOVUTMY ANMLMATWY, WOTTED EOTL Otkatov, UTED THS 
/ y yy A e / ¢ a ¢/ @ 
TATPLOOS. EGTL TIS EEW TIS NALKLAS NU@V ; Coa OUTOS 
3 ie A nN B ? b) >) > A a 3 3 4 t 
ATAKTWS VUY NaUBaYwY ovK WHEEL, TAVT EV Lon TUsEL 
/ fl? b) 3 A XN a aA N , 
AawBavov tavt ehopov Kat d.iorcKov a YPN WpaTTe- 
e/- \ Sa b] \ S / N 
aGat. ddas S€ ovT adedwv ovte Tpocles, TWANY pul- 35 
a N p) / b) XN b) 4 yf » U 
KpoVv, THY aTagiay avehwy els Tasty Nyayov THY TON, 
x SHEN A a A / A / 
THY auvTnvy Tov AaPeEv, TOU oTpatevecOaL, Tov OvKa- 
A A An? A >) e // cd Sf 
Cew, Tov Tote TovO oO Te KaO 7rLKiaVY ExacTOS Exot 
N WA S + , : , b) By 4 e/ 
Kal OTOV Kalpos eln, Ta&ty Tolncas. oVK EoTLY OTFOU 
XN 3 ‘ fa) \ a / im e low 
pnoev Ey@ TOLOvoLY Ta TOV TolNTOVTwWY EiTOV ws OEL 
/ Ind b) \ \ 5) A \ / N 
VEWELY, OVO AUTOUS [meV apyew Kat oaxoratety Kat 
3 a e/ \ e A ral A / A 
amopeiv, OTL b€ ob Tov SEeivoS WKwCL Eevot, TavTa 
/ A XN \ iY SN ] \ 
muvOavecOar* tavtTa yap vuve ytyveTal. Kat ovye 36 
4 SS a f a / CHEN Cama 
éupowat Tov TowvvyTa TL TOY SEeovTMY UTED UULWV, 
? \ X Chania Chew Cina I own b) a , r 
aXAG Kal vas UTED vVuwV avTaV akiw TpaTTE 
a P) bp] @ CEL: bl A \ N a 45 
TAUTA Eh ols ETEPOUS TLMATE, KAL WN TrapaywpeELY, w 


+ 9 A A Ti A id A ¢ , 
avopes “AOnvaior, THs Ta&ews, HY vulv ob Tporyovor 
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A b A \ fal \ na 4 , 
THS APETHS PETA TOANOV Kal KaAwY KLVOvYMY KTHOU- 
/ 
EVOL KATEALTIOD. 
X a \ / / € rn 2) Ad 

Sedov eipynka a vourlw ovupdpepew* vets O EdOL- 
A \ a / Ss c/ / (te) 
39 c0e O TL KaL TH TOAEL KaL ATTaTL GvVOLTELY veLW 


MENAEL. 


ARRIAN’S ANABASIS OF ALEXANDER THE GREAT. 


(Text of Geier. Teubner.) 


BOOK II. 


4 \ , 4 4 A 
Ovtm 5 TeTaypmeEvous Ypovoy pev Tiva mponyev. 1 
> , oe \ / + , / 
avaTavov, woTe Kar Tavu édoke cyoXaia yever Oar 
iN ¢ / \ \ / (v4 S 
avT@v 1 Tpogodos. Tous yap BapPapovs, dws Ta 
A >] , 3 ‘ 3 A lal b] 
TPWTA eTaxOnoar, OUKETL AVTETHYE Aapetos, AX emt 
A A an Sf A NS 3 
TOV TOTAMLOU TALS oyOaus, TONAAYN [LEV ATOKPNLVOLS 
f + XN } XN ip A 
ovoals, €oTl O€ OTTOU Kal Xapaka Tapateivas avtais, 
¢/ 2 5 , 2 / e/ y ‘ Y 
OE aad WTEPA EPALVETO, OUTWS EmEvEY. Kal TaUTH 
] A >) / A >) oh) / A tA 
evdus Ondos eyeveto tots aud AnreEarvdpov TH yvoun 
f ¢€ N € A By 5) \ J ¢ 
SedovAmpmevos. ws O€ Omov dn HV TA OTpaToOTreda, 2 
2 A a / / b>) / / 
evrav0a mapimmevwvy mavtn Ade~avdpos tTapexader 
4 3 \ / > A ¢€ / / 
avopas ayabous yiyvecOa, ov TaY rYE“oVwWY poVvOY Ta 
3 J ‘ a / lA >) a 3 XN XN 
ovowata Evy TH TPETOVTL KOTUM avakadav, adra Kat 
é é 
3 / XN \ bP) \ Q A / A 
ttapyas Kal AOXaYyoUS ovo“acTL Kal Tov Eevov Tw 
/ cd ' 3 3 / sf 3 ~ , 
picGodopwv ooo Kat akiwow 1 TLVa apeTnY yvwpijmo- 
> A / » 3 / N 
TEpoL Noav*> Kal avT® Travtaxyolev Pon eyLVETO [LN 
/ > 4 3 / 5) N\ / \\ 
duatpiBew, adrdAa ecBadrEWw €s Tovs TorEuLous. oO bE3 
5 b) , 2 X N A / 3 p) , 
nyev ev Ta&el ETL, TA MEV TP@TA, KalTTED EV aTOTT@ 
/ yf > iu / A \ 
non exov THY Aapeiov dvvauv, Padnv, Tov pn dva- 
A f} 3 a U / A A 
oTacOnvat TL ev TH EvvTOVWTEPA TropEela KUHVAV TS 
/ e N 3 \ / 3 / A N 
parayyos - ws 6€ evtos Bedous EYLYVOVTO, TPWTOL on 
(d 3 / \ a) USS 3 / NY A 
ot kat AndeEavdpov Kat avtos Arekavdpos emt Tov 


fal > \ ‘ Sh 
deELov TeTaypEevos Spouww €s Tov ToTamov EeveBadov, ws 
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A Soe7 A 2 5) ry \ / \ 
T™ Te o€vTnTe THS Ephodou exmAnEat Tous Ilépoas Kat 
aA A b] la Pp] / ) / SS rn 
Tov Yacoov es yeipas ehOovtas odLya Tpos TaV T9E0- 
a / \ y a7 yo 5) / 
Tov BrattecAar. Kat EvveBn OTs etkacev AneEav- 
7nX X >) \ b / 
Spos. evOus yap ws ev xepow 1 payn EeyeveTo, TpE- 
Aa A / A > a 
movtat tov Ilepoixod otpatevpatos of T® apioTep@ 
fk 3 A \ 4 XN lal edie. of 
KEepa eTITETAYMEVOL* Kal TavTN meV aTPAS EviKa 
3 / e >) 2 N 7 
AnreEavpos te Kai ob awh avtov: ot de “EAnves 
/ \ / an 
ot pucbodepor ot cuv Aapeiw, n Sueoxe tov Maxedo- 
e f ¢ 3 AX \ \ / A 
vov n paray—E ws emt To defov Kepas Tapappayeica, 
3 / \ Ae Q N 5) x 
AnreEavdpos prev aotrovdn es Tov ToTapov EeuParwv 
Rahs \ \ l , eee, y \ 
Kal €Y XEepat THY payny Tolnoas EeEwFes dn TOUS 
He / a A (2 \ ‘ / 
TaUTN TETAYMEVOUS TOV Ilepowv, ot 6€ KaTa pLécov 
a 7 Sf Aa oy A A e/ A 
tov Maxedovav ovte th ton omovdn mbavto Tov 
By X A / ca +S 2 i 
Epyov Kal TOoAAaYH Kpnuvadeot Tats OYUals eEvTUYYXa- 
\ A 2 XN 3 / 
VOVTES TO METMTOV THS hadayyos ov duvaTaL eyEvoVTO 


= A Pde Los , , 7 Py / x 
ev TH avTn Taber diacwoacba, TavtTn E“PardovoL OL - 


"EAXnves tots MaxeSoow 7 partota Svectracpevny 


3 na XN f. A \ SS + Bb] A 
6 auto THY darayya KaTeioov. Kat TO Epyov evtavla 


XN 9 A \ , \ 
KApTEpov Hv, TOV pwev €> TOY ToTapov atwoacbaL TOUS 
NX A , aA 
Makesovas kai tHv vienv tows non devyoucs cdav ava- 
cwcacba.: tov Maxeddverv dé ths Te AdeEavdpou nbn 
/ 3 / XN A \ NX / A 
patvowevns evTrpaytas un AechOnvar Kat THY So€av THS 
/ e Sey, NUS N / / 
garayyos, ws auayou on es To Tote dvaBeRonpevns, 


yi 8 / / \ a / A € 
Tun apavioat, Kal TL Kalb Tows yeveot TH TE EXdXn- 


Il 


Ta) \ a A / 3 / 3 3 / 
view Kat T® Maxedovixemd didotipias eveTtevev es addn- 
\ 3 val / af e / 
Nous. Kalb evtav0a miTTer eRe eno TE 0 SEAEVKOU, 
N 
avn ayabos yevouevos, Kal GAOL €S €LKOTL padoTa 
Kal €KATOV TOV OUK LEAN LEVOY MakeSovwv, 
"Ev tovtw Se at amo tov Seftov Kxepws takes, Te- 
Lf sf N \ A An A € Tal 
Tpapplevous On TOUS KaTA ogas tov ITepoav opavtes, 
Je SS \ / N } \ , \ 
emt Tous Eevous TE Tovs pcGopopous Tous Aapevov Kat 
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\ ve a 3 , >] / aA 

TO Tovouu“evov odwv EI ENEGUTES aTO T€ TOU TrOTA- 
3 7 2 yt \ 

pov aTwcavTo peer: Kat KATA TO Trapeppwryos TOU 


ITepouxov OTPAaTEVvpLAaTOS Eno aN an naevus és Ta 


cas) 


7 3 
TraYLA euBeBrAnNKoTeEs Sn exoTrTOV tous Eévous: Kat 
¢ id a) \ ¢ a A \ \ Ni 
o. ummets de of Tov Ilepow@v Kata tovs OetTadous 
/ > y+ 3 NS A A 3 > A 
TETAYMEVOL OVK EMSIVaY EVTOS TOU TOTAaMOV EV AUVT@ 
a oy4 3] > 5) , > 7 6) ff b) 
T@® Epy@, AXr ETLOLAPUVTES EUPWOTWS EVEDAANOV ELS 
\ oy a A \ 7 , ¢ 
Tas thas tov Oettadov: Kat tTavtTn Evveotyn iTTo- 
/ , Ia / Ts: e / 
payia KapTepu* ovde mpooev evexrivav ot Ilepoas 
\ an? / yf \ Q 3 
mpiv Aapeiov Te mehevyota noOovto Kat mplv atrop- 
A an \ / / CaN A 
paynvar chav tovs piabodopous ovyKxomevtas uTO THS 
/ / S + 7 \ >) / 
darayyos. Tote d€ 7OG AauTPa TE Kal EK TAaYT@OVS 
¢ N ee, \ oA an a vf 3 
n puyn eyeyveto* Kat ot te Tov Ilepowv immor ev 
ae , 5) y / ¢ l \ 
7) avaxwpnoe. exaxoTradouy, Bupews wmdALomEvous TOUS 
> / a / Xx > \ rd € a N 
auPatas odwv épovtes, Kal avTot ob Lames KaTa 
N ¢€ N , \ \ , ‘ 
OTEVAS OOOUS mryOel TE TOAAOL KAL TmepoRnwevas Ouv 
> / >) A > na e > > , 
aTa&ia aToxwpouvTes ov petovy vT aAdATNAWY KaTATA- 
t 
4 Vee \ an / / 3 , 
TOUMEVOL 1) TPOS TOV OLWKOVT@V TOAEULM@Y EBNATTOVTO. 
\ ¢€ N ai 5) A 1 oy. e/ ? 
Kat ot Beccados evpwotws ares ETEKELVTO, WOTE OU 
eee n ws Telov povos ev 77 pvyn Tav LTT EwV 
eyiryvero. 
, e€ > A X\ A e ? a 
Aapetos b€, ws avt@® To mpaTtov ut AneEavdpov 4 
edo 16 TO KE, \ ) \ Up b) 7 
nOn pas TO EVWVYUMLOY KAaL TAaUVTN aTroppHyvu- 
r au, / 2n e 5 
fevov KaTELoe TOV AOU oTpAaTOTrEOOU, EVOUS ws ELyEV 
BEN A VA XN a / yy \ » 
ETL TOU ApaToS wuVY TOLS TMpwTOLS EpEevye. Kat EoTES 
‘ id a / 3 A ot 5) 7 . \ A 
ev omarols Ywplois ev TH huyn EeveTUyYavev, ETL TOU 
e/ / ¢ \ 7 / x Sf 
appatos duecwfeTo* ws Oe ghupay& TE Kati addals 
/ 1 oY, \ \ y 5 / 5) A 
dvoywpialts Evexupoe, TO pe Apa aTrodelTrEes avTOU 
N . ’ / \ \ Le ’ , e \ NaN 
Kal THY aoTiOa Kal Tov KavouV EKdUS* oO be Kal TO 
; 3 / 3 N A c/ EN \ e/ 
TOfOY a7ToNELTEL ETL TOU apuaTos* artos O€ bmToU. 


? \ y \ e \ >) “ A 3 / 
emupas epevye* Kat n vue ov Sia paxpod Emruyevowevn 
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b>) I. SN XN \ > / lal ? / 
6apeieTO avtTov to mpos ArEeEavdpov adwvar. “Adeé- 
N oy N / 5 3.8 l Ins 
Eavopos yap eote ev haos HV ava KpaTos .€dlw@Kev * 
e \ / / + XS ‘ XS lal Pp) aA 
ws O€ auvecxotate Te non Kal Ta TPO TOdaY adavy 
5 5) Sy, 5) / e SN N , 
nV, €S TO EWTANW ATETPETETO WS ETL TO OTpaTOTFeE- 
N / ! N l ey \ N p) l 
dov, TO wEevTOL apwa TO Aapevov EXaBe Kal THY aoTida 
> 9 tA ss ! NEN / N X A 
7€™T QUT@ Kal TOY Kavduvv Kat TO TOEOV. Kat yap Kat 
€ / 4 3 A 3 / cf 3: 2 A f 
7 Oiwmkis Bpadutepa avt@® eyeyover, OTL EV TH TPOTN 
/ A / P) / XN Ce SS 5 
mTapappnéer THS Phadayyos emiotpeas Kat autos ov 
“4 > \ / 3 / / 
mpoabev €> TO SiwKELy ETPATETO TpLV TOUS TE pLoOo- 
, XN 4 ‘ \ X A a e \ 3 SS 
gopouvs tous Eévous kat to tov Ilepcav immixov amo 
A A 3 / a 
TOU ToTa“ov amwabevTas KaTELOE. 
A XN a 3 3 VA XN ae 
8 Tov dé epoav arefavov Apoayns pev cat “Peo- 
l . 9 / o 2 4 ne , a 
prOpns Kar Ariguns tov ext Tpavkwo yynocapevwv tov 
€ A 9 , ‘ N / e > y 
urmicovs amoOvnoces Se Kat SaBaxns o Avyvrtov 
/ \ / a 5) / an N x 
catpatys xat BovBakns tov evtiwov Ilepoav: to dé 
+S A 3 / Ud / \ 3 7 
adro TANOos eis O€Ka padtcTAa pupLadas Kat EV TOU- 
e a (Cus \ / c/ / 
TOUS LTTELS UTEP TOUS fLUpLoUs, wate eyes II ToXe- 
A UA / / ? t \ 
patos 0 Aaryou, Evvertotopevos tote AreEavdp@, Tous 
X a , a e oes / / 
peta odav Suwxovtas Aapeov, ws ems hapayys Tie 
p) Aa , b) / JN a A A \ 
ev ty Ouw€er eyevovTo, ems TOV vexpav CLaByvar THY 
/ f / ~ / by, as > 
9hapayya. To Te oTpatoTedov to Aapesov evOus c& 
> / e/ N e / S ¢ / NS SS \ 
epodou eadkw Kal 1 myTHP Kal H Yyuvn, avTn O€ Kab 
3 X / X\ en / / SN 
abergn Aapeiov, Kat vios Aapevov vymios: Kat Ovya- 
4 4 S BA >) P) 3 \ a 
Tepes v0 éadkwoav Kat adrrat aud avtas Iepawv 
A e / fn b) / e SS Sf. 
TOV OMOTLLMY YuUvaLKES OV ToAAL. OL yap AAAOL 
aN A A \ A Sf a 
ITépcat tas yvuvaicas odov Evy tH addy KaTacKevy 
3 X\ + 3 / 3 \ X a 
10 eg AapacKoy ETUYOV EOTAAKOTES* ETTEL KAL Aapecos 
a / \ X / oy lis 
TOV TE YpNUAT@V Ta TOAAG Kal doa ara peyao 
A ‘ / ef 
Baciret €> ToAUTEAH OlalTav Kal TTPATEVOMEVO OLWS 
/ / 3 , i 3 A 
cuveTretat TeToppe. es Aawackov, woTE EV TH OTPA- 


3 / \ /. / e/ 2 N 
TEVHATL OV TAELOVA 7 TPLOXIALA TadaVTAa cEaAwW. adAG 
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SS X\ > a , Pp) / ed e7 
Kat Ta ev Aapackw yYpnuata odLyoV VoTEpoy Eah@ 
A / A 
vro Ilappeviovos é@ auto TovUTO oTadeEVTOS. TOUTO 
O TEN 7 payn eKelvn eyevero emt apyovtos 'AOn- 
TO TENOS TH pmayyn EKELVN EY PX. 7) 
/ / X A 
vatots Nixoxpatovs pnvos Matpaxtnptovos. 
” we 3 a / A l i 
Ez. 6€ ev 1H TrodLopKia ie Tupov Evveyomevov 
> s 3 / S / ¢e > 
AneEavdpou adixovto tapa Aapetov mpéeacBets ws av- 
f ? / / \ / Claas A 
TOV, ATAYYEANOVTES pUpLA MEY TALAVTA UTEP THS MN- 
/ A X \ a A >] , 
TpOS TE KAL THS YuVaLKOS KaL TOV Taidwy Sovvat €OE- 
> lad X NX VA A XN 
Aew AreEavdpw Aapetov: tHv S€ Yopay Tacav THV 
> \ ? / A yy ION 4 N 
evtos Evudpatov motapov eote emt @adraccav tHv 
€ » ? / 5 Zz \ XN 
EArnucny AdeEavdspov eivac> ynuavta de thy Aa- 
/ a ? / / 95 / \ 
petov maida ArgEeEavdpov dirov te eivat Aapetm Kat 
7 \ 4 3 a f o e / 
Evpmayov. Kal TovTwy ev Tm EvrrNOYH TOV ETALpwV 
> Y / \ / b U 
atayyenGevtoy Ilapwevimva ev AEeyovow AreEavipo 
>) a (4 O) AS s\ 3 I s\ 3 Ni 4 5 4 
eiTelv OTL avTos av Ande~avdpos WY ETL TOUTOLS NYa- 
/ \ 4 Ul 
TNE KATAAVGAS TOV TOAEMOV UNKETL TpOTwW KLVdUVEU- 
3 , N / 3 f dA \ 
ew: AdeEavdpov de Ilappeviwv atoxpivacbat ote Kat 
aN SYA ” / 95 ed SYA >] \ 
autos av, emep Ilappeviwy Hv, ovtws empakev, emet 


» / > XN 
de “AreEavdpds eotiv, atroxpivesOa. Aapeiw amep Sn 


‘ b) 7 4 \ oS / a 
Kal amexptvato. edn yap ovte ypnuatwov deicbar3 


\ J Sf A lA rn 3 \ A V4 
mapa Aapetov ovte THS Ywpas aE avTL THS TaoNs 
N / 5 N , , N N , 
TO fep0s* Eival yap Ta TE YpNwaTa KaL THY Ywpav 
e A A a y \ .AL N Z 
avTov Tacav: ynuat Te av eOedrn THY Aapeiou Taica, 
A \ N > / / 37 y oy SN 
ynwat av Kat ov didovtos Aapecov: exedeve TE avToOV 
/ yA 1fn/ / . A 
new, eb Te evpecOar eOedot irtavOpwirov Tap avTov. 
An id af a) \ x / 3 / 
TavTa ws nKxovoe Aapeios, tas pev EvpBaces atreyva 
\ aN >) / 3 a XN A 4 
tas mpos AnXeEavdpov, ev TapacKevy Oe TOV TOAE“OU 
a 2 
aviis nv. 


ar 
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BOOK III. 


¢€ “ a 3 A yf XN 7 
14 Qs de Aapetos emjyev Hon THY farayya Tacay, 
3 a 3 4 P] U N 4 3 tal 
evtavla AndéEavdpos Apetny mev Kerever EewParety ToLs 
4 s \ / a “ Ss d b] 7 
Teplimmevoval TO Kepas opwv To de~Lov WS Es KUKAW- 
SEN XN / ‘ SEEN 4 \ b) b) Gi 
ow avtos d€ TEWS meV ETL KEpwWS TOUS app aUTOV 
6) a \ 3 a , 
2nye* Tov de EexBonOycuvtwy immewv Tois KUKAOUpE= 
“ 4 XX NN A 
vous TO Képas To dekvov mapappnEavtav Te THs Tpw- 
4 a , 5) / \ 
Ts harayyos tev BapBapwv emiotpeas Kata TO 
; , X f oS , A ad A 
dueyov Kat womep euSorov Toinoas THS TE bTTOU THs 
A X A 4 A ; 7 / 
ETALPLKNS KaL THS Padayyos THs TavTH TeETAaYymEVNS 
o / N 2 a e DS 2 ON j A 
nyé Spo@ Te Kal adadayu@ ws emt avTov Aapeiov. 
Ny , 4 5) f 3 \ ¢ ly 3 
3 Kal “povoy meV TLWa OLYoV EV YEpoW 1% Mayn EyE- 
\ oh e A e 3 3 3 / 
veto ws O€ ob TE immeis ob app AnréEavdpov Kat 
DS 3 / 3 , >] / Pp) fe 
autos AdéEavdpos evpwotws evexetvTo wOicpois Te 
V4 ce a J &) 
Kpwmevos Kat Tois EvoTois Ta mpoowma tav LIep- 
A , / / \ . 
cov KomtovTes, 4 Te harayE n Maxedovixn muxvy 
X\ A , A 3 , of ’ A 
Kal Tas Tapicoals TEedpikvia EewBEBARKEL HCN avTots, 
XN , e A \ N \ / S a +. 
Kal TUVTA omov Ta Oewa Kal Tada On PoBeEp@ ovTt 
Vi 3 , A oe} WN 3 / + 
Aapei@ epaiveto, mpwtos autos emiaTperas edevryev ° 
9 , N \ e va , a a X 
epoBrOncav dé Kat ov Teptimmevovtes Tov Ilepawv to 
’ >) , >] 3 \S 3 {7 A XN 
Kepas e4RadovTwy Es avTovs EvpwoTwWS THY TeEptL 
Pb] 4 
Apernv. 
4 Tavtyn pev dn tov Tepoav puyn Kaprepa HV, Kab 
¢ 
ot Maxedoves epemopevor epovevoy TOUS pevyovras. 
ot Se audi Sippiav Kai 7 Tovtov Takis oveete ovvek- 
A N 3 4 3 XN / 
oppnoat “AdeEavdpw Suvator éeyevovto es THY Stwkw, 
5) 9 9 , N I. b) a 5) I 
Urry Eemlatycavtes tTHv harayya avtov nry@vicovTo, 
ce S Saf, an / a 9 J 
OTL TO Ev@vopov Tav Maxedovwy trovetobat nyyedXeTo. 
Q 4 f b) A A / \ SS 
5KaL TAUTH Tapappayeons avTois THS Ta~sws KATA TO 
Y, / a 3 a XN A 
dseyov dvexmatovor tay re Ivdmv tues wat THs ITep- 
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A ed ¢ SN ‘ , a , 
olKNs immov ws emt Ta oKxevodopa tav Makedovav: 
‘ X\ yy 3 rn ~X ’ / ¢/ \ / 
Kal TO Epyov Exel KapTEpoV eEyuyveTo. ot Te yap ITép- 

/ >] / >) / a a \ >) 
cat Opacews EevéxewytTo avotrAols Tols ToAXOLs KAaL Ov 
? 2) SNS A a / / 
mpoadoxnoacw em opas SuexTreceio Oat Twas diakorwav- 
A » / ‘ e > U 
Tas Sumdnv THY parayya, Kat ob atyparwto. BupBapos 
? i) a A / > 
euBarrovtav tav Ilepcav EvverreOevto Kat avto. Tots 
/ ? a yf A ‘ ? / A 
Maxedoow ev 7® Epyw. tav oe eEmiTEeTaypEvwY TH 
7 / e ¢ / 3 / / SS I, 
TpwoTn parayye ot ryepoves o€€ws, walovtes TO yuyvo- 
@® , > a XN 
pevov, petaBarovtes, nmEp TapnyyeNto avTow, THY 
7, > / x , a 
TaEw eTuyiryvovtat Kata vwtou Tos IIépoais, Kai TOA- 
‘\ XN >) nr 5 A 3 SS A / 
ous wey avT@y avTov audi Tos oKevodopors Evvexo- 
/ > / e ‘ > a 3 / yf 
fevous aTextewav> ol dé avT@Y eyKAivavTeEs Epevyor. 
id N Suan A A / ; A a Sf A 
or de emt Tov de&iov Kepws tav Ilepoav, ovTw THs 
A A / ? / ° > 
puyns Ts 2 U OE meunHeZen mepilmmevoayres TO 
“Anefav8pou EVOVULOV KATA Kepas Tos aude es 
viwva eveBaXdov. 
\ b) /. \ a , 
Kai év rtovtm apudiCortov ta TpetTa yuyvouevav 
A y 3 9 / 
tov Maxedovev repre Ilappeviov tap °“AdeEavdpov 
a > A - >) > a / N N 
omovon ayyedouvta OTe ev ayave EvveyeTar TO KaTa 
a “ a a A > £ >) 
opas cat PonOew be. tavta ws éEnyyerOn AndeEur- 
A \ 3 , / 
Spo, Tov wev Simwew etl atreTpateto, émiatpevras Se 
X A v4 a € /? e > \ “ \ fal 
ov TH inT@ TaV EéTaipwy ws ETL TO de~Loy TaY Bap- 
a a \ fr TA a 
Bupav hye Spoum. Kat mpata pev Tols hevyovat Tov 
/ ¢e A A / \ A > an 
Toneu“l@v iTmevot, Tors TE IlapOvaious Kar tov Ivdav 
y e \ , n / . ! 
éotiv ois Kat ITepoais tows WAELoTOLS KaL KpaTioToOLS 
> / \ e J. e/ , A 
euParre. Kal LTTOMAXLA AUTN -KAPTEPWTUTH TOU 
» + / ? / / @ ee? 
mavtos épyou Evveotn. és Balos te yap, ola dn tA7n- 
D0. / Dee Fi e f Q >] , 
ov, TETAaYymEVoL, avecTtpepov ot PapBapor Kar avTipe- 
rf 3 > / / J 3 
Toto. Tos aud ‘AdeEavdpov Evymecovtes ovTE akov- 
Clee’ OP by ° oy tf ¢/ ¢ / 
TLOM“@ ETL OUT cLEALYpLOLS TOV LTTODV, NTEP ITTOMAYLAS 
/ ’ A 3 \ A A X y) e€ ? 
Sinn, EXpa@VTO, AAXa SiexTaioar Tas TLs TO Ka autor, 


6 
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e / 7 / / 9 2 / 
@S povnv TavTNnV owTHpLaY ohiolv oVoAaY ETrEL'YOMEVOL, 
x / N 0 ff 5) a @ S 5) «oN 
EXOTTTOV TE KAL EKOTTOVTO apEldas, ola 61 OVX UTEP 
/ > / ey aA Jae pews if Dish, > 
vikns adAOTPLAS ETL, AXN UTEP GWTHPLAS oOlKELAS ayw- 
/ x 3 A / \ 3 \ ¢ i/ 
vigowevolt. Kat evTavda mimtovar pev aude e&nxovTa 
a € / a 3 , \ , € 
TOV eTaipwy Tov AnreEavdpov, Kai TLTpwoKeTaL Hdai- 
y oN \ a \ / 5) Hera) / 
otiwy Te autos Kat Kowvos nat Mevidas* adr expa- 
Ue Pp] U 
Tnoe Kat Toutay AnreEavopos. 
XN / / \ a > bd 
3 Kat tovtwv pev dco. dueEemecov Sta Tav apd 
3 / y oa , b) / ‘ 
AneEavopov edevyov ava Kpatos: AdeEavdpos de 
3 \ 5 e + A A / a 
eyyus nv Tpocui—ar non To Se&i@ KEépaTL TMV TONE- 
/ XN 3 4 e XS e A rn 
piwv. Kab ev TovT® ob Oecoaros im7mEs apT PAS 
5) , B) e / 5) 7 n 
ayovicamevos ovy umehetTrovTo Ane~avdpw Tov Epyou: 
5) N \ oS / e N A A / a 
adda yap epevyov ndn ot amo Tov SeEvov Kepws Tov 
’ Ch’ 5) / 9 A / / 
BapBapwv, omorte AneEavdpos auTOLS aUVEMLEEV, WOTE 
3 , / 3 “ , 5) 
atrotpatropevos "AreEavdpos es To dtwKxew avois Aa- 
a Ie, f SL, yx , 5 \ e 
4pecov e€wpunoes Kat ediwEev eate haos nv Kat ob 
b) \ MY eS > ? ‘ , vf 
audt Ilapweviwva to Kat avtous diwKovTes El7oVTO. 
3 Nee? / \ ; \ X XX X / 
arra AneEavdpos pev diaBas tov wotayov tov Aveov 
ih > A 3 a >) / ? 
KATETTPATOTECEVTEY AUVTOV, WS avaTavaal OALYOV TOUS 
x X \ ¢/ / \ , 
Te avopas Kat Tous immous. Tlappeviwy b€ To TE 
/ A , & \ \ , 
otpatoteov tav PBapSupwv cihe Kat Ta oKEevodopa 


\ ‘N 3 / AN \ / 
Kal Tous €éXehavTas Kal TAS KapmNroOUS. 


ox 


3 4 AN 3 7 \ 3 > CaN e€ LA 
AnreEavdpos 5€ avatravoas Tous aud avtov immeas 
¥ Cy , / > , 5 N N 
EOTE ETL LETAS VUKTAS TpoVYwpEL avOIs KATA GTOVONY 
>, 9 +f td a? QC b) a S \ 
er ApPnra, ws Aapewov Te alpyowv exer KaL TA 
, X N yf XN N , 
XPNMaATa Kab THY AAANVY KaTATKEVHY THV PBactNKny. 
S a H/ 3 s/ A e / , \ 
kat adixeto es ApBnrta 1H voTEpata, SiwEas Tous 
/ A / / / 5) e J 
TavrTas éK THS “aYNS TTAdLoUS “adtaTa es EEaKOTLOVs. 
\ RP XQ b) i? 3 3 / 3 >) 
kat Aapeiov mev ov KxatarauBuver ev ApSndows, arr 
cy, In / 9 V4 im N 7) N 
edevyev ovdev TL edAwWUoas Aapeios: Ta Ypnuata oe 
3 , Q e ‘N A \ “ vA > 
eycaTernpon Kat 1 KaTacKEevNn TACa, KaL TO Apua TO 
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Aapetov avis eyxatednpOn Kar 7 aomis av0is Kat 


\ / Cl/ 
Ta TOEA E4dO. 


"Arebavoy Se tov apd “AreEavdpov avdpes pev es 6 


¢ “\ 4 c/s \ yy a / \ 
EXATOV MaAIoTa, imToL O€ EK TE TOV TpavpaTwY Kal 
= / A 3 A 7 e XN \ , 
Ths KaxoTrabeas THS Ev TH OLwEEL UTED TOUS YLALOUS, 
\ 7 A ¢€ A sf / e € / 
KAL TOUT@Y THS ETALPLKNS bm@TOV GYEOOY TL OL NMLGEES. 
A f S an ‘ 3. U/ b] , J 
tav BapBapwv oe vexpav pev ENEYOVTO ES TPLaKoVTA 
, cf \ ‘ / A b] 4 
feupiadas, catwmoav dé Todv TAELGvVES T@V aTroOavov- 
\ e hf? \ A , } ‘ 
T@V KAL Ol EEhaVTES KAL TOV ApwaTwY Oca pn KaTE- 
/ 3 ta) / : 
KOT) EV TH pLayn. 
A X / A , - 3 4 3 No 
Touro To TedXos TH muxyn TAUTH EyEVETO ETL apXor- 
> / 3 iP, aN A \ 
tos A@nvaiots Apiotodavovs pynvos IIvavelrrwvos: Kat 
"A / 5 é 3B e a 3 A > A Qs 3 
piatavope sEvvebn n pavTeia ev TW AUT@ puNVe ev 
7 e ? 5) \ Mar, , l 5) , 
OT@ 9 oEANVNH ExdITHS Ehavn THY TE waxnv ANde~av- 
\ ‘ / 4 
Spo Kat THv viKxnv yeverOar. 
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> wN N I a + 9 , 5) \ a X l 
AhXa yap avtw 76n AdeEavdpw eyyus jv TO TEs. 
, \ ce? SN a , A / 
Kal TL Kat TOLOVde TPO T@Y EArOVT@V GHuHVAL EYEE 
3 VA / ‘N IN SS \ 
ApictoBovros* Kataroyiley pwev avTov THY oTpaTLaV 
XN \ , b) A \ DOS , 
thv Evy Ilevxecta te ex Tlepowv nat ato Oadacons 
\ ’ \ / J 5) N 
Evy Dirogevm xat Mevavopm novacav es tas Make- 
SS , , XN 3 A 3 A 
dovikas Takes Supnoavta b€ aToywpnoat EK TIS 
ef , yf “ / nN 7 
edpas KaTadiTovTa epnuov tov Opovoy tov Bacirevov. 
> X / ¢ / A / 3 / 
eivat O€ KdLVaS ExaTepwOev Tov Opovov apyupoTrodas, 
3? e ¢ b) pb] EN ¢e a 3 , A 
ep wv ol aud avTov etaipor exaOnvTo. TaV Tia 
5 9 / b) , id S \ a 3 A 
ovv nuernuevwy avOpwrav, ob d€ Kal TwV EV duran 
3 VA +S / » >) , ‘\ , ‘\ 
advéou“m@ OVTAa AEYoVaLY, Epnuov LoovtTa Tov Opovov Kat 


N / N A , \ e , \ 5) 7 
TAS KALVAaS, TEPL TH Opovw de EaTNKOTAS TOUS EUVOU- 


2 
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4 X XN € ¢ a , ~ 
Yous, Kal yap Kat ou etaipor Evvaveotycay tw Bact- 


A“ n n 4 
AeL aTroywpovvTt, SueAOovta Sia Tov evvovywv ava- 


3 Bnvat te ert tov Opovov car xabelecOat. tous dé ovK 


3 A ‘\ 2) ONS 3 A / X\ , 
avaoTnoal ev avtov ex Tov Opovov Kata 6n TWA 
/ / 4 \ 4 y 
vowov Ilepoixov* wepippnEapevous Se tumTecOat Tu Te 
, \ \ , € ISN 7 n A 
oT7/0n Kal TU TPOTWTA WS ETL MEYaAwW KAaK@. TavTA 

é é 
e 3 / > / A A \ 
as eEnyyedOn AdeEavop@, xedevoat otpeBwOjvat Tov 
/ , 3 5 A a 
kaQioavta, pnmote €&€ emiBovdns Evytetaypevov tovto 
+S lol 3 /. XX \ Jar sf 3 - 
edpace yvavat eVedovta. Tov de ovdev addo c&ertreww 
vA Ss aN a e p) \ ee A @ . X 
OTL pon emt vovvy ot EdVov ovTw mpakar: 7 On Kat 
A > ? > \ 3 A A > a e U 
adrov em ovdevi ayale Evu~Pyvar avt@. ot pavTers 
1) A 
eEnyouvTo. 
€ / 3 Ss >) \ / 3 4 X\ 
Hyépat te ov woddat emt TovT@ eEyEVvo”TO Kat 
XN a to , / / ey ISS 
teOuxws Tos Oeois tus TE voutfowevas Ouvaotas emt 
Cal 3 cal , ‘\ >} / 3 a 
Evudopais ayalais Kau Tivas Kal eK pavTEeLas EvwWYELTO 
ef A v2 Q Sf 4 A A A 
awa tows didows Kal eTWWEe TOppw TwV VUKTaV.  dot- 
XN 4 N A na ¢ a N a \ 
vat O€ EYETAL KaL TH OTpaTIA LepELa Kal oivoY KaTa 
, X e / eS N A , aN 
AoxYous Kal ExaTooTVasS. amo b€ TOU ToTOU avTOV 
XN 3 , Intl >) N A DEN \ $) / 
bev amradnruatTecOar eOedew ETL KOLT@VL ELoLY Ob ave- 
, \ Ps levi =) , fe Ce ? 
yparav: Myouov dé€ avtm evtvyovta, Tav eTaipwy ev 
a , X , A J X 
T® ToTe Tov Tiavatatov, OenOyvar KwmucaL Tapa 
@ , X s\ ea XN A 
ol* yeveoGat yap av 1dvy Tov KapoD. 
N ¢ /. 5) / € x / 
Kat at Bacirevor epnuepides mde eyovors mivew 


x ! EL hS , + > , 
mapa Mnoim avtov kwuucavta’ enerta eEavactavta 


\ Ie / NS 9 a Nes 
Kat Novoapevov Kalevderv Te Kat avOis SerTvEely Tapa 


/ \ 9S / 4 a a 9 
Mydi@ Kat avdis tive Toppw Tov vUKT@V* aTrad- 
7 N A , iA \ -, 
AayOevta Se TOV ToTOV AovoacHaL* Kat oVTAapEVOY 


3 / 9 a XN 7 9 A e/ oS b] , 
oXvyov TL euparye Kat KaQevdety avtov, OTL On €7U- 


3 , \ SEEN / X \ e N 
2 peace. exxouicbévTa O€ ETL KALWNS TpOoS Ta Llepa 


Ov e / 3 9 ¢€ , € / \ X\ e \ 3 
voat WS VOLOS ep €XUOT)) nMEpa, Kat Ta bepa ETT b- 


, A >) fe 3 a +S 3 XX 4 
Oevra Kataxeicat ev T@ avdpworvr eoTe ETL KVEedas. 
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? , ss a € / j ZN Cin a 
€v TOUT@ O€ TOS NYE“ooL TapayyedheLy UTED TIS 
/ \ tal nm x \ ¢ - 2} 
MTopelas Kat TOU TAOV, TOUS EV ws TECN LoVTAS Tapa- 
/ 5) / Cee \ Se A @ 
oxevalecOar es TeTupTnY awepav, Tous O€ apa ob 
/ ¢ ’ tA 4 3 c » 
TAECOVTAS WS Els TEuTTTNVY TAEVTOMEVOUS. EKEiHev SE 3 
A SN A / ¢ Sex N , 
KataKoutcOnvat ems THS KALYNS WS ETL TOV TOTamOP, 
xX >} , / an / A A 
Kat eTwtBavta TroLtov dvaTAEVCAL TEpaY TOU ToTAapLoU 
b) ‘\ , >) a yy / ? 7 
€S TOV Tapudetcov, KaKel avlis AovoamEevoy avaTrav- 
5) N N e / / n cy x 
eo0ar. es Oe THhv voTEepatavy NovoacGas Te avOig Kat 
A ‘ , \ 3 x f 2) / 
Gucat Ta voutfoueva*s Kat els THY Kapupav evoedovTa 
kataketoPar duapvodoyouvta mpos Mijdiov- tapay- 
a XN X a ¢ 4 b) A c/ a 
yeldat O€ Kat TOLS HYEMooWW aTavTHoa EwOev. TuvTe 4 
/ A ) / 4 \ 95 cy 
MTpuéavta devTrvncat ouyov: Kopra0evta dé avbis Es 
\ ¢ 7 oyA a ‘ 4 f- 
THY Kawapav Tupecoe non Evvexos THY VUKTa ONV* 
A S ¢e / 4 IN: fp A 
7™ 6€ voTepara Novoacbar Kat Rovoauevov Ouvcat. 
l 9) \ a of e / a \ 
Neapyw Se Kat Tois addows nyEwoot Tapayyethas Ta 
b) \ X A ef SA >] / e / A x 
aut TOY TAOUY OTWS ETTAL ES TPLTNY NwEepav. TH OE 
¢ / / 5 \ a \ / 
voTepata Rovoacbar avOis Kat Ovoat Ta TETaypeEva, 
\ SS ¢€ \ 3 / Sms: 2. / 4 
Kat Ta lepa emifevta ovKeTs EdLVYUELY TUPEToONTA. 
> NN \ A \ e / b) / 4 
aXha Kab WS TOUS NYEMovas ELTKaNETAVTA TrapayycdrA- 
\ S \ yy A ? a Sf (vA 
NEY Ta TPOS TOV EXTAOVY OTWS AUT@ EoTAL ETOWA* 
/ / SEN A Che paiesl \ / yf 
AovoacGat TE ETL TH EOTTEPA, Kal NoVTUupEVoY dH 
Ul a 
a4 A a ‘ ¢ a 3 X 
EYE KaKaS. TH O€ VOTEPALG pETaKomLaOnvaL Es THYS 
3 / S . A , \ A XN \ 
OlKLay THY TpoS TH KodUUBTOpa Kat Bvcat pev Ta 
if BA S / / 3 7 la) 
TeTayueva, e€yovTa Oe Tovypws GuwsS coKAaXEcaL TOV 
e / Q 5) , N Ch wis os ~ 
NYE“LOVWY TOUS ETLKALPOTATOUS KaL UTEM TOU ITXOU 
avOis wapayyedrew. TH Se EemLovo yls € On 
S mapayy Woe iy n Moyls exKomtaOn- 
N \ ¢ \ \ A \ \ a y 
val mpos Ta lepa Kat Ovoat, Kae pondev peccov ett 
é ¢e X A a lod id , 3 \ 
TapayyerrElLy vuTEep Tov TWAoU ToS NYyEewoow. EF OE6 
N ¢ , a wy yy cf A \ 

TY voTepatav KaK@s non EXovTAa ouws Ovoat Ta Te- 
/ a \ \ \ \ 
Tayueva. Tapayyeldar Oe Tous wey otTpaTyyous Sva- 

/ S ‘N 3 - , N Q 
Tpipewy KaTa THY avANY, KUNLupyas OE Kab TEVTAKO- 
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ae \ lal al Sf ‘N ?, aw 
olupyas po Tov Oupav: Hon O€ TavTaTacL Tovnpas 
yf A >] n J >] ‘ 
€xyovta OvaxopicOyvat ex Tov Tapadeicov els Ta Bacé- 

3 , N a e€ / an ‘ > 

Aeta. e1ceOovtTw@y d€ TOV I\'YE“LovwY Yvaval meV av- 

4 A N ‘ y¥ > >) 4 + \ 
Tous, dwrncat de pndev ETL, UAX ElvaL avavdov: Kat 
N (¢ / nr ‘ ‘ ¢ , \ XN 
THY VUKTA TUPETOELY KAK@S KaL THY NmEepav, KaL TIV 
+S be Q\ ~ e 4 
QX\AnVY VUKTA Kal THY NuEpay. 

od 3 ° 3 4 r , 3 , 
Ovtas ev Tais ednucpioe tats Bacrhevots avayeypa- 
Nyt AN / y e - > Y 
TTAL, Kul €TL TOVTOLS OTL OL OTpaTiwTaL eToOncaDV 
3 a 3 , e€ 7) e Pia y oy e / Jf 
woety avTov, ot perv, ws CaovTa ett Loo“vev*> ol O€, OTL 
, » > , > , x A 

TeOvnxevar non eEnyyeddreTo, ETixpuTTecOas Se avTov 
> 2 N Ps , N , ¢ 
eToTavoy Tpos TOY TwpaTodvAaxwy Tov Oavatov, ws 
oA A \ XN ‘\ e x 4 \ 4 
eywye Sox@* Tous ToAXous de vio TEevOovs Kat TroOov 

n 4 7 Pp) rad , XX ‘ 
Tov Bactrkews Biacacbar weiv ’ArcEavdpov. tov oe 
WS NS 9 he / A 
apwvov pev eivat NEyovoL TapaTropevomevns THS OTpa- 

A A N ¢ id , , ~ 
tTias* OSeftovcfar S€ ws ExuoTovs THY TE KEepadnv 


9 , , \ re b) A 3 / 
ETALPOVTA poyis Kal TOLV oparporv ETTLONMALVOVTA, 


Z2NEyovor Se al edypepioes at Bacihero, ev TOU Yepa- 


e , , 9 7 NEE, 

mdos TH tep@ TleiOwva te eyxouwnOevta kai AtTadov 

.Y A XX , \ XN 4 
kat Anuodovra xat Ileveecotav, mpos Se Kreopevnv 
N / N , > A S SS > 
te kat Mevdav xa Sedevxov, ewepwtav tov Oeov et 
a BA 9 , y) SS ¢€ \ A A 
A@ov Kat apetvov AdeEuvdpm Els TO LEpov Tov Deon 
, ‘ id 4 4 XN A 
KouioBevTa Kat iKetevoavta OepameverOas tpos Tov 
A XN 4 , \ > A A Ss 4 
Geov» Kat yeyecOar drunv tiva ex Tov Geov pn Koms- 


3 ‘ e , > 3 > A , yf + 
CeaOar ets TO Lepov, AXX avtov pevovTt eceoPat apes- 


A s > A ‘\ e / Ne , 
3 VOV. TQAUTQA TE aTrayyethar TOUS ETALPOUS Kab AnxXe- 


> \ e bd rn e A yf 
Eavdpov ov medv votepoy uTelavev, ws TovTO apa 
BA xX ‘ oS > , X 7 oS > 
non OV TO apelvov. OV TOppw SE TovTwY oUVTE Apt- 
, y , 5) , e \ \ 
aotToBovrw ovte IItoNewarm avayeypamtat. ob dé Kat 
, Ch calf Sees, ‘ \ c , oN 
Tude aveypaiyav, epecGar pey Tous eETalpovs avTov 
(v4 » / Pp] / ~ \ ts / 
oTw THY Pucihelay aTroherTEL*® TOV. d€ uTokpivac Bat 


A A / e , tal \ ? A 
OTL T® KPATLOTM* Ob O€, 7m poo Gewwat TpoS TOUT@ Tw 
ra é é é 
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/ v4 / > / Donia eR 3)? e A > , 
Aoy@ OTL meyav ETLTadioy uyova opa eh avT@ Eao- 
/Evov. 

3 , . Ss 7 A / N 

Ererxevta pev 6n AdeEavdpos tH TeTaptTn Kat Se- 

7 Wve a? ) Sz Nae / ” 
kaTn Kal exatooTn Odvumiads emt Hynovov apyovtos 
b) , IDI \ Va \ / x \ a 
AOnvncw: eBim Se dvo ‘Kat TpiaKovTa ETN Kat TOU 

/ a ? / >) 7 td , ? / 

TpLTOV pnvas eTeNaPev OKTW, ws Eyer ApiatoBovdros ° 
3 /.- \ / Sf \ \ 3 \ / A 
eBactrevoe S€ OwoEKAa ETN KAL TOUS OKTW TOUTOUS p1- 
, A / \ , \ 
vas, TO TE GOWLA KAaAALOTOS Kal irOTTOVWTATOS Kat 
, 7 x , / \ bd , XN 
o€vTAaTos THY yvouny yevowevos Kal avdpevotatos Kat 
/ \ / \ a / ? 
PiAoTLMOTAaTOS KaL PiAoKivduVoTAaTOS Kal Tov OeLov eEmt- 
/ en a ~ A N A y 3 
MehecTatos* 1O0ovav O€ TOV MEV TOU GwMmaTOS EyKpA- 

, A \ A , 3 / , 2 4 

TETTATOS, TOV O€ THS YYOUNS ETTaLVvoV jwovo” aTANCTO- 

a \ \ ~/ ¥y ? a p) a \ 

tatos: &uvidew de TO Seov ETL Ev THO adhaver Ov 

/ \ >) A ? X SEN A 

SevoTaTos, Kat eK TOV PaLvowEevwv TO eLKos EvuBadetv 
> / \ 4 \ \ e Si 

EMLTVXYETTATOS, Kal TagaL oTpaTLay Kal oTALcaL TE 

XN A 4 S S NS a 
Kal Koounour Sanmovertatos* Kat Tov Oumov Tots 

f > A XN 3 / Pd A 5) A 
OTpaTimtais EeTapar Kal eATrLowy ayabav euTANTAL 


XN \ la 3 A 4 A > A A ¢ A 
Kal TO O€ima EV TOL KLVOUVOLS T@ adEeL TM aUTOD 


( 


len 


? / / a , \ 95 
apavicat, EvutravTa TAVUTQ YEVVALOTATOS,. Kat ouVv3 


XN e/ ? a > a A \ , 6 , 
Kat ooa ev To adavee Tpagar, Evy peyiaot@ Oupoer 
y a / e 7 A / 
empakev* occa Te d0acas vipapTucat tov ToNEULOP, 

\ \ A / > \ e 3 , A 
Tp Kat O€lcal TWA avTa ws EcopmEeva, TporaPeELV 

/ \ \ \ U ‘\ e , 
Sewotatos: Kat Ta pev EvvteHevta 7) oporoynbevta 


guratat BeBatatos, mpos d€ Tov e€aTaTwVT@Y pn 


ddavat acdadéotatos: yonwatwv Se es pmev nOovas: 


X e A } 5) XN > A A / 
Tas avTov gerdwdotaTos, es Se eEvTrollay TwY TEXAS 
b] , 

ap9ovwrartos. 


TIMON, OR THE MISANTHROPE. 


(Text of Dindorf. Tauchnitz.) 


CHARACTERS: Timon, Zeus, Hermes, Plutus, Penia, Gnathonides, 


Philiades, Demeas, Thrasycles. 


TIM. °2 Zed dirte wat Ede nat étaipete Kat 


3 / S b) S XN A \ f 
EePeoTLE KAL ADTEPOTNTA Kal OpKiE KaL vedEednyEpEeTa 


ed ow? \ ” / y ¢€ 3 / 
Kal epiySouTre Kab €b TL GE AAXO OL eu povTntot TT Oln- 


‘ A XN / 4 > a S X 
TaL KaoVGL, KaL pahtoTa OTaV aTropwot TpOS Ta 
/ f \ 2 rn f / ¢€ 
HEéTpA* TOTE Yup avTOLS TrOAVWYULOS YuYVOMEVOS UTTE- 
N a A / Wee) rn N 
peloels TO WimToVv TOU meTPOV Kal avaTTANpOLS TO KEXN- 
“ a A aA a id 3 ip b) XN 
vos TOV puOmov*s Tov coL VUV 1) EpLopmapayos aoTpaTry 
NK ue / N oe 9 , Nis) , 
Kat 1 BapuBpowos BpovtTn Kat o ataroes Kat apynets 
N f , , \ A A 
Kal ouepoad€os KEepavvos ; aTavTa yap TavTa ANpos 
» p) / N N p) a N y 
non avaTrednve Kat KaTVvos uTeyV@s ToinTiKOS Ee&w 

a f A 3 /p X\ XN ay/, VA ‘ 
TOU TaTUyoV TMV OVOMaTw@V. TO SE UuoLOYMoVY GOV Kat 
¢€ , ff \ / >] 9) f i 
exnBorov OTAOY Kat TPOYELpoV OVK 01d’ OTwWS TEAEWS 
3 vA XN , b) \ 5 / A 5 an 
atéeaBn Kat Wuxpov eote unde odLyov oTwOypa opyns 

XN An 3 7 f A A A 
kata Tov adiKouvT@Y SLtapvrAaTTOY. GaTTov youv Tav 
p) a 3 , / / 
ETLOPKELY TIS ETTLYELpoUVT@Y éwAoV OpvadrLda PoBn- 

/ XK BN ‘ A iy A , 
Gein av THY TOU TavdauaTopos KEepavyvov ddoya: 

e/ / 3 / a 2 a e A 
-oUT@ Oadrov TLva eTravaTeiverOar SoKELS AUTOS, WS TUP 
\ AY N 5-9 5) A \ / , ‘ a 
ev %) KaTTVOV am avToU pn SedLévat, hovov S€ TOUTO 
7 b) La A V4 oA b) , 
oteaOat atroXavoew Tov TPAVLLATOS, OTL avatrno On- 

A 9 / e/ aya \ A , Q 
covTat THS aaBorov. wate Hon OLA TAUVTU GOL KaL 
e X 5) a 5) F) / Sy, 
0 Jaruwwvevs avTiBpovtav eTopa, ov TmavTn amiGavos 


XN ea ef S \ 3 X / X 
@V, Tpos ouTwM wuypov THY opynv Ata Oeppoupyos 


o% 
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By eNS 7 a / a / 
avnp peyanavyoupevos. Tas yap; oToV ye Kalatrep 
CaN / / 3\ yf a 5) ’ 
UTrO pavdpayopa kabevders, 0S oUTE TMV ETLOPKOVYTMD 
3 7 +S N >) an 3 an A XN 
GKOVELS OUTE TOUS aOLKOUVTAS eETLOKOTELS, Anwas OE 
N > , N N , \ N a 3 
kat auPAvwWTTELS TPOS TA YlYVoMEVa KAaL TA WTA EK- 
/ / e / 3 \ / 
kexogpnoat KkaSurep ot tapnPyKoTes. Emer vEeos yes 
yf \ >) 4 xX\ ‘ D) A N 3 SN \ 
eve Kal o&v0umos wy Kal axmalos THY opyry ToAXa 
\ a IQ/ \ / 2 / ‘ 2a / 5 
KaTa TOV adiKw@V Kal BLalw@y ETrOLELS Kal oVdETIOTE HYES 
/ \ 3 N 3 / 3 ? SEEN 3 ‘ , 
TOTE TPUS AUTOS EKEXELPLAV, UAN UE EVEPYOS TUVTWS 
e NS 5 \ ¢ We oS ? / \ e ~ 
0 Kepavv0os HV Kal N alyls eTEecELeTO Kal n BpovTn 
3 a NEC ) \ \ a 5) 5) 
ETATAYELTO Kal 1 UOTpAaTH GUVEXES WOTEP ELS UKpO- 
NS / ¢€ \ XN ~ 
Bortcpov mponkovtigeto* ot ceropuor Se KooKwnoov 
SS ¢ X\ S ~ (3 / / NEG, 
Kal ] YLwv Gwpnoov Kat 1) Yarala TeTpNnooV* Kat iva 
a / ¢ / e a ‘ , 
cot hopTiKas Sareywpat, veToL TE paydaior Kat Piao, 
AN ¢ Ve / ec 4 3 > nr 
TOTAMLOS EXATTH OTAYWY* WOTE THALKAVTN EV akapel 
/ / DN A / b) , e e 
Npovov vavayia ems Tov AevKadiwvos eyeveTo, WS UTO- 
U/ e / / / J , 
Bpvxtwv atavtwy KkatadedvKoTav poyis ev TL KiB@TLov 
A a. : a Lo “4 / a 
TeptowOnvar TpocoKeiAay tw AvKwper Cwmvpov TL TOU 
3 / / , ] b) ~ / 
avOpwrivov oméppatos StadvAaTTov els eTLyoVnY KaKtas 
J / b] / A e 7 5) / 
fetCovos. toiyaptot axodovla THs pabvmscas taTiyetpa 4 
/ > 2 an Sy / yf / Sf 
Komicn Tap av7av, ovte Ouovtos ett oot Tivos oUTE 
A 3 / BA / 3 UL, ‘ 
oTEPavovyTos, EL pn TIS apa Tapepyov OdvyuTLwr, Kat 
© >) {7 5 an A rn 3 3 3 y+ 
OUTOS OV TruvU avayKaia Trolely SoKa@VY, AAX Els EDos 
5 a A ‘ 3 p) / / 3 
TL apxyatovy ovvTehw@v* KaL MET OXLYOV Kpovov oe @ 
an , 3 A 7 A A 
Geav yevvatotate, atopavovot Tapwoapevoe THS TLMUNS. 
dA / , oY] N N , 
eo EyElY TooUKLS HON GOV TOV VvEewY GEavATKACLY * 
¢ SS \ > A \ - > / 2 , 
ol O€ Kat avT@ Go. Tas yelpas OdvmTiacw ertBeBrr- 
N \ e ¢ / yf ‘\ 2 A 
Kaol, Kat ov o viiPpeueTNS wWkKYNTAaS H avacTHoal 
\ , \ \ / 5) / e / 
TOUS KUVaS 7) TOUS YyELTOVas eETLKahEcacBaL, ws PBon- 
/ ] \ , + f 
Spouncavtes avtous ovdAdaBovev ETL ovaKevalopevous 
\ ‘ , b) > e fn ‘ / 
mpos THVv huynv: adX oO yevvatos Kat Duryavtoretwp 


\ / ELS TL S , / 
kat Titavoxpatwp exaOnoo tous TACKAMOUS TEPLKELpO- 
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€ 3 3 a , X BA b ] A f 
PEvOS UT avTa@V, SexuTTnYUY KEepavvoyvy Eywy Ev TH dEELA. 
an / > , / / / 
tavTa Towvv, @ Oavpacle, THVika TavoEeTaL ovTwS 

5) a , \ / , \ y; 
AUEAWS Tapopwmeva ; 7 TOTE KohucH THY Toca”THY 
> / ’ / Q / ¢ \ \ 
adixiav ; tooo. PaeSovtes 4 Aeveadiwves ikavot Tpos 
iv Ceol e/ a / A ss \ \ 
5 OUTWS UTEpavTAOY Up Tov Biov; wa yap Ta Kowa 
7/7 SeN af (a ? / ? e/ + 
€doas Tapa elt@, Tocovtovs AOnvaiwy evs Vyos apas 
\ / 2 / >) / \ A fr 
KQL TAOVGLOVS EK TEVETTATWV ATOPHVAS Kal TAGL TOLS 
, ? , A Nias) , ) 2 
Seopevors emuxoupnoas, maddov Oe aUpoov eis eveprye- 
J ca /. > / \ A > N / 
clay tav diiwv Eexyeas TOY TAOUTOV, ETELOn TEVNS 
oS A 3 7 >) / Ia / \ 3 
Sia TavTa eyevouny, ovKETL ovde yvwpifoar Tpos av- 
nr Ianr 4 e ‘A e , A 
T@V oVde TpogPAETTOVOWW Ol TEWS UTOTTHGOOVTES Kal 
A b>] A 3 A Ve 3 / 
MPOCKVVOUVTES KAK TOU EU“OU VEvpaToS aT npTHMEVOL, 
3 > XS ena / 5) , \ eee 
QAX xv Tov Kar 06m Babdilwv evtvyw TLL avTar, 
- \ , a A ¢ / CLAN A 
@oTEN TWA OTHANY TAadaLlov vEKpoU UTTLAV UTO TOU 
/ 5) , , Nie lial , 
Ypovov avaTeTpauperny TapepxYovTat nde avayvovtes, 
¢€ ‘N \ , 3 / ¢€ Uf 3 / / 
ot dé Kat Toppabev LdovTes EeTEpay ExTpEeToVTaL dvaur- 
a / / ary ¢ ’ 
TnTOV Kal atroTpoTraLtov Oeapya orreoVat vTodapyBavovtes 
QA 3 X A A N >) ? b] A 
TOV OU TPO TOANOV OWTHPA KAaL eEvEpYEeTHY avTaV 
4 ff e \ A Aa 9 \ 4 es 
6 yeyevnuEVOVY. WaTe VTO TMV KaK@Y ETL TAUTNY TIP 
5 \ , 5) , / 5) , 
écxatiav TpaTropevos evarrapevos oupOEpav epyalomar 
‘“ A e , 4) 3 XO , A >) Ul XN 
THY ynv vToutcbos oBodwy TETTAPwV, TH EPNMIA Kat 
A 4 a 3 A A A 
@ TOU 
7 SuKENANH BE SER IS? evravda 7 a) 
A A ») 5 
Sox@ KEepoavely, pNKETL oreo@at moddovs Tapa THv 
3 / i) ff P) / \ A , 
agiay ¢U TpaTTovTas* aviapoTtatovy yap TovTO ye. 


: 45) , \ / ex X\ \ 
On TOTE OU, @ Kpovov kat ‘Peas vie, tov Babvuy 


A / 5) , N , Clie \ 
TOUTOV UTVOY aTrocELaamEVvos Kal vnoULOY — UTEP TOV 
? / \ / NN b) / \ 

Exipevidnv yap Kekoiunoat — Kat avappiTicas Tov 


Q ND A 7 ) / / , 

Kepavvov 4 eK THS OtTns Eevavoapevos peyadrnv ToLn- 

3 , ‘ > / \ 

cas THv ddroya emiderEato Tiva Yornv avdpwdovs Kar 

Aa \ 3 » 3 a 3 S e \ a 8 

veavixov Atos, eb pn adrnOn eater ta vito Kpnrev rept 

A = 3 A A , 

GoU Kal THS Exel Tapns puloAoyoupeva. 
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; @ , 2 5 e A e ‘N 
ZEYTS. Tis ovtos ect, ® Eppun, o Kxexpayas 7 
> A "A A \ \ oh XN 2 A ig / 
ex THS AtTixns Tapa tov Yuntrov ev 7 vTwpeEla 
* ¢/- \ 2 a \ ¢ / , 
mivapos Ohos Kal avyuav Kal vTodLbOeEpos ; GKaTTEL 
\ > 3 ? / Sy \ / 
dé oiuas emixexupws* Aados avOpwros Kal Opacus. 
5 / , > B) aN \ 14 5) A 
H Tov diocopos ect: ov yap av ouvtws aceBeis 
\ / 4 > e A 
Tous Aoyous dueEner Kad nuov. 
, \ > , 5) a , N 
EPM. Tt ys, @ watep; ayvoets Tiuwva tov 
> / S / e 7s ? e 4 
Eyexpatidov tov Koddutea; ovtos eotw 0 modAdaKis 
G A 3 e A / e , e , e \ 
nuas Ka lepwv TEdELwY EoTLAGAS, O VEOTAOUTOS, O TAS 
BX, ¢€ 4 13 b) ©) x aA e 14 ) 506 ev 
odXas exaTouPas, Tap @ AapuTpas eopTulery elwlew 
X , 
Ta Atacta. 
A A 2. a e “ 3 A e 
ZEYS. ev Hs addrayyns* oO Kados Exetvos, oO 
4 XA e a }. / ‘ a) 
TAOVELOS, TEL OV OL TOTOUTOL Piroe ; TL TADwY ToOLOU- 
/ 3 C 3 X + X\ ‘ X 
TOS €oTW ; avypnpos, aOALoS KaL CKAaTTaVEVS KAaL jLl- 
X\ e 4 e a 4 SS / 
aOwtos, ws EoiKev, OVTM Bapelay Katadepwv THY OLKEA- 
Nav. 
e \ S\ 3 A , 3 4 
EPM. Ovtwot pev eiretv, ypnototns emetpiper 8 
IN \ / \ e XN \ 4 
avtov Kxat girtavOpwria Kat o Tpos Tous Seopevous 
e/ 5 e \ 5) A / of ‘ Bf? 
ATAaVTAS OiKTOS, WS OE adrnOet AoY@, avola Kat eunfeva 
\ > / A a /. aA > J J \ 
Kal axpioia Teps TaV ditwy, Os ov cuVieL KOpaks Kat 
4 J 3 3 7 XX A - e 
AVKOLS YaplComevos, AAN UTO yUT@VY ToTOUTwWY oO Ka- 
/ , X\ ae 7 a ” ‘ XQ 
KOOaLLOY KELpoMEvoS TO Nmap idovs Elva avToUS Kal 
c / / Cie) 3 / A iN JN / 
ETALPOUS ETO, UT EUVOLAS TIS TPOS avTOV yalpovTas 
a A ¢ \ \ 92 A t ? A \ 
™ Popa: ot d€ Ta OoTa YUmVacarTES aKxpLBas Kat 
/ 3 \ ‘ SA 3 , 
MeptTparyovtes, eb O€ TIS KAL frVEdOS EVAV, ExwUoNTAVTES 
N A > , 5) ~ ” 5 AN \ 
KAL TOUTOV EV MANA ETLMENS, WYOVTO aVOV avTOV Kal 
\ Coy ¢ / 5) , Ia / 
TAS plilas VITOTETMNMEVOY ATTONLTIOVTES, OVOE yYwpLCoVTES 
¥ IAN / , / \ ? 
€TL ove TpoaPAETovTes — TOev yap ; — i) ETUKOU- 
A X\ 3 / 3 A , ‘\ A 
pouvtTes 7 EmovoovTEs EV TH pepper. Ota TavTa SiKEd- 
Xr S bS 6 / e ec oA ? ‘i ‘ Cone) b) V4 
iTnS Kal OupUepias, WS Opas, aTONTweV UT aloxXUVNS 


SS Sy A A a la) ” ad 
TO aotv piaGov yewpryet PEhayYOrX@VY TOLS KAKOLS, OTL 
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€ A b) 5) a / e a , 
Ol TAOUTOVVTES TAP GAUTOU pada VITEpOTTTLKWS TrapEp- 


: Ia Sf P) / r ) i“ 
NOvTat ovde Touvvoma, eb Tipwv KxadotTo, elooTes. 





9 ZETS. Kai pv ov wapotréos avnp ovde apedn- 
Té0S* ElkOTWS Yap NYavuKTe. SvaTUYa@V* Emel Kab ; 
Gmola Toinoomev Tos KaTapatots Kodakiv exelvoss Eemt- 
AEANopMEvoL avdpos TocaTA pNpia TAVPwY TE Kat aLy@V 
MTuoTaTa KavoaVTos nuiv et TOV Bwpav* ETL your ev : 
Tas plot THY KVidav avTaV eyo. TARY UT acxXoXas 
te kat OopvBov modo Tov emTlopkouvtwy Kat Suato- 

c S e / +S x Ss / a XN 
evov Kat aptavovtwy, ets d€ Kat hoPov tov Tapa 


A e 4 X\ Q e \ ? 
TOV LEpogVAOVYT@Y — TrOAXOL yap OUTOL KQL dua gu- ; 





\ Oe Se oh. Dae s €) Nac eA 
NAKTOL Kal OVdE ET OALYOY KaTapvaaL Huy EdLact 
N Sf v Ia’ 3 Sry: 3 \ 3 XN 
moNvy On xXpovoyv ovde aTreBreYra es THY ATTLKID, 
8 4 9 / S , + b) 
Kat partota €& ov dirocodia Kat NoywV Epes ETTE- 
, >) A / x S pb] 4 \ 
TOAATAV AVTOLS* PAYOMEVMV Yap TWpos aAANAOUS KaL 
° / IAN 3 / Sy A p) a f \ 
KEKPAYOTWY OVOE ETTAKOVELY EOTL T@V EVY@V* WOTE 7) 
3 / \ Snes A Nie a 
emtBvoauevoy yon Ta wta Ka0noOar % emitprByvat 
Xx P] A 2) - X\ 3 IZ \ / 
MpOS AUTOV, ApETHY TWA Kal acwyaTa Kat ArpoUs 
4 a a 4 \ A vA \ 
peyarn 7H hovn cuveipovt@v. dia TavTa TOL Kat 
A 3 A , X € an 3 A Sf 
TOUTOV apernOnvar cuvEeBn TpOS 7p4w@v ov havrov ovTa. 
f N XX A 5) e A ~ Sf 
10 du@s de Tov TIT\ovtov, @ Epyun, twaparaBov abe 
5) sy \ ) SHUEy, Naive A ‘ 
jap avtov kata tayos: ayéetw be o IThovtos Kar 
xX DS ? e A XN / + » 
tov Oncavpov meO avtov Kat peveTwoav audw Tapa 
A / X b>] if f e€ / ‘\ 
To Tipwovi poe ataddattTecOwoay ovtTw padiws, Kav 
OT ikuoTAa TO ITNTOS avis EKOLWK JTOU 
OTL MadloTa vTO YpnoToTHTOs avdis WKN G@UTOUS 
A >) 4 x N a lA 3 / SS A 
THS OlKLaS. TTEpL O€ TMV KONUKWY EKELVOV KAL THIS 
2 / A > / > aN \ 5 \ 
ayapiatlas, nv emederEavto mpos avzov, Kat avdis wer 
n N / , 5) \ N N 
oKeyowat Kat Oikny Swaovaty, EeTeday TOY KEpavVOY 
est , , N b) A N 5) 
ETLOKEVATWM * KATEAYMEVAL YUP GVTOU Kal ATETTOMO- 
U aN Uh p) a ¢ / e / U 
pevat eat vO aKTives al meyLoTat, OTOTE PlNOTLWOTE- 
> JS eh, 22IN . x vA / 
pov nkovtlca Tpwnv emt tov codiatny “Avatayopay, 3 
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A 7 \ e S Seue/- ‘) Cr auA \ 
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7 >) 3 > / ‘ / ¢. /, XN 
Geous. addr Exeivov pev Sinwaptov, — uTEpecxe yap 
> A N f A e XN \ 3 AX 
avtov tyv xeipa Ilepuxkyns—o 6€ Kepavvos es TO 
b) 77 ? De AAA, / N 7 N 
Avaxetov Tapackn as exewo te KatepreEe Kal avTos 
Wi 5 al ‘8B \ a / Xn ¢ \ 
oALyov dew ouveTpiPy TEept TH TETPA. TARY lKavy 

? , N / ; 4 in Serie 
EV TOCOUT® KAL AUTN TLWPLA EOTAL AVTOLS, EL UTTEP- 
fal \ / ¢ a 
TAovTovTAa Tov Tiwwva opwouwr. 
a > \ / , Nigtc9 \ 
EPM. Oitov nv to peya Kexpayevat Kat oxdnpov 
3 \ 7 > A A / ? x 
etvat Kat Ppacuy. ov Tos SiKatoNoyovct pmovols, Uda 
\ a > , -A 5) / / 5) 
Kal TOUS EVYOMEVOLS TOUTO YpIoLWoV* LOOU Ye TOL av- 
/ / 4 2] 7 4 i 
TLKA PaAA TAOVOLOS EK TEVETTATOU KATAaDTNOETAL O 
/ / \ , 3 A 5) A \ 
~Tipwv Bonous Kat Tappnotacupevos ev TH Evy Kat 
3 / \ / ? \ a > 
emloTtperas tov Ala: el O€ GlwTy €oKaTTEV ETTLKEKU- 
nN ” X\ y 5) , 
dws, €TL av EckaTTTEY upedoUpMEVOS. 
9 5) EN > \ a 7 a = 
ITAOYT. AdX eyo ove av amedOoyu, @ Zed, 
3 3 4 
Tap avTov. 
\ Bo ED oe 9, a ‘ A 3 a 
ZEYS. Ata tt, @ apiote IThovte, Kai tavta epov 
7 
KENEVTAVTOS 5 
¢/ » / , ? JS Se 8 , 
ITAOYTT. “Ort vn Ata vBpifev eis ewe kat e&edho- 
A 3 ‘\ / \ A A > 
pel Kat es TOANa KaTEwEepite Kal TaUTA TATPwOV av- 
A Ca \\ \ 5 , 3 M4) 
T® idov ovTa, Kat Lovovovyxl OLKpavols e&ewOeL pe 
A 2 a , ¢ \ a 2 a a > 
TS oiKlas Kafurrep ol TO TUP EK TOV YELP@V aTrop- 
a 5 5 eal, / N / 
pem@tovvtes. avlis ovv atedOw Tapacitos Kat Koraks 
\ ¢e / , e hie wb) 3 / i) A 
Kal €eTalpats TapadcoOnoomevos ; eT ExElVoUS, @ Zev, 
, \ 3 / A A N , 
TEUTE [LE TOUS alcOnoomEvovs THS SwpEAas, TOUS TrEpLe= 
«@ / 2 N X , oe \ 
yrovTas, ols TLmLos ey@ Kat TepiTOONTOS* OUTOL SE ob 
, A / / \ A e A 
Aapor 7H TEVLA TUVETTWCAY, HY TPOTLL@BOLW NML@V, Kat 
t ) NIA / \ / 5) v7 
SipGepav tap avtyns AaPovtes Kat dixedrav ayaTraT@- 
+ / 5 \ b] / 
cav aldwor TEeTTapas OBoXrovs atropepovtes, of SexaTa- 
, N ? \ Sas, 
AavTous Swpeas ameAnTL Tpovewevor. 
> XN + lal e / 
ZEYS. Ovdev ere towvrov 0 Tipwv éepyaceras 
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N , , N aN ¢ t , 
Tept C€* Tavu yap avTov 7 OLKeda TETALOAY WY NKED, 
> SS / 3 / / >] ~ 2) na ¢ A 
€l £N TavTatacli avadyntos EoTL THY OThUY, ws KPHL 
\ SN A / rn \ / / 
O€ aVTL THS TEVviaS Tpoatpeccbar, GU pEevTOL Tavu 
/ 5S / c A A S \ / 
Meurpiporpos eivat pot doxeis, os vuv pev tov Tiwwva 
b) A , \ Zi 9 / b) / 
attia, OvoTs gor Tas Oupas avametacas Hpier TeEptvo- 
re 3. / BA b) / By rn 
ately edevlepws ovTe amoKdeLwy ovte CyroTUTT@V: 
+ S b) / 9 , \ ry / 
aNNOTE O€ TOVVAYTLOV NYAVAKTELS KATA TWV TAOVGLWV 
a f \ >) A ¢ \ vad \ 
KaTaKkekreLa Gat NEYw@Y TPS avTwY VUTO pmoYrOLS Kal 
Q \ / 3 a e \ an / 
KNELoL KAL onucimy eTLBorais, ws pnde Tapakirpas 
b] \ a \ 9S A A >] 7 
got es TO das duvatov civat. TavTAa your amwdupou 
, 5) l / : A A / 
Tpos me atroTTviyecOar A€eywv EV TONAW TH TKOTH* 
\ \ A 3 \ ea b) / \ / lay? 
Kal Ola TOUTO wypos nui Eepaivou Kat ppovTidoos ava- 
XN \ 7 S XN y a 
TEWS, TUVETTIAKWS TOUS SaKTUAOUS Tpos TO Eos TAY 
a \ >) , 3 r 3 A / 
NoYylopav Kal atrodpucedOat aTretN@v, EL KaLpov AaPoL0, 
b] OP tei \ ¢f. X\ A G / 3 / 
Tap AUT@V* Kal GAWS, TO TPAYWa UTEpdELvOY EdoKEL 
b] A \ a A , , DS 
gol, ev yarkko 7 oLonp@ T@ Param KabuTrep tHV 
if 7 e >) 3 / \ i? 
Aavanv trap0eveverOat vr axkpiSéou Kat Taptovnpots 
S A 3 , A To \ A A A 
Tawaywyows avatpepouevov, TH Loxwm Kat To Aoyiopo. 
Sf a a Sf 3 ‘ 3 A XN 2 
aTOTa youv Trove ephuckes avTOVS EpwvTas MEV ELS 
€ XN 3% s 3 A 3 A Far 9 9 
uTepBornv, e&ov S€ atroravEety OU TOAM@VTAS, OVdE eT 
4) / / A Ss / Sf 3 \ 
QOELAS YPWMEVOUS T@ EPWTL KUPLOUS YE OVTAS, adAa 
, 5) , 9 N A Q N N 
puAraTTEy EypynyopoTtas, E> TO ONMELOY Kal TOY poyYAoV 
>] ‘\ , e N ] / >) / 
agKkapoauvKts BrETOVTAS, LKaVnVY aTONaVaLY OLOMEVOUS 
3 S >] SS >) 7. yf 3 \ ~ \ 
ov 70 auTous aTrohavewy Eyelv, AXA TO penoevi eTa- 
SiS0van THs atroNad Ourep thy év TH uty 
LOO nS aTroXavoews, KaluTep THY EV TH PuTYH 
7 , aan 3 / a A , a of 
KUva ponte avTnv ecOiovcay Tav KpiOav ITE TO LTT] 
a ? 4 XN , \ , 
TELVMVTL ETLTPETOVTAY. KAL TLOTETL YE Kal KaTEYE- 
IA , S / \ S / 
Aas avTav dewdouevwy Kal PvraTTOVT@VY Kal TO KaLVO- 
€ \ , 3 7 ‘ € - 
TATOV avTous CndoTUTOVYTMY, ayVOOUVTMV 0€ WS KaTU- 
2 ff s\ 3 / U e SS / 
PATOS OLKETNS 7 OLKOVOMOS TrEdOTPIYy UTELaL@Y NalpaLws 


3 , N / XN as, / 
EMTAPOWWNTEL TOV KAKOALLOVa Kal avEepacToy SeaTrOTHY 
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X 5) ? \ / / \ 

MpoS Q@s@avpov TL KaL pLLKPOTTOMOV AVYVLOLOV Kal dupa- 
/ / b) a Lf a , i 
A€ov PpvarrLdvov ETAYPUTTVELV EUTAS TOLG TOKOLS. TWS 
cy > A 4 N b } r 3 A A 
ovv ovK aoLKa TAUTA, TANAL MEV EKELVA autiac Oat, VUV 

N A / X\ 3 / 3 an 
de T@ Tiwwrvt ta evavtia emiKanel ; 
NI By A >) N P) Yl 
TIAOYT. Kai pov « ye tadrnes e&etufors, audo 


+. 4 o A \ / N / 
got evroya dofm Toe: Tov Te yup Tiumwvos to Tave 


= 
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A b) 4 >) » \ ? > AN ¢e XN SaN 
TOUTO AVELMEVOY AMENES KAL OVK EVVOLKOY WS TPOS EME 
pra: xX / 7 i) , 5) , 
ELKOTMS GV SoKOLN, TOUS TE av KaTUKAECTOY EV OUpaLS 

Q / 4 / ? a / / 
Kal TKOTM PVAUTTOVTAS, OTWS AUVTOLS TAYUTEPOS YyEvol- 

\ ~ AN ¢e , >) / yy 
nv Kal Tipedns Kal vTEpoyKOS ETLWEAOU{LEVOUS, OUTE 
t 5) ‘ oy > SN A , 
MPOTATTOMEVOUS AUTOUS OUTE ES TO PwS TpoUuyovTas, 
e Nie? / / b) , Any, 5 
as pnde odbeinv mpos Tivos, avontouvs Eevoustov eivar 

Ne \ IAs b) A , Cex , A 
Kat uBpioTas, ovdev adiKovYTAa Me UTO TOTOUTOLS bea pots 

, > Ia/ ¢ “ SS by / 
KATAONTOVTAS, OUK ELOOTAS WS META LLKPOVY aTLacLW 
2 N A ) 7 , S/S 
GXAW TLL T@V EVOALMOVOY ME KATAALTTOVTES. OUT OU 16 
> , yy ‘ , / b) SGN 4 
EKELVOUS OUTE TOUS TuVU TPOKXELPOVS ELS EME TOUTOUS 
5) A 5) N N oe yo a 5) , 9 ? 
ETALV@, ANA TOUS, OTEP AptaTOV EoTL, mETPOV ETLOn- 

a / N , > g \ , 
GovTas TH TpayuaTL Kat pte ade~opwevous TO Tapa- 

, 4 XN f. A \ 
TaVv MNTE TponcomEevovs TO OAOV. . . . . TAUTA Kat IT 

Se 3 aA \ 3 } XN 3 J / 
AUTOS GYAVaKTH TPOS EVLWY MEV ATLULWS aKTLCOMEVOS 

\ 4 SS 9 M. e€ bp) oo) / Ni 
Kat NaduTTopevos Kat e€avTdovpEVvos, vT EcVL@V O€ 
v4 / Uy , 

WoTEp oTLypaTtias SpaTrEeTHS TrEeTEdnMEVOS. 
/ i) 3 A >) >) A 4 

ZEYS. Ti ovv ayavaxteis nat avtav; b.d0acr 18 
\ yf XN XN / e \ ef e / 
yap aud Kkadnv Thy Sicny ot ev wotrep 0 Tavtandos 
y+ Vo, i Q \ XN / p) 4 
amToTOL KaL ayevoTot Kat Enpol TO oTOMA, ETLKEYNVOTES 

Ui A 4 € N , e \ SEN A 
povov T@® xpvoiw, ot de Kabamep 0 Pivevs ato THs 

, N XN e \ Aa ¢ A b>) 7 
gapvyyos THv Tpodyv v0 Tav Aptui@v adatpovupevot. 
3 > SYA Sf pp \ \ A / 
arr amiOs non cwppoveatepm Tapa ToAv To Tipave 
3 , 

EVTEVEOMEVOS. 
3 Aa , 4 f 3 

ITAOYT. Exeivos yap mote mavoetas wotep €K 
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KOPiWoU TETPYTTHMEVOV, TPLY OAWS ELOPUNVaL pe, KATA 
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‘ 3 a i) 4 ES ) ‘\ 
otovony e£avtrav, dOacat Bovropevos THY emupponp, 
» ¢ , 3 N 3 7 > / e/ 2) 
My UTEpavTAOS EOTTEGwWY ETLKNUGW GAUTOY ; WOTE ES 
» a dd / ¢ / a N 
tov Tov Aavaidwyv midov vdpodopyacey fot SoK@ Kat 
f 2) / A i » / > ‘ 
HATHV ETAVTATCELY, TOV KUTOUS fH OTEYOVTOS, AAAG 

Xs 3 A SN p] / a b] / 
mpl €lapunvat, aXEedov ExyvOncouevou Tov ETrLppEoV- 


S p>) 4 XN XN N yf SS 
TOS * OUTS EUPUTEPOVY TO TpPOS TIV EKYUTLY KEYNVOS 





A / N 3 / e +S 
Tov m@L0ov Kat akwAvtos 4 €&060s. 
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NCE 9, \ ef 3 / b) / > ce ; 
Kal €> TO aTa& avaTreTTAapevor, ExyvOevTos ev Bpaxet 
e / € ie SY / i) X\ ‘N / 
Gov padcitas euvpyce. THY SupOepav avOis Kat THY SiKEd- 
x ) A x A 0 3 3 of yO S 
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/ weak, S S ; LG An S 
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\ N 9 ee 5 ’ € / 
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4 > A , 
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df Ss a / A € f 
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3 , i) / 2 ‘ 4 3 ‘ 
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XX SS Sf 
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f) IES A 59 e 3 25 Crs, 
ITAOYT. Ovk« ae tovto, ® Epun, add otrorav 
N Clemens , N es A N 5) Ba? 
ev aTio Tapa Twa meupOers vo Tov Avos, ovK otd 
4 l 5) N N 5) / e / 
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“a 3 \ X ¢ / ] / A 
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lA e 4 N >) / 4 \ +f 
Pevovtos, oToTav b€ anmadduTTecOar den, TTNVOY OWet, 
X A bP] / >) 7 /, a y ¢€ 
TOAV TOV OVELPWVY WKUTEPOV* Aa Yyouv EmEecEY 1 
ef eS yy 3 , iN ¢ ; 
voTANYVE, Kay@ ON avaKnpUTTOMAL VEVLKNKWS, UTEP- 
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>} ) A A 4 3 XN VA 
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Gea ‘ A b) ! 5) / N 
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OHMNVUpEVOL ETLpLEAWS Hopadny apapevor weTaKopiovae * 
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Tal virep Ta Yyovata Tadaia TH) OoVvn oKETTOMEVOS, 
yA ef od 3 \ N ¢ 3 J ? 
TEPLULAXNTOS TALS YaAals, EE 6€ ob emeATicavTes EV 


a? a / , 7 ‘ / 
T7) ayopa TTEplimeVOval KEN NVOTES WOTED THY YENLOoVa 


©, 


4 , e tA 3 \ \ \ 
TPOOTETOMEVHY TETPLYOTES OL VEOTTOL. ETrELouy OE TO 2 
a b) a S XN , b) A \ e / 
onuciov apaipeOn Kat TO divov evtunOn Kat 1 SEeXTOS 
b) A \ 8) A e XN / By 4 
avowyOn Kat avaknpvx0n jou o Kawvos SeotroTysS HTOL 

, \ /. ‘\ 7 3 / > A 
ouyyevns Tis 7) Kodak 1) KaTaTTUYywV OLKETNS EK TALOLKOV 
/ ¢ bags ¥ N / b) \ /. \ 
TLuLOS, UTEgUPHMEVOS ETL THY yvulov, aVvTL TOLKLA@WY Kat 
A ° A ral +S Sf s\ e , 3 
TAaVTOOATa@V nOovev, as non eEwpos MV UTNPETNTEV av- 
A / \ 4 e A 3 XN I LA 
TO, meya 70 wiclwpa Oo yevvatos uTrodaBwv, Exetvos 
x / \ > ¢ : , , BY te ¢ a 
MEV, OOTLS AV N TOTE, ApTaTamEvos pe avTH OEATM Het 
/ > iN a , i) \ / \ / 
gepov avtt tov tews IIvppicov 1 Apopwvos 4 TiSvov 
A \ / \ , \ 
Meyarrys 4 MeyuSvtos 7 IIpwtapyos petovouacbeis, 
s / / ? / b) b) , 5) J 
TOUS MATHV KEXNVOTAS EKElVOUS ELS aAANXOUS aTroPX€- 
x 3 \ yA XN ‘ @ 
TovTas Katahitwv arnfes ayovtas to mev0os, otos 
3 x ¢ sf 3 A A , , b) 
avtous 0 Ouvvos ex puyov THs caynvyns Svehuyev ovK 
) / ‘x / , e ‘ ? ‘\ >) , 3 
odLyoV TO deheap KaTaTiov. o b€ euTEecwVv afpoos ELS 23 
3 \ > , N / oy y \ 
EME ATELPOKAAOS Kal TaxVdepuos avOpwios, ETL THY 
‘S oS \ b) ‘ / , y 
TEOnY TEppiKws Kab el TapLav paoTi—eLe TLS. OpOLov 
2 \ X ic) S ‘ a) v4 Sd) , 
ediatas TO OvS Kal TOV wpUh@Va WoTEp TO AvuKTOpoV 


a 2 / / b) a 3 lA 
TT PpQOKUYWV OUKETL depytas €OTL TOLS eVTUYNAVOUGLY, 
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3 \ 3. 
ara Tous TE €dXEvVOEpous UBpiter Kab Tous oModoUAOUS 


a >] / 2) \ 2 val \ Qn BA 
paoTLyot AT OTT ELPWILEVOS €b Kab aUT@® TA TOLAUTA e&e- 


| 
. 
| 


7 \ \ 2 / / > XN Vo & 
OTW, aXYpl av 1 ES TopyLoLvoy TL eEuTrEc@V 7 UIT TOT po- 
/ 3 / xX } \ ¢ \ 5 74 
pias emlOuprjaoas 3) Kodhaks Tapaoous EAUTOV OfVUOVaLV 
5 N ? / . t 5 aN ? / 
n pnv evpophotepov pev Nipews eivat avtov, EVYEVE- 
\ a / ay / , x Ps 
atepov de tov Kexporros 7 Koopou, GUVETWTEPOV SE TOU 
3 / , \ / / ¢ / 
Odvocews, TAOVoLWTEpoY SE TUVALA Kpotowv éxxat- 
fal A / Sy 3 / a 
dexa, €v uxaper ToU ypovov abdALos exyen Ta KaT 
2) / 3 an 3 lal \ a XQ 
oduyov EK TOAAWY ETTLOPKLWY KAL apTayav Kal Tavoup- 
A / 
Yylov ovverrcymeva. 
>) f x \ \ , e , 
2 EPM. Avta tov cyebov dys ta yuyvoueva’ o7ro- 


de Ds te A ee OE Be 


3 5 3 / A tA x \ 
Tav 5 ovv avtotrouvs Badilns, Tas ovTw TUPADS wv 
Ca) S ‘o/s xX o 5 Z 24? A + 
EUpioKELS THV OOOY ; H TAS CLaylyvwoKEls Eh OVS av 
XN S) f. / 3 A a 
oe 0 Zeus ATOOTELNY Kplvas ¢lvatb TOU TWAOUTELW 
Igo/ 
a&tous ; 
/ , df / 3 X 
ITAOYT. Oiteu yap evpioxew pe ottives etot; pa 
X / 3 , B) Q\ jx 3 / XN 
tov Ava ov wavy: ov yap av Apiotedny KatadiTov 
€ / & \ A y+ 
Intovikw kat Kaddia mpoonew Kat moddois addous 
3 / Ia b] A eof 
A@nvaiwy ovde oBorov aékvors. 
\ 3 x / , , 
EPM. ID\nv adda te tpatters Kxatatreudeis ; 
of \ A A 
ITAOTT. “Avw kat kato TravoemaL TeEpivooTar, 
+S 3\ - X\ 3 , e \ A s\ an , 
aypt av \alw Twi EuTTecwv: oO be, daTIS GV TPATOS 
4 3 3 S VA XN ‘ 
MOL TEpiTvyYn, aTayaywv Tap avTov éyel, GE TOV 
¢€ A 3 \ A , A , A 
Eppyv evt T® Tapadoyw Tov Kepoous T POT KVUOV. 
> A 3 e ys, / 
2 EPM. Ovkotv éfnratntar o Zeus olopwevos ce 
\ N A A / ed xX oy a 
KATA TO QUT@ OCoKOUY TAOUTLCELY OGGUS AV OlNTAL TOU 
A >) 
TAouTEW aktous ; 
7) , 3 N - x 
ITAOYT. Kai para Sdixaios, wyade, 6s ye tupdov 
17 Ins y) , 
oVvTa El0ws eTeuTTev avatntncovTa dvcevpeTov oUTw 
A LN XQ aA 3 a 5) A / cs 
XPHwa Kal TPO TONAOD ExNEAOLTTOS EK TOU LOU, OTEpP 


IV \ XK ? , e / 3 SN ed \ 
ovd o AvyKevs av e€euvpor padims, apmavpoy ovTw Kat 
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‘\ yy a J4 A ‘ > A b) 4, 
LiKpov ov. Tolyapovy ate Tov pev ayalav odLywv 
+ rn X / > A (i \ A 
OvTwY, ToVnpav Se TAELOTMY EV TALS TOAETL TO Tay 
3 / cA 5) \ 7 3 / Ss 
ETEYOVTWY, PAOV ES TOUS TOLOUTOUS EMTITTW TEPLLWY 

\ , \S a) al 
Kal CaynvEevowat TpOS avT@v. 
> a b) 4 / > \ 
EPM. Eira was, eredav Kkatadurns avtous, pa- 
/ 7 ? Jan SS e J 
Sims Hevyers ove eldows THY Odor ; 
> S / \ ] / / 
ITAOTT. O€védepxns tote mws Kat aptitous yuyvo- 
‘ , \ ‘\ A A 
fat TpoOs fovov Tov KaLpov THS Huyys. 
ay y \ A > 7 A 
EPM. “Erte 8 pot Kat rtovto EN PUI: TOS 26 
Tudhos OV, ElpnoeTaL yap, Kal Tpooere XPOS KaL 
Bapvs €x TOLV OKEAOLVY TOTOUTOUS POTTS EXE, WOTE 
mavras amoBheTew €s oe, Kal TUYOVTAS meV evdatpo- 
a y 5) \ 5) ? > > s A 
velv ovecOat, eb O€ amoTVYoLEV, ovK aveyecOar Cartas ; 
9 a 5) Sa, Ia 74 Z 
0ida youv Tlvas OVK OXLYOUS aUT@Y OUTw aoU duc Epw- 
+ e/ \ 2 / / / 
Tas ovTas, woTe Kat es BaluKntea Trovrov deportes 
Sf e \ XN A b) 9 , e a 
Eppiipayv avtous Kat TetTpov Kat nALBaTwVY vTTEpopa- 
/ or a of Par \ 2 . cv 
oOat vomitovtes vT0 cov, OTiTEp OVOE THY apYnVY Ewpas 
2 7 N 5) \ \ NN i) 9 e/ e / 
auTous, TWAnY adAG Kal ov GV EV Oia OTL OModOYT- 
wv / A A 3 \ 3 
ELAS, El TL Seis cavTov, KopvBavtlav avTous Eepw- 
EVO TOLOVTH eT UME Lvoras. 
IIAOTT. Ove yap rovovrov otos etpe spiadau 27 
aurots, YoOrov 7 Tudrov i) doa adAdAa poL TpOTEoTL ; 
3 \ A % A 3 XN \ N 
EPM. Adda tas, @ TIdovte, co wn tudror Kae 
? \ , ond f 
QUTOL TAVTES ELOLD $ 
? N > » 5) 5) CAs, 
ITAOTT. Ov tvdbdot, @ apiote, aAXX 1 ayvora 
SOF Ce use | oe A , N , 5) / 
Kab N ATATNH, ALTEP VUV KATEXOVGL Ta TAaVTA, ETLOKLA- 
> - By X . Sa ° . 7, 
Covolv avTovs* €TL 6€ Kal AUTOS, WS MN TaVvTaTacLW 
BA +4 r/ 3 / , 
amophos env, TpoTwTELoyv TL EpacuLwWTAaTOY TrEpLOEmeEVos, 
if \ } S }. b N 
duaypuvocov Kat ALGoKOANNTOV, Kat ToLKiAa evduS eEV- 
, 3 a e€ N\ > tA by f/ e A 
TUYXaVO avTOIS* ol OE aUTOTPOTWTOV OLOMEVOL OpaV 
SS / 3 a \ 3 }. . I e 
TO KANOS EpWoL Kal ATTONAVYTAL MN TUYYAVOVTES. WS 
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yA 4 b) ce. b) , 3 / 4 A 
él YE TLS avUTOLS OXOY aTrOYULVwWOAS emredelEe pe, OnAOV 
e / 3\ ¢ rn ] y \ 

WS KATEYLYVWOKOV AVY AUTwY UpLPAVWTTCVTES TA THAL- 


A cB 5) / Nese 72 / 
KaUTA Kab EP@VTES AVEPAGDT@V Kal apoppeav T payehaT@v. 





/ 5 +f XV 3 3 A By A A Q 

2 EPM. Ti ovv 6tt cat ev avtw 76n T@ TovUTELDY 
/ aN \ a > \ / yy 4 
YEVOMEVOL KAL TO TpoowTELoY avToL TEpLOEwEvor ETL | 
> a Ns, 5) A > \ A s 
eFaTaT@vTal, Kal HV TLS adalpntat avTous, GatTov av 

\ \ my N A / 

Tae cepanny fy a. poo ernelonsiaaa ames ov yap én 
Kal TOTE aryVvoeL elias avTous ws emixpLoToS 1) evpop= 


dia eotiv, evdolev Ta TavTa opwrTas. 


fot ovvaywviterar. 
EPM. Ta mow; 


3 P A 
TIAOYT. °?Ervedav tis EVTUY OV TO T™ P@TOV avatre- 


| 
TIAOYT. Ov« oriya, ® ‘Epyy, kat pos tovto . 
. 
; 


i XN , 3 / / / b) 
Tacas THhv Ovpav EecdeyNTal Mé, TUMTAPELTEPYETAL MET 
5) A N e A Sw Go X e / 
euov AaOwv o TUpos Kal 1] AVOLa Kal NH pEeyahavyla 

\ / \ e/ ; \ 2) 7 XN S. b) BA 
Kat padakia Kat vBpis Kalb amaTn Kal adXN atta 

VA OG NSN N 7 e 4 Q S 
fupia* vito on ToVvT@Y aTavTwy Katadndbes THY 
N / XN 3 SS \ 3) / 
wuynv Oavpafer te Ta. ov Oavwacta Kat opeyetat 

A A b] XN SS f 5) / / rn 
TOV PEVKT@V KALE TOV TavTwY EKElYwY TATEpAa TOV 
>) / A , i? >) > 
elgehnduoTwyv Kaxav teOnwe Sopupopovpevoy um av- 

a N , , , RY ay omN / 
T@V, Kal TavTa Wpotepov malo. av Hn Ewe mpoecVae 
e / + 
UTTOMELVELED GY, 

e XN A 8 8) A XQ 5 x 
2 EPM. ‘Qs dé Xetos ci, & Tldovte, Kat ortcOnpos 

X\ - \ \ 3 / 3 XN 

Kat OvoKUTOXOS Kal SltadevKTLKOS, OUVdEe“iay avTiNaBnY 
/ / 5] ? Uf e 3 / ‘\ id 
Tapexouevos PeBatav, aXXN womep at eyxerers 7 OL 
+ \ a 7 b) 5 -f 
opes Sia Tov Saxtirwv SpatreTevets oOVK 010 OTS: 
e / >» yy N 5) \ . y 
n ITevia 8 éuraduw iEwdns Te Kat evraBys Kat pupia 
Nine oy, 5) 3 / a , 
Ta ayKktoTpa exmepuKoTa ¢& aTavTOS TOU owmaTOS 
Sf e fg 3 \ BA \ ‘ Sf 
Eyouca, ws TANTLUGaVTAS EvOus EYecMal KaL pH EXEL 
J 3 A 9) \ XN A e A 
pasiws amoAv@ynvat. adda petakv -bdrvapovytas nas | 

A +f 3 NS 4 > 

Tmpayua On ov pLKpov dvedade, 4 
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IIAOYT. To motor; 
/ » 9 3 , @ 
EPM. “Ort tov Oncavpov ov ernyayoucba, ovmep 
yy / 
€0€L padloTa. 
tA 3 a A > 
IIAOYTT. Odppe tovtov ye &vexa* ev TH yn av- 30 
\ SAN \ Stic akeetn 5) , 
TOV aél KaTANITTOV avEpYouaL Tap vas emloKy as 
7 / 5) , \ 2 5) ! \ 
€VOOV méEvEely ETLKNELTAUEVOY THY Ovpay, avoiyew OE 
\ Ne ere) / / 
pnoevi, NY [LN “ou axovon PonoavTos. 
A b] 4 A 3 A , 
EPM. Ovxodv eriBaivopev non THs AttiKns: Kat 
cd 3 / A if 7 X\ XN N 
pol éTou EeYomEevos THS YXAapvdos, aYpl AY Tpos THY 
? \ 
eoyatiav apixwpat. 
5 A i) A a ? 
ITAOYT. Ev woveis, & ‘Eppy, yerpaywyev: erret 
> / ‘ / 5) 
my ye atroniTrns pe, TrrepBorw taya 7) Kréwv eure- 
A a > ‘ / e / Qe el? 2 
covupal TepiwooTwv. ardrAja TIs 0 ogos ovTos EoTL 
/ / SN / 
kaGatrep aionpov mpos ALOov ; 
/ \ , , b] SS 
EPM. ‘O Tipwv ovtoct cKarres TANTIOV opeELvoY 31 
S e /. / A \ G / , 
Kat vtodwlov yrovov. tatat, cat n ITevia rapeote 
‘ b] a / / 
kat 6 Ilovos exetvos, 1) Kaptepia te Kal 7 Yoga Kat 
(oe / \ e al Sf a e XN A 
n Avdpeta Kat 0 TOLOUTOS OYAOS: TOY UTO TO Ato 
/ X b) / A A 
TATTOMEVOV ATAVTWY, TOV apElVOUS TOV Gov Sopvdo- 
pov. , 
, ) Py ee) 5 A 
IIAOYT. Ti ov ove ataddattopeba, @ “Epp, 
N 5) \ ¥ e e / 5) 
THY TaXloTHY ; ov yap av TL nels Spacaev aé€to- 
\ y+ CEREN 7 uA 
Aoyov pos avdpa umo THALKOUTOU oTpPaTOTrécOY TreEpLE- 
oYNMLEVOD. 
A + A / N 9 A 
EPM. Addas ebofe To Ate> pn aTroderiuamev 
ou. 
A A 3 Dp 9 > : 
IIEN. Ilot rovrov atayew, & Apyepovta yeu- 32 
paywyav ; 
> XN \ / 3 / L 
EPM. Emi tovtow tov Tinwva emeudbOnuev vio 
Tov Auos. 


ITEN. Nuwov o I1yovtos ert Tipwva, orote avtov 
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3 ‘ A Sy \ A A A 
Ey@ KaKos exovta vito HS Tpudys mapadrafoica, 
i dou 7 sobdia kat to IIo 
TOVTOLOL Tapacovca, TH j @ Ilove, yev- 

a an +f ] / 
VaLov avopa Kat TjoAdov akwov atredetEa ; ovTwS apa 
> / (Pfr ¢ / rn “ >] / 
evxatadpovntos vu 1 Ilevia dox® Kat evadiKcntos 
e/ a e\ / A 5 3 a / ? a 
ao0 0 wovoy KTnuwa eiyov adatpercGat pe, axptBas 
SQ 5) N 3 / (fr) 5 € A 
mpos apeTnv e€eipyacpevor, tv avous o Il\ovt0s5 trapa- 
\ oS cf \ / 5) ] / a 
AaBwv avrov TBpe kar Tudm eyxetpicas, dpowrv To 
VA, XX \ 3 A \ 3 /) ] / 
Tarat, padGaxov Kat wyevvn Kat avontovy atodrvas 
>) 5 A a BS) \ e/ “aN 4 A 
aT00@ Taw E“oL paKkos non yeyevnmeEvon ; 
57 A A 5 A 
EPM. ‘Eéo€e tatta, ® Ilevia, to Aut. 
> / A S %) 
33 IIEN. ‘Arepyouar: kar vpeis be, @& Tove kat 
/ e XN b>) aA @ 
BO KaL Ob Noviot, axoAovberTe fLol. autos Oe Taxa 
ELoeTaL Olav pe ovcaV MG ayadny ouvepyov 
X\ 
Kat OloucKkadov TeV apiarov, Y cUVaV vyLeLVOs pev 
XN 
TO c@pa, Eppapevos Se THY yvounv SveTedXecEV, avdpos 
{? A XQ x GS 9 / Q x XX 
Biov Gav kat mpos avtov atoBXAET@V, Ta O€ TEpLTTA 
N \ A , 5) N 5) l ra 
Kal TOANG TaUTa, WoTEp EoTLV, AAAOTPLA VUTOAap- 
7 
Bavaov. 
3 4 e a » , ey te) 
EPM. ‘“Arepyovtar: nets O€ mpocimpev avtg. 
X 5 \ / / 
31 «TIM. Tives eote, ® KaTdpatot; 4) Te Bovdopevos 
A 3 / XN i? 3 , 
Sevpo iKeTe avopa epyatny Kat puoCodopov evoydr- 
/ /f X 4 ¢ 
GovTes; GAN ov yalpovTes aTrLTE pLapol TavTES OVTES * 
A 3 / / r , \ 
eyo yap vas avTixa mara Badrdov tats Bwdous Kat 
A / / 
Tots ALGoLts oUVTpLYrw. 
a 9 / S Ud 3 XS 
EPM. Mysapos, & Tipov, wn Barns: ov yap 
3 / a SON X e a 9 
avOpwmous ovtas Badets, aN eyo pev Epps cup, 
A ff \ S 3 7 
ovtoc. b€ 6 I\ovt0s: ereure Se 0 Zeus emaxoveas 
A 3 A e/ 3 a 4 , \ aS. 3 
Tov evyav. wate ayaln Tvyn SéXov Tov odo arro- 
aw ; 
oTAS TOV TOVOD. 
3 / / Sn 20% 
TIM. Kai vets otpwkecbe 45n Kaitor Geot ovtes, 


ee Zz s e/ Q ? 6 y \ Gé Ss 
WS pate: TAaVTAaS yap aALa Kat AV Ppoemous Kab €OUS 
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a N XN AN XN ed \ oO \ 3 , 
fica, TovTov. d€ Tov TUdAOY, OTTIS AV N, Kat ETLTPL- 
a A / 
ew mot OoK@ TH OLKEddN. 
: 5) / OG a N a / 

ITAOYT. Ariwpev, w Epun, mpos tov Atos: 

a XN ¢ yf / ? / a 
pedayyokav yap o avOpwiros jor ov pmeTpLws doKeEl, 

, XX 3 / fi 
fn Te Kaxov aTehOw tpocraBwr. 

r N SS 45 3 ‘\ X UL 

A ev oxatov, ® Tiwwv, adrAa TO Tavu 35 

EPM. M76 , [LO@V, 

a Ya XN N SS / X c 
TOUTO ayplov KaL Tpayu KaTAaBarwVY TpoTEiVvas TW YELDE 

Zs ‘ ) \ / XN Va / XN 
AauwBave THv ayal nv TUYHVY KAL TROUTEL TANLY Kab 
by A ? / \ a NEC, f a b) / 
tot, AOnvatwv Ta TEwWTA Kal VTEPOPA TV aXapLOTwY 
3 / / SEN ? aR 
EKELVWV [LOVOS AUTOS EVOALLOVaD. 

>] A / ‘\ 3 A 4 
voev UU@V O€opal* EVOYAELTE LOL * 

TIM. Ovéd bb bb TH) 

e SS P] \ A i/ XN P) +S 3 
LKaVOS EOL TAOUTOS 7 OLKEAAA* Ta O AANA EvodALLO= 
/ / ? / Zs 
VETTATOS ELpll, LNOEVOS pot TANHATLACOVTOS. 
4 UTwS, @ Tav, amravOpatas ; 
EPM O Oy 
Tovde hepw Aut pidov amnvea TE KpaTepoy TE}; 

AN N EN 5 , X 5 / A 
Kal pny elKos HV ptcavOpwrov jev eival oe TOTAUTA 
«9 Jian XS / / S a of 
ur avt@v dewa tremovOoTa, wicodcov b€ pNndaLas, ovU- 

3 f _ A A 
TWS ETLLENOVLEVM@V GoU TaV Oewv. 
3 Q BN X ic) A \ A N / 

TIM. “Adda cou pev, © “Eppn, cat to Aut Tres- 36 

fp A 3 / AS » XN A 
OTN Yapts THS eEmLpedelas, TouTove de tov ITdovTov 

2 \ / 

ovK av aot. 
VA a 

PM. Te on; 

7) S a / Aa x 

TIM. “O7t kat twadat pvpimv foot Kaxwv attios 
Ka / / / N \ b) 7 
oUT0S KaTEoTH KOhaEL TE Tapadsous Kat eEmtBoUroUS 
sTayayov Kal pcos emreryel it noutabea va 
eTayay [tas yelpas Kab OU ta ovap 

/ N b) / p) / 4 \ y 
Geipas Kat erid0ovov amodnvas, TéerXos b¢ adyvw Kata- 

: aN e/ b) / N A e / 
ALT@VY OUTMS aTLTTwWS Kat TpodoTLKaS* 1 PEdXTLATTH 
\ , rm 5) r / 
de ITevia Twovois pe Tois avoptKwTaTols KaTayupvacaca 

>] 3 if \ / A , 
Kal pet adnOeias Kat TAappHatas TpocopLAovoa TA TE 
> - / a \ A A 3 / 
avayKala KauvovTt TapEerye Kal TWY TOKAWY EKELYMOV 
A 5) / 5) > A 5) A \ 3 / 
KaTappovery ematoevey e€& avToU Euou Tas EdTLOaS 
13 
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37 


38 


3 4 , nn / S / vA 5 ¢ 
amaptnoaca pot Tov Biov Kat delEaca dots HY O 
aA Ct EN aA y / y » 
MAOUTOS O €“O0S, OV oUVTE KOAaE OwrrEVwWY OUTE CUKO- 
/ n > A \ 3 ] 
gavtns hoBav, ov dnwos tapo—vvOes, ove exkAnota- 
S , 2 4 ? 7 2 / 
oTns Wnhodopycas, ov Tupavvos emtBovAevoas adede- 
7 3 if 3 / A (< ‘\ A / 
cOar Svvait av, €ppwpmévos Tovyapovv vio TaY Tove 
\ 5) N \ , 5) / IAs On 
TOV aypov TovTovt didotrovas Eepyalomevos, ovdev opr 
a 3 BY A lal € \ N A +S NS Sf. 
TOV EV ACTEL KAKWY, LKaVa Kat OLapKH eYwW Ta adrdiTA 
XN A / 7 / o) i¢ A 
Tapa THS OLKEAATNS. WOTE TadLYOpomos, w Epyun, 
Ya N A 5) , A / 5) N \ A 
amvOe tov IIhovtov araywv toe Aw: Eemor dé TovTO 
e N 5 / ) r ¢ \ ee A 
ixavov nv, Tavtas avOpwrous 7ENndov o1uwfeww Tromaoas. 
sy 5 / > XS / ? 
EPM. Mryédauas, wyabe+ ov yap mavtes eiouv 
3 / SS p) 7 5) > y \ Pp) /. A 
ETLTNOELOL TPOS OluwynVY. ANN Ea TA Opylia TavTA 
x / N A / if 
Kai yuetpaxiwdn Kat tov IIovtov mapadaBe.  ovror 
5) y Be ao) \ rm N \ mn , 
aTOBANTA €oTt TA OM@PA TA Tapa TOV Altos. 
7 9 he } ‘\ 
ITAOYT. Bovre, o Tiwwr, dicacohoynowpmat mpos 
/ \ f / 
O€;  YNaNreTTaverts fot AEYovTL ; 
/ \ \ / N N 
TIM. Aeye, wn paxpa pevtor, nde peta Tpoot- 
I/ iy e > Say, / 
MLoVv, WOTED Ob ETITPLTTTOL pyTOpES* avEeEowat yap cE 
3 / / SS XN e A / 
oduya Neyovta Sta tov Epuny tovtove. 
9 A XS sf SN XN 3 A SN 
ITAOTT. “Expy wev tows Kat paxpa evmew, mpos 
ef \ GN A / A \ 5] 
oUT® TONG UTO cov KaTHyopNUEVTA* Guws OE dpa Eb 
lA e \ 3 / a A N ¢ J e if 
TL GE, WS ONS, HOLKNKA, OS TOV MEY YOLOTwV aTraYTwV 
7 / / A \ I S , 
QLTLOS DOL KATETTHV, TLS Kal TpoEdplas Kal oTEpa- 
AN A oS. A }} 7 XN 35a. 
VOV Kal THS AAANS Tpdys, TWepiSAeTTTOS TE KaL aoL- 
5 Donen 5 XN 7 2) ) 
dtwos Os Ewe ola Kat Teptatrovdactos: eb S€ TL 
\ 3 A / / > / 3 , 
VAaNETOV EK TOV KONaKwWY TrETOVUAS, aVALTLOS EYW coL* 
an XN EN 9 / A ¢€ X\ A / 
MAAAOVY OE AUTOS NHOLKNWAL TOUTO UTO GOU, OLOTL peé 
ef La Hd e / b) / , b] A 
OUTWS aTL“w@s UTEBadES avopact KATAapUTOLS ETaLVOUCL 
N / \ y / 5) , y, 
Kal KaTaYONTEVOVGL Kal TuvTa TpoTroV emtBovAEVOUGL 
N ! r yy ¢ / 77 
pot’ Kal TO ye TErEVTALOY Edynala. ws TPOdEdwWKA GE, 


3 / N JON 3 / / if / 
TOVVQAVTLOV O€ avuTOS EYKaNET ALLL OOtl TAVTA TpOT OV 
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>) SN \ 3 S ‘N 3 \ A 
amTexabeis vo cov Kat ert Keharnv eEwobeis THs 
> A > \ A / / N 
olKias. Tolyapovy avTL padhaKkns “avLoos TAVTHV THY 
/ / f 
dipGepav n Tymwwtatn cot Ilevia mepiteOevcev. wore 
/ Cane A ¢ \ A ¢€ / XS / “f)? 
peaptus 0 Eppuns ovtoot mas ixetevov tov Ata pnKed 
‘ SS / a 
HKELY Tapa ce OUTW SuapEVaS [LoL TPOTEVNVEYMEVOY. 
>) \ a ce ) a @ YA 4 
EPM. ‘Advda viv opas, @ IDhodte, oios bn yerye= 39 
ivf an i? >] A \ \ \ 
yytar; wate Gappov cuvd.aTpiBe avT@* Kat ou pev 
, ¢e SYA \ X \ \ d / A 
OKUTTE WS Exes’ ou 6€ TOV Onoavpov vTayaye TH 
/ V4 aN 3 , 
Oucehhy * vTaxovoetar yap euBoncavti cot 
/ 45) ¢ A 6 
TIM. I[leareov, & “Epyn, cat avis wroutntéop. 
N ay N , e , e N / 

TL yup av Kat wadot tis, oToTe ot Oeot PBiatowTo ; 
» vA > ON / / 3 / \ 
TANV Opa ye Els Ola pe Tpaypwata euPadrrAKXS TOV 

\ VA A 5 / 
KaKobaimova, 0S ayYpL vUY Evdamovertata Siaywv Ypv- 
‘\ + A , Iar p>] , \ 
cov advw Tocovtov Anrouat ovdev adiKnoas Kat TO- 
4 he 3 / 
cavtas dpovtioas avadefouar. 
5 / b) Jon X ep) 
EPM. ‘Troornht, © Tipwwv, ds ewe, Kat eb yare- 40 
‘\ A p] 3 / 3 ?) 
TOV TOUTO Kal OUK OlOTOY éoTLY, OTWS OL KOXAKES 
? va fal oS A / Sie N CaN 
exelvol Otappayaow vmTo Tov Oovov: eyw de vTEp 
\ if > ‘ 3 \ 3 / 
thy Aitynv és TOV ovpavoy avaTTnaomal. 
Q >) / x 
ITAOYT. ‘O wev amednrvbev, ws Soxet > Texpai- 
N A b) / a an \ \ b) A 
pomar yap TH eipeoia TaV TTEPOV* OV SE aVTOU TeEpi~ 
3 / , \ ‘\ >) 7 
meve* avaTreurpw yup oot tov Onoavpov atedOwr - 
A X fa / x A ¢ fe 
padrov oe Tate. ce dnut, Onoavpe ypvoov, vra- 
/ AD , \ ? / 
kovcov Tiare tovt@l Kat mapaoyes ceavtov avene- 
/ > / / x 
ca. oxarte, ® Tiwwr, Babeias Katapepwrv, éyo 
\ Lal 
O€ vu vTEKoTHCOOMAL. 
> 45) / A 3 / 
TIM. “Aye, @ diKedra, viv wot eTippwcov ceavTHy 1 
L un Ka 2 v Babouvs tov O ov é } 
ame eras ec rau Badovs noavpov €s ToUE 
X A / \ /. 7 
aves mpokaroupevn. w Zev tepactie kat hiror Kopv- 
Sy eas A mn / : A / 
Bavtes kat Epun Kepdme, todev tocovtov xpuaiov ; 


> y+ A , 5) 7 A N + 
mov ovap TavTa eat; Sédva youv pn avOpaxas 
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d 9 , > N N J a a ete ta 
EUPW avEeypouEevos* ahha pnVY YpvoLoV EoTW, ETLON- 
C / \ \ N J ¢ / 
pov, virepvOpov, Bapv Kal THY Tpocorw viEpnoiaTov. 

°Q ypuce, OeEimpa Kaddtotov Bporois - 

>) / NS aA ec / oN Z SN 
aiJouevov yup mip ate dvampeTes Kal VUKTWP Kat 

b>) ¢ / 3 \ i) \ 3 , 
pweO = xnuepav. edOe, @ irTaTE Kat EpacpuLwTaTe. 
an : / / \ / N / / f 
pov treiGowat ye kat Ava rote yeverOar ypvaov: Tis 

\ ? \ / 3 / im / 
yap ovx av rapGevos avaTeTTapéevors Tos KodTrOLS 


e , ef nN 3 N \ A / : 
uTedeEaTo oUTW KaXOV EpacTHY dLa TAU TEYOUS KaTap- 


/ 5 / \ A 3 a 
42 peovta; w Mida xai Kpoice nat ta ev Aeros 


43 


? , e der ¥y 5 e N / N 
ava0nuata ws ovdoev apa yTe ws tpos Tiwwva xa 
» / A @ Jar e \ 
tov Tipmwvos TAovToOV, m ye ovde 0 Bacwreus o Ilep- 
a xy ) , N 7 / Cdn \ 
TOV toos. @ OiKEAAA Kal hirTaTy OidGEpa, vuas peEv 
A \ 7 5) rn / SEN Nees, A : 
t@ Ilavi tovtm avabeivat Kadov: avtos Oe non TAacaV 
, \ 5) N / b) , chee 
TPLAPEVOS THV ETYATLAV, TUPYLOV OLKOOOUNTAMEVOS UTEP 
a A , 3 \ e N ) A N 
Tov @noavpov, povm euot ikavoy evdorattacPaL, Tov 
CaN N , 5) N J a / 
avTov kat Tadov atrolavav e&ew pot Coxo. dedoyfa 
x A \ , S XN 3 /. / 
6€ TavTa Kat vevowoleTHCOw Tpos TOV EmtNoLTTOV LOD, 
b) / S ce X > / \ e / 
auwéia mpos amavtas Kal ayvwota Kat vteporia: 
r y 4 / Ne. Sea tin 9 / N / 
diros be 7 Eevos 7 etatpos  EXeov Bwpos vOXdos 
te \ X 3 rn - \ 3 A 
Tohvs* Kab TO oLKTELpal SaKpvovTAa % EMlKoUpHoaL 
/ / x 4 A IAA / 
Seomevm Tapavouia Kat KaTadvows Tov eV@v* jpovnpys 
\ I / a / N L @ , 
de 7 dtaita Kalatrep Tots dvKOLS, Kat hiros ets Timor. 
e \ la / ’ \ 3 } \ 
ob O€ ANAOL TuvTes eEXOpot Kat eETiBouvdoL+ Kat TO 
A / > n / \ Sf y 
TPOTOMANHTAL TLL AUTOV pLlacWa* Kal nV TWL Low 
l 5) . e €) 27 No. ) 7 / 
fovoy amtodpas n nuépa* Kal OrAwsS avopiavT@rv ALOL- 
mY A \ CoA , \ / 
vov 1) Yakov pnoev nuty dSiadepeTwoav: Kal prTeE 
, , 3 2 A ? \ , 
KnpuKa Seywopucla Tap avTav pnTe omovdus oTeEVOw- 
Q 4) ; No es. ” N 5) 7 / 
ucOa* 1 epnuta dé dpos €otw Tpos avtovs. udETat 
\ N / \ / \ e \ DEEN 
d€ Kat dpatepes Kal OnuoTtat Kal 9 TaTpis auTy 
XN \ 2) A 3 / XN >) } b) a 
apuxypa Kat avwdedhyn ovo“aTa Kat avonTav avopav 


/ / \ / / . “ € 
diroTiunpata. mrovtectw Se Tipmv provos Kat v7e- 
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/ ¢ / ‘\ if , > ¢ “ 
popatw atuvtwy Kat tpvpatw jpovos Ka eEavTov, Ko- 
/ \ pb] / a pb] , ‘\ 
NaKketas Kal ETTaLvVwY popTiKwY aTNANaYMEVOS* Kal 
ices J? \ 2 / i ¢ a / \ 
Oeous OvetTw Kat evwyetcOw jovos EeavT@M YELT@V Kal 
Ss Gigs X\ ° 7 \ vA ¢ » , 
dmopos, Exus WY TOV arAwWY. Kar aTak eavTov deELw- 
/ \ / heat O Nene m j 
caclat SedoyOa, nv den uTroPavew, Kal eavtT@ oTEpavoy 
> an NaS, . ‘ A e / v4 
ETEVEYKEL. Kal Ovowa mwev eotw 0 Micavfpwros ou- 44 
a / \ / / \ 
OTOV, TOU TpoTToV OE YYwpPLowaTa OVoKONA Kab TpaA- 
7 \ / \ 3 N \ 3 / 3 4 
XUTNS Kal OKALOTNS Kal Opyn Kat aTmravOpwria* e dé 
5) 5) \ , \ , 
TWA Loot ev TrupL dtapOerpomevovy Kat KatacBevvuvat 
€ 7 / Nene / Z \ » 
LKETEVOVTA, TLTTN Kab Ehalw KaTacPeEvYUvaL* Kab HV 
A a e SS / € XN \ 
TWA TOU XElu“wvOS O ToTau“os Tapadéepn, oO O€ Tas 
° 3 / > / / 3 cr \ A 
xeipas opeywy avttraBecOar Sentar, wey Kat TovToV 
3 X N / ¢ ‘\ 3 A / 
emt Kehadyny Bartigovta, ws unde avakiryar duvndecn. 
cf \ ‘\ \ a b) / b) , N 
OUTM yap av THY Lonv uToAaPolev. EeLlonynoato TOV 
/ / ? / \ 5) , b) 
vowov Tiwwv Eyexpatidov Koddutevs, erepndicev ev 
a 2 x / Ty e ? / > A ¢ a 5 do: A) 
™ exKAnota Tupwv 0 avtos. elev, TavTa nuv dedoxOw 
\ >) A 3 / 3 A ‘N > XN \ 
Kat AVOPLK@S ELMEVMLEV AUTOLS. TWANVY adda TreEpL 45 
A \ 3 /) J f 4 A 
TONNOV av ETOLNOaLNY aTacL Yyvwoplua Tes TavTA 
/ 6 5 , ¢ NY Mabe 2) / \ ‘\ SS 
yeveoGal, dvoTt vmEepTAOUTM@* ayxYovn yap av TO 
A / > r / / A A A 
TPAYUa YyEvorToO AUTON. KaLTOL TL TOUTO; dev TOU 
, / / , X\ 
Tayous. Tavraxyolev cvveovot KeKovipevot Kal TVEU= 
aA 3 5 d >) {2 A / 
OTL@VTES, OUK oida ev OohpatvopevoL TOV yYpuUcLOD. 
, a SaaS N r im 5) \ p) 7 
TOTEpPOV OUV ETL TOV Tayov TovTOY avaBas aTeXavYw 
2 \ a / 5) ¢ / ) / \ 
autovs Tous ALGous e& vTEepdeErmv axpoPoromevos, 7 
, a , 3 7 ? A e , 
TO Y€ TODOUTOY Tapuvounowpev ELoaTa& avTois OmiAT- — 
¢ / > A e , A 9 
CAVTES, WS TAEOVY AVI@VTO UTTEPOPWLEVOL ; TOUTO Oipmat 
\ + c/ / a4 > N e , 
Kal amevov. wate Seywpela On auToUS UTOCTUYTES. 
eS Vie SY / e a 5) a e , 3 , 
pep 10@, TiS 0 TpwTOS auTwY ouTos eatL; Tvabwve- 
e / e / oA 3 i? 4 3 / 
dns 0 KoAaE, 0 TpwNVY Epavoy aitnoavTs uot opéeeas 
XN / / ¢/. >) > \ 7 3 
tov Bpoyov, miuGovs orovS Tap E“oL TOAAAKLS EuNeE- 
/ ) >) 5S) 3 7 b] , z) , \ 
KWS. adr EV YE ETOLNTEV APLKopmeEVoS * oluw@eeTal yap 
\ a + 
Tpo TMV AAOD. 
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>] oy SS A b] b) 
4 INAO. Ovk eyw edeyov ws ove apednoovos Ti- 
> A ] \ ¢ / an / ] 
pewvos ayalou avdpos ot Geo; yatpe Tiwwv evpop- 
/ XN / 
Potare Kal HOLTTE Kal TUMTOTLKWTATE. 
\ N 5 a 
TIM. Ny dia xar ov ye, & Tvabwvidy, yurav 
7 , N 5) / 5) 
avavrayv Bopwtate Kat avOpwrav emitpuTtotate. 
? \ VA Li A SS 
INAO, “Aw girockoppov av ye* adrda Tov TO 
/ / / 5 a 
TULTOTLOY ; WS KALVOV Ti TOL aopMa TOV VEodLOaKTwY 
, y / 
dtGupapBov new Kopitov. 
\ \ 3 es By, (/ a 
TIM. Kai pny ereyeta ye aon para trepirabas 
IO TAUT 7 OLKEAR 
UTO TAUTNH TH n. . 
/ A / 4 
INAO. Ti tovto; marevs, © Tivorv ; paptvpo- 
5 ¢ t Nea EN a , P 
par: @ Hpakdes, tov tov, mpooxadovpat ce Tpav- 
be el / 
foatos els Apevoy mrayov.. 
\ \ y Q x 7 l 
US Ka PHO IS GSE eu Ppadvvns, povou 
TAXA TPOTKEKATOCOMAL, 
a 3 S 7 \ A 
TINA9. Myoapas: adda ov ye Tavtws To Tpadpa 
By \ 3 / A / a SS 
lagat pulKpOv emiTacas TOU xpuvdiov: dSewWas Yap 
yf 3 \ , 
LoxXaLlLoVv EoTL TO Puppaxov. 
iy \ / 
TIM. Evt yap pevers ; 
¥ \ \ b) f / \ 
INAO. “Arrewes ov dé ov yarpnoes ovTw oKaLOS 
p) a / 
EX YXpNoTOU YEvomevos. 
e 3 \ 3 
a TIM. Tis ovtos eotw 6 mpoctwv, 6 avadanar- 
/ /, / , 
TLAS $ PirLadns, KONAKOV QATAVTMOV O. Boervpwtatos. 
e@ N 3 \ *f. 3 3 A \ \ A 
ovTos O€ aypov odAov Tap Euov AaBwv Kat TH Ovya- 
rf , , \ A 3 if} / 
Tot Tpoika Ovo Taravta, prclov Tov ETratvov, oTrOTE 
7 
GcavTa PE TAvTOY CLWT@OVT@Y pmovOS VTEpETVETEV 
b] / 9S a 7 >] XN 
ETOMOTAMEVOS MOLKWTEPOV ElvaL T@Y KUKVMV, ETFELON 
A / 90 / S A > / 
yooouvTa Tpenv €io€ me Kal TpocndAOov eEmLKoupLas 
S a / 
Seouevos, TANYAS 0 yevvatos mMpoaevEerecven. 
\ A >] f/ A / / 
4 OJA, 2 tHs avatcyvytias. vuv Tiywwva yvwpe- 
A / /. \ / 
Gere ; vov Tvabwridns diros Kat ouprotns ; Tovya- 
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An I? sf e >) I Sf ¢e fal XN 
povv diKcata tretovOev ovtos ayaptoTtos wv. mnuels Oe 
G / / \ / \ / of 
ob Tada. ouvnders kat cuvednBot Kat SnuoTtat pas 
/ (< XN 3 A rn r > / 
peTptatomev, @s un eTiTnday Sokapev. Yalpe, @ Se- 
\ o@& \ X 4 / / 
OTOTA, KAL OTWS TOUS “LApOUS TOUTOUS KOdaKas PudaéEn, 
\ oS A / , \ + de / 
TOUS €7t TNS Tpatrecns fLovov, TH AXAG OE KOPAKwWY 
Jar / 3 / / a a ? / 
ovdeyv Stahepovtas. ovKEeTL TLTTEVTEa T@V VUY oUOEVL’ 
4 ey N / SEN \ 7 / 
TAVTES AYapLoTOL Kat Trovnpol. eyw Se TAaavTOV aot 
; / ¢ yf X\ \ / A >. 
KouLC@Vv, WS ExoLS TPOS TA KaTETELyOVTA ypynaOaL, Kad 
ean ¥ f af ¢ / ¢ / 
odov dn TAHTLOY HKOVTa ws TAOVTOLNS vVIrEepuEeyeOn 
\ A J! a tal / / 
Twa TNOUTOV. Ka ToLyapouv Ta’Ta ae vovOeTHawr: 
/ / df ‘ xX 2Q* y / a 
KaiToL GU ye OUT@ coos wv ovdev tows denon TOV 
Cie ee) A / A\ N a 1 N / 
map €“ov Noyav, os cat T@ Neéotopt to d€éov Tapat- 
f / 
Vecelas av. 
4 a co) - x 3 ‘ ? 
TIM. Eorat tavra, @ Pidsadyn. THY adra Tpod- 
\ XN 7) a 4 
wOe> Kae ge Pithoppovncomat TH OuKedndy. i 
b) / A / e A 
®IA. AvOpwrro, catéaya Tov Kpaviov uTo TOU 
b] / , ‘ / 3 / >) / 
ayapiotou, dLoTt Ta cuLdEpovta evouleTovv avTov. 
\ / e f / 
TIM. (7Ido0u tpitos ovtos 0 prytwp Anpéas mpoc- 49 
/ /, BA >) A 8 A X ‘ 
epxeTas wWrydioua eywov ev TH dc&ia KaL ouyyevns 
Che 7 5 / @ ¢c / 5) a , 
NLETEPOS Eival NEYWV. OUTOS ExKaLOEKa Trap’ E“oU TaA- 
A e / 3 ff e / / 
AaVTA plas NwEepas EKTLGAS TH TOEL — KaTEdEdLKaTTO 
\ Xx 3 / > >] A > ‘ 3 tf 3 i? 
yap Kat ededeTo ovK utrodibous, Kay@ EdXENTAS EdXUTA- 
Mos 5) . 4 oS. ae A. a 
Env avtov — ervreton tpwnv ehaye TH EpeyOnids dudry 
/ N N JAN A SR N y 
dtavewerv TO Oewpixov Kay@ TpoonOov atT@v TO yLYVo- 
? y / f 
Mevov, ove éfn yvapivew TrodTHY OVTAa jE. 
a co) / XN / Ys a 
AHM. Xaipe, © Tiwwv, To péya odedos Tov 50 
/ nN ¥ a p) a X / A 
yevous, TO epeccua Ttav AOnvav, To TpoBAnma THS 
¢€ / “‘ N / nA 4 
EXXades+ Kat nv Tarat ce o Sypos TUVELNEY LEVOS 
\ e \ 5) l / l N 
Kat at PBovdat aupotepat Teptpmevovot. tTpotepov de 
yf \ / aA ¢e N A / ‘wz >) \ 
akovcov To Wydicpa, 0 uTEp cov yeypaha: “ erred 


Tiuwv “Eyexpatisov Koddutevs, avnp ov povoy Kados 
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>) N 9. NS XN SS ¢ a 1M ] A 
cayabos, adda Kat copos ws ovK addos ev TH EX- 
fc 7 NX , / rn \ yf / 
rab, Tapa TuvTa \“povov OLATEAEL TA aploTa Wwpat- 

A , / \ \ x / \ / 
TWV TH TOAEL, VEeviKNKE O€ TUE Kal TAANV Kat Opomov 
3 "Or / A (| / \ Ny / d \ 
ev UUTLA pas NuEepas Kal TEAEL@ GPMATL KAL OUVO- 

, A 
pior TwdLKn — : 

> 5) IQX 5) L Dy & , Tons 

TIM. Adgr ovde eHewpnoa eyw mwToTe evs 
3 
Ondvptriav. 

95 is Vi ‘ ra 
4HM. Ti ovv; Ocwpyncevs votepov: ta Tova’Ta 

XN SS rn 7 \ / N 
d€ ToAXka mpocKketoar apewov. “Kat nptoTevoe OE 
e XN a 4 S > a XN 
UTEP THS Torkews mépvot pos AxYapvais Kal KaTeE- 

; 4 7 / 
kowe IlekoTovynoiwy dvo popas — 
A \ N N 4 -? Iar 
a TIM. Ilas; Sia yap to py exyew Orda ove 
> , b] a , 
Mpovypudnv ev T@ KaTAadoyo. 
?- X\ \ A 4 e a X\ 

AHM. Merzpia ta epi cavtov reyes, nwes Oe 
3 , mY y7 5) rn aed \ N 
aYUpLoTOL AV ELNMEV apYnMOVvOLVTES. evs O€ Kal Wn- 

/ , N , N a > 
dicpata ypapwv Kat cuvpRovrevav Kal oTpaTnyav ov 

Nem cee \ y > 8 , ¢ , 
pixpa wpednoe THY TOdLY* ETL TOUTOLS aTracL SedoyPw 

A A N A , ‘ a ¢ S S \ 
7™ Povrn Kat To Onuw Kat TH Hdtata kata dvdas 

\ la) , 9) / A a A A 3 a 
Kal TOS ONMOLS LOLa KaL KOWWN TAOL YpUoODY avacTH- 

\ vA ‘\ a 3 A 3 A 3 f. 
cat tov Tipwwva rapa thy AOnvay ev TH akpoTronet, 
\ 3 A Aa Ya > A e \ 
Kepavvov ev tH Sekia EYxovTa Kal aKkTivas ETTAa Tept 

A a N a x .N a , 
™ Kepahyn, Kal oTEpavwoal avTov ypuvaois oTEdavols 

\ 3 A \S ? , , 
Kal avaxnpvxOnvar tous otedavouvs thwepov Avovucrois 

a) r 3 A NS >) ICE A , 
Tpaywoois Kaivois —ayOnvar yap ov avrov et THpeE- 
ry , 5 \ , , , 
pov Ta Avovucita. — cite THY yvounv Anueas oO pyT@p, 
N > A 5 \ N Y N N 
GUYYETNS avTOU uyyioTtevs Kat palnTNS @V* Kal yap 
e? ¥ e ! N . , Chay. 
pntwp aptotos o Timwv kat ta adda TavtTa oToca 
A In/ 93 iN N 93 XN , EN \ 
82 av eVeXyn. TOUT’ ev ovv dot TO Whdioua. Eeyw Ee 

N N €S 5) , ? a N Sie Gl aN A 
Kal Tov vLoV SOU ae ayayely Tapa o€, OV ETL TM 
oO ovopatt Tipeova A ais 

TIM. TIlas, & Anpéa, ds ovde yeyaunkas, doa ye 
KaL nas EeLdevat ; 
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rn A \ b ] , 
AHM. ’Arr\a Yano, nv 6:6@ Geos, es vewTa Kat 
N / x \ 
TavooTroincomar Kat 70 yevvnOnoowevov — appev yap 
yf / Sf an 
eotat— Tiwva non Karo. 
> 9 > vas oy 9S @ 7 
TIM. Ovk oida eb yapets ett, @ oUTOS, THALKAU- 
? ? a S / 
THV Tap Ee“ov TANYHY NauPavwv. 
yy / A / / > 
AHM. Otpo., te TovtTo; tupavvids, Tipor, ETTLYEL= 
a \ 7 \ >) / > a 2. / 
pets Kal TumMTELS TOUS EdAEUHEpovs ov Kabapas EreUOe- 
2a) 3 XN yA ? S I? 3 , XN / 
pos 0vd acToS wy; addrjga dwoes eV pexe: THv OLKNV 
T2 TE GANA Kal OTL 7 aKpoToN ever pnoas. 
3 
TIM. ’AXrX ov EMT ET PNOT AL, @ pape, 7 ; 1) aKpo- 53 
mods: wate Onros ef cuKopavTar. 
3 \ XN aA 
MAHM. ‘Adda cai Trovtets Tov oricbodopov S10- 
7 
puéas. 
5) , Par @ , 5) 
TIM. Ov Swwpuetar ovde ovtos: wate amidava 
gov Kal TaUTa. 
, ‘ } / N SAN 
4HM. <Auopvyyceta. pev votepov: dn dé au 
7 \ 3 2 A 4 
TAVTAG TA EV AUTM EXELS. 
> A / , 
TIM. Ovxovv kat adrnv rAapBave. 
by A , 
AHM. Oipoe to petadpevor. 
\ J , 
TIM. Mn kexpay&- Kxatoiow yap cou Kat Tpé- 
3 XN \ rn f \ / 4 ~ 
THV* eTEl Kab YyeAota Tuytray av Talos dvo pev 
A Ss / / / yo aA Se 
AKEOALMOVLMY. opas .KaTaKoas avoTtTAOs, EV OE pla- 
x 3 , x b) , 4 SS X\ 7 \ 
pov avOpwrtov wn eTiTpipas* patny yap av env Kab 
‘ b>] N \ / >] 4 A 
VEVLENKOWS Ond\vpta TUE Kal TAaAnV. arrAa TL TOUTO ; 5A 
3 A / © 3 > \ 
ov Opacukrys 0 didccopos ovTos EoTW ; ov fev ovv 
of 3 , al \ lA \ ‘ 2) A 
aXXOS* EKTETUTAS YoU TOY TwWYwWYa Kal Tas opus 
>] XN / / X\ X\ 
avatewas Kat BpevOvowevos TL Tpos avTov éepyerat, 
a / >) / N 3 \ A 
TiTav@des BrETwV, uvacEcoRnMEevos THY ETL TO E- 
, / b) / \ / e/ A 
ToT@ Kounv, AvtoBopeas tis 4 Tpitwv, otovs o Zev- 
y @ aN a 2 \ N ) 
Eis eypayev. ovTosS 0 TO oYHMa EvoTAadyS KaL KOT MLOS 
N Ny Ny N 5) N 
To Padicpa Kal cwppovixos THv avaBornv éwbev juv- 
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/ A X 3 A ‘\ S a ¢ A , 
pla doa Trept apeTns OucELwv Kal ToV NOoVvy yaLpovT@V 
A \ \ ) ‘ 3 nr 3 > Ip 
KAaTNYyOpwY Kal TO OLYapKES ETTALVWDY, eT €10n) AOUTUA- 
) f StS \ ro \ e aA / 
fevos adixowto emt TO SEevrvov Kal oO Tats peyadnv 
‘\ f\ 3 / >] lal A . / be / 
THY KUALKAa opEeseLeY aVT@—TH CwpoTEepM OE YaLpEL 
t / XS , e/ ) \ 2 , 
padttota — xabutrep to AnOns vowp exTimy evavTio- 
3 J, a e a 3 / / 
TATA ETLOELKVUTAL TOLS EwOLWOLg ExELVOLS OYOLS TpOap- 
, a) b) a , N N J 
Talwv WOTTEP LKTLVOS Ta Ora Kat TOV TANGLOY Tapay- 
, 4 SS / b) ij? XN 
K@vicomevos, KapUKNS TO YEvELov avaTTAEws, KUVYNOOV 
3 4 3 N , 3 e [/ 
Epopoupevos, emixexupws, Kalurrep ev Tats RoTacL 
\ 3 X\ e , A b] fol Q\ 7 
THV ApETHVY EvpnTEL TpocooK@v, akpiBas Ta TpvBrLa 
A A >) , e N 3 / A 
TO NLYAVM™ ATOTUNKWV, WS pnoe ohuyov TOU PUTTW- 
A / / DUN \ x a : 
55 TOU KATANITTIOL. peurrLmoLpOS aél, KAY TOV TWAAaKOUYTA 
/ \ SS a , a + , A 
Ohov 4 Tov cUY povos TOV AdAwWY ay, O TL TEP 
/ ‘ b) f + 4 N , 
ALYVELAS Kat aTTANnOTLAS OpEros, MEAUTOS KaL TapoLoS, 
5) oy Ne <3 7 / a \ x 5 
OVK aYpl WONS Kab OPYNaTVOS povOY, AXA Kal oLoO- 
/ X\ >) A 4 x , N 9 \ A 
peas Kat opyys. WpoceTs Kat AOoYyot TOAAOL ETL TH 
Z , aN N r) N V4 X 
KUNLKL, TOTE ON Kal padLOTAa, TEPL TwWHPOTVYNS Kat 
4 \ A ad + CaN A b) - 
KOOMLOTHTOS* Kal Ta’TAa hyo ON UTO TOU aKpaTouU 
, yf Nae ih / 9 yf 
TOVNnpWS EYWY KAL UTTOTPAUALCWY YEdOLWS* EiTA EMETOS 
JN i \ “ Aa >) - / 9 4 
€7TL TOUTOLS* Kab TO TENEUTALOVY apupEevoL TIVES EKpe- 
> 3 A 4 ~ 9 A Ni 
povoty auTov €kK TOU GuETTOdLOV. TANV ardAA Kat 
, > N A , / K / 
ynpwv ovdevi TOV TPwWTELMY TapaywpnoELeY av rrev- 
v4 A , SN / 9 N N 
Gmatos evexa %) OpacuTytos 7) pirapyupias * adda Kat 
/ 3 \ “ a XN > A , 
KOMAKWY EOTL TA TPWTA Kal ETTLOPKEL TpOYELpoTaTaA, 
\ e , A \ e 3 / 
Kab ) YONTELA TponyetTal Kal 1 avatoxXuYTLA Tapo- 
A NN of. , S A \ / 
MapTel, Kat OXws Travoopov TL Ypnua Kat TravTayoler 
3 NX XQ I. >) a >) f A 
axpiBes Kat TotKiiws EvTErAES.  oOluwkeTaL ToOLyapovY 
by 2 X \ af 4 A Oo , 
OUK ES faKpaV YENOTOS WY. TL TOUTO; TaTralL, \Vpo- 
€ aa) A 
vios nu Opacukrrs. 
5) XQ DEN 9 / Aa A 
56 O@PAS. Ov xata tavta w Tipewv, tots modndois 
NN 


4 9 A ef ¢€ A / 
TOUTOLS adiyuat, wWoTEp ol Tov mAOUTOV Gov TEOn- 
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/ > / ‘ / LN / A 
TOTES apyupiov Kat xpvoiov Kat SEelTVwWY TONUTEAOY 
> / > Ss / > 
EATLOL cUVdedpaunKace TOANHY THY KONAKELAV ETTLOEL- 

i? > 7 @ Ss e 39.8 » A YS 
Eowevos mpos avdpa olov oe amdotkovy Kal TOY OVTwY 

5 \ ¢ a \) 2. XN rn ¢ 
Kowwvixov: oicfa yap ws pata pep euor Sevmvoy tKa- 

\ y N / 7 xX / \ yy 

vov, orov b€ Hoictov Ovwov 7 Kupdayov 7 eb ToTE 
/ wR 7 a Nias XN \ Cae 9, , 

TpUPoNV, OALYOV TOV ANY * TrOTOV o€ 7 EVVEAKPOVVOS ° 

e XN / @ @ 7 / ] 4 

o 6€ TpiSwv ovtos ns BovrEr Toppupidos apewov. 

SS if, SS \ IAN , aA b>) ae 
TO Xpvolov mev yap ovdev TlmLWTEpOY THY EV TOLS 

>) lol / A ‘\ XN > A / 
avytarois wWndidwv por doxet. ony de avTov yapw 
coTaAnv, ws pn Stabbeipn oe TO KaKLOTOY TOTO Kal 
eorahyy, OS qi) pn 

/ A € A e los 
ETLGOVAOTATOY KTHULA O TAOUTOS, O TOAAOLS TOAAAKLS 

B14 b) , a Ya > U 
ALTLOS aVvnKeoTMY oUmmopaY yEeyevnmEevos* EL yap jot 

/ / X /. b) N / 9 : a 
meiGoto, wardioTa pev OAoV Es THY OadraTTaV EuBanreis 

aN IAN ) A ) N 5) a »~f N N 
avTov, ovdey avayKkatov avopt aya0@ ovtte Kat Tov 

/ A Caan tf XN f > 
dirocopias mAoUTOY opav Suvayev@’ pn meVTOL ES 

/ i \ >) f b) a b) X 5 / 
Bafos, wyale, adr’ doov es PBovBewvas erewBas or 

XN A A > A ¢ a / 3 A 
yov po THS KUYMaTwWYNS, E“OU Op@VTOS povou' EL OE BT 

\ ry , \ \ yf / pd / \ 
nj TovtTo Bovre, av dé addov TPOTTOV QMELVW KATA 

/ p) s IN b) A wy > ®) S 
TaYOS exhopnoov avTov EK THS otKLas pnd oOPodrov 

a b) ‘ . \ e/. a / (a) x 
GavT@® aves, dvadidous atace Tois Seomevors, @ per 

/ 8 \ @ de A @ Se e oN z b) dé 

MEVTE Opayuas, @ SE pvav, @ OE NuLTAadaVTOV* EL O€ 
/ yo / ‘ / , 
Tis diocodos etn, Sigmorpiav 7 TpLpwotptav hepecOat 


/ > \ XN / 3 b] A / J A 
Oikatos+ euor b€— KaiTOL OK Em“avTOD YyapWW atta, 
5) 2 o a a ¢ / A / ¢ 

Q\X OTMS METAOM TOV ETALPWY TOS SEopEVOLS — LKA- 


S b) \ N / N 
pov € TavTnVy. THY mnpav EexTANTAS Tapacyols ovdE 
e/- 7 / A >) , 4 A 
Odous dvo pedipvous Ywpovcay AuywwntiKoUsS. oduyapKn 
N \ / 5 X A 
dé Kat peTpiov ypn eivas Tov PirocodovyTa Kat pundev 
Cr N ~ 
UTEP THY Typav dpoveiv. 
>) A A }, 3 
TIM. Erawa tatta cov, © OpacvKres: po 
A A , a] a / \ N ) 
youv THs mnpas, e SoKEl, Pepe or THY KEehadnV Ep . 
, 7 A / 
TANow Kovdvwy ETiwETpHTAaS TH SLKENAH. 
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OPA. °Q Snuoxpatia Kat vopor, TwatopeOa vio 
ToU Katapatou ev édevOepa TH TOAEL. 
TIM. Ti ayavaxteis, yale ; wav Tapaxéexpovopat 
oe; Kal pny erepBad® yolviKas UTEP TO peTpOY TET- 
58 TAPAS. GNAA TL TOUTO; TOANOL oWEPYOVTAL * Byre- 
vias éKxewos Kal Aayns kat Ividwv Kat OdAws TO 
ovvTayya TOV oluwkouevwry. WOTE TL OK ETL THD 
TeTpav TavTny avedOov tH ev SuxeANav odLOV 
avaTav® Tadat TeTovnKViay, avTos dé OTL TAELOTOUS 
AOovs cuudopynaas emuyaralo toppwOev avtois ; 
BAEV, My Barre, © Tipov: ame yap. 
TIM. °AXN ove avaipwti ye ves ovde avev Tpav- 
partov. 


INCOE iS. 





EXPLANATION OF ABBREVIATIONS. 


ef. = Latin confer, i. e. compare, see. 

comm. = common or commonly. 

Dic. Antiqq. = Dictionary of Antiquities (Smith). 
et al. = et alii, and others. 

ff = and the following. 

fr = from. 

G. = Goodwin’s Greek Grammar. 

H. = Hadley (Larger Greek Grammar). 

KTé. = Kal TA ETEPA = ete. 

Lex. = Lexicon of Liddell & Scott (not abridged). 
lit. = literal or literally. 

perh. = perhaps. 

se. = scilicet = namely, understood. 

S. Gr. = Smaller Grammar (Hadley’s Elements). 

st. = stead, i. e. instead of. 

usu. = usual, or usually. 

w. = with. 


It is thought the remaining general and most frequent abbreviations will be easily 
understood. The special abbreviations, in connection with the several authors, are 


here subjoined. 
ODYSSEY. 


Am. = Ameis (Leipzig, Teubner, 1869). 

Cr. = Crusius (Hannover, Hahn, 1857). 

Diintz. = Diintzer (Paderborn, Schéningh, 1863). 
F. = Faesi (Berlin, Weidmann, 1867). 


HERODOTUS. 


Ab. = Abicht (Leipzig, Teubner, 1866). 

B. = Baehr (Leipzig, 185 - 1861). 

G. = Goodwin. 

Kr. = Krier. 

R. = Rawlinson (New York, D. Appleton & Co., 1872). 
Sch. = Scheighaeuser. 

St. = Stein (Berlin, Weidmann, 1868). 


THUCYDIDES. 


Boeh. = Boehme (Leipzig, Teubner, 1864). 

Cl. or Class. = Classen (Berlin, Weidmann, 1869). 
Kr. or Kriig. = Kriiger (Berlin, 1860). 

Pop. = Poppo (Gotha, 1848 - 1856, 4 voll.). 


XENOPHON’S MEMORABILIA. 


Breit. = Breitenbach (Leipzig, Weidmann, 1854). 
Kuh. = Kihner (Leipzig, Teubner, 1857). 

Rob. = Robbins (New York, D. Appleton & Co., 1853). 
Schneid. = Schneider. 

W. = Weiske (Leipzig, Fritsch, 1802). 


1V EXPLANATION OF ABBREVIATIONS. 
PLATO. 
B. or Bek. = Bekker (London, Priestley, 1826). 
C. = Cousin (uvres de Platon traduites, Paris, 1846) 
G. = Grote (History of Greece, Grote’s Plato). 
H. = Hermann (C. F.) (Leipzig, Teubner, 1854). 


J. = Jowett (New York, Scribner, 1871). 
Schl. = Schleiermacher (Uebersetzung, Berlin, 1809). 
St. = Stalbaum (Leipzig, 1821). 


DEMOSTHENES. 
W. or Wes. = Westermann (Weidmann, Berlin, 1866). 
Reh. = Rehdantz (Leipzig, Teubner, 1865). 
Hes. = Heslop (Catena Classicorum, Sever, Francis, & Co., Boston, tei), 
Ch. = Champlin (James Munroe & cor , Boston, 1848). 


ARRIAN. 


Eng. = Engelmann (Griechisch u. Deutsch, Leipzig, 1861). 
Sint. = Sintenis (Leipzig, Weidmann, 1849). 


LUCIAN. 


Barl. = Barlaeus. 

Ben. = Benedict (Amsterdam, Blaev, 1687). 
D. = W. Dindorf (Leipzig, Tauchnitz, 1858). 
Graev. = Graevius. 
Hemst. = eee analona Wetstein. 174: 
Reitz. = Reitzius Eee ese ah MO a) 


Jac. = Jacobitz (Leipzig, Teubner, 1862). 


NOTES ON THE ODYSSEY OF HOMER. 


Tue student is recommended to read the chapter on Homer in 
Smith’s History of Greece; or, still better, Grote’s chapter on the 
Homeric poems; also, the interesting little volume on the Odyssey 
in “ Ancient Classics for English Readers.” 

That suggestive and excellent work, Tyler's “Theology of the 
Greek Poets,” will be found valuable, not only im connection with 
the study of the Odyssey, but of all the Greek poets. 

The various reviews and other writings on Homer are too numer- 
ous to be specified here; nor should the attention of the young stu- 
dent be diverted more than is necessary from the poet himself to the 
endless writings about him. 


BOOK I.— Council of the Gods. Athéna’s Advice to Telemachus. 


Vv. 1-10. Invocation of the muse, and statement of the subject of 
the poem. 


V. BH. dvdpa (obj. of evvere), the man. Note the omission of the 
article in Hm. H. 524; S. Gr. 374; G. § 140. —évvere: Lex. évérra. 
— Compare with this first expression, Virg. Aen. 1: 1. Arma virumque 
cano. —Motoa. Later poets speak of Callidpe as the Muse of epic 
poetry ; but Hm. nowhere mentions the names of the muses, and only 
once (Od. 24: 60) their number. —roAtvtpotov: join with d&v8pa: is 
usually understood to mean here cunning, wily. So Am., Diintz., F. — 
moa: adv. acc. —V. 2. wddyx0y: wAd{o: note in Hm. the frequent 
omission of the augment. H. 307 D; S. Gr. 687; G. § 122. Also, the 
stem in yy. H. 328, b, note: S. Gr. 223, d.—Tpotns: gen. of designa- 
tion. H. 561; S. Gr. 405; G. § 167, 6, note. Instead of gen., the ace. 
in appos. with wroAte§pov would be the usual prose construction. — tepdv, 
sacred ; either because there were temples in the city, where the gods were 
worshipped, so that it might be considered sacred to the gods and under 
their protecticn ; or, according to Eustathius, because the walls of the city 
were built by Apollo and Poseidon. Diintz. renders it mighty, and says 
the meaning sacred is only secondary ; but his suggestion is not generally 
adopted. —érepoev (7rép0w) : Odysseus did not alone destroy the city ; but, 
as the contriver of the wooden horse, and a prominent warrior, he might 

1 


2; NOTES. 


be spoken of as the destroyer of the city. —V. 3. t8ev: notice, again, the 
omission of the augment ; Att. prose form etéev.— vdov is also, as well as 
dorea (from &otv), limited by mwodAav av0.; and knew their mind. — 
V. 4. oddd qualifies dXyean: and yet the subst., separated from the adj. 
and placed after the verb, has somewhat the force of definitive apposition. 
— dye (epanaleptic), expressed for perspicuity and emphasis: he at least, 
he certainly. — wadev (macy) : augment omitted. —év (H. 238; S. Gr. 
137; G. § 82) kara Oupdsv, cx his mind. —V. 3. tv: possess. pron.: 
cf. 8v above. — V. 6 ov8 ws (note the accent : in Att. usu. ottws), not 
even thus, i. e. not even with all the effort he made, while striving to secure 
(apvipevos), etc. —épptoato, propar. — téwevos (inp) : mép, intens. The 
concessive idea though lies, I think, entirely in the participle (H. 789, f; 
S. Gr. 540, f; G. § 277, 4), although greatly desiring (it).—V.@. at- 
tav odetépyotv (= odev): H. 675, b; S. Gr. 460, a; G. § 137, Note 1. 
— For the ending -yowv, see H. 129 D; S. Gr. 642; G. § 39. — arac€a- 
Aigow : an abstract noun in the plur. H. 518, c; 8. Gr. 369, b, through 
their presumptuous acts. — 6XovTo (SdAvpL) : augment omitted. In Att. 
the comp. amdéAAvpu is the usu. form. — V. 8. vot has the form of an 
exclamation : foolish men! who devowred, or, in that they devoured, etc. — 
Kata goes with Hobioy (éo@iw) : separated by tmesis. H. 477: 616; S. 
Gr. 450; G. § 191, Note 3. —‘Yaeptovos (Lex. ‘Yeplav) "Hedforo (Lex. 
“HaAtos), of Hyperion Helius: for the ending oto, see H. 140 D; S. Gr. 
6438; G. § 44.—V. @ 6 (H. 524; S. Gr. 374; G. § 140) ; this one, or 
simply he, meaning Helius. — ddelAreto (&atpéw, &, usu. mid. adarpovpat) : 
often with two accusatives. Here with acc. and dat. (of interest), took away 
from them (rotow. H. 239, D; S. Gr. 681; G. § 78, Note 2). —V. HO. 
tov (demonst. cf. note on 6): partitive gen. with eimé (imperat. notice the 
accent). — audev (ads = Ts, and -Oev, from): of these things, (starting) 
from any point, speak, etc. — ea: cf. note on Motoa, v. 1. — kal piv: 
to us also, i. e. to us, as well as to others: to us, i. e. to the poet and those 
to whom he sung. 


Vv. 11-21. Odysseus, followed by the wrath of Poseidon, is detained 
by the nymph Calypso, being the only one of the Grecian heroes, engaged 
in the Trojan war, who had not yet reached home. 


V. HE. ovyov (deiyw), augment omitted. —V. BB. téoav: H. 46 
D; S. Gr. 734, s; G. § 129, I. Note. — V. HS. tov, demonst.: cf. note 
on 6, v. 9: obj. of éovxe. — otov: note the breathing: not to be confounded 
with otoy ; but this one alone, in distinction from all the other heroes (&AXot 
wev waves) : or, as some understand it, this one alone, i. e. bereft of all his 
companions. — kexpnwévov: Lex. XPAQ (B). VI. longing for, with gen. 
voorov.... yuvaikds: note the absence of the article. —V. #4. Kadufa: 
see Lex., and note the probable derivation and meaning. — $ta: Lat. diva: 
blunderheads sometimes confound this word with the prep. Sa. — @edev : 
H. 128 D,a;8. Gr. 641; G.§39.— V. 15. oméoov: Lex. oméos.—yha- 
gupotor: H. 140 D, b; S. Gr. 646; G.§ 44.—V. 26. éros: note again 
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the absence of the article, the year came, etc. — mepttAopévev : tepiTrédo- 
wat: stem vowel e syncopated. — éviautay : éros, the generic word for year : 
éviautos, a period of time; often rendered year: when now the year came, 
in the revolving periods of time. —V. L'@. tw: as relat. H. 243 D; S. Gr. 
682; G. § 140. — of (enclit.), dat. H. 230; S. Gr. 183; G. § 79: émexdo- 
wavrTo, emLKAWOw (notice the metaphor in this word) : im which the gods had 
appointed to him (lit. had spun the thread for him) to go, ete. —V. 18. 
ovd év@a is understood by Ameis as correl. of 87e 8H, Vv. 16: not even then 
had he escaped from conflicts ; even among his friends. The thought seems 
clearer to understand 008 év@a .... didoror as parenthetical and explan- 
atory of ‘I8axnv : not even then (after his arrival in Ithaca; in allusion to 
his contest with the suitors) had he, etc. So Faesi and others, who follow 
Aristarchus. In this case, 8¢01 8° would begin the principal clause, to 
which tre 5H is subordinate. H. 862, b; S. Gr. 585, a b; G. § 227, 2: 
ovd év@a is sometimes rendered, and not improperly, not even there, i. e. in 
Ithaca. — a€0Aav, gen. with mepvypévos: said to be the only instance of 
this construction : usu. with the acc. ; may be rendered, released from con- 
fluicts. — V. U9. pera with dat. poetic. H. 643; 8. Gr. 447, 0. —V. 
2@. Iloceddawvos, Att. IloreSavos. Notice everywhere in Hom. a ten- 
dency to uncontracted forms. H. 32 D, e; 8S. Gr. 614; G. § 30, 3. — 
Ve 28. “Odvo7qt: H. 189 D; S. Gr. 661;°G. § 59, 3.—amdpos.... 
ixéoOar, before he reached, etc. For the infin. with mplv, or mapos, see H. 
769; S. Gr. 531, c; G. § 274. — iv: possess. pron. ; cf. v. 5, Hv. 


Vy. 22-95. In the absence of Poseidon, at the instance of Athena, the 
gods resolve on the return of Odysseus to Ithaca. 


V. 22. 6 pév, this one, he (i. e. Poseidon), correlative with ot 8 &Xot, 
vy. 26. — AiBtotras (Ai€tows) : notice the derivat. and meaning. See Lex. 
—pertextae: Lex. peraxrdOw, II. — édvtas: H. 406 D; S. Gr. 734, s; G. 
§ 129, I. Partic. — Vv. 23 and 24 are parenthetical, and explanatory of 
Ai@iomras. — toit=otl, relat. pron.: cf. note on tg, v. 17. —Sedalarar : Lex. 
Salw (B). For -arat (=-vtat), see H. 355 D, e; S. Gr. 705; G. § 122, 2. 
—toxarot agrees with tot, and is further explained by ot pev.... ob 
8... .: some, of the setting Hyperion, others, of the rising (i. e. some, of 
the West, or belonging to the West ; others, of the Hast). The attempt to 
settle the exact geographical situation of nations, of whom Homer had only 
the most vague ideas, seems like being ‘‘ wise above that which is written.” 
— dvcopévov, pres. in meaning; aor. in form. G. Appendix 80a: H. 349 
D; S. Gr. 699. —V. 25. davridov: fr. dvtidewv, contr. avtiav, with Epic 
duplication dvtidwv. H. 370 D, a; 8. Gr. 713; G. § 124, 1. Ameis and 
Faesi regard it as future here, to partake of, to enjoy: Diintzer, as pres., 
going to meet, going in quest of. It agrees with 6 pév, and takes the gen. 
exaTopuByns. —V. 2G. ev’ dye, there he, etc. cf. note on bye, v. 4. — Sarrl 
belongs in idea both with tépmeto and with maphpevos. — ot Sé 87 &AXot, 
but they now, the others. HH. 500, d. ‘‘In Hm. the demonstrative,” ete. : 
S. Gr. 353, c; G. § 140, Note 2, — V. @&. totov: Ameis takes this as 
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dat. of interest (H. 601; S. Gr. 437; G. § 184, 3, Note 2), depending on 
the combined idea of piOwv Fpxe, lit. began words to them, i. e. began to 
address them: Diintz. aud Cr. take it in the sense among these. I agree 
with Ameis. —V. 29. pvycato (wipvicKe), augment omitted: with the 
gen., for he bethought himself, in mind, of, etc. — Atytr@oro : see Classical 
Dic. Aegisthus. —V. 30. rév, as rel. pron., whom, obj. of é«tave (KTelva). 
—p=pa: a word of frequent occurrence in Hom. : also in the forms da, 
and dpa: see Lex. dpa (not to be confounded with dpa, interrog., nor 
with apa a subst.) : frequently omitted in translating: yet the student 
should learn to notice and, if possible, feed its force in the Greek. — V. SH. 
eruvyno els, éruspyvyacKkw: gre = errea, obj. of pernvda (petavddaew). Notice, 
qv is a diphthong: usu. pronounced as ev: -da contr. fr. -bae, imperf. 3d 
sing. —V. 82. “() womwou: an exclamation of astonishment, pain, or dis- 
satisfaction. In a connection similar to this Grote renders it, Heavens /— 
otov 04 vu (Lex. viv), how now, etc. —aitidovrar, aitidopar: cf. Gr. ref- 
erence on dvtidwv, v. 25. —V. bd-5. jpéwv (H. 233 D; S. Gr. 678; G. 
§ 79, Note 2): two syllables in scanning ; synizesis, G. § 10; H. 37; S. Gr. 
617. — kan’ = kaka: notice the accent of kd’. G.§ 24,3; H.100;S. Gr. 
61. — €ppevar. H. 406 D, 1, Inf.; 8S. Gr. 734, s; G. § 129, 1, Infin., 
that calamities are from, etc. —V. B34. oyow (odds, G. § 82, Note; 
H. 238 D; S. Gr. 680) drao®. cf. v. 7, and notes. —V. 33. “Artpeldao : 
patronymic. H. 466; 8. Gr. 318; Ist declens. gen. G. § 39; H. 136 D, 
1; S. Gr. 638: limits ddkoxov. See Clas. Dic. Atrides, or Atreides. — 
V. 36. yp (yapéw) : augment omitted ; ending elided ; = ¢ynpe(v). — 
ByynoTHy: adj. uvyords.—tov, this one, him, i. e. Atreides. — V. 37. 
eldHs (agrees with Aty.o8os): concessive, though he knew: ddBpov, the 
destruction, i. e. the penalty that would follow the murder. —apé.... 
elvropev : separated by tmesis: we forewarned him: ot (after mpo) enclitic ; 
hence the two together written mp6 ot (lit. we said to him beforehand). — 
V. 38. wépavres, denotes means, by sending. “Apyedsvryny ; for the 
myth, see Class. Dic. —V. 39. wr... . «relvev, not to slay him 
(Atreides), depends on mpé... . elronev.— pvdaobar, by duplication of 
the vowel, for pyacGar (Lex. pvdopar A): H. 370 D; S. Gr. 713. — V. 
4@. isis... . Arpeldao, an avenging of Atreides: troerar, H. 406, 
D, 1, Fu.; 8S. Gr. 734, 8; G. § 129, I. Note. —V. GE. fPhoy: 7Bdo. 
— ys (cf. &v, v. 3): possess. pron., agrees with atys (fr. ata = yata = 
Att. yi). — twetperat, in the same const. with Bao, hence, subjunc- 
tive. For the short connecting vowel, frequent in Hm., see G. § 122, 
2, Subj.; H. 347 D; S. Gr. 697: and shall desire his land.  Accord- 
ing to Odys. 3: 306, Orestes was at Athens at the time of his father’s 
death. —V. 42. as =ovtws, thus: to be carefully distinguished from 
as (proclitic) : éba0’ (éparo), fr. dypl. H. 404 D, 2; 8S. Gr. 734, d; 
G. § 129, IV. Note. —V. 4%. et0’= errevbe, augment omitted: dyaa 
dpovéwy, lit. although thinking (or meaning) what was good: i. e. in warn- 
ing Aegisthus not to murder Agamemnon. — aréricev, atrotive, has atoned 
for all things together. —V. 44. dv: obj. of ApelBero (Lex. apelBa, 
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II. 2, answered, replied to). —V.46. xatXAlyv (= Att. Alav), and surely: 
Keivos, Att. éxetvos, made emphatic by yé. H. 850, 1; S. Gr. 580, a, that 
one at least, he at least, i. e. Aegisthus. — éovxote (Lex. éouxa, II. 2), agrees 
with 6d€O0pw (dat. of place, G. § 190; H. 612; S. Gr. 446, a). —V. 4. 
@s amodotto: H. 721, 1, a; S. Gr. 489, a, b; G. Greek Moods and 
Tenses, § 82, Note 3. —étis: H. 246 D; S. Gr. 683; G. § 86, Note 2: 
would that any other one also might perish, whoever should, etc. —V. 48. 
pol: ethical dat. H. 596, c; S. Gr. 482, d; G. § 184, 3, Note 5. — apdl 
with dat. poetic ; about, for. —Salerar (Lex. AATO (B) ; but for my part 
(lit. for me) my heart is distracted for, etc. —V. 4D. Surpopa, ds Kré., 
unhappy one, who, etc. It is better to introduce this word in the English 
sentence, in the same place mm which it stands in the Greek ; and so, in 
general, to: present the thought in English in the same order as in the 
Greek, so far as the idioms of our language will admit of the. same 
arrangement. — tAwv amo: anastrophe. G. § 23, 2; H. 102 D, b; 
S. Gr. 634. —V. 50. apdipity: apdlovros (appt, around, péw to flow), 
sea-girt. — 60. re, where. Note carefully this use of ré. H. 856, a; S. 
Gr. 583, b. dpdadrds Saracens, the centre of the sea.—V. SR. vijros 
Sevd-, sc. éotl, the island is woody. So Am., Diintz., Faesi. But Cr. 
takes vioos as in appos. with éu@ados. — ev, adv. G. § 191, Note 2; H. 
615; S. Gr. 449. Seépara may perhaps be rendered as singular, on the 
same principle as BaciAea, Anabasis, 1, 2, 7, and there (more literally, in 
it) a goddess inhabits a mansion. — V. 2, bere, and v. 33, S€é te: cf. note 
on 66 re, v. 50. —éxer. .. . papas, and holds himself alone (adres) 
the long pillars, etc. Homer seems to have conceived of the heavens as sup- 
ported by columns, somewhat like the ceiling of a large hall. Faesi. — 
V.d4. al.... dudls dxovow, which hold asunder, etc. —V.85. rod: 
demonst. as usu.in Hm. Note in this verse again the absence of the ar- 
ticle with @vydtyp and with St0rnvev : the daughter of this one detains the 
unhappy man (Odysseus), although he mourns (68updpevov, concessive). — 
V. d@. Oédyer, sc. aitrov.— émAnoetar, émidavOdve. Notice the fut. 
indic. with 6mas. H. 756; S. Gr. 522, a; G.§ 216, Note 1: to the end 
that he shall forget, etc. — Vv. 38, 39. tépevos.... ipeiperar, longing 
to perceive even ihe smoke... . (from utter despair) yearns for death. 
Qavéey (OvqoKw), H. 352 D; S. Gr. 701; G. § 122, 2, Infin.—V. 59. 
ovsé vu... . Atop, nor now is thy heart turned within thee: uttered re- 
proachfully. ool is made emphatic by aép (enclit.). —V.G®. dtdrov: 
see Lex. pldos, 3. — ot vi rT’: vé in a question, see Lex. viv: Cr., Am., 
F., and others take rt here for tot (= ool. G. § 79, Note 2; H. 233D; 
S. Gr. 678): for the elision, see G. § 12, Notel1; H. 70 D; S. Gr. 626: 
did not now Odysseus . . . . favor thee, etc. Yet Diintz. takes r for ré in 
the Epic use, asin v. 50. The best critics are against him. — vyvet (two 
syllables) = Att. vavot’. H. 189 D; S. Gr. 666, ad.; G. § 54. —V. 62. 
Toly : spoken either of the city or of the country. Here used in the latter 
sense ; in the spacious Troad. — rl vv oi (dat., as appears at sight from 
the accent of vd): why now, etc. —addtoa0: H. 363; and 363 D; S. Gr. 
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711; G. § 114, 2, Note. No pres. 68tccopet, such as @btcao (1. aor., 
indic., mid.) would suggest, appears to have been used. — V. @3.  vee- 
Anyepéva:: H. 136 D; S. Gr. 6837; G. § 39.— V. G4. pos: partitive 
appos. with w€: what manner of word has escaped (thee), the fence of thy 
teeth! H. 500, b; S. Gr. 353, b. —V. 6B. amas xré, how then (how after 
all that which you have named) could I, etc.—V. GG. wept... . éort 
(repfeyr), separated by tmesis ; takes the gen. regularly : here with Bpo- 
tov: voov (H. 32 D, e; S. Gr. 614; G. § 43) ace. of specif., 7s superior to 
mortals in intelligence. Dintzer connects Bpot@y more closely with 8s. 
This seems less natural, though logically and grammatically admissible ; 
who, of mortals, is superior in, etc. — wept (ady.) 8°... ~ axe, and 
especially has given, etc. : ipa (fr. ipov), Att. tepd. Observe that the poet 
represents the man who excels in intelligence as especially devoted to the 
gods. — V. 67%. tol relates to Qeotowv : cf. note on Tot, v. 23. — otpavév : 
note again the absence of the article: Eng. idiom, the wide heaven. Yet 
in Attic Greek the article is not unfrequently omitted in common designa- 
tions of PLACE and TIME. H. 530, b; S. Gr. 379, c. —V. 69. Kixho- 
aros (note the deriv.): gen. of cause, on account of the Cyclops. See Class. 
Dic. —6v relates to Kixiamos: dkdwoev (dAadw), subj. “OSuecevs: 6pbar- 
pov joined with dAdwoev as a verb of depriving. H. 580, a; 8. Gr. 422, 
aa; G.§ 174: whom he deprived of an eye (lit. whom he blinded of an eye). 
V. %®. FLodkvpypov, appos. with év.— Sov: H. 243 D; S. Gr. 682; 
G. § 86, Note 2. — éoxe (blunderers confound this with érye) : H. 406 D, 
il, 3dipers.; 410 D; S. Gr. 734, s; 788; G. § 129) To Notessmia 2: 
Iterative endings. —V. '@H. mao. (v movable before a consonant to 
make the ultima long by position) KukAémeoot (H. 154 D; S. Gr. 655 ; 
G. § 59, 1), among all the Cyclopes: may be viewed as dat. of place, or 
perhaps dat. of interest in looser relations. So Faesi. — pty (H. 233 D ; 
3d pers. ace. sing. ; S. Gr. 678; G. § 79, Note 2) obj. of téxe (= @rexe, fr. 
tlktw), bore him. —V. 72. pédovros, ruler of, etc., or as particip. ruling, 
etc., explains Pdpxvvos. — V. 73. omécor: G. § 59, 1; H. 154 D, b; 
S. Gr. 655 ; fr. oréos. — Ilowad- pryetoa (piyvepe), having met with Poset- 
don. —V.'@4. é« rod: ‘always temporal in Hm., and refers to v. 69.” 
Am., Diintz. Yet Cr., following the scholiast, makes it causal: 8% is re- 
sumptive. H. 851, a; S. Gr. 580, d, from that time, I say (the time 
when Odysseus made the Cyclops blind); or, on this account, I say. — 
V.G5. ott... .. 8€, does not (indeed) slay . . . . but drives (lit. causes 
to wander), etc. — watpldos ains : notice here warpls as adj. : in Att. usu. 
subst. —V. 7G. dyeO” (= dyere) : an exclamation, but come! Cf. Lat. 
age ! —twepibpatapeda : H. 720, a; S. Gr. 488, a; G. § 253; let us, who 
are present (ot8e, fr. 88¢, lit. these), all plan, ete. — V. 7%. Strws éhOyor 
(oxopar, 2d aor. subjunc. 3d, sing. written also &A@yov. H. 361 D; S. Gr. 
710; G. § 122, 2, Subj.), to the end that he may go (home). — peOqoe 
(weiner), a simple declaration, denoting the confidence of Zeus, the speaker: 
will remit, will give w.— V. 7B. &v, possessive, his: cf. Hv, v. 5.— 
ov .... TL, not in any respect, not at all: cf. ov, v. 75.—V. 7D. 
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A0av- déxytt Veov, without the consent of the immortal gods, is added to 
avrla wavtev, against all, for emphasis. So Am., Diintz., Faesi. — épidar- 
vépeyv: infin. H. 359 D; 8S. Gr. 708; G. § 122, 2, Infin. —otos agrees 
with subj. of 8vv_oerat: note the breathing and distinguish fr. otes. — 
Vy. 80, SH. cf. vv. 44, 45. Such repetitions are frequent in Hm. — 
V. $2. totro diroy, sc. éorl: if now this is agreeable to, etc. —V. 8S. 
*OSve7ja, subj. of voorioa, that the prudent Odysseus return, etc. — 6vbe 
SdpovdSe : meaning of the ending -8e? H. 203, ¢; S. Gr. 114; G. § 61. 
Other local endings and their meanings? Notice that it is here annexed 
both to the noun and to pronoun : to his home. — Vv. 84, 83. “Hppelav 
obj. of érptvopev (subjunc. G. § 122, 2; H. 347 D; S. Gr. 697: cf. tpel- 
pera, v. 41: an exhortation, cf. meprppatapeba, v. 76, note), let us de- 
spatch Hermes, etc. —doppa .... etary, that he may announce, etc. — 
VV. 86. eimdoxdyw (ed, well; trékapos, a curl, or a braid; wéxw, to 
twine, or to braid): usu. rendered fair-haired ; but this is not very accu- 
rate. It means either, with fair curls, or with well-braided locks, — prob- 
ably the latter. So Diintz. and Am., who cite in illustration Il. XIV. 
176. yaltas meEapevn, xepol mAokdpovs emdefe Paetvots (spoken of Hera), 
having combed her hair, with her hands, she braided her shining locks. — 
V. 87%. vodorov, appos. with BovdAnv: our infallible purpose, the return of, 
etc. — ws ke (= Attic. dv) vénrar, to the end that he may go: an emphatic 
pleonasm, similar to Stas €AOqou, v. 77. — Vv. 88, 89. aurdp, correla- 
tive of pév, v. 84. — ot (enclit., and hence in the text without accent) in 
vv. 88, 89, ‘‘ dat. of interest in looser relations”? : H. 601; S. Gr. 487; G. 
§ 184, 3: is not properly, I think, viewed as ‘dat. of the possessor” : 
that I may the more rouse up for him his son, etc. The second ot (in v. 89) 
refers to vidv. —év dpect. Notice here a frequent idiom in Hm., év with 
dat., joined with a verb expressing or implying motion. Force of this 
construction? H. 618, a; S. Gr. 448, b. —Oelw (réOnpr): G. § 128, 2; 
H. 400 D, i; S. Gr. 730.— V. 90. Kadé€cavra (instead of kadécavre 
agreeing with ot) agrees with the implied subj. of dameméwev (= Att. dare- 
meiv, G. § 122, 2, Infin.; H. 359 D; S. G. 708): (cf. AaBdvra, Anab. 1, 
2, 1): that he having called . . . . speak out (a prohibition) to all, ete. — 
V. DE. ote (Sore): H. 856, a; S. Gr. 583, b: relates to punorhperoiv 
(H. 154 D, b; S. Gr. 655; G. § 59, 1). — ot (enclit.), dat. of interest, to 
his injury, at his expense: cf. ot, vv. 88, 89. —V. 92. pAN (= phra) : 
Lex. padov (A). —V. 93. tép hea, sc. aitdv, J will send him (Telem- 
achus). —V. D4. vocrov, obj. of mevodpevov (fut. particip. denoting 
purpose, fr. wuv@dvowar), to inquire about the return of, etc. —V. BS. 
khéos, subj. of &yowv (pres. subjunc. 3d sing. ; cf. Ono and note, v. 77): 
lit. and that a noble fame may possess him, ete. 


BOCK I1.—Couwncil of the Chiefs of Ithaca. 


BOOK IIi. —Telemachus. attended by Athena in the Form of Mcns 
tor, proceeds to Pylus, and has an Interview with Nestor. 
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BOOK IV. — Telemachus proceeds to Sparta. Interview with | 
Menelaus. 


BOOK V.— Departure of Odysseus from the Island of Calypso. He 
is wrecked on the Island of Phaeacia. 


BOOK VI.— Nausicaa, Daughter of Alcinous, King of Phaeacia, dis- 
covers Odysseus. 


BOOK VIi. — Odysseus repairs to the Court of Alcindéus, and is favor. 
ably received. 


BOOK VIII. — Entertainment and Games in Honor of Odysseus. 


o 


BOOK IX. — Odysseus rehearses his Adventures. The Cicons, the 
Lotophagi, the Cyclops. 


Vv. 152-215. A hunt and feast on an island not far from the land of 
the Cyclops. On the following day, Odysseus sails to the land of the Cy- 
clops and repairs to the cave of Polyphemus. 


V. 252. avy (paivw), augment omitted. — V. 153. vijcoyv, the 
island: described in the passage just preceding. Notice here again the 
omission of the article. —-peo@a (Att. -weOa): G. § 122, 2; H. 355, D, 
d; S. Gr. 704. —Kar’ atrhy, over it, in it, i. e. the island. — V. H&4. 
apoav (Spvupe), roused, started up; takes atyas for obj. — aiyidxouo (Att. 
ending -ov): Lex. atyloxyos. — V. 23%. vyav (Att. veav): G. § 54; H. 
189 D; S. Gr. 666, ad. —8a ... . KkoopyOévres (Staxoopéw) : tmesis: 
G. § 191, Note 3; H. 477, 616; S. Gr. 450.—-plya, adv. ; having ar- 
ranged ourselves in three parties. —V. BBS. PBdddopev, imperf. with 
omitted augment. — V. dD. éxacrnyy, sc. vija (Att. vatv). —V. 160. 
AdyXxavov : Lex. Aayxdve, iv. —épol.... ow, for me alone. — tedov 
(€Gatpéw) : (augment omitted, and hence the accent drawn back on the 
prep. H. 368, b; S. Gr. 249, a), they took out. Cf. v. 550 ff. —V. HGH. 
HéAvov (Att. HAvov) : notice here again the fondness for the confluence of 
vowel sounds in the Ionic dialect. —V. #62. Gomera, abundant. — V. 
HGS. éepdito: Lex. expblve.—V. HGH. évény (Att. éviy, fr. e&, 
eit) : subj. otvos: but it lasted (or held out) in (them, the ships). — wodXév 
(= Att. woddtv, sc. oivov), obj. of Fotoapev (apicow). — év aydtidop- : 
notice here the use of év with the dat. H. 618, a; S. Gr. 448, b: we each 
drew much (wine and stored it) in jars. —V. 166. édvrev (eipl): H. 
406D; 8. Gr. 734, 8; G. § 129, 1, Note: agrees with Ku«Adrav. — V. 
EG@. Kamvev and poyyrv are both placed as objects of etdooopev 
(Acboow) ; d0oyyyv by zeugma. H. 882; 8. Gr. 595 (c). In v. 166. 
éXedooopev is intrans. : here, trans. we looked into the land of, etc. ... . 
we beheld the smoke (and heard) the voice of themselves and of the sheep, etc. 
—V. EGS. éwi.... Adder, tmesis: kvedas, subj., darkness came on. 
—V. AGS. KowpyOnpev (kotndw), aug. omitted. —V. E@H. ayoptv 
(notice the Ionic preference for the vowel y) 0épevos, having appointed an 
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assembly. — Notice perd with dat. H. 643; S. Gr. 447, 0: among all 
(Att. év with dat.). —@amov: H. 450 D, 8; S. Gr. 740, ek; G. Appen- 
dix. — V. £4772. “AddXou, appos. with subj. of ptuvere, do ye, the others, 
etc. — éplypes, Lex. épinpos.— V. LVS. érdpoow: Lex. éraipos. 
V. HZ4. €Odov.... repyoopar (notice the vowel y), having gone, 
will try; or more freely, will go and try: tavd’ dvipev (Att. tavde trav 
avSpov. H. 538, a; 8. Gr. 382,d; G. § 142, 4), yonder men. — V. L'75. 
H.... née: whether... .or.—p = pa. Lex. dpa: epic usage. Note 
the frequent use and the meaning of this word in Hm. Not usually 
rendered. — olye, they: cf. Bye, 1; 4; sc. eiolv.— V. 176. Kat odiv 
(= cdicw: G. § 79, Note 2; H. 233D; 8S. Gr. 678. Dat. of possessor. 
G. § 184, 4; H. 598; S. Gr. 434) .... éorl: and there is to them, and 
they have, etc. —V. U@'%. ava vyos (= Att. veds, fr. vats) nv is ex- 
plained as an instance of tmesis, equivalent to vnds dvéBny ; the gen. vyds 
_ being thus dependent on the compound verb, and not on the preposition. 
So Am., Diintz., and others. Would it not seem more natural, and in ac- 
cordance with the apparent fact, to admit that dva may take the gen. ; and 
in this and similar instances — of which several occur —to make wads de- 
pend on ava? So Cr.; G. § 191, 1, Note. —V. 2'78. airots agrees 
with the subj. of duBalvev (= dvaBatvev. H. 73D; S. Gr. 628 ; G. § 12, 
Note 3), both to embark themselves, and, etc. —dva.... Atoa: Lex. 
avahta, to loose, etc. —V. L7D. cicBawov (= eioéBatvov): aug. omit- 
ted, and hence the accent on the preposition. Cf. &edov, v. 160, note. — 
KAniot: Lex. «dels, iv. — V. 280. rimrov (timra): aug. omitted. — 
V. ESE. tov yapov. H. 551; 8. Gr. 396; G.§162. But when already 
we arrived at the place (or perhaps tév as demonst. at that place), mentioned 
v. 166.—V. B82. ¢v0a dé. H. 862, b; S. Gr. 585, ab; G. § 227, 2: 
then, etc. Note carefully this use of 8€.—ém éoyartin, at the extreme part, 
at the very border (of the place) : made still more definite by the description 
Gyx. Saracons. —V. HS4. dies... . aiyes: appos. with phra, flocks. 
—iateoxov: iavw. Force of the ending cxov? H. 410 D; S. Gr. 738 ; 
G. § 122, 2. —aept: adv. rownd about: aidy, a yard, a court-yard. — V. 
€S5. 85pnt0, pluperf.: aug. omitted. Lex. Sépe. —katwpvxéeror 
(Lex. katwpuxqs and kat@pvé) AlBorcv, with deep-laid stones, ** which 
might serve as seats.” Am., Diintz., and others. —V. H8%. éviaue (év, 
iatw), lodged within: weddpros, a monster. — 6d, Lex. dpa. Epic use. Cf. 
v. 175, note: ré, epic use. H. 856; 8S. Gr. 583, b.—V. E88. rowal- 
veokey (rousatve) : aug. omitted : iterative ending. Cf. note on tateokoy, 
vy. 184.— V. #89. déeuioria 4Sq (oiSa), knew lawless (deeds): 1. e. 
acknowledged no laws. —V. 190. Kat yap connects this sentence closely 
to the foregoing both in a copulative and in a causal relation. It is usual 
to render only the latter word, for. — éréruxto (tedxo), he had been made, 
he was a gigantic wonder, etc. — édne, €orna, — Ste. . . . olov, when if 
(the woody peak) appears alone, etc. —F., Am., and Cr. read 8 te, which, 
etc. —V. E94. airot, adv. as often in Att.: map = wapd. H. 73D; 
S. Gr. 628; G. § 12, Note 3: there by the ship. —épvoOar. H. 405 D, 2, 
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b; S. Gr. 734, n; Lex. épto, iv.— V. 196. Pav = Bry, fr. Bafvo. — 
alyeov doxkdy, a goat-skin, such as is still used for the same purpose every- 
where in Greece and the neighboring lands: ¢xov = etyov: otvoto limits 
dokov. — V. ADS. bs... . apdiPeSyKxe (adudiBatve), lit. who had 
walked about Ismarus (the city of the Ciconians), i. e. who had proteeted 
Ismarus, before it was sacked by Odysseus. — V. 199. ovvexa, because, 
introduces the reason why Maron gave the wine to Odysseus. — piv (H. 
233 D, under é€o: 8S. Gr. 678; G. § 79, Note 2), obj. of trepro-yopeBa (Lex. 
mepiexw, mid.), we protected him together with, etc. —V. 200. «xa, 
oixéw. — V. 20H. adpev (Lex. mépw. In what tenses used ?): he gave, 
etc. —V. 204, civov, sc. Saxe (Att. Bake). —év.... Taw, in jars, 
twelve in all: or, in full twelve jars: waow agrees with auo-. — V. 205. 
airdy, i. e. olvov, obj. of HelSn (ofSa. G. § 130, 2, Note; H. 409 D, 6; 
S. G. 737, i). — 8peev (irreg. accent. G. § 25, 3, Note; H. 160, exc. c; 
S. Gr. 92, c) and dudurédov limit tis, nor did any one of, etc. The dis- 
tinction between these two words in meaning is not very clear. Voss ren- 
ders, Keiner der Knecht’, und keine der dienenden Magd’ in der Wohnung 
(None of the men-servants, and none of the maid-servants, etc.). The ety- 
mology (Speev fr. Sapde, to subdue, enslave; dppiTddov, appl, around, 
and trokéw, to turn, to go about) indicates rather a distinction of class than . 
of sex. So perhaps we may render it, nor did any one of the slaves or of 
the attendants, etc. —V. 20%. GAN aires, but he himself, i. e. Maron. — 
biry qualifies &doyos. — pi’ ofy : an emphatic expression: one (person) 
alone. — tov, demonst. : otvov, definitive appos. H. 500, d; S. Gr. 353, 
c. — 8re mivovey: hypothet. relat. sentence. H. 757; S. Gr. 523; G. 
§ 233: and whenever they (the persons mentioned in the verse above) 
drank of this, the honey-sweet, red wine. —V. 209. épadyoas (Lex. ép- 
aiadypt, fr. év, wiaadnpr. H. 403, 7, Rem. a; S. Gr. 273, f. Rem. fa): 
sing. although the plur. awivovev is used just above: he having filled one cup 
(with the wine). — v8aros limits pérpa. — dvd, separated by tmesis from 
xed” (= eyxeve, aor. fr. yéw) : he powred on (it, in the mixer) twenty, etc. : 
or, as Ameis, Faesi, and others understand it, he poured (it, the cup of 
wine) on twenty, etc. The former seems more natural.— V. 2410. 680- 
Sev; df. The same stem with 684: can hardly be imitated in English 
(a sweet smell was smelt). We may render it, a sweet odor arose, etc. — 
V. 2H. Oeomecin: more emphatic than Seta, and in an emphatic posi- 
tion: a divine (fragrance). — otror: a strengthened negative: join with 
dirov : it would not indeed be pleasant to abstain from (it, the mingled wine 
and water): dmroocyéoOar, amwéyo: ev, cf. 1,18.— V. SEZ. tod: gen. 
with verb of filling. H. 575; S. Gr. 418; G. § 172: dépov = ehepov : 
having filled a large skin with this (wine) I bore (it). — ya: Lex. Hita, se. 
déepov : and in a leathern sack (I bore) provisions also for the way: ya may 
be in form Ist pers. sing. imperf. indic. of ett. See Gr. The verb and 
the noun can, therefore, be distinguished only by the connection. — Y. 
2ES. dloato: Lex. olopar: my daring mind suggested to me the thought, 
etc. —V. 2H4. ‘The best critics differ as to the const. of &vdipa: some 
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taking it as subj. ; others, as obj. of the comp. verb émehetoer Ban (érépyo- 
par): that I should go to a man, etc. ; or, that a man would approach. On 
the whole, I am inclined, with Ameis, to the latter const. Cf. émfdOe, v. 
233. — émepévov: Lex. émévvupr: adkqv, const.? H. 553, a; S. Gr. 
398, a; G. § 164; § 166, Note 2: clothed in great strength. 


Vy. 216-251. They reach the cave of Polyphemus: the companions 
of Odysseus wish to return to the ship; but he remains till the Cyclops 
returns with his flocks, and espies the strangers. 


V. 246. ov8€ in rendering is often divided into its component parts ; 
but we did not find him (ptv), i. e. the Cyclops. —V. 2L'%. vopov (notice 
the accent, distinguishing it from vépov daw) kata (anastrophe. Cf. &ro, 
1: 49), he was feeding his fat flocks in a pasture. —V. 2U8. @nedperda 
(Onéouat) : for the contraction eo = ev, see H. 32 D, f; S. Gr. 615; G. § 124, 
2: ending -peo@a. H. 355 D, d; 8. Gr. 704; G. § 122, 2.—V. 22H. 
épxato (Lex. eipyw, and épyw) : pluperf., indic., pass., 3d pers. plur.: the 
ending -vro, changed to -oro, and the preceding mute aspirated. G. § 122, 
2; H. 355 D, e; 392, Rem. a; S. Gr. 261, a; 705: being separated (8va- 
Kekptpevar, Staxptyw) into destinct flocks, they were kept apart. — xwpis 
piv... . Xopls 8... . Xwpls 8’ até’: in one place... . and in an- 
other... . and again in another. —V. 222. vatov: Lex. vatw, A. IIT. 
—V. 223. rervypéva (Lex. revyo, I]. 2): agrees with &yyea : and all the 
vessels were filled with whey, both the pails and pans, well made, into which 
he milked. —V. 224. mpdtic0’= mpdticta: followed by attap trata : 
Jirst of all. . . . but after thai, etc. —V. 225. stvpev: partitive gen. : 
aivupevous agrees with the subj. of iévar, sc. huas: that we taking of the 
cheese go, etc. —V. 2@BW. eehdoavtas, same const. with aivupévors : 
that we having driven hastily from the folds to the swift ship both kids, ete. 
—V. 228. Ar dv.... qe: and surely it would have been far better, 
se. et érvOépnyv, if [had yielded. H. 746, 752; S. Gr. 514; 520, b; G. 
§ 222; § 226, 2.— V. 229, dbp... . oun: closely connected with 
GAN... . mOdpuynv. The intervening clause is parenthetical. —V. 230. 
ov’... . doeoOat, but he (the Cyclops) was not, when he appeared, about 
to be, etc. — V. 23H. xhavres: kalw.—kal aitol.... dayopev (erie), 
ourselves also... . ate. Not only did they offer to the gods burnt-offer- 
ings of the cheese, but partook themselves also : tupav atydmevon, cf. v. 225. 
Rather free use they made of the provisions of the Cyclops!—V. 233. 
eios, Att. ws, wntil. —dBpipov xKré, lit. a mighty load of dry wood: 
dBpipov, used metaphorically ; a mighty load, i. e. a load which required 
great strength to bear it. —V. 264. oriddpmiov: Lex. mpocSdpmov : 
an aid to the evening meal. Voss renders, dass bet Licht er dsze zu Abend: 
that he might eat by a light at evening. This is rather an explanation than 
a translation. — V. 235. Badrdv, sc. dyGos tAns. He first within the 
cave cast down the load of wood, and then proceeded to drive in the flocks. 
V. 236. amecotpcda: drocciw, —238. pada, join with wévra, as in 
several other instances in Hom. ; is intensive; see Lex. padka.— boo” : 
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Lex. 800s: the & doubled for the metre. — Hpedye : duéXyo : cf. the comp. 
évapedyev, v. 223. — Oipndi: H. 206 D; S. Gr. 639; G. § 61, Note 3: 
dat. of place, at the door: further explained by Baelns exroOev addfjs, on 
the outside, within the deep yard: atd*fis, gen. of place. See Lex. €xrobev. 
The reading évro8ev (= é€vtoo bev) is preferred by Am. and F. Thus addfs 
depends on évroev, within the deep yard. This certainly seems far simpler 
and more natural. —V. 2&0. éméOynxe (€mitiOnpr), he placed upon (the 
doorway). — @vpedv: pronounced, in scanning, in two syllables ; synizesis. 
H. 37; 8. Gr. 617; G. § 10: is the obj. both of éméOnke and of delpas. — 
V. 24E. SBpipov: cf. note, v. 233: emphatic position. —ovKdv.... 
6xAlooevav : not two-and-twenty wagons, strong, four-wheeled, could move this 
Jrom the ground. The expression presents the picture of a large number of 
strong teams ; but how they could all be used at once to move the huge 
door, unless they were detached from the wagons and hitched together, is 
not very apparent. We may perhaps render it, not the power of twenty-two 
wagons ... . could move, etc. So Faesi: tetpdxvicdor, first three syllables 
long. — V. 248. Ouipyory (depends on ér- ; on the doorway): plur. ; per- 
haps to denote the great size of the entrance. —V. 245. amdvra kara 
potpav : all things in order ; or, wholly in order : wavta may be taken as adv. 
acc. —tm .... Kev: tmesis: éxaory, governed by tm : under each he 
placed a suckling. —V. 2&6. Opéas: tpépw.—V. BAY. dunodpevos : 
dudw.— V. 2&8. thpa.... aivupéve: lit. that it might be to him tak- 
ing (it) to drink: i. e. that it might serve him, in taking (of it), for drink. 
Const. of rlvav? H. 765; S. Gr. 529; G. § 265. — morSdpmiov : cf. v. 
234. — V. 230. ometoe tovycdpevos: hastily performed (H. 801; S. Gr. 
546, e; G. § 277, 2): lit. hastened having performed —7& a épya, these his 
labors. Perhaps an American would say, these his chores. —V. 234. arip 
Gvéxate (dvaxatw) indicates that the fire mentioned vy. 231 had burned 
down. — elovdev : augment omitted ; hence, recessive accent : hpéas (Att. 
Hpas), the obj. equally of etovdev and of etpero: ets denotes properly the 
act of glancing within, and jpéas is obj. of ev: glancing within (the cave), 
he saw (us) and questioned us. 


Vv. 252-286. The Cyclops inquires of the strangers who they are. 
Odysseus replies, and seeks to move the compassion of the monster, who 
answers with blasphemy, and questions Odysseus about his ship. 


V. 252. whetO’ = whetre, fr. rhew.— V. 29S. 7: interrog. H. 828, 
b; 829; S. Gr. 566, b; G. § 282, 2.—l, adv. acc. — kara mpiEuv, on 
business. — V. BS4. oid re (Epic use of ré), like.—tolr’ (= tol, relat., 
and té), who. — dddwvTar (dAdowar) : H. 370 D, a; 8. Gr. 713; G. § 124, 
1.—V. 255. rapOépevor, rapariOypr. — V. 2BG6. ead’ (= eparo = 
Att. py). — piv: dat. of interest in looser relations. — katexkhacr : 
katak\aw. — dfdov: little more than a possessive pronoun in force. Lex. 
diros, 3: and as for us, on the other hand, our heart was broken down, while we 
feared, ete. Sacdvrwv, gen. abs. sc. hpov, implied in hptv expressed just 
before. —V. 238. adda Kal ds, but even thus (i. e. although smitten 
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with terror). —V. 239. ‘Hyeis, subj. of 7Oowev, v. 262. — Tpoinber : 
“‘belongs with otkaSe téxevor,” Diintz. ; ‘‘ belongs with nAGopev,” Ameis, 
Faesi. Does it not belong with both words ?— d&tromAayy Sévtes (AtroTrA Ata, 
ef. 1: 2): driven away from (our course). — V. 26H. AAV odov, GAAa 
KéXev0a : adv. acc. : a usage of &AXos hard to render; lit. by another way, 
by other journeyings. Perhaps we may render freely, by various ways, by 
various journeyings. The Greek expresses briefly and emphatically the 
wanderings of Odysseus. — V. 262. ottw mov (Lex. mov, 2), thus, no 
doubt ; or, thus, I suppose. — pyticac@ar, to carry out his plan. Am. — V. 
2638. aot: predicate with etva. H. 775; 8. Gr. 536, b; G. § 136, Note 
2: we boast that we are people of, etc. — ArpelSew (-8ew in one syllable in scan- 
ning ; synizesis): H. 136 D; S. Gr. 638; G. § 39. —V. 264, od limits 
KAéos. Notice here the force of 84. H. 851; S. Gr. 580, d. — péytorov 
is predicate ; kAéos, subj. — V. 263. Srérepowe (SiarrépOw), sacked. — V. 
266. pets 8 atte: but we, on the other hand (i. e. we, in distinction from 
Agamemnon). —Ta oa yotva (= ydvara, fr. yévv) belongs in thought-both 
with the preceding and with the following word : arriving at, have approached 
these thy knees. —V. 26%. ei, (to ascertain) 77—V. 268. Are (Kpic 
use of té).... éotly: which is the right of strangers. —V. 269. aideto 
(aiS€ouar) = aidéeo = aidéov = Att. aidod. —cipéev: H. 406 D, 1; S. Gr. 
(Be ornGaS 129. 1° Note ; rot: (enclit.) dat. sing. = col. H.. 233 DS. 
Gr. 678; G.§ 79, I. Note 2.—V. 27%@. Zets, sc. éorl. — V. 2TH. Ect- 
vios, Lex. féytos. —V. 272. ehdpnv: cf. pad’, and note, v. 256. — V. 
DPS. vrymos eis — Att. ct. H. 406 D, 1; S. Gr. 734, 5; G. § 129, I. 
Note. Observe that ets is enclitic, although eis orthotone. G. § 27,3; H. 
406, Rem. b; S. Gr. 277, b: you are foolish. —eiknrovlas : epyopar. 
Nene aa xeNcan > Hi 355. Mid. : 363 D; 8. Gr. 240; 7113 G. $1225 
2, Indic. Sedilwev: Seldw, SelSra, Seidoixa, S€8ra, SéS0rka (the last two are 
Attic): G. Appendix ; H. 409, 5; 409 D, 5; S. Gr. 280, e; 737, g; Sea- 
Stuev, infin. H. 359 D; S. Gr. 708; G. § 122, 2, Infin. — dd€ac Par (1 aor. 
infin.) : dA€owat and adedonar : you who lid me either to fear or to avoid (the 
wrath of) the gods. —V. 24G. émeiy: penult short in scanning. H. 86 
D (3); S. Gr. 631. Some editors write here érel 7. —V. 27%. av, with 
meprdooluny (peiSouar), which takes the gen. (sed = Att. cod, accented, 
hence emphatic ; and éerdpwv).— V. BYD. el’ = ci (imper. fr. etrrov). 
But tell me to what point in coming you held, etc. i. e. to what point in coming 
you steered, etc. —V. 280. i .... %, whether... . or.—8aelw (aor. 
pass. subjunc.): Lex. AAQ. II. that I may learn. — V. 28h. gato: aug- 
ment omitted : = ébaro, cf. v. 256. —épe.... AdBev: but he did not elude 
me, 1. e. he did not deceive me.—eidéra (otda) agrees with émé, and takes 
ToAAG as obj. — V. BBB. adoppoyv, Lack, i. e. in reply, qualifies mpowé- 
oynv.— V. 283. Néa (= Att. vaiv, fr. vats): = one long syllable, by 
synizesis : obj. of katéafe (katayvupt): wot, dat. of interest. —V. 284. 
Badav (sc. véa), having cast (it). — tps (byes, 4, or H, dv = tpérepos), 
qualifies yatns, of your land.— V. 283. d&kpy tpoomeAdoas (TpoTTEAGL) : 
H. 605; S. Gr. 439; G. § 187. — &vepos ex movtov are closely joined in 
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thought : mévros (as distinguished fr. @Aacoa, the generic word for sea, 
or the sea in distinction from the land) means the deep sea, or as we say, the 
high sea. So here, we may say, a wind from the high sea: évakev (dépw) = Att. 
HveyKev, bore (the ship) away.— V. 286. wtméxdvyov = Att. darebepvyov. 


Vv. 287-352. Three meals of the Cyclops, in which he devours six men 
(two at a meal) : plan of Odysseus for revenge and escape. 


V. 288. emi... . tadde (tmesis), takes the acc. xeipas and the dat. 
érdpots.— V. 289. oiv.... papas: cuppdprrw. — wore (Epic use 
of té), as, like. — V. 290. &k.... pee: expéo.— V. VHH. ois, obj. 
of Sia... . Tapdv (Staténvw). — otAicoato (6TAl{w): mark the force 
of the mid. ; he got ready for himself. — V. 2B2.  amédertrev (dtrodeltra), 
nor did he leave anything remaining. —V. 298. éyxata xté, obj. of iobue. 
—V. 294. aveoyopev: avexo. G. Appendix; H. 411D; S. Gr. 739. 
Outstretched hands, with the palms upward, was a common attitude in 
supplication. —V. 293. dpnxavin: derivation? See Lex. Perhaps 
despair comes nearest to the meaning. Perplexity, trouble, distress, are words 
rather too weak for the connection. —V. 296. éprdqocaro: éparitAnpe: 
cf. éumdhoas, v. 212, note. —V. 297. ew’... . mivev: Lex. émimlyo. 
—V. 298. xeir’ = keto: Ketpar. — tavvocdpevos Sta pydov, stretched 
along among his flocks. —V. 299. tév, obj. of ottapevar (Lex. ottéw), 2 
aor. infin. act. G.-Appendix; H. 408 D, 21; S. Gr. 740, jr.— V. 308. 
60... . . €xovory, where the midriff (¢péves) holds the liver, —a point most 
vulnerable and vital. — V. BOZ. yelp’ (= xepl) emripacordpevos (éripato- 
par), having grasped (it, the dagger) with my hand. So most editors; yet 
Ameis, with some probability, renders, seeking with the hand; because he 
could not, in the darkness, see the precise point where he would plunge the 
dagger. Dind. retains the reading xeip’ (= xetpa), which I could not fol- 
low. — 8€: correl. of pév after tév: Lut another mind, etc.—V. 308. 
avrod, adv. Ké(v) = Att. dv, qualifies @rwdopela. Force of this const. ? 
H. 746; S. Gr. 514; G. § 222. For we (dppes = pets. G. § 79, Note 2; 
H. 233 D; S. Gr. 678) also should have perished there with terrible destruction. 
drcPpov, cogn. ace. G. § 159; H. 547; 8. Gr. 393. — V. 804. Suvd- 
pera, Att. évvdpela. — Gupdwv depends on at- in ardcacba (arwbéw), 
to force with our hands from the lofty doorway, etc. Cf. v. 243, note. — V. 
306. as, in this situation. —V. BOS. advéxare, v. 251. — V. BEO. Cf. 
v. 250.— V. BEE. coiv.... papas: tmesis: cf. v. 289. — 8h atte: 
two syllables in scanning; synizesis. — @mtAtooato: v. 291: Setivov, his 
meal: here spoken of the morning meal. It means properly the principal 
meal of the day. See Lex.: 8épmov, v. 291, the evening meal, supper. — V. 
SEE. aoe te... . emOeln : subj. indefinite : as 7f one would place, etc. 
—V. 8H6. Observe the position of Kdxdkow, at the end of the sentence, 
thus bringing it into more marked antithesis with éyd. —Avrépny, 2 aor. 
mid. JI remained behind.— V. BR. et mas trcaipny (tivw), ifin any way 
L might avenge myself (upon him). —V. BUS. Se... . Bovdn, and the 
Jollowing plan, etc. : aptory, predicate. —V. S19. yap: epexegetic ; see 
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Lex. : in this use, not comm. translated into English. So here, we should 
begin the sentence abruptly, there lay, etc. —V. 320. &xtapey (= eféra- 
pev, 2 aor., ék, tTépve), he cut out. — avavbév (atatyw) agrees with the obj. 
of dopotn, that he might carry (it) when dricd.— V. 82H. 4, obj. of étoxo- 
pev, also of eicopdwrtes (cis, opdw). — V. BSB.  Socov & iordv: a con- 
densed form of expression (brachylogy. H. 881; S. Gr. 595, b). With 
logical completeness, toogov, Somos Té oti totds. So Ameis, Cr., 
Kriiger. We may imitate in English the brevity of the expression : look- 
ing upon (it), we considered it (to be) as large as the mast of, ete. 0 = 6, 
Epic use. —éeuxoodpovo: Lex. eixdcopos.— V. BSS. cipelys (etpds), 
Att. eipelas : ekmepda. H. 370 D, a; S. Gr. 713; G. § 124,1. — V. S24. 
-7Kos, waXos: acc. of specification : lit. se much tz (sc. Aétadov) was in length, 
so much in thickness: or, more freely, such it was in, ete. — eicopdac bar (cf. 
exmrepaa, note): const.? H. 767, a;S. Gr. 530: such to look upon, i. e. esti- 
mating it by the eye, or in appearance. — V. 323. S8cov 7 Spyuey: similar 
to the const. éocov & tardy, v. 322: standing near I cut off as much as six 
Jeet of this. —V. BBG. mapé0ny’ = wapébyxa (raparibnpr), [ delivered (it) 
to, etc. — V. $27. of 5’ Opaddov troinoav, and they (in obedience to my 
order) made (it) smooth. — @éwoa (odw) ... . &kpov, sharpened the point. — 
V. 32S. evvpdkrtecov, rupaxtéw. — xynéw (khdeos) : two syliables in scan- 
ning: synizesis. —V. 329. kat... . xaréGnxa, and this (i. e. the stick 
of timber thus prepared) £ placed carefully (et) down. — V. 380. 7% relates 
to kémpe, fem. — peyéda, adv. with Kéyuto (xéa): Ava, adv. with woAdh, 
which qualifies 4, which, throughout the cave, was spread in very great abun- 
dance (lit. was spread greatly, sufficiently abundant).— V. BBE. wemaha- 
o§at (Lex. wakdoce, II.) : the reading of Aristarchus, adopted by Dind., 
Ameis, and others : Cr., Diintz., and others read here wemaddy@at: J ex- 
horted the others to determine (for themselves) by lot. — V. B32. éepol oiy, 
mecum. — woxAév, the bar, i. e. that piece of the powadov (v. 319), which 
he had chopped off {v. 325). —V. 333. tptpat depends on toApioerev, 
should dare to turn (it) round (lit. to rub it) in his eye: Am. reads ém’ é@ad- 
po, and renders, to press it on his eye. So also Diintz.—V. S84. oi & 

. héo Pat, and those (men) drew the lots (Lex. Aayxave) whom I myself 
should have even wished to choose: notice &v xe (H. 873, b) both with one 
verb. —V. 335. GAeypnv: Lex. Aéyo, I]. : “L counted myself?’ Am. — 
V. 336. éomépios (H. 488, R. c; S. Gr. 340, c) 8’ AAGev, and he (the 
Cyclops) came at evening. — xadditprxa: Kaddibprg. — vopetav, driving 
Srom the pasture. —V. 338. Pabeins exro0ey aids: cf. v. 239, note. — 
V. 339. dicdpevos (clopar) : evther having suspected something, or even some 
god (who was favorable to Odysseus) impelled him (to do) thus. From the 
subsequent narrative, it appears, that the presence of the flocks within the 
cave was a very important means of escape to Odysseus and his compan- 
ions. — V. 340 = 240. — Vv. B4H, 342 = 244, 245.—V. 34S = 
250. — V. $44 — 311, except the last word. — V. $43. apeoyidev 
(imperf., Ist pers., sing.) tpocavdde. — V. 346. KiocodBrov: note care- 
fully the meaning in Lex., especially the passage referred to in Euripides, 
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Cycl. We may suppose Odysseus found this n.eotPuov in the cave. We 
may perhaps render the verse, holding in my hands a milk-pail filled with 
dark wine. — 7\ imparts indefiniteness to otev: the whole expression is 
condensed ; lit. what sort of drink this, etc. ; i. e. expressed more freely, 
what sort of drink this (is which) our ship concealed (xe(®w). The pluperf. 
éxexevOer is usually taken here as imperf. in meaning. Yet why not under- 
stand it as strictly pluperf. had concealed; Odysseus thus implying again 
that the ship had been wrecked, and that it no longer contained such wine ? 
— V. 349. coi (emphatic position and accented) . . . . dépov, and fur- 
ther, I brought (it) as a drink-offering for you. — é, if, i. e. (to see) if. — V. 
Bde. tis (followed by an enclit. ; hence, has the acute accent), join with 
ddXos. — oé, with kore: kal, intens. with torepov, afterwards also. — 
V. 332. rodéwv, fr. wodts. The accent distinguishes it from the gen. 
plur. of woAts (rédewv). How could any other one of many men afterwards 
also (as we have done) approach you? — xara potpay (Lex. potpa, III]. 5: 
not to be confounded with the proper noun Moipa), properly. — épeEas, péto. 


Vv. 353-412. The Cyclops drinks of the wine till he becomes drunken ; 
is deprived of his eye, and calls for help. 


V. $33. Sékro: H. 408 D, 36; S. Gr. 736, j; G. Appendix, Séxopar. 
— exmrev (éxmivw) : notice the force of the prep., drank it off, or, as we often 
say, drank it up. —toaro: HSopar. —aives, although strongly intens., 
does not, I think, lese its primary force: was mightily pleased (and the ex- 
pression of pleasure was terrible to behold). One is reminded here of 
Milton’s expression, Paradise Lost, Book II., ‘* Death grinned horrible a 
ghastly smile.” —V. S334. ree: airéo.— V. 296. tot, dat. = cot. 
—V. 358. kalogw... . défer (Lex. aé€w, pres.) : and the shower from 
Zeus increases (it, i. e. the wine, or the fruit of the vine) for them. — V. 
360. ardp oi (dat.) . . . . mwépov (Lex. mépw), but L gave to him again, 
etc. ardp seems to have here a very slight adversative force, if any at all, 
and may, perhaps, be rendered, and, as we often render 8€. Voss omits it 
altogether in his translation of this verse. —V. $368. With axa and 
with éxmuev, sc. otvov. — ddpadinow : cf. arac@adiqow, 1: 7: lit. with 
inconsiderate actions, i. e. inconsiderately. — V. 3G@2. wept... . HAvbev: 
tmesis : Lex. meprépyopor. — ppévas, partit. appos. with KvxAora. H. 500, 
b; S. Gr. 353, b; lit. when the wine came about the Cyclops, his mind, i. e. 
when the wine encompassed the mind of the Cyclops. —V. 863. mpoonitdev: 
mpocavddw: L addressed him. —V. 863. inéorns: Lex. ipiornp, B, 
2.—V. $66. Oirtis,sc. éotly, Noman is my name.— V. 86%. éraipor, 
appos. with &Ador: H. 538, e; S. Gr. 383, f: and others, all my companions. 
—V. 369. Bopar (éc8iw) : notice the tense. — perd with dat. seems 
here to mean, added to, after. — V. 83'7@. tots 5° dAXovs, sc. Wopar, and 
these others (1 will eat), etc. Note the difference, in force, of tots &AXovs 
here, and in Attic Greek. In Att. the others, the rest. H. 538, e; S. Gr. 
383, f; G. § 142, Note 3; but here, rots is demonst. — V. 3@8. “H: 
H. 404,11; 8. Gr. 274, a; G. Appendix jp: he spoke.—V. BY. xeir’ 
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= tketo, fr. ketpar. —xKdd = kara. H. 73D; S. Gr. 628; G. § 12, Note 
3; join with ype: Lex. kaSarpéw. — 373. dapvyos (fr. pdpvy—) 8° 
eérovro (éxcedw), and from his throat burst forth, etc. —V. 374. 08° .... 
oivoBapelwv, and he, heavy with wine, spewed (them) out.— V. 8473. tov 
pdxXov, that bar, the one described above: cf. v. 332, note: obj. of HAaca, 
T thrust underneath abundant ashes. We must suppose the fire in the ashes 
not yet extinct. — V. 376. elws Ocppatvorro, until it (the bar) might be- 
come glowing hot.—V. 387474. Qdporvvoy: aug. omitted: Lex. Baprtve. — 
avadv7y: Lex. dvaSvopar, dep. mid. with aor. act. : notice here the subjunc., 
where the general rule requires the optat. H. 739, 740; S. Gr. 507, 508 ; 
G. § 216, 2: that no one, through fear, might fail me (or, more literally, might 
shrink back). —V. 879. &beo8ar (Lex. &arrw, II.) to blaze up. — xhwpds 
mep éav (aép, intens.; év, concessive), though it was very green; or, perhaps 
we may say, green as it was. —Svehalvero 8° aivas, and it glowed exceedingly 
(with the collateral notion of terror). —V. 380. kai tore, correl. of GAN 
ére above, even then. — V. 380. cépov (sc. poxAdy) bore (it). —V. 38H. 
évérrvevoev, euTrvéw. — Vv. S82, BBS. of piv... . éya 8€, the others 
.... but I.—évépacav, évepeldw. — depels, delpw.— V. BB4. Slveor, 
Lex. Stvedm and Sivéw. — ds Ste KTé., as when some man would bore with an 
auger a ship-timber. tpvme® (fr. tpuyT@dw), optat. H. 730, 760, d; S. Gr. 
523; G. § 213, 3.— V. 885. ot 5€ 7’, and the others (in distinction from 
the ship-carpenter, i. e. his workmen) below shake (the auger) with a strap, 
having taken hold (of the strap) at each end, and this (the auger) runs unceas- 
ingly always. The comparison extends to this point. —V. 38%. as (ac- 
cented = Att. ovtws). — Tod év dpOarpwo, in the eye of this one (the Cyclops) : 
connect closely with Stwéopev : poxAdv, obj. both of ekovtes and of Bivé0- 
pev. — V. S88. odv (i. e. poxAdv) depends on wept in comp. — twepfppee 
(Lex. mepippéw), aug. omitted, and uncontracted : = Att. mepréppe : subj. 
aipa.— V. 389. Bréhapa seems to mean, not the eyelids, but eye- 
lashes: égptas, eyebrows: appl, adv. all his eyelashes round about, obj. of 
evoev (Lex. evw). —V. 390. ocdhapayeivto (chapayéopar) : for the con- 
traction ev fr. eo, see H. 370 D, b; 8S. Gr. 714; G. § 124, 2. — ot (enclit.) 
in this, and in the preceding verse, I regard as ‘‘ dat. of interest in looser 
relations.” In this use it is often difficult to render.— V. 398. xadkets, 
originally a worker in copper or bronze; but as ov8hpov is used vy. 393, it must 
be taken here in a wider sense, a smith, a blacksmith. — wéXexvv, the general 
word for axe: oKérapvov, a broadaxe, used by carpenters for hewing.— V. 
@bDP2. iaxoyta agrees in form with méXexvy, in sense with oKémapvov 
also: peyada, adv. loudly.—V. 893. dappdocoev takes the same objects 
as Barry. — To yap atte, for this again (this dipping it in cold water) 7s the 
strength of iron. The comparison ends at this point. —V. 894. tod.... 
opbarpds, the eye of this one (the Cyclops). —oite. The iota must be re- 
garded as long simply by position, not in itself; hence, the acute accent. 
The local English word sss, though questionable in its use, comes nearer 
to the Greek, and represents the onomatopeeia better, than the usual Eng. 
word fuss. —V. 395. cpepdadréov and péya both adv., very terribly. — 
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aétpn, the rock, i. e. the rocky cavern. —V. 396. dmrecoipecba, arrocecio. 
—V. 39%. éépvoe, eEepiw: trepuppévov (pipw), smeared. — V. 398. 
go =o. H. 233 D; S. Gr. 678; G. § 79, Note 2.—yepolv: Diintz. 
takes this with eppupev (then he cast this from him with his hands, being fran- 
tic): Ameis takes it with @dtiwv (making frantic motions with his hands). 
The arrangement of the Greek favors the latter. The penult of ddtw is 
found long only here. Ameis. — V. $399. wpeydda, cf. v. 392. — ply 
apts (prep. here: does not suffer anastrophe. H. 102 D,b; S. Gr. 634), 
round about him. —V. 400. 68a with the ace., usu. denotes cause ; some- 
times, time or place. H. 630; S. Gr. 447, 1: through, scattered through. — 
V. 408. édholrwv, dortdw. — &hdroSev GAdos. H. 500, b; 8S. Gr. 353, a: 
appos. with ot: and they ... . one from one place, another from another, or, 
and they, from all points, etc.— V. 402. eipovto, Lex. épopat. — drm é 
KySor: optat. H. 734, 736; 8. Gr. 502, 504; G. § 244: asked, what 
troubled him. —V. 4083. Tlrre; =i mote; why, in the world? — 76- 
wov.... apnpcvos (see Lex. under this word: is not considered as 
particip. fr. dpdopar), so much distressed. — wd’ eBoyoas (Bodw), did you cry 
thus, etc. —V. 4@4. 81a, through: cf. v. 400. — &ppe: G. 79, Note 2; 
H. 233 D; S. Gr. 678. —rl6yo8a: aug. omitted: the ending o€a for s; 
G. § 128, 1; H. 356, a; S. Gr. 267,i1.—V. 405. ph. Force in a 
question? G. § 282, 2; H. 829; S. Gr. 566, b: tis, indef., followed by 
an enclit.: hence, written tls: wed déxovTos, gen. abs., particip. omitted. 
H. 791, b; S. Gr. 542. Does any one of mortals, etc.? Or perhaps more 
~ forcibly in this form (which in the connection would be understood as a 
question, and would anticipate a negative answer), Surely no one of mortals, 
without your consent, drives away your flocks! —V. 406. «teivy: subjunce. : 
is taken here nearly in the sense of the fut. indic. H. 720, e; S. Gr. 488, 
d; G. § 255: yet the subjunc. in this sense regularly takes the negative 
ov. H. 833, b; S. Gr. 570, a; G. § 255, examples. Some of the best 
editors (Ameis, and others) read here «tetve., which is found in good MSS., 
and corresponds in construction with édatve. Diintzer suggests that both 
verbs should be understood here of ‘‘attempted action.” H. 702; S. Gr. 
476, ec; G. § 200, Note 2. (Hadley mentions this use of the pres. tense 
only in the smaller gram.) We may render, Surely no one attempts to slay 
you yourself, etc. Blydiv: G. § 61, Note 3; H. 206 D; 8S. Gr. 639. — V. 
408. There is ambiguity not only in Ottis, but also in od8€. Polyphe- 
mus means, “Noman” is trying to slay me, through guile, and not by violence. 
He is understood to say, no one is trying to slay me through guile or violence. 
Oris, as here used, is said to be the first pun on record. In Greek, the — 
neg. is regularly repeated in the conjunc. H. 858; S. Gr. 583, d. — 
V. 409. «mrepdevt’ (rrepders) agrees with érea.— V. 4EO. yuh, instead 
of od, in a condition. G. § 283, 2; H. 835; S. Gr. 570. The use of this 
word clearly reveals the misunderstanding. —V. 4H. votcov, obj. of 
ddéac8ar.—éore: notice the accent and meaning with this accent. H. 406, 
Rem. b, 1; S. Gr. 277, c; G. § 28, Note 1 (3). Zt is not in any way pos- 
sible, etc. —V. AES. cby = cv ye: edxeo (= edxov) : evxopat. 
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Vy. 413-479. The manner in which Odysseus with his companions 
escapes from the cave, and afterwards taunts the Cyclops. 

V. 413. hav, imperf. Att. &pacay. H. 355 D,c; S. Gr. 703; G. 
§ 129, IV. — epov didov xfip, subj. of éyéehkaooe.— V. E4. dvopa epdv, 
subj. of é€amaryoev (which is understood in the next clause with pits) : 
deceived (them, i. e. the Cyclops). — V. 413. o8tvyow (dat. plur. fr. 
odvvn) : an emphatic pleonasm (H. 884; S. Gr. 595, e) with adtav. We 
may render it somewhat freely, tormented with pain. —V. 426. ndra- 
dev, Pnrtaddw. — d7d.... cide: adarpéw. —AiGov. In vy. 243, wétpyy 
is spoken of the same object. — @vpdwv : spoken here, as in v. 248, of the 
huge doorway.—V. 4E'7%. civi = évl = ev. — merdooas: o doubled metri 
gratia. —V. 98. ci... . AdBor: an ellipsis before ei is not unfre- 
quent: (to see) if he might, take, etc. — per’ deoor (dis), among the sheep: 
- Hm. uses also dleoorv and oleowv, metri gratia. Cr. —ortelyovra agrees 
with twa, obj. of AdBou.— Odpage: H. 204; S. Gr. 114; G. § 61.— 
V. AES. evi hpeci, joined with 4Amero ; similar forms of pleonasm are 
frequent in Hm. Lex. @ra: he flattered himself in mind that I was, ete. 
(We can hardly say, he hoped that I was). — ovtTa virvov, so foolish (as to 
go towards the doorway among the sheep). —V. 420. émas.... yé- 
voto, how it might turn out in the very best manner (6x’ &piora, adv.). — 
V. 42h. ci... . etpolynv: connect closely with BotAevov (notice this 
verb in the act.) : whether I might devise, etc. —twa... . Oavdrov Atow 
(takes the gen. on the same principle as a verb of separation), some release 
from death. —V. 423. oore (Epic use of té) wept Wuxijs, as for my life.. 
—V. 424. Cf. v. 318.—V. 425. Notice the asyndeton. H. 854; 
S. Gr. 582. —oiies. Notice this form of the nom. plur. Comm. dies, 
Att. otes : lit. there were male sheep, well-fed, thick-fleeced, etc. —V. 428. 
Ts (= Tais, relative) me (anastrophe), upon which, etc. —V. 429. civ- 
Tpes aivipevos: connect closely in thought with cuvéepyov : taking (them, 
i. e. the rams) three together. — 6 peév év péow, the one in the middle. — dépe- 
oKev (hépw) ; iterative ending, denoting that they passed along, by threes, 
one after another. —V. 430. odovtes (cow and cd{e) éralpous, saving 
(my) companions. Notice in this v. the subj. and verb in the dual, the 
particip. in the plur. H. 517; S. Gr. 368.—V. 488. &kacrov can 
hardly be rendered each. We may translate it thus, three sheep bore con- 
tinually one man. Ameis renders ékaorov, immer einen. — &ywye, subj. of 
Kelpev, v. 484. —V. 432. env, in v. 423, we have fev (Att. qv) ; for there 
was, etc. —V. 433. xara... . AaBov (tmesis), having caught hold of 
the back of this one. — évobels, Lex. €Xto. — Vv. 484, 435. xelunv 
(ketwar), aug. omitted: J lay still.—yepow.... otpeptels (oTpédw) : 
lit. twisted continually with my hands, etc. 1. e. with my hands continually 
twisted in the choice wool: a&#tov (see Lex. for the full use of this word), 
joined with orpepGets, and understood with éxépnyv, as partit. gen., J clung 
to (it). — rerhndtt: H. 409 D, 10; S. Gr. 740; G. Appendix tAdw. Stem 
tha : with patient heart.— V. 438%. vopdvSe (local ending -8¢), to the pas- 
ture. — eféoovto (cxoedw): subj. pRAG.—V. 439. epepnKov: pykdopat. 
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—V. 440. ot€ara (otap), their udders. — cdhapayetvto (cf. v. 390, 
note): plur. verb, with neut. plur. subj. : were pressed to bursting. — évag, 
their owner. —V. &44. otwv limits vara, which is obj. of éaepatero 
(€ripatopar) : felt the backs of, etc. —V. 4&2. 16, obj. of évonoev; ex- 
plained by as... . S€3evTo (Sw) : this, that they had been bound, etc. — 
V. #45. ot (enclit:): dat. of interest in looser relations, or ethical dat. ° 
with Sédevro : not easily rendered here. — ia6 with orépvoior. — V. 444, 
toratos .... pydwv: asyndeton, imparting liveliness to the narration ; 
last of the sheep, the ram, etc. — ®ipate: ef. v. 418.—V. 445. pol: 
same const. with Adxv@: oppressed with his wool and with me: wuxwa dbpo- 
véovtt, thinking prudent thoughts. This is not to be doubted !—V. 446. 
eTiparodpevos : émipalonar.— V. AG, ti... . wde: why thus (as I 
now discover), etc. ?— pot: ethical dat. G. § 184, 3, Note 5; H. 596, c; 
599; S. Gr. 432, d; 436: not easily rendered. — td omréos : notice here 
again (cf. v. 400) 8a with acc. (instead of 8ué with gen.) denoting motion 
through. — toovo (cevw) : pluperf., 2d per., sing. : notice the peculiar aug- 
ment. H. 319 D; S. Gr. 692. — phdov limits tvoratos. — V. 448. 
tapos with epyear, pres. where we should more naturally employ the perf. : 
not at all, formerly at least, have you been wont to go, etc. : NeAepéevos... . 
oiwy, left away from, i. e. left behind. H. 580, 581; 8. Gr. 422, a and b; 
G. § 174.—V. 449. vepear: Lex. vépw. B: with ace. dvOea, you feed 
on, you crop, etc. —V. 43@. paxpa (adv.) BiBds : H. 435, 1; 435 D, 1; 
S. Gr. 740, bx: stepping far, or with long strides. —V. 452. éc7éptos: 
cf. 336, note. —mavieratos, sc. eoot, or épxent. — 4 ety’, surely, you at 
least (you if no one else). —V. ABB. tov.... éadducev, which a wicked 
man deprived (me) of. —V. 44. Xvypois: our word miserable is used in 
the same way, in its secondary sense, to denote contempt. — @pévas, (my) 
mind. —V. 433. QOdris: appos. with avqp. In translating, follow as 
nearly as possible the order of the clauses in the Greek. — ota : join with 
tTepvypévoy eivar. Neg. od with the infin. in oratio obliqua. H. 837, b; 
S. Gr. 571, a; G. § 283, 3: who, I affirm, has not yet escaped, etc. — V. 
436. c.... yévoro: a wish. H. 721, 1, a; S. Gr. 489, a, b; G. 
§ 251. O that you were of like mind, and that you might become endowed with 
speech to tell, etc. —V. 448. to «té., then would his brain, etc. : &ddvbus 
GAAy, hither and thither. —V. 459. @evopévov: gen. abs. sc. avrod. 
The dat. agreeing with ot might have been expected here; but as the 
particip. is so far from the pron., the ordinary construction of the case 
absolute is preferred : while he was dashed on the ground: patovro, subj. éyKé- 
dados. — Kad (= kara. G.§ 12, Note 3; H. 73D;S8. Gr. 628): join with 
the verb: Lex. katrakwpaw.— V. 460. ovridavds Ottis, good-for-nothing 
Noman. The play on words, expressing more fully the rage of the Cyclops, 
will not escape notice. This address to the pet ram has its comic as well 
as its pathetic side. — V. 462. éd@dvres is used as though the plur. 
éXvdpeba (st. the sing. Avépyv) followed : an anacoluthon. H. 886; S. Gr. 
595, g, when we had gone a little (distance) . . . . I first loosed myself, etc. 
—V. 463. Notice the difference, in this verse, between the act. and 
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mid. of Atvw; also, the force of tm: J loosed... . from under (the rams). 
—V. 464. pada: obj. of eXatvopev. — Sypo, Sypos (distinguish care- 
fully from 8%pos), plump with fat.— V. 463. modda wepitpoméoytes : 
turning often (wodAG = TodAdakts) about: i. e. looking often around, fearing 
that Polyphemus might pursue them. So Am. and F.— dp... . tkd- 
pba, until we came, etc. — V. 46%. tors 88, but the others (whom Poly- 
phemus had devoured), obj. of orevaxovto. — V. 468. clwv: édo. 
—ava.... vetov: Lex. dvavetw: it signifies denial or refusal, hence, 
has a negative sense: I beckoned to each one with my eyebrows not, etc. ; 
or thus, with my eyebrows, I forbade each one, etc. He did not speak, 
lest Polyphemus might hear.—V. 470. Badsvras, sc. adrots, obj. of 
exéXevoa and subj. of emumdety.— V. 4173. aarfiv: 1st pers. — yéyove : 
Lex. yéyeva (not to be confounded with yéyova) : when I was distant as far 
as (one) calls with a shout (lit. having shouted).—V. 474. Kepropiovrw 
(here as subst. : often as adj. with €meoor), with heart-cutting (words) : cf. 
in const. émrerou petdtxlororv, — V. 473. otk KrTé., not, as it appears 
(apa), a contemptible man’s companions were you intending to eat, etc. Spevar 
= Seay, cf. éeo0épevar, v. 479, note. Connect closely in thought odk and 
avadkSos : cf. oK .. . . Epatetvds, v. 230, for a similar arrangement. — 
V. 4796. xparepide Bindw (H. 206 D; S. Gr. 639): here as dat. in 
your mighty strength. —V.4'7¢. Kaidtiyv: cf. 1, 46, note. —céy’ (= cé 
ye), obj. of kuxqrer Par: Kaka epya, subj. of fede: evel fortunes were des- 
tined to come on you at last: or, perhaps, in this way, your evil deeds were 
destined to find you out. One is reminded of Numbers xxxii. 23: ‘* Be sure 
your sin will find you out.” — V. 478. oyétdv, voc. = oyxétAte. — 
émel.... &feo (imperf. 2d pers. sing. fr. G{opar) ... . eoOépevar (= Att. 
éoOlav. H. 359 D.;S. Gr. 708; G. § 122, 2, Infin., sence you did not scruple 
to eat, etc. — Ta, by reason of this, wherefore. 


Vy. 480-542. Polyphemus casts a fragment of a rock towards Odys- 
seus. Further conversation. Prayer of Polyphemus to Poseidon. He 
again hurls a rock, one still greater than the first. 


V. ASE. Awe: inp. — V. €82.— xud8.... Pare: xaraPdddo. 
— mpotrdpove, in front of: i. e. he cast the rock entirely over the ship, 
so that it fell in front. —V. 488 is rejected here by all the best edi- 
tors, and should not be translated. — V. A84. éxdicOn, KAv{~o. — V. 
485. thy, this, i. e. the ship; obj. of dépe. — V. 486. amArnpupis: 
appos. with ktpa: the wave, a surge from the deep sea, rushing back (mwahup- 
poOov) bore this, etc. — xépoov, the dry land, in distinction from #repdvde, 
towards the land. —V. 488. aoa (ab), subj. éym: shoved (it, i. e. the 
ship) along off. —V. 489. épBodéeey (aor.) kdmys (dat. plur.) : cf. Verg. 
Aen. 5, 15, incumbere remis: to cast themselves on the oars. — tw... 
dvyousev : tmesis: KkaKdtyTa, obj. of the verb: that we might escape from 
under the calamity.— V. 490. «part (not to be confounded with any case 
of kpdros): Lex. kpds: katavetdwv, agrees with the subj. of éxédXevoa: 
nodding with my head. — wpowerdvtes, having fallen forward (on the oars). — 
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V. 4948. Sis toccov, twice as far (as before: cf. v. 473): &ha mphecov- 
Tes (Tpdoow), traversing the sea: amtpev (Atrepe), we were distant. — Y. 
493. épyrvov: imperf. of attempted action: sought to restrain (me). — 
V. 496. odpev (imperf. : the pres. is enclit. or written dapév), and now we 
thought we should perish on the spot. —V. A497. SeyEapévov, having called : 
avdoqoavtos, having spoken, the latter denotes more particularly articulate 
speaking: red (= Att. cod) depends on &kovcev.— V. 498. civ Kev 
dpate (tmesis, cvvapacow), he would have crushed (i. e. when we were 
driven back to the shore). Coudition and conclusion denoting a contrary 
reality. H. 746; S. Gr. 514; G. § 222.—V. S30. Cf. v. 282.—V. 
803. ddawriv: obj. of eipytat ~powat, and elpopar) : if any one shall ask 
you about the unseemly blinding of, etc. —304. gacSar: infin. in form, 
used as imperat. H. 784; S. Gr. 534; G. § 269: say that Odysseus, etc. 
—V. 505. Aaéptew: gen. H. 136 D, b, 2; S. Gr. 638, b; G. § 39. — 
évu: anastrophe. —@xovra agrees with "O8voecja, takes oikla (2d declens. 
neut. plur.) as obj. Odysseus cannot depart without the gratification of 
letting Polyphemus know his real name and lineage. —V. 30%. & moor: 
ef. note 1, 32: denotes here chiefly grief, woe is me! Voss renders it, 
Wehe!—pée.... txdvet, overtake me.—V. d08. éoxe: iterative, H. 
406 D, 1, éoxov: S. Gr. 734, 8; G. § 129, 1, Note. —V. 309. éxéxa- 
oTo: Kaivunat.— V. DEO. Karteyqpa (kataynpaw), imperf. 3d pers. sing. 
—V. SEH. tdde rdvta, subj. of teAeutH oer Oar (TeAevTAw), that all these 
things would be fulfilled, etc. —V. BEB. Gpapthoeo Oar (Guaptrave), with 
gen. H. 580; S. Gr. 422, a; G. § 174: that I should lose my sight: €§, after 
the gen. to which it belongs: is not accented (as some might expect from 
the rule, G. § 29, Note; H. 104, a) in any of the best editions ; because it 
does not stand after the entire clause xepav “OSvojjos. Cf. S. Gr. 64, e. 
—V. 313. dara, subj. of edeboer Oar. —eBiypnv (Sé€xopar) : G. Appen- 
dix; H. 408 D, 36; S. Gr. 736, j].—V. SH4. émepévov: cf. v. 214, 
note. —V. DED. pe... . éh¥arpod adddwoev: cf. 1, 69. —édy dAlyos: 
indefinite, one who is small, etc. —V. db1G. érrel pw ESapaccarto oivw : cf. 
v. 454.—V. dEY. dye, interjec.—Tap... . Gelw: mapariOnpr: that I 
may extend, etc. —V. d18. mopmyv, obj. of Séopevar (= Att. Sodvar): 
6TpVw, same const. with Gelw : and incite the illustrious earth-shaker to give, 
etc. —V. BED. amartip éuds, pred. with eva:. H. 775; 8. Gr. 536, b; 
G. § 136, Note 2: and he boasts that he is, etc. —V. B2Q@. at we (= Att. 
édv) eGéAqor, subjunc. G. § 122, 2, Subj.; H. 361 D; 8S. Gr. 710: iqoe- 
Tat, idouar.— V. dS, alydo: awish. H. 721, a; S. Gr. 489, b; G. 
§ 251. —  uxfjs, atavos, with etviv: would that I might be able, having de- 
prived you of (lit. having made you destitute of), etc. Wéwrpar, sc. ré. — O6- 
pov...» eo, within the abode of Ais (or Hades : in Hom., the god of the 
under-world ; not the under-world). —V. 325. évooty8wv is thrown to 
the end of the sentence for emphasis; the negative is repeated and strength- 
ened. H. 843; S. Gr. 577; as (certainly as) not even the earth-shaker will 
heal, etc. —V. 82'7. yetp, dual, = xetpe. —V. BBD. ei xré., of J am . 
really, etc., a fact of which he does not entertain any doubt: marnp, pred. 
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asin v. 519. —V. 53H. Omit.—V. 332. e& (accented, showing that 
ot is enclit. and dat.) ot potp’ €or: et with the indic., simple supposition 
(with undecided reality): if it is appointed to him (lit. if it is a fate to him). 
—V. 333. Notice the two constructions with tkéoGat, otkoy acc. alone, 
és.... yatav acc. with a prep.— V. d3d4. edAGou and evpor: optat. with- 
out dv, a wish, that may, or may not, be realized. H. 721; S. Gr. 489, a; 
G. § 251, 1.— dA€oas &ro (anastrophe, G. § 28, 2; H. 102 D, b; 8S. Gr. 
634) = amodéoas, having lost.§— V. 585. év with otkw.— V. 538. ix’ 
emidivynoas, having whirled (it) around, cast it.— émépeoe : émepelda. — tv 
= tva, fr. ts (with the digamma Fis = vis). —V. 640. edednoey : Seva, 
Sevqow (to be carefully distinguished fr. Seba, Seow) : he failed to reach the 
extreme part of the hlm.—V. 348. Cf. v. 483. —V. 542. thy, this, i.e. 
the ship. — Oépeoe «re. : cf. 486. — xépoov ixéo bar, to come to land, i. e. 
_ the land lying before them, the goat-island: not the land to which they 
were before (v. 486) driven back. 


Vv. 543-566. Return to the goat-island; and continuance of the 
voyage. 

V. 543. addr Sre 84 (subordinate clause)... . v. 546. vija pev 
év@’ (principal clause) : but when now... . then indeed. — év0a wep (v. 548), 
relat., where, referring to tiv vawov : to be supplied with apol.... claro 
(= Att. ywro, fr. Hat), and (where) my companions sat round about. — V. 
B45. rrotiSéypevor (mpocdéxopar), awaiting. —V. B46. via, obj. of 
éxéAoapev (KEANW), then indeed, having come, we propelled the ship: év Yrapé- 
Goroiv, H. 618, a; S. Gr. 448, b.— V. D&G. ek... . Biev: tmesis. 
—V. 348. pia, obj. of eXdvres: also of Sarcdpcba (Satw to divide). — 
V. 3549. pol, ethical dat. — toys, with drepBopevos (dtépBw), cheated of 
an equitable (portion). —V. 330. dpvesdyv, the ram (that had borne him 
out of the cave), obj. of 3é6cav.— V. SSH. prov, gen. abs. with Sar-: 
tEoxa, first of all, beforehand: Faesi understands tov’ éetalpwv, to me alone, 
distinguished above (my companions); thus expressing nearly the same idea. 
— dv, obj. of pe€as (v. 553), having sacrificed this (the ram).... TI 
burned the thighs. —V. 333. 6 8€, but he, i. e. Zeus. — odk epradtero, did 
not heed, etc. This Odysseus learned by his subsequent misfortunes. — V. 
Odd. Col... . éraipor, cf. v. 172. — Vv. 6456, 557. Cf. vv. 161, 
162. — Vy. 3388-560 = 168-170. — Vv. 562 - 564 = 178-180. — 
V. 365. dopevor ek Savdroro: a condensed expression: glad (to have 
escaped) from death. — ddécavres, after having lost. 


BOOK X. — Adventures with Aedlus, the Laestrigonians, and Circe. 
BOOK XI. — Visit of Odysseus to the Under-world. 


Vv. 1-50. Departure from the island of Circe and arrival at the land 
- of the Cimmerians. Sacrifice, according to the directions of Circe, at the 
entrance of the under-world. 


V. BE. karfAQopev, came down, i. e. from the interior of the island of 
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Circe. —V. BS. @&v.... TWéperOa: tmesis. —torov.... Kal torla: 
mast and sails. — yyt depends on év in compos., we placed in the black ship. 
V.4. &.... eBioapev (causative in fut. and Ist aor. act.), sc. yyt.— 
Ta pada, those sheep, or simply the sheep, a ram and ewe, mentioned at the 
close of Book X., given by Circe. — dv (= dvd), with Batvopev.—V. d. 
kata, with x€ovtes, pouring down, shedding. —V.@. eu: type. — ératpov, 
appos. with otpov, a favoring breeze, filling the sail, a good companion. —V. 8. 
Kipxn, subj. of ta. — V. 9. Smdha.... vija, having with labor arranged 
the several tacklings in the ship.—V. UU. ijs limits torla: tavnpepins 
agrees with tfjs, is translated adverbially. Cf. éxméptos, 1X. 336, note. — 
TéTaQ (= érétato, fr. Trelvw), subj. toria, and the sails of this all day long 
were spread, as. it traversed the sea. — V. U2. Siceto (uiw): H. 349 D; 
S. Gr. 699. —oKidevto: Lex. cxido.— V. 1B. “H Se: sc. vats. — és 
(notice here a prep. with tkave) . . . . "Oxeavoto, to the limits of the deep- 
Slowing Ocednus, i. e. ‘‘where the Ocean borders on the under-world.” 
Faesi: ‘‘the limits of the earth formed by the Ocean.” Ameis. It is 
perhaps not very wise to try to make definite that which was indefinite and 
vague in the mind of Homer. The Ocean, according to the Homeric con- 
ception, was a deep stream ever flowing around the vast plain of earth and 
seas. —V. BM. epi: Lex. ahp.— Kexaduppévor (kadvartw), agrees with 
Sfpos and médus: H. 511, a; S. Gr. 361, a: enveloped in darkness and cloud 
(dat. of means).—V. B%. ot@ .... oretyyot (subjunc. H. 361 D; 
S. Gr. 710), necther when he mounts, etc. —V. H&S. am .... -Oev: H. 
203 D; 8. Gr. 667; G. § 61, Note 1. — mpotpamnrat, tpotperra. — V. 1D. 
éml. . . . TéeTATGL: emiTelva. — V. 2O. vija, obj. of exéAoTapev (kéeAAw). 
—ék.... eiddueOa (éEatpéw), and took out (from the ship), ete. — V. 
Zi. apa pdov, along by the current.— V. BB. orev: ety. H. 405 D, 
1; S. Gr. 734, j. —@dpa, with indic. aor. until. —dv dpace (bpafw) Kipxn, 
which Circe had pointed out. —V. 23. teptjia.... €ryxov, held the victims. 
—V. 25. dpvta: dpioow. — tv0a Kal @v0a, this way and that: i. e. in 
length and breadth. —V. 26. apd’ aire, around it, i. e. on the brink of 
the trench. —V. 27. pedtuxphtm (Lex. pedtkparos).... olva.... vdarT: 
dat. of instrument with xedunv (xé): may be rendered freely, J poured 
Quist OmeLCs 39205 a libation, first of honey and milk, etc. —V. 28. eri, se. 
Xonv, and upon the libation, I scattered (wadvvov: twadtve), etc.—V. 29. 
ToAXG, adv. — youvetpny : youvdouar = youvafopat.—vektov.... Kdpnva, 
lit. heads of, etc., a form of expression which we do not imitate: we may 
render the sentence, J earnestly supplicated the nerveless shades, (and prom- 
ised) that, having arrived at Ithaca, I would sacrifice in my palace a farrow 
cow, ete. The act of supplication imples the accompanying vow; and 
hence we may express the thought, and promised, in translating. — V. 0. 
éXdav agrees with the subj. of pee (pé{m) : H. 775; S. Cn 536, b; G. 
§ 136, Note 2. The subj. of péfeav is the same as that of the governing 
verb youvotpnv: hence, not expressed ; and the adjunct of the suppressed 
subj. (€A@dv) is in the nom.— V. BH. awupiv... . éoddav, and would 
fili (éprdyoépev, éumiwAnpe) an aitar (strictly, a place for fire) with good 
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things (G. § 172; H. 575; S. Gr. 418). — V. 32. ardvevOev, apart (from 
the other offerings). — tepevoépev : same const. with péfew and épadyoe - 
pev: that I would sacrifice. —otw: emphatic position: qualifies Teperty. 
—V. $3. toppédav’ qualifies div: 8s relates to div, which excels among, 
ete. — V. 84. fois, obj. of éAAtodpnv (Lex. Alooopar). — edxwAjor 
Airget te: dat. plur., with vows, etc. — €vea, appos. with tots : these, the 
nations, etc. — V. 8%. 6é€ introduces the principal sentence (after the 
relative sentence émwet.... €Adodpyv). H. 862, b; S. Gr. 585, ab; 
G. 227, 2.—a 8 pita... . €s Bobpov, and tuking the sheep, I opened the 
veins of the neck (dweSapotépynca, amoSapotopew) into the trench (i. e. so 
that the blood might flow into the trench). Cf. Xen. Anab. 2, 2, 9. oda- 
Eavtes .... eis comida. Ameis suggests that am-, in the verb, denotes 
the turning away his head, as he cut the veins: others understand it to 
“mean simply, J cut open, ete. If és Bd@pov were joined with pée, S€ would 
properly be before pée. — V. S@. w Woyxai: appos. with ai Sé€. H. 500, d. 
“In Hm.,” ete. S. Gr. 353, c; G. § 140, Note 2: and they, the souls of 
the departed dead, etc. — iméé, Lex. tméx. —’EpéBeus, gen. Lex. "EpeBos. 
— Vv. $8-43 are bracketed in all the most critical editions, and may be 
omitted. If rendered, the nominatives in vv. 38 ff. are in appos. with 
Wuxai.— V. 45. pda, obj. of Setpavres and kataxfar: L ordered (them 
= my companions), having flayed the sheep, which, etc... .. , to burn (them). 
—éodaypéva (opdfto). It will be recollected that the victims had already 
been slain (vv. 35, 36). —V. 4%. ’At8y, Ilepreovely: appos. with Geoi- 
ow. — Vv. 48, 49. aitds... . ipny (par), but L myself, having, etc., 
remained seated. — eiwv, dw. — V. 50. aipatos dooov ipev (Att. i€var), 
to approach nearer the blood. —ampw... . wv0éoba.: H. 768, 769; S. Gr. 
531; G. § 274: before I perceived, etc. 








Vv. 51-89. First, the shade of Elpénor, one of his companions, lost in 
the palace of Circe, appears to him ; and entreats him, on his return to the 
upper air, not to neglect the rites of sepulture, which had not yet been 
paid to Elpenor. Then the shade of Odysseus’s mother appears to him. 


Vv. 90-149. Interview between Teiresias — formerly a blind prophet 
of Thebes — and Odysseus. Teiresias is allowed to drink of the blood, and 
then predicts to Odysseus his future fortunes. 


Vv. 150-224. Odysseus’s mother, Anticleia, is next allowed to drink of 
the blood, and then speaks. She inquires of Odysseus why he had come 
thither, to which he replies, and then gives some account of his fortunes. 
Anticleia informs him what had transpired in Ithaca since his departure ; 
speaks particularly of Penelope, Telemachus, and Laértes. 


Vv. 225-332. Odysseus beholds many noble women, of whose race and 
family various things are related. 


Vy. 333-384. The narrative of Odysseus is here interrupted by some 
remarks of the queen Aréte, of the aged hero Echentiis, and of the king 


26 NOTES. 


Alcindiis, who promises to send him homeward, laden with gifts, on the 
morrow. Meanwhile he begs Odysseus to continue his narrative. 


Vv. 385-466. Interview between the shade of Agamemnon and Odys- 
seus described. Agamemnon tells of the baseness of his wife Clytemnestra 
and her paramour Aegisthus : assures Odysseus of the fidelity of Penelope. 


Vv. 467-540. Interview between Achilles and Odysseus. 


V. 467. 7dOe 8 Et (tmesis) Wuyi) Kré., and the shade of, ete., ap- 
proached. Tindyiadew: patronymic, H. 466; S. Gr. 318; 1st declens. 
H. 136 D, 2; S. Gr. 638, b; G. § 39.—’Axtdfos : H. 189 D; S. Gr. 661; 
G. § 59, 3. —V. 468. ITarpoxAfjos: nom. Ildtpoxdos, Patréclus: in the 
oblique cases, 3d declens. H. 180, 180 D; 8. Gr. 658; G. § 60.— V. 469. 
Alavros: nom. Atas, Azas, or oftener in Eng. Ajax. — etdds re S€pas Te : 
ace. of specif., in looks and in stature. —V. 470. trav... . Aaveay lim- 
its dptoros, best . . . . of the other Danat,—a frequent form of solecism. — 
eta KTé. is also closely connected in thought with d&pirros, best... . af 
ter, or next to, etc. IIyAclova: nom. IIndelov. H. 466, a; 8. Gr. 318, b. 
—V. AGE. Aiaxldao (limits vx): patronymic: declens. H. 136 D, 
b, 1; S. Gr. 638, a; G. § 39. <Aeacides, or descendant of Aeacus (grand- 
father of Achilles). We find here four forms to denote the same person. 
Achilles, Peleides, Peleton, and Aeacides. For an account of the heroes al- 
luded to in this connection, see Class. Dic. —V. 472. ampocntia (mpo- 


cavddw) : subj. puxyh.— V. 494. tlre’ (= tl amore)... . phoece (pq- - - 


Sopar) Goyov ; what in the world, a still greater deed, will you plot in mind? i. e. 
what deed still greater than those before Troy? Cr. : what deed in the 
future still greater than this? Am., F., Diintz. The latter seems to be 
the true idea. —V. 4973. Kared@épev, infin. = xareAOciv.— V. 476. 
eSmAa : appos. with vecpoi. — V. &7®&. péya, adv. with déprare, far the 
bravest. — Notice vié with short penult in the foot, -os vié (dactyl). H. 86 
D; 87D; S. Gr. 631.— V. 479. Taperlco xara yxpéos is usu. under- 
stood to mean, lit. on account of a need of Tetresias, or more simply, on ac- 
count of Teiresius, i. e. to consult him. — Vv. 479, 480. e.... trou, 
étws, if he (Teiresias) might mention any plan, by which, etc. — V. 484. 
oxeddv, prep. with gen. “Axavides, neur to the Grecian land. — &pis (fr. 
apos = hpérepos) ys, depends on ér-, nor have I yet set foot on our soil. — 
V. 482. ceio (Att. cot), emphat. position ; but, in comparison with you, 
Achilles, no man formerly (while you lived) was most happy, nor afterwards 
(now that you are dead) se. is any one most happy. Ameis joins eeto with 
od tis, no man other than you is most happy, etc. : F. explains the whole ex- 
pression as @ brachylogy for veto otrts paxdprepos, ite pakapratou dyros. 
—V. 484. ica Seoiow: G. § 186; H. 603; S. Gr. 438, b, equally with 
the gods. —V. 483. “Apystor: appos. with subj. of érlowev. — péya Kpa- 
Téets (kpatéw) with dat. of place, you are very powerful among, etc. G. § 
190; H. 612; S. Gr. 446, a. —V. 486. a, therefore: axaxiftev, axa- 
xite. — V. 488. Notice the force of 84, throwing the chief emphasis on 
the neg, ph. H. 851; 5. Gr. 580, d.— wapavSa, imperat., wapavéde : 
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do not speak to me consolingly of death at least.— V. 490. Notice here ph 
with the optat. H. 835; 8S. Gr. 570; G. § 231: to whom there might not be 
an abundant income = though there might not be to him, etc. Btoros, income : 
kAijpos, an inheritance: &kAnpos, without inheritance. —V. 49H. %: con- 
nect with BovAolpyyv ke: the ellipsis of paAdAov before % is not unfrequent : 
I should wish . . . . (rather) than, etc. — kata@.pévororw (karadOlw) : em- 
phasizes vexverou: than to be king of all the dead (who have) perished. — 
V. 492. tot... . pibov: a word respecting that brave son: mar8ds, ob- 
jective gen. with pd0ov. Ameis. — évlomes: H. 450 D, 8; 8S. Gr. 7405 G. 
Appendix: évérw. — V. 493. 7... . odkl (= Att. otxl), whether he 
followed to the war to be foremost, or even not.—V. 494. mémruccat (ruv- 
Gavopar) : double o metri gratia: if you have heard anything from, ete. — 
mohéo.y: modvs. Not to be confounded with médeouy (fr. wdéAts). — av’ 
“EdAada, throughout Hellas: not to be understood of Greece at large, as in 
the historic period ; but only of a city, and limited territory around it, in 
Thessaly. — V. 497. lv, obj. ; and yfpas, subj. of kara... . eu.— 
Xetpas, mddas: partit. appos. with piv. H. 500, b; S. Gr. 353, b. — V. 
ADS. éyav, sc. cipt.— V. ADD. stoitos dv otos ... . wédvov: lit. be- 
ing such, as I slew, etc. ; that is, being such, as (I was when) I slew, ete. — 
V. 300. apivev (aptve), while defending. Blunderers often confound 
this with the adj. aptpov.— V. d0H. ci rordord’ COoumn, if (being) such 
a person, I might go, etc. — wép, intens. —és ... . 8@ (subst.), to the house 
of, etc. —V. dO2. ro (cf. v. 486) Ké rep (= tivl) orga {orvyéw) 
Kre., then would I make my force and invincible hands terrible to any who, ete. 
—V. 308. oi, though plur., refers to tém as collective in force. Cf. . 
Xen. Anab. 1, 4, 8. It is not necessary to suppose the ellipsis of rav after 
Tew. — Pidwvrat (Bidw), éépyouory (Lex. eloyw, and epyw), treat him with vio- 
lence and keep lim away, etc. — V. 303. TIn fos .. . . odte, not anything 
respecting, etc. : twatsds ye... . adHOeay, all the truth respecting, etc. Cf. 
Tov matdos.... pvlov, v. 492, note. — V. d0G. Neomrodédporo (fr. 
véos, ™mTdAeos = modAenos). What is here said of Neoptolemus — new 
warrior — occurred after the death of Achilles. — V. d@&8. airis.... 
Hyayov.... per .... LJ myselfled him... . among, etc. Notice this 
use of werd, with acc. H. 645, a; S. Gr. 447, 0. — étons: Lex. tioos, — 
V. d10. bre... . dpafolpeba: H. 757, 758; 8. Gr. 523; G. 233: 
whenever we devised plans, etc. —V. B44. apaptdave with the gen., in the 
sense to miss, to err from, is frequent ; but the use here is somewhat pecu- 
liar: he did not err in his words, or from the (right) words. —V. dL2. vikdo- 
Kopev : vikdw, with iterative ending. H. 410 D; 8. G. 788; G. § 122, 2, 
Indic. : imperf., aug. omitted : (vukdeokov, vukacoKov). — ole, dual : alone 
surpassed (him).— V. BUS. bre... . papvatyeba: cf. Ste... . ppat,, 
note, v. 510.— V. BEB. mpobderke (meohéw, with iterative ending), he 
used to run forward. — 7 8v pévos, in that his strength, or in that strength of 
his, —V. BL%. ov dv pvehoopar (aor. subj. with short mode-sign. G. 
§ 122, 2, Subj.; H. 347 D; S. Gr. 697) 088’ évopAve (Lex. dévopatve). 
Force of this const.? H. 720, e; 8, Gr. 488, d; G. § 255: but I shall not 
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(or I eannot) mention, nor name, all, as many people as he, etc. —V. 519. 
but (will mention) how he slew, or, what-sort-of-person that Telephides (wus, 
whom) he, etc. Katrevijparo, katevatpopar.— V. d2O0. apo’ airdv, i. e. 
Hipimvaov.— V. dB2H. Kyra: Cetei, a people of Mysia, followers of 
Eurypylus. — yuvatev ... . &dépev: on account of presents to a woman. 
Astyoche, it is said, a sister of Priam, wife of the Mysian king Teléphus, 
and mother of Murypylus, was induced by a present of a golden vine from 
her brother Priam to send her son to the Trojan war. — V. 322. keivov, 
him, i. e. Eurypylus, obj. of t8ov (= Att. etSov). Force of 84? H. 851; 
S. Gr. 580, d. —KadAdtoroy.... pera, (beng) most beautiful after (or next 
to). —V. $23. cis immov.... dv kép’ (Lex. kdpvw) "Enrevds, into the 
horse, which Epéus hid made with toil, — the famous Trojan horse.— V. 624. 
ot dpirrou, appos. with the subj. of kareBulyopev.—émi.... Téradto: 
émitéAXo. — V. 28 is bracketed in all critical editions. If translated, it 
is epexegetical of mavra, — all things were committed to me, [both to open and 
to shut the close place-of-ambush.| This entire sentence is parenthetical. 
V. 526. a: correl. of dre, v. 523. But when... . then the other, 
etc. —V. B27. adpdoyvevTo (opdpyvups), wiped away. — tpépov... . 
tmd: Lex. trorpéyw: yvia is understood as subj.— V. 328. xeivov, 
him (i. e. the son of Achilles, Neoptolemus), obj. of tov, — taptrav 
with a neg., not at all.—_V. 329. ayphoavta (@xpdw) agrees with 
Ketvov.— ypda (xpds) kaNAtpov, acc. of specif.: neither having become pale 
in his beautiful complexion, etc. —mapeav: gen. of separation: from his 
cheeks. —V. BBQ. dda wddd’ (= woddd: G. § 24, 3; H. 100; S. Gr. 
61), adverbial, very earnestly,— V. BBL. €lpevar (= efrévar, fr. Eerpu), 
that he might go forth. — éwesatero: émpatopar Cf. 9: 302. V. d32. 
pevotya: pevorvaw: he purposed (or he plotted) calamities against, etc. — 
V. S84. potpav.... €av, with his portion (of the spoil) and with 
the prize of valor (i. e. Andromache, wife of Hector), he embarked, etc. 
—V. 336. aitory<dinv, adv. = atrocyeddv, in close combat. — oita- 
opévos, wounded (by thrusting): BeBAnpévos, Ait (by something cast). — 
oid te twodAa (adv.) ylyverat, as often happens.—V. 337. émwié S€ re 
(Epic use) kré. A co-ordinate sentence : and Ares rages in the midst of the 
tumult, where a subordinate would seem to us more natural, while Ares, ete. 
—V. 539. dolra (= époira), dortdw. — paxpa BiBaoa (Gr. Batve D), 
with long strides, lit. stepping long. —V. B49. ynPoorbvy (ynPdcvvos), adj. 
agreeing with pvxh, joyful: 6, causal conj. = Sti. — vidv, subj. of elvat, 
that his son was, ete. 


Vv. 541-567. Odysseus and Ajax. 
V. dD49. Ai 8 Gada Wvyat «ré is thought by Ameis and Faesi to 


refer to those mentioned in v. 468, i. e. Patroclus and Antilochus. — VY. 
B42. éxdory: appos. with the subj. of etpovto: and they each asked about 
those things which concerned them: «Sea, direct obj. of eipevTo: G. § 158, 
Note 2; H. 544, a; 8. Gr. 390, a. — V. 644. thy, cogn. acc. ; ply, di- 
rect obj. H. 555; 8. Gr. 399; G. § 159, Note 4: in which I conquered him; 
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or, more freely, which I gained over him. — 8ixaf{dpevos rapa vyvely, while 
contending near the ships, i. e. the ships of the Greeks, which were drawn up 
on the coast near Troy, before the taking of that city. — V. 646. tedvye- 
ow apd (= dul, which never suffers anastrophe. H. 102 D, b; 8. Gr. 
634) “Axvrijos : for the arms of Achilles (after the death of this hero). — 
ence... . patnp: and his revered mother offered (them). After the death 
of Achilles, and the conclusion of the funeral games, instituted in his 
honor, Thetis, his mother, offered his armor — so runs the story — to that 
hero who had done most to rescue the body of her son. Ajax and Odysseus 
both contended for the honor. The case was referred to the Trojan cap- 
tives, as most likely to be impartial ; and they, influenced, it is said, by 
Athena, decided in favor of Odysseus. —V. d48. as.... vikav: O 
that I had not been a victor, ete. Force of this form of wish? H. 721, b; 
S. Gr. 490; G. § 251, 2. The opposite of the thing wished is implied, 
namely, but I was a victor. —émt with dat. here denotes the AIM: im aim- 
ing at, or simply, for such a prize. — V. B49. ex’ aireav (refers to ted- 
Xeowv, v. 546): on account of them, or on their account. The whole expres- 
sion, the earth held, etc., denotes the death of Ajax. — V. 330. Aiavd’, 
appos. with kebadyv. — mepl: join with tétuKto (revyw) : who was superior 
in, ete. ; lit. who had been made superior. Cf. 1, 66.— V. BOH. Cf. v. 
470. —V. 532. ov, this one, him, i. e. Ajax. — V. 333. ov« in a ques- 
tion. Force? H. 829; S. Gr. 566, b; G. § 282, 2.— V. 554. ovdé: 
negation repeated and strengthened: H. 843; S. Gr. 577; G. 283, 8: 
were you not then, even after death, about to forget, etc. —épol : ethical dat. — 
elvexa . . . . ovAoLEvav: closely connected in thought with xdAov : anger 
on account of the destructive armor ; called destructive because it led to the 
death of Ajax ; who was disappointed and chagrined in not obtaining it 
as a prize, and consequently lost his reason, and put an end to his own 
life. —V.305. ta S€: sc. trebyen.—aipa: appos. with ta $€: and these 
(arms), as a sorrow, the gods appointed, etc.—V. 836. totos.... amre- 
heo (ardAAvpL) : for you perished, being such a tower to them. Elsewhere, in- 
stead of mipyos, Hom. often uses épkos, a defence, or more literally still, a 
Jence. — oeio: gen. of cause, with ayvipeba.— V. 557%. icov.... 
Kehady : lit. equally with the head of, etc. In an Eng. idiom, as much as for 
Achilles son of Peleus. IIndnicdao: H. 136 D, b, 1; S. Gr. 638, a; G. 
§ 39. In v. 467 we have IInAniddeo.— V. d3B. POipévoro (POivw) : 
agrees with oeto, for you when dead, etc. —ovSé tis &AXos, sc. hv. — V. 
O60. tyOnpe: exPalpw. — telv: G. § 79, Note 2; H. 233 D, under ov: 
S. Gr. 678. — él with €Onkev : tmesis. — potpayv, obj. of the comp. verb: 
appointed death to thee. —V. 86H. ros, pi0ov: nearly synonymous: our 
word and story. — V. 663. BA = ey: fr. Balvwe.— V. 564. Karta- 
TeOvyoTov (kaTabvyoKw) adds little to the meaning of vextwv, save as a 
descriptive epithet : into Erebus, among the shades of the departed dead. — V. 
865. év0a: temporal: then.— yx’ = Ké (enclit.). — Spws, nevertheless: the 
reading of Ameis, Faesi, Diintzer, and others. Dind., Cr., and others 
read ops, in like manner. — Tpooédy, Sc. pe. — €yd, Sc. mpoméhyv: or L 





30 NOTES. 


(should have addressed) him. — V. 666. pol: ethical dat. with #Oede 
(€8€Aw). 


Vv. 568-626. Odysseus speaks of Minos, Orion, Tityus, Tantalus, Si- 
syphus, and Hercules, whom he saw in the under-world. 


V. 37O. of Sé pry aul... . d&vaxta: and they, around him, the king. 
Recollect that du@é does not suffer anastrophe. H. 102 D, b; S. Gr. 634. 
— Slkas (obj. of elpovto, fr. gpoyat) : an abstract noun in the plur. : ques- 
tions of right. —V. d72. ‘T'dév, with pera, which loses its accent with the 
elision : after this one. —V. 378. cihetvta: ctha, ethho, eiA€w. For the 
contraction, see H. 32 D, f; S. Gr. 615; G. § 124, 2: driving in a crowd 
(opod) the wild animals. —V. 374. rods (as relat.) . . . . Katémedvev, 
which he himself slew ; i. e. when he was still alive, and a famous hunter on 
- the earth. — V. 377. é’ évvéa . . . . wéACOpa, extending over nine hun- 
dred feet. —V. &¢78. yime (yt)... . wapypéva: and two vultures sit- 
ting, one on either side. — yap : partit. appos. with ptv. H. 500, b; S. Gr. 
353, b; lit. devoured him, his liver: more freely rendered, devoured his liver. 
—V.d79. Seprpov tow dSivovres, entering within the caul,—the membrane 
enveloping the bowels. — odk drapmdvero (dtraptve), did not keep (them) off 
from himself. — V. 580. Anta: acc. obj. of HAKyoe (Anew), for he had 
(H. 706; S. Gr. 481; G. Moods and Tenses, § 19, Note 4) insulted Leto, 
the honored wife of Zeus, as she went to Pytho, through, etc. Anta, mvbadde : 
accent irreg. H. 194, a; S. Gr. 105, a; G. § 55.— V. 582. yore’ = 
xadrera: accent of the elided syllable thrown back. H. 100; S. Gr. 61; 
G. § 24, 3. — éyovra agrees with Tavradov, Tantalus, having grievous woes. 
V. 583. yevelw: dat. with the comp. verb mpeoétAate ; and this (1. e. 
the lake) came near his chin. —V. 84. ovreito: H. 405 D, c. orettar: 
S. Gr. 734, 0. — méev (aivw) depends on édéo8ar, and is understood with 
oredro : and, thirsting, he undertook (continually) to drink, but was not able to 
take (of the water) to drink. What is the objection to placing the comma 
after méev and connecting this infin. solely with oretro?—V. 588. 
doodki Kinpee: a relat. sent. with the optat. Force of this const.? H. 
729, b; S. Gr. 498; G. 225. — V. 686. dvaBpoxév (stem Bpox): 2 aor. 
pass. particip.: a defective verb, found only in one other form dva- (or 
kata-) Bpdgee: so often did the water, swallowed up, recede (Gareheckero : 
amoAAvp., with iterative ending). —V. 687%. ddverke (patvw): 2 aor. 
pass. with iterative ending. — kata{hvacke (katatalvw): aor. act. with 
iterat. ending : and some god made it (the ground) quite dry.—V. 388. 
SévSpea, subj. of kara... . Xée (KaTaxéw) : poured down from, etc. — 
Vv. 589, 5903 appos. with Sév8pea.—_ V. 59H. tov: with eml.... 
pdacacbar (émripdopat) : to grasp (any) of these with his hands. — omét’ i6v- 
cee (Odw) : relat. sent. with optat. Cf. v. 585. — V. 382. Notice 8é 
again, to introduce a subordinate, instead of a co-ordinate, clause : may be 
rendered, then. — tds, obj. of platacke (plrv, with iterat. end. and with 
a, as connecting vowel, in the imperf. H. 410 D;S8. Gr. 738, b; G. § 122, 
2, Indic.), then the wind cast these (the trees, or, more properly, perhaps, the 
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branches of the trees, mentioned above). — V. 693. Cf. v. 582. — xpa- 
tép (Lex. kpatepds) : cf. note on xadém’, v. 582. V. S94. daav.... 
tedoptov : obj. of Bactatovra, which agrees with Liovg@ov. — appotrépyow 
(dat. plur. fr. Gu@drepos), sc. xepaiv, with both hands. —V. 39d. 6 pév, 
i, e. Uiovhos. — V. 396. aerxe: S02, with iterat. ending. — dre péd- 
dot: relat. sent. with optat., as often as he was about to, etc. Cf. v. 585, v. 
591.— V. 397%. imepBadéev, sc. Nadav: fo cast (the stone) over the summit. 
—T6T atorredpacke (Atrowtpéhw with: iterat. end.) kparatts, then an over- 
powering force turned it (each time) away from (the summit). —V. 698. No- 
tice the succession of dactyls in this verse, giving it a rapidity of move- 
ment well adapted to the thought. — das avatd4ys, the shameless stone, 
spoken as though it were a thing of life and feeling. —V. 699. Sye, i. e. 
Sisyphus. — doace (1 aor. with iterat. ending of @@éw) : sc. Aaav: but he 
with toil (rutatvdpevos, lit. stretching himself) pushed.(it) back. — V. 600. 
peAéwy : wedos. — kpards, Lex. kpas: not to be contounded with Kparos. 
— épipa: Lex. dpvupi: and dust rose above his head (or more exactly, out 
of his head. As he leaned forward towards the steep hill, his head came 
near the ground, and the dust rose above it, or seemed to arise out of it, as 
the poet represents). . For a fuller account of Sisyphus, and of the other 
mythological personages mentioned in this connection, the student should 
consult his classical dictionary. It will be noticed that the crime of Tan- 
talus, and that of Sisyphus, for which they are thus punished, is not here 
mentioned. — V. 6O8. dv St per’: cf. v. 572. — Blyv “Hpakdyetny, the 
might of Hercules = the mighty Hercules. — V. GO2. eiSwdov: appos. with 
Binv “Hpax-, and explanatory: his phantom. — airods 8é, but he himself. 
This representation is very extraordinary, and worthy of note. — V. 608. 
exer: he has (as wife). —V. GOS. apot 8 puv, and around him, i. e. his 
elSwdov. — ds, accented because it stands after the word with which it is 
connected in sense. H. 104, a; S. Gr. 64, e.—V. 6O%. vevpfdw: 
vevpd, dat. sing. with the ending -bw. —V. GOS. Badéovri: fut. fr. 
BadAw : resembling one about to cast (i. e. the arrow). — V. 609. cpuepSa- 
eos : pred. adj. — doprap : appos. with teXapdy: and terrible round about 
his breast, as sword-belt, was the golden strap: ot, ‘‘dat. of interest in looser 
relations.” —tva, (v. 610), where. — rérukto (rebxo), had been wrought (prob- 
ably in embroidery). — Vv. 62H, G2: appos. with Zoya: wonderful ob- 
Jjects, bears, etc. —topivar and paxyar are nearly synonymous: also bévet 
and dvdpoxractat : conflicts and battles, and carnage and slaughter of men. — 
V. G43. py, pySé: neg. repeated for emphasis: with the optat. to denote 
awish. H. 721; S. Gr. 489,a; G. § 251, 1. — éyxdrOero: éyxarariOn. 
— tq... . téxvyq depends on éy in compos., the man who placed that belt 
mm his art (i. e. among his works), may he not (or let lam not), after having 
devised (it), may he not devise even anything else. That is, he could never 
produce anything else to equal it, and would consequently only damage 
his reputation by any other work. — V. 645. %yvo and ‘ev, sc. ue : 
ketvos, that one, he, i. e. Hercules. —V. 6LG. pé depends on mpoc- in 
compos. After the declaration above (v. 602), that this was only the el8w- 
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dov of Hercules, one is surprised at what is here said. —V. GES. iva, 
with pépov (fortune, life). — V. GED. dyéeoxov : 6xéw with iterat. end- 
ing. — V. 620. fa. H. 406 D,1; 8. Gr. 734,85; G. § 129, Note. — 
V. G2E. yxelpovt dort: Eurystheus. See Class. Dic. Heracles or Her- 
cules. —V. G22. SeSpqpnv: Lex. Sapdo. —V. 623. kv’ dEovt’: to 
bring (back) the dog: i. e. Cerberus, as he was afterwards called. The name 
does not occur in Hom. and is first mentioned in Hesiod. — &Adov with 
&eOdov, that there was no longer another labor, etc. — V. 625. tov, i. e. 
Kiva, obj. of avéverke (avadépw). — V. 63G. erreprpev, sent, in the sense, 
conducted, escorted. Hermes was the conductor of souls to the under-world ; 
and Athena, the constant helper of Hercules. 





Vy. 627-640. Return to the ship, and prosecution of the voyage. 


V. 627. 0, i. e. Hercules. —V. G28. pévov: imperf. with omitted 
augment. —V. 629. 70 mpdcQev. Note the use of ré here. Cf. in Att. 
7d mpdcGev, Xen. Anab. 1, 10, 11: TO dpxatov, 1, 1, 6. —V. 63O. xé 
with tov, should have seen: €edov, sc. i8etv.— V. GBB. adda tpiv, but 
previously: i. e. before I saw them. — émt, with dyelpero, were collected to- 
gether, were assembled. — V. 634. wx, after the notion of fear (Gos), thai, 
lest. — pol, not to be taken as expressing motion to, but rather as dut. of 
interest. — weAdpov: appos. with Dopyeinv, adj. = the gen. Topyots. Cf. 
note on atitav, 1, 7. The head of Gorgo, terrible monster.— Vv. 683°, 
G38. Cf. 9, 178, 179; aiso 9, 562, 568. — V. 639. thy, i. e. vija. — 
kar “Qlx- amot-, along the ocean river, or along the river Ocednus. For the 
Homeric conception of Oceanus, see Class. Dic. — ktpa pdoro, the wave of 
the current, i. e. the flowing wave, subj. of bépe. — V. 640. mpata... . 
ciper ty, at first with rowing. So Am., F., Diintz. ; but Cr. and Dind. read 
eipeoly, nom. sc. dépe. 








BOCK XII.—The Sirens, Seylla, and Charybdis. 
BOOK XIII. — Arrival of Odysseus in Ithaca. 
BOOK XIV. — Conversation with the old Servant Eumaeus. 


BOOK XV. — Return of Telemachus. He repairs to the Cottage of 
EKumaeus. 


BOCK XVI.— Odysseus makes himself known to his Son. 


BOOK XVII. — Telemachus visits the Palace, and rehearses his 
Adventures to his Mother. Odysseus repairs to the Palace in 
Disguise. 


BOOK XVIII. — Odysseus insulted by the Beggar Irus. Punishes 
the Beggar. : 


BOOK XTX. — Odysseus, still in Disguise, converses with Penelope. 
He is recognized by the old Housesservant Eurycleia. 
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BOOK XX.— Disorders in the Palace. 
BOOK XXI.— Bending of Odysseus’s Bow. 
BOOK XXII. — Slaughter of the Suitors. 
BOOK XXIII. — Recognition of Odysseus by Penelope. 


Vv. 1-31. LEurycleia, an old and faithful servant, wakes Penelope, an- 
nouncing the arrival of Odysseus, and the death of the suitors. Penelope 
is incredulous, fearing some deception. 


V. 8. Ipyis: the aged woman,i. e. EKurycleia, mentioned just at the 
end of Book XXII., where she is charged by Odysseus to go and wake 
Penelope. — tmep@’ : plur.; a is elided. — aveBqoeto: for the connecting 
vowel ¢, see H. 349 D; S. Gr. 699; G. Appendix Batve.—_V. 8. éppa- 
wavtTo: paopat. —plv: fem. depends on the comp. verb wpowéetrev : ad- 
dressed a word to her. — V. 3. ”Hiypeo (éyelpw) : 2 aor. mid. imperat. with 
recessive accent.— V. ©. tar’ (r& used as relat. : ré, Epic use), the things 
which.— V.'@. ixaverar: perf. in sense. —V. 9. KySeoKov: KiSo with 
iterative ending. — Bidwvto: Bidw. — V. HB. a&dpova: predicate. — 
émlp- . . . . édvta: obj. : to render one, who is even very intelligent, foolish. 
Or we may translate thus, to render (any one) foolish, even though he is very 
intelligent. —V. B&B. eréSnoav (émBalyw): gnomic aor. H. 707; S. Gr. 
474, c; G. § 205, 2. Recollect that BRow and @yoa are causative. Lit. 
they cause one who is light-minded to advance on soundness of mind (i. e. to be- 
come of sound mind). — V. B4&. dpévas atolipy (aioipos, elsewhere of 
things, here of a person), right in mind. — V. 16. tatta wapté épéovra, 
to say these things aside from (the truth). —V. UG. *Séos, with vrvov. — 
énédynoe: meddo.— V. 18. ToLdvoe, SC. Uirvov. — kaTédpaboy : KaTa- 
Sapdve. — é€ ov: of time, since. — V. HD. Kaxotdov xré, evil Lum, 
not to be named, — an expression exhibiting the strong emotion of Penelope. 
—V. 20. %pxev, Att. épxou: fr. tpxepar.—V. 2E-2s. ci... . fiy- 
yetke.... TOKE... . Gréreprba : supposition with contrary reality : 


for if any other one... . had announced... . then.... I should have 
sent her, etc. : wé (v. 21) obj. of avéyepev. It might seem more natural to 
say, had waked . . . . and announced, etc. ; but the announcement was the 


chief thing, and hence, mentioned first. — V. @4. stovrto, in this respect, 
i. e. so as not to be driven back within the palace in dishonor and scorn 
(orvyepas, like a thing abhorred).— V. 28. 6 €eivos, that stranger, appos. 
with ’O8uceds : rév, relat. whom, obj. of at{wav (atisdw).—V. 2D. ySeev 
oSa. —V. 30. caohpocivyct (cwdpocivy) : abstract in the plur. Cf. 
note on dracGadinowv, 1: 7. —votpara, the plans, obj. of exevBev. 


Vv. 32-110. Penelope follows Eurycleia into the palace, but still fears 
_ some deception. 

V. 32. 4 8é, but she, Penelope. — Oopotca : Opdoxw. —V. BB. trepr- 
tEXOn : TepiTréxw. — BAedpwv depends on did in compos. with qKev 
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(fr. adlnp.), she let fall... . from, etc. If amd were regarded as a prep. 
distinct from the verb, it would be &ro, by anastrophe. (nkev may in form 
be from kw, and so Faesi renders the clause, tears started from her eyes. 
The first rendering is generally preferred.) — V. Bd. éviowes: 2 aor. 
imperat. of éviomw, collateral form of évéra.— V. 3%. 8amws Kte. de- 
pends on éviotres : tell truly, if, etc., how, etc. : xeipas ephKev (Epiypr), lard 
hands on, etc. — V. 40. Notice the asyndeton. — V. 4H. krervopévoy : 
observe the force of the present particip., of those who were being slain. — 
V. 42. ov. Ameis supplies Oadrdpous, held the chambers closed. Cr., 
F., and others supply qpas, held us. The latter seems to me more natural. 
— ed dpapviar (Lex. "APQ. A.), well fitted. V. 43. mplv y’ dre 8%, be- 
fore the time when at length, or until at length.— V. 43. wera xtapévorce 
(ktelvw, 2 aor. mid. as pass.) vexvoowv, among the slaughtered dead. —V. 46. 
éotadé’ (= éoradra): Att. éorara (fr. tornpt). Ameis has éo-reo0’, which 
must be read as a spondee by synizesis. — ot 8€, and they, i. e. the suitors 
that had been slain. — piv dpol, round about him. Observe that apt does 
not suffer anastrophe. H. 102, D, b; S. Gr. 684; G. § 23, 2. — éxovtes, - 
having, i. e. occupying, covering. —V.4'¢7. i8So0tca: condition. H. 789, e; 
S. Gr. 540, e ; G. § 277, 4. —ké, with idvOys (ialvw): af you had seen (them), 
you would have been, etc. The next verse is rejected in all critical editions, 
and should not be translated. —V. 49. oi pév, they, the suitors: 8, 
resumptive ; and now they all, I say (lie), etc. —V. BO. Oecrotirar: Secrdw 
= Oadw.— V. BH. oé: emphat. posit.: obj. of nkaké€ooar.— V. 52. 
érev: Att. ov (€ropar). — odaiv : dat. of interest: or, ethical dat., with 
the following clause: émiBfrov (él, Balve), dual: that you two may both (of 
you, i. e. Penelope and Odysseus) 7 your heart, enter on your joy.— V. BB~- 
méToobe: TATXHW. —V. DD. AOE... . &p€orttos (pred. adj. H. 488, 
Rem. c; 8. Gr. 340, ¢; G. § 138, Note 7): he himself, living has come home. 
—V. 36. kaxas, with epefov: note the force of the imperf., have continued 
(up to the present day) to do him harm.—V. 8@- pvynoripes: with oltep: 
antecedent incorporated in the relative clause. See Gr. Incorperation. — 
Tovs TavTas, these, all: or, as we more naturally say, all these: obj. of érl- 
caro.— V. d9. péy’ = péya, adv.— V. 60. as Kk aoracrs KTEe., how 
welcome, etc. — V. GH. toév, relat. texdperOa (tlktTw), spoken of both 
parents ; and hence awkward to render into Eng., as we have no usual 
word including both ideas to beget and to bear. Perhaps we may say, (viet 
Kté.) and to the son, of whom we both are parents. — Vv. 62, 63. The sense 
is, it is not true that Odysseus has slain the suitors, but some one of the 
immortal gods has done it. — V. 64. dyaoordpevos (&yopar), agrees with 
tis: used in the bad sense, being astonished (and offended) at, with acc. as 
direct obj. H. 544, a; S. Gr. 390, a; G. § 158, Note 2:. @vpaddXéa, adj. 
with tBp. — V. 63. tlerxov: tlw, with iterative ending. —V. 66. 
Stis (Att. Satis)... . eloadixotro (optat. denoting indefinite frequency 
of past action), whoever (of men dwelling on the earth) came to them, i. e. to 
expostulate with them. — V. 6%. tq: illative, by reason of this, therefore. 
—V. G&S. rece... . vooroy, lost his way back. — tyndod, with “Axaut- 
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80s, far from, etc. —V. "70. Cf. 1, 64.—V. 7H. 4H, relates to o€, relat. 
pron. with causal force : in that you, or since you denied that your husband, 
who is within by the family hearth, would ever come home.— V.'72- tol 
(= Att. wot): dat. of possessor, sc. éoriv, there is to you, you have.—V.7B-e 
elarw : subjunc. : let me mention, or I will mention. H. 720, a; S. Gr. 488, 
a; G. § 253.—V. 74. ovdAnv: appos. with ofjpa: something else, a very 
clear sign, a scar from a wound, which a boar inflicted on, etc. —V. 75. 
TV...» ppacdpuny (ppdf{w) : this I discovered while washing (him), — re- 
lated in Book XIX.— V. 7G. GAAG pe... . Xepoiv, but he (Odysseus) 
having stopped my mouth with his hands (lit. having taken me upon the mouth 
with, etc.). —V. 7%. todrvidpinor: dat. of cause: in his prudence of mind. 
—V. 79. earddw: eatradplokw.—xretvar is variously explained. Cr., 
Voss, and some others make it depend on twepi8dcopar: J will wager my 
own head (lit. myself), if I deceive you, (so as) to die a most miserable death (lit. 
(so that you) slay me with most miserable destruction). Ameis and Diintzer 
understand it as imperat., and place a colon after avrijs, v. 78: if I deceive 
you, slay me, etc. The former is more generally preferred, although more 
difficult to render into English.— V. 8H, 82. yaderovoe.... eipv- 
oOat (Lex. éptw, IV.), it is hard for you to pry into, etc. — rodvidpiy éotocay 
(concess. though you are, etc.): agree with oé. Penelope is still of the opin- . 
ion that some god had appeared in the form of Odysseus, and had purposely 
taken on himself the scar which Eurycleia had seen. — V. 83. topev: 
subjune. with short mode-sign: used imperatively. — V. 84. 78° ds 
émepvev, and (him) who slew (them). —V. 83. KxatéBaww’ trepoia : H. 544, 
a; S. Gr. 390, a; G. § 158, Note 2, she descended from the upper chambers. 
—mohhd: adverbial with dopatve (Oppalvw): her heart was much agitated ; 
H.... %, (being in doubt) whether... . or, etc. —V. 8%. Trapotaca 
(= Tapacraca: tapiotnpt): opposed to amdvevOe above: whether (being) 
remote ( from him), she should inquire after her dear husband, or, standing near 
(him), should kiss his head and hands, having grasped (them). — V. 88. 
cio AAVev kal trepeBy KTé.: not mere tautology, as the latter clause, which 
is more specific, imparts vivacity to the description. —V. 89. °O8- évay- 
tin: H. 587, f; S. Gr. 426, f; G. § 181, Note. —V. 90. totxov tod 
éetépov, by the other (or the opposite) wall. Const. H. 590, a; S. Gr. 428, a; 
G. § 179, 2.— V. DH. et ri piv eltrou kré., a rare const.: ply, obj. of 
elrot, tL acc. of specif.: tf his noble wife would address him at all. —V. DB. 
divew: adv., in silence. — Vv. 94, 93. And by his appearance, at one time, 
looking into his face, she would see him ; but at another, she would fail to recognize 
him, having on his body vile garments: éo(8eokev, és and tSov (Att. eldov) with 
iterat. ending: dyveocacke, dyvoéw, aor. with iterat. ending: xpot (xpds) : 
dat. of place (poetic). I have endeavored to express the iterative idea by, 
would see, would fail to recognize —V. 9G. évéviTrev (évirtw), reduplicated 
aor.; reproached (her). —%« tr’ dvopatev: Lex. éGovopatw. — V. 97. 
Svopytep: Voss renders it, du bése Mutter; it may perhaps be rendered 
into English, unfeeling mother! —V. @&. tidO’, before an aspirated vowel 
for tlate = tl tore, why in the world? why I pray? watpés, from (my) fa- 
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ther. —V. 99. peraddas: petadAdw: is comm. rendered as nearly, if 
not altogether, synonymous with avelpopat. Ameis, however, translates 
it (Od. 38, 243), ‘‘sich kiimmern, besorgt sein,” to concern one’s self. — V. 
100. rerdyndti Oynm: in a bad sense: with unfeeling heart.— V. 1O1. 
avdpds, from (her) husband: ot, fem. for her.— V. 108. gol, emphat. 
posit.: dat. possessor with éort.— V. 1008. 7réOymev: Lex. ré0q7ra. — 
V. 106. rporddicbar: medopypr. — V. 20%. ot’... . évavtioy, 
nor to look directly (€vavrtov, lit. opposite to him) into his fuce. —V. 108. 
vat: dual subj. with plur. verb. H. 517; S. Gr. 868; G. § 135, Note 3: 
yordpe0’ (yryvaoKxw) here with gen. : oftener with acc. — Kal Adiov, even 
better, i. e. better than we now know one another (Ameis) : or, as Cr. and 
F. understand it, better than any one else, as Hurycleia, for example. — 
V. HHO. Note the force of 84 after the relat. H. 851; 8. Gr. 580, d; 
Lex. 84, IIT. 4. — kal with vat, intens., even we, or only we: which, indeed, 
being concealed from others, only we two know: t8pev, ota. 


Vv. 111-151. Odysseus replies to Telemachus ; orders the servants to 
prepare sports and dancing. 


V. HE4. kai &peaov: even better, i. e. better than now. Cf. kal Adiov, 
v. 109. — V. HHS. Srtm.... Tovvexa, because... . therefore. — puTrdw : 
Lex. purdw.—yxpot: cf. v. 95. — elpara : cognate acc. with eipar (évvupt). 
Odysseus had not yet laid aside the garments of a beggar, in which he had 
hitherto appeared in the palace. — V. REG. tév, pred. with etvar: does 
not yet believe (Lex. pypl, I.) that I am he. —V. HES. «al, intens. with 
éva (Cr., F., Am.) : even a single man. — évi 84pw, among the common people. 
—V. BES. o ph.... wow: hvpothet. relat. sentence : unless there 
may be to him, unless he has. — érloow, afterwards, i. e. after he has com- 
mitted the murder.— V. 12@. devye, flees, i. e. is a fugitive.—mpoduTray, 
going forth (mpo-) and leaving. —V. ABH. k&ppa wddyos: opposed to éva 
pata evi Shuw: the prop of the city, more fully explained by o¥ kre. — 
V. E22. a, obj.; oé, subj., of ppdterGar. — V. HSS. wervupévos: 
Térvupar,— V. B24. Netoowe, see to, with direct obj., tatra. — apt- 
ornv: pred., that your wisdom is best. —V. 2S. em’ avOparovs, among 
men: added to strengthen the statement; éml with the acc. denoting 
extent over and among. — $ac” = dact, they say.— V. E26. epioere 
(€pitw), vie with. — Vv. 12%, 22S are bracketed in all the best German 
editions. My practice in the class-room is to omit those passages which 
are bracketed in the most critical editions. — V. HBH. Aotoacbe (oiw) : 
direct mid., wash yourselves. — dporéecacbe (Apctévvupt) XliTavas, put on 
(clean) tunics. This was in preparation for the dance. They had already 
washed their hands and feet since the slaughter of the suitors: mentioned 
in Book 22: 478. —V. HeB®. édérOar: note the force of the mid., to 
take for themselves, choose, select. These festivities were intended to conceal, 
from those without, what had occurred within the palace, — the slaughter 
of the suitors. — V. 138. dgdppryya. For a description of the phor- 
minx, see Dic. Antiq., p. 720. — Alyeav: Avyds. —V. HS4. gudr- dpy-: 
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depends on yyelo@w, let . . . . lead for us the sportive dance. The minstrel 
who sang and played the phorminx is spoken of as leading the dance. — 
V. 235. Note here xév with the optat. in a final sentence, —a rare con- 
struction, denoting a possibility under certain conditions. H. 740, b; 741; 
S. Gr. 507, b; G. § 216, Note 2. — éxros dkotov, i}....4...-, hear- 
ing without (the palace, the sound of revelry), either (any one) ascending the 
road, or (any one of those) who dwell around. The palace was on a hill (cf. 
1. 426) ; hence dv’ 680v oretxov. The condition, implied in key, is ex- 
pressed in dxotev, hearing, or, if he hear.—V. ABT. pa, lest a wide-spread 
report of the slaughter of the suitors extend, etc.; or, some may preter to 
render it as a prohibition with yévyrat, let not, etc. —mpoo0e.... mplv 
». « « €ABguey (éAeiv), before we go, etc. For mptv with infin. see H. 769 ; 
S. Gr. 531; G. § 274. V. L&O. aypdv.... mwodvdévpeor, to our country- 
seat abounding in trees. Here Laertes, the father of Odysseus, was yet liv- 
ing. — V. B@B. pada with Kdtvov, listened to him attentively.— V. 143. 
SrAroOev (6mAL{@) = Att. dwAlcOnoav. For the ending, see H. 355 D, c; 
S. Gr. 703; G. § 122, page 92 (bottom). — V. H&S. podris: here spo- 
ken of the song, in distinction from the dance (6pxqbpoto). — V. 146. 
Toto. : may be viewed as dat. of interest, or as ethical dat. ; is not con- 
veniently rendered into English. —moocty: dat. of instrument ; and the 
great mansion resounded round about with the feet of, etc. —V. 148. is, 
indef. here and there one, many a one: eimerxe, etrrov with iterat. ending. — 
Sdpov: plur. because the palace contained many apartments: cf. Bacihea. 
— dkotwyv agrees with tls. — V. H&9. is, in the ordinary sense, some 
one: tynpe (yapew), has wedded. — Bacideaay, i. e. Penelope. — Vv. 130, 
HSH. o88' erhy.... elpvoebar (Lex. éptw, IV.) .. . . Staptepés, nor 
did she dare, etc., or, nor could she defend perseveringly the great house of, etc. : 
moovos, gen. with Sapa: od, possess. pron. her. — los tk-, until he, etc. 


Vy. 152-204. Odysseus at last convinces Penelope who he really is by 
disclosing a secret in the palace, which was known only to him, and to his 
wife, and her maid Actoris. 


V. 2d2. tis eimerne, as in v. 148.—-7d, by prolepsis, obj. of toav 
(ot8a: H. 409 D, 6; S. Gr. 737, i), and understood as subj. of éréruxto 
(redxw): lit. they did not know these things, how they were, i. e. they did not 
know how these things were.— V. B38. “OSvocha: obj. of Aotoev and 
xptoev. Mark the order of the sentence. The object of the verb is the 
leading thought ; and hence stands first: the subject is an unimportant 
person, and is thrown into the middle of the sentence. — V. L5. apes, 
xttava. See Dic. of Antiq., pp. 850, 1171 (Pallium, Tunica). The tunic 
was the under garment, and hence put on first ; but the ddpos (pallium, or 
cloak) was more conspicuous to the eye, and hence was mentioned first, as 
the thing first thought of by the poet. — V. LOG. Kak (= xara. H. 73 
D; 8S. Gr. 628; G. § 12, Note 3) kebadfs: lit. down from his head ; or, 
in our idiom, from his head downward, Athena diffused, etc.: xedev, KE. — 
I omit the passage in brackets. — V. 163. ek... . BH... ~ dpoitos, 
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sc. OSvecets, he went forth from the bath-tub similar in form, etc.—V. 164. 
Kar’... . ero: xalefopar. — evOev: relat. whence. — V. 165. uiv: 
fem. referring to éAdxov. — V. AGG. Aatpovin: the ordinary courteous 
form of address to a lady, corresponding to our Madam, when used with 
respectful tone and manner. — trepi, with yuvatkoy, in the sense above or 
beyond = more than. — wolye: note the force of yé, restrictive and confirma- 
tive : cannot easily be rendered into English ; our restrictive, at least, or 
confirmative, certainly, is unwieldy, and rather over-translates yé in most 
connections. —@6ynKkav : subj. "OA- Sau- Exovtes : to you, more than to delicate 
women, those who occupy Olympian mansions have given (lit. put), ete. — Vv. 
168-170. Cf. 100-102. — V. 27H, addressed to Eurycleia. — orépe- 
Wov : TTOPEvVUpL. — Kal avdTos, even alone (without Penelope).— V. 172. 
T7y¢, dat. of possessor: Oupés, sc. €orty : for surely, she has, etc.—V. 174. 
Sawdvee. The courteous form of address to a gentleman; our Sir, when 
used respectfully. Cf. Aatpovin, v. 166. Such, at least, seems to me to 
be the force of these words, so frequent in Homer. For other modes of 
rendering, see Lex. — ott’... . Gyapat, J am neither haughty at all, nor 
contemptuous, nor greatly astonished. This is hardly in keeping with what 
she had said to Telemachus, vv. 105 ff.; but the circumstances had now 
changed, and she had regained partially her self-possession. — V. 175. 
otos enoOa, what you were, i. e. what your appearance was: this use of the 
second person is a half-recognition and acknowledgment ; but, with great 
prudence and shrewdness, she wishes to subject him to a final test. — V. 
L7G.  idv, with the subj. of éya@a, as you went, ete. —V. 177. muxivoy 
héXos, the firm bed; spoken particularly here of the bedstead ; so also in 
v. 179.— V. 178. ektds .... Oaddpov. The reason why she ordered 
the bed to be brought out of the chamber appears presently. — V. 179. 
€xOetoar (€xTlOnue), aor. act. particip., agrees with the subj. of éyBdrere : 
addressed to Eurycleia and the maid-servants who aided her: after hav- 
ing placed for him without (the chamber), etc. — edvhy, the bed, in distinction 
from the bedstead. —V. 180. kéea (koas) Kré.: partit. appos. with 
evvyv. —V. B&S2. idviav (Att. ciSviav: of$a), agrees with &doxov. — 
V. E83. *Q yivar: in Greek usage, a respectful form of address. — 
TovTo, obj.: eros bupadyés, app. this, a heart-grieving word; freely ren- 
dered, surely! this, which you uttered, is a heart-grieving word. —V. 184. 
Xarerov .. . ely, sc. GAAcwe Oetvar A€xos: it would be difficult (to put 
my bed in another place) even for one very intelligent (emotapéve, often 
used adjectively). — V, E85. 8re pH (observe here pH with the optat. 
denoting condition. H. 835; 8S. Gr. 570; G. § 283, 1), unless, ete. — V. 
186. fyidlws eérAwyv Gein: lit. wishing, should easily put (it), etc., i. e. 
should easily, at will, put (it), etc. —V. E&'%. dvd-... . Bpotds: a very 
strong expression, but not any living mortal among men, etc. — nBav: particip. 
denoting condition: not even if he were very vigorous. — V. 188. peya 
ojpa: lit. a great sign, —a secret, intended as a sign for both husband 
and wife. What this secret sign in the curiously wrought bedstead was, is 
explained afterwards. —. rétuktat (redxo), there has been made, i. e. there is, 
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there lies. —V. E89. 1d, this, i. ec. A€yos.— Vv. AVO-VOH contain a 
description of the manner in which the bedstead was made. “Its peculiar 
structure,” says Collins (Ancient Classics for English Readers, Odyssey), 
“as detailed in Homer’s verse, is by no means easy to unravel. But it is 
formed in some cunning fashion out of the stem of an olive-tree, rooted 
and growing, round which the here himself had built a bridal chamber.” 
This description is here omitted. —V. 2Q@2. amipatonopar: trans. make 
plain, make known: 168¢ vipa, this sign, this token of recognition. — V. 263. 
éprredov (ev, méSov the ground), firm in the ground, agrees with Néyos (subj. 
of éort).— V. 2O4. Oke, obj. Ayes. — taro, with Trapay (Tépve), hence 
the anastrophe, having cut underneath the stock of, etc. 


Vy. 205-299. Penelope is convinced, and, overcome with emotion, 
embraces her husband. Odysseus relates to her a prophecy of Teiresias 
(the seer whom he had consulted in the under-world). The repose of the 
night. 


V. 205. tis, with yotvata and Frop: aitrod, adv. on the spot, imme- 
diately ; and immediately her knees and heart trembled (Aéivo, augment and 
connecting vowel omitted, = Att. édvero, were loosed, trembled). — V. 206. 
Gvayvovons (avaytyvaocke, aor. act. particip.), agrees with tfjs, as she 
clearly perceived. — ta, relat.: weppads’ (ppafw, with reduplicated aor.) : 
which Odysseus accurately (éumeSa, sure) rehearsed to her. — Vv. 208, 209. 
apdl, with Badn’: "OSve cA, dat. of interest, or of relation : threw her arms 
round the neck of Odysseus. -—tkvo’: kvvéw. —V. 209. oxitev = oxifov: 
oKv(opat. —émel .. . . wémvuco (pluperf. augment omitted: mvéw) since 
you of (all) men were especially shrewd on all other occasions (r& wep &AXa). — 
V. 2ER. dydaoavto (Lex. &yapar, II.), envied us two. — pévovte refers to 
vaty: note the change from dat. to acc. Cf. AaBdvra, Xen. Anab. 1, 2, 1. 
Lit. grudged to us, that we remaining . . . . enjoy (rapmijvat, tépTrw), etc. — 
V. 2H3. xweo: xdopar. — vepéooa; vepcodo. —V. BEA. co, olj. of 
ayarnooa (dyad) : ade, thus, as now.— V. PEG. egplyer (Sryéw) wh Tes 
Kte., shuddered lest, etc. — amddoito: arabiokw = amataw.— V. 225. 
KatéXegas : Lex. katahéyw, II]. —V. 226. drama: pio. —V. 228. 
Kiovon, with rol, while I was yet on my way hither.—V. 229. H.... 
eliputo (Lex. éptw, 1V.), who guarded for us, etc. —V. 23Q. arelOes xré.: 
connect closely in thought with viv $€, v. 225. — amnvéa: ef. v. 97. — 
édvta: concessive, though it is certainly very (rép) hard. Her present emo- 
tion and self-reproach are not inconsistent with the rare dignity of charac- 
ter which she preserves throughout. — V. 284. a, to him, an him, with 
_ th... . dpoe (Lex. trdpvupr). —V. VSR. Ovpapéa: Cupapzs or bv- 
papys. — iSviav: cf. v. 182.— V. 283. as 8 8re, and as when, a com- 
mon mode of introducing an illustration in Homer. — aemdovos: pred. 
the land appears welcome to men swimming. —V. 284. ave, with via (obj. 
of paton). —V. 236. é&€hvyov: gnomic aor. H. 707; S. Gr. 474, c; 
G. § 205, 2. Translate by the present. —V. 23'7%. rétpodev (tpEegw) : 
2 perf, intrans. has congealed. — V. 238. domdorot, with the subj. of 
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éréBay (= éréByoay genomic aor.), gladly they disembark on, etc. —V. 239. 
as KTé., thus, etc., introduces the application of the illustration. —Tq.... 
eicopodayn, to her (Penelope) looking upon (him).— V. 24. Septjs with 
ap-, and not yet from his neck did she wholly loose, etc. —V. 2@H. Kée.... 
ddvy, would have appeared, etc. —V. 2&2. et py Up’ GAN evdqee (voew), 
unless . . . . had purposed other things. —V. 248. vixta, obj. of cyéev 
(= toyePev = eoyey, fr. Ew), she held the night long in the extreme (western 
horizon), i. e. detained the night, and did not allow it to depart : So0Aux qv 
is strictly a predicate adj. denoting result, so that it (the night) was long. — 
"HO, obj. of picaro (piopar), kept back, etc. —V. 244. otd’ Za (imperf. 
with omitted augment, fr. éim), nor allowed (her) to yoke, ete. For a woo1- 
cut of the chariot of Aurora, see Dic. of Antiq., p. 379. —V. 246. 
Adproyv (fr. Adpme, to give light), PacBovra (the beaming, radiant one) : 
appos. with tiarmovs: mentioned only here as the steeds of Eos. — méhou, 
appos. with ott’, which, as young steeds, conduct, etc. —V. 248. yap in- 
troduces the explanation of the affectionate address, *Q yivar: My wife! 
(1 address thee), since not yet have we come, etc. Ameis compares with this, 
Verg. Aen. 1, 65, Aeole—namque tibi, etc. — V. 260. dv: relat. — 
V. 258. Cf. XI. 90 ff. — Vv. 234, 2B. topey: subjunc. with short 
mode-sign. — vireo : anastrophe. — raprrapea : téprw, 2 aor. mid. subjunc.: 
but come, wife, let us repair to our couch, that even now, reposing in sweet sleep, 
we may be refreshed. —V. 237. xréte... . Smmdre, then when, or, as soon 
as. — Vv. 238, 259. Note ixéoOar. with acc. and with és and acc. ; 
both constructions in the same sentence: to reach your well-built home and 
to arrive at your, etc. —V. 260. éppasrdns (dpatw) xré.: note this use of 
the aor. pass. : since you thought of it, or since you suggested it, and some god 
put it in your mind.— V. BGR. elm’ (= cimé) dye, come! relate to me, ete. 
— dv d&eP\ov, that conflict, the one alluded to vv. 249, 250. — V. 262. 
Tevoopat (TuvOdavouar), J shall ascertain (about it). —attika: opposed to 
émaPev: immediately, on the spot. — Soypevar (Lex. AAQ. II.), subj. of 
éort : ott XEpetov, pred.: 2 is not worse to learn, etc. —V. 263. émrxetow: 
émuxcu0w. — V. 2GG. toi (= wot): ethical dat. or dat. of interest. — 
Kexapnoerar: xaipw.— V. 26%. emel. ... dvwyev (dvwya, as pres.), 
since he (Teiresias) commands (me), etc. — pada moddd, with &orea, to very 
many cities. —V. 268. xovra, with subj. of éAGeiv, having in my hands, 
etc. — V. 297. dvépes: appos. with of. — &Xeawor (GAs) : in phur. grams 
of salt.—V. Z2@YU. dovwwrkorwaprovs: Lex. dowixomapeos.— V. 272, 
Tare (= Ta Te), and these, or simply, which: subj. of méXovrav: neut. plur. 
with plur. verb. — V. 78. erzrev, he (Teiresias) mentioned, ete. — Ketow 
(sc. 168), with two accs.— V. 274. EvpPAnpevor: Lex. cvpBalra, 
Il. 4.—V. B75. dq (pres. subjunc. of @rypl, with vowel sound duph- 
cated) xré., shall affirm that I have a winnowing-fan, ete. —V. 276. Kar 
vote: correl. with ommdre kev (v. 274) 84: when at length . . . . even then. 
— pé, subj. of droorelyav, having stuck my ear in the ground, having offered 
(Epfavta: edo)... . he bade (é«édevev) me return, etc. —V. 278. cvav 
» ++. KaMpov, a swine-breeding boar. The sacrifice of the three animals here 


ODYSSEY XXIII. A] 


mentioned was called by the Romans su-ove-taurilia.— V. 28. é€ adds, 
apart from, away from the sea. — att® with pot. —aB- .... totes: with 
@avartos, death so very mild.— V. 2BB. yhpa’ (= yHpai, dat.) vro (with 
yqpa : note the anastrophe) .. . . dpypeévov (agrees with pe), sinking down 
under, etc. —V. 284. ta .... mavta: subj. of tedeioGar. — daro 
(= éharo = Att. by); subj. Wx Teperiao.— V. 286. redeovorr, 
bring about, bring to pass. —&peov (comparat. of dyads), better, happier (than 
the previous time). —V. 28%. érera marks the apodosis, after the prot- 
asis eb pev.... dpetov, if, etc., then is there hope to you that, etc. — 
V. 289. tcddpa, meanwhile. — tpopés, the nurse, i. e. Kurycleia. —évtvov : 
éevtiw = evtiva. — V. 29Q@. Sal8wv (Sais) vio (anast.) Aapropevaev 
(Adptrw), under bright (lit. shining) torches. —V. 29R. otdperav: cropev- 
vupt. — V. BOLZ. olkdvbe, homewurd, i. e. to her apartment.— V. 29S. 
roioiy Sé: but these (i. e. Odysseus and Penelope), with tyendvevev, con- 
ducted. — V. 294. épx- Aéxoode, as they went to their bed.—V. 296. 
Geopov is differently explained by different editors. I am inclined to fol- 
low Ameis, who understands it as denoting merely the idea of the place: 
thus, they then gladly reached the place of their old bed, or, more freely ren- 
dered, of their marriage-bed. For the other meaning of Serpév, see Lex. — 
V. 298. tatcayv, caused to cease, caused to rest. In the mid. to cease. — 
V. 299. péyaoa: plur. like BactAea : the apartments of the palace. 


- Vy. 300-372. Penelope and Odysseus briefly relate to each other their 
experiences during their long separation. On the following morning Odys- 
seus instructs his wife to remain in her apartment, while he goes to visit 
his father Laertes. 


Vy. 300, SO. And these two, when now they had enjoyed (éraptytnv : 
téptrw) loving friendship, were pleased with discourse, while rehearsing to one an- 
other, ete. —V. BOB. 7H pev (sc. évérrovea) Soa KE, the one, divine of 
women, (rehearsing) whatever she had suffered, etc. —V. 303. écopaca 
(€copdw) agrees with 7 pév.— V. SOA. ev (= ov fem.) etvexa, on her 
account — Béas, pda, appos. with wodXa (obj. of rpatov). — V. 309. 
mases. like mpty, with the infin. H. 769; S. Gr. 531; G. § 274: nor did 
sleep fall on her eyelids before he had recounted all. — V. 310. "“Hpgaro 
+. Sdpac’ (€Sapace, Sapdw), He began (to recount) how, ete. — Vv. 
310-313, the contents of Book IX.; vv. 314-321, of B. X; vv. 322- 
325, of B. XI.; vv. 326-332, of B. XII.; vv. 3338-341, of Books V.— 
VIII., and the beginning of B. XIII. —V. BEB. Epée: EpSw. — ameri- 
caro, subi. Odveceis. Note the force of the mid., and of am-: how he 
obtained, in full (am-), recompense for, etc.: ods (Kiko) qobvey Kré. — 
V. 315. wépr’ = repre, sent (him on his way). — ot8€ mw atoa.... 
Hnv (= qv), but it was not yet his lot to, etc. —-V. BEY. eydda, adv. — 
orevaxovTa agrees with plv, the obj. of dvapmdtaca (dvapmatw) and of 
pepev. —V. BEM. of relates to Tndémvdov as collective noun : and how 
he reached the Laestrygonian Telepylus, whose inhabitants destroyed, ete. — 
Omit the verse in brackets. —V. B22. “AlSew: Lex.” Arv8ys. H. 136 D, 
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2; 8. Gr. 638, b; G. § 39, Gen. Sing. —V. 823. ypnodpeves : Lex. 
Xpao (B), A. III. to consult.—V. 324. vt: dat. of accompaniment 
with #Av0ov: and how he went, with his many-benched ship, into, etc. — 
V. 326. addivdawv (ddwds): Am. & Diintz. write adwdev: some say 
clear and loud-toned ; others, sweet-toned ; Ameis, alluring and detaining by 
their song (anhaltend singenden). Perhaps all these ideas may belong to 
the word. — V. 32'¢. Il\ayxtas métpas : the rocks Plancktae, or, as often 
rendered, the wandering rocks: usu. derived trom tAd{w, to cause to wander, 
or the mid. wAd{opar, to wander: either because they themselves were 
supposed to move, like the Symphlegades, mentioned in the Argonautic 
exp dition, or because, by the currents and whirlpools near them, they 
caused ships to wander from their course and to founder. — V. 328. 
aKnplo. (a priv. Kip, not kip)... . ddvEav (dAvoKw), had escaped un- 
harmed. —V. BBE. amo... . MpOdev (Lex. drropGive) : ending ev = 
noav: 1 aor. pass. — V. 332. td... . ddvéev (tradioxw). Note 
the force of td, under, a little, barely ; while he himself barely escaped, etc. — 
V. 333. Kadvio: declined like wa€o H. 193; S. Gr. 105; G. § 55. 
Xo. — Vv. 383-335. Cf. 1: 14, 15. —thackev Choe, affirmed that 
she would make (him), etc. —V. 389. amegt: Ameis regards this as adv.: 
Crusius writes trépt, adv.: Faesi & Diintz. take it as a prep. with kfjpt. In 
either case, the general sense is the same: who honored him very heartily : 
@s; why accented? H. 104, a; S. Gr. 64; G. § 29, Note. —V. 343. 
émdpovoe : éropotw. — V. B44. “H 8’....’AOnvyn: H. 500, d; S. Gr. 
353, c.— GAN = GAdAa, or dAXO, obj. of évdnoe: cf. 242.— V. B45. 
*OSvofa: subj. of rapmhpevar (téprw). — ééAmeTO (CAtrw, Att. éharliw) bv 
Kata 8uudv, hoped (or, as often rendered, believed) in her heart. — V. 346. 
evvas with traprypevar: ddAdxoro limits edvijs: lit. the bed of his wife ; more 
freely rendered, was refreshed with rest near by his wife, and also with sleep. 
—V. 348. tv’ .... depo: subj. Hpryévea.—_ V. B49, emi.... 
érehdev : érttéA\Xw. — V. 330. aodéwv differs how in meaning from wo- 
hewv ? — kexopyped” : Kopévvupr. — V. SdH. dphotéopw with the subj. of 
Kekopyped. — ov pév: partit. appos. with subj. of kexop-: we both have had 
our fill, you, etc. — éwov .... Kralovoa, in weeping for my return attended 
with many a care.— V. B32. adirap épée wre: a change of const. We 
should expect here, correl. with ov pév, attap éys, or éyo 6. — V. B38. 
medaackoyv (reddw) : vowel sound duplicated: iterative ending : detained 
with woes, away from my fatherland, when I was hastening (towards it). — 
V. 330. xthpata, obj. of koprféwev (= koplgev), inf. as imperat. second 
pers. H. 784; 8S. Gr. 534; G. § 269, do you take care of, etc. — 4a, rela- 
tive: pot dat. of possess. with ter.. — V. 336. pada: obj. of Anicoo- 
pat (Antgopar) L myself will restore (to myself) by plunder.— pot: dat. of 
interest with Kkaréxepav (kataxelow).— V. 308%. moka with pada: 
emphat. posit. —V. 358. évitrjocoow: éprinrnpe.— V. 360. 8 = 
ds. H. 243 D; S. Gr. 682. — axdxnroav: L. & Sc."AXO.— V. 361. 
748¢, these things, namely, that which follows in vv. 364, 365. — Vv. 862, 
363. datis.... avd- pynothpev (object. gen.), a@ report... . re- 
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specting the suitors. — etow: so in Eng. a similar metaphor, will go abroad, 
will go forth. —ktavov : xtelvw. — Vv. 364, 365. cis itepo’ avaBaca 
.. +. Ho8at (infin. as imperat.), do you, going into an upper apartment, 
sit still, remain. —tpotioceo: Lex. tmpotidocopat (1pds, SooopaL). — 
V. 366. ¢Svcero (80m: 1 aor. with connecting vowel €), put on. — 
V. 368. wavras: obj. of dvwye: évrea. . . . “Aptia obj. of eAéo Oar. 
They armed themselves in anticipation of a possible conflict with the 
friends of the suitors. —V. 8370. ditav: olyvupt.— V. BVH. emt with 
acc. denoting extent over. 


BOOK XXIV.— Hermes conducts the Souls of the Suitors to the 
Under-world. Odysseus visits his Father Laertes and becomes 
known to him. The Friends of the Suitors, revolting, are sub=- 
dued; and with the Aid of Athena a lasting Peace is made he- 
tween Odysseus and his Subjects. With this the Odyssey ends. 


NOTES ON HERODOTUS. 


For the life and writings of Herodotus, see Classical Dictionary. 
For the historical connections of the narrative, see Smith’s History, 
Chapters XVI. and XVIL., or, still better, Grote’s History, begin- 
ning with the Ionic Revolt. ‘ 

The language of Herodotus is sometimes called the New Jonic, in 
distinction from that of Homer, which is called Old Jonic. Its prin- 
cipal peculiarities will be noted as they occur. 


BOOK VIIT. — Urania. 


Herodotus named the nine books of his history from the nine muses, in 
the order, Clio, Euterpe, Thalia, Melpoméne, Terpsichore, Erato, Polym- 
nia, Urania, Calliope. The name of this book, Urania (fr. odpdytos adj., 
oipaves subst.), signifies the celestial one. 


Cuars. 40-98. Invasion of Attica and battle of Salamis. (See plan 
of the battle at the end of the volume.) 

Cuap. 40. The Greek fleet, which had been engaged in the battles of 
Artemisium, reach Salamis. — katfoye tas véas (= Att. vats. H.189D; 
S. Gr. 666; G. § 54): steers the ships: kara, spoken regularly of direction 
towards the coast from either sea or land. — tmeEayayovrar (td denoting 
secrecy, €« out of, &yw to lead, convey) : subjunc. after a past tense. H. 740; 
S. Gr. 508; G. § 216, 1, 2. — mpds 8: adv., and besides. H. 615; 8S. Gr. 
449 ; G. § 191, Note 2. —7é: note carefully this use of the article as a 
relat. pron. H. 243 D; S. Gr. 682; G. § 140, Note 4. — avroto.: H. 
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140 D, b; S. Gr. 646; G. § 44: dat. of the agent with the verbal in réos: 
what shall be done on their part, what they shall do: an indirect question with the - 
relat. +d, st. 8 tr. — €ml . . . . mpHypacr (= mpayp-, H. 24 D, a; S. Gr. 
605; G. § 30): B. renders this, ob praesentem rerum statum ; more lit. on the 
circumstances that had arisen (or that had come in; karh«-, kobqKo, H. 72 
D; 8. Gr. 627; G. § 17, Note). —Bovdjv .... mowhoeoOar, to form a 
plan, to deliberute. Note here the fut. infin. with péAdo. — Soxéovtes. 
Note the use of uncontracted forms in Herod. as in Hom. H. 32D; 8. 
Gr. 614; G. § 124, 2. — troxarnpévous (tad, KaSnpar), awaiting. — Tov 
pev. ... €ov (= Att. dv, particip.), of these things, they found nothing exist- 
ing. — ot 8é, but they, the Athenians: same as the subj. of the preceding 
sentence. —avtovs, i. e. the Peloponnesians: tetyéovtas, supplementary 
particip. H. 796 ff; S. Gr. 545 tf; G. § 279: that they were fortifying, ete. 
— tiv ITed-, subj. of mepretvar (aept, cil). — wovevpévovs = mrovovjpévous. 
H. 32 D, f; S. Gr. 615; G. § 124, 2. — €xovras, sane const. w. TTOLEUpL- : 
both making it of the highest importance that . . . . and keeping this, ete. —Ta 
dAdo amrvévar (= ddrévar: cf. Karqkovor above and note) : that they were 
abandoning everything else: depends on émvyavovte. We should expect 
here, as the regular construction, the acc. and particip. (dmévras), like 
avrovs Tetxyéovras, instead of acc. and infin. — ovte $4: note the use of 
these words, giving emphasis to the following verb. — edéwv (enclit. here, 
but not in Att.) = opey : an indirect reflexive in Att. H. 668; S. G. 133, 
a; G. §144, 2. What word would an Attic writer use here ?— oyetv (€x@), 
same sense as katioxet above, to steer. 

Cuap. 4H. Athenians send away their families.—tHv: H. 509, b; S. 
Gr. 359, b; G. § 141, Note 4. — éwvray (wv, a diphthong. H. 11, R. b; 
S. Gr. 601; G. § 3) = éavtay. —’APnvaiov, sc. twa, subj. of cd{ev: TH, 
cf. note on td, ch. 40, = 4, that (any one) of the Ath., as he is able, save, etc. 
—évOatra, Att. évratéa. H. 66D; 8. Gr. 602, a. —dréoreadav (do- 
oreo), sc. TA Téexva KTE. — bxexOéobar: cf. tmre—aydyevTar, ch. 40. — 
TO xpnoTnplw .... baynpetéey, both wishing to comply with the oracle, and, 
etc. The responses of the oracle are given in Book VII. ch. 140, and ch. 
141. They are translated in Grote’s Hist., ch. xxxix. The latter oracle 
afforded some hope in the expression, ‘‘ Zeus grants to Athené that the 
wooden wall alone shall remain unconquered, to defend you and your chil- 
dren, when everything else in the land of Kekrops shall be taken.” They 
interpreted this ‘‘ wooden wall” to mean their navy. — otk (H. 72D; S. 
Gr. 602, a; G. § 17, 1, Note) #xora: litotes, i. e. a negative form of ex- 
pression used for emphasis : not least = chiefly, especially.— pbbhaxov = Att. 
gtAaka : appos. with dow péyav.—év To ipo (= Att. tep@) : in the temple ; 
i. e. of Athena Polias, thought to have been the middle part of the Erech- 
théum, and to have contained the ancient olive-wood statue of the god- 
dess, the Palladium, which fell down from heaven. —Kal... . mporiOév- 
tes, and in fact they even offer (sacrifices to it) placing before (it), as uf existing, 
monthly offerings of food. es edvt. shows that Herod. withholds the expres- 
sion of any opinion as to the actual existence of the serpent. — onpyvacrs 
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(onpatvw) ... . tepelns: gen. abs.: and when the priestess, etc., i. e. the 
priestess of the Erechthéum. — paddsv tr... . Kal mpoCuporepov : adv. with 
- é€éXutrov : somewhat more, even more readily, i. e. as we might say, so much 
the more readily. — as with particip. amroAcAoutru(ys (atrodelrw), as if, on the 
ground that, etc. — oot (H. 233 D; 8S. Gr. 678; G. § 79, Note 2); dat. of 
agent. H. 600; S. Gr. 435; G. § 188, 3. — barefexéero (Att. bareEEKato, fr. 
tm, €K, Ketwat) : used as pluperf. pass. of brextilerOar : had been conveyed 
away: tm- suggests the idea, secretly, stealthily; but these English words 
are too unwieldy, and hence over-translate the little word tr-. 

Cuap. 42. Assembling of the Greek allied forces. —cvvéppee (Lex. cup- 
pé) : contraction omitted, as usual in Hom. and Herod. — cuvedéx 8qoav 
(cvAdéyw) : observe here the Ist aor. pass., as in Hom. In Att. prose, 
usu. the 2d aor. cvvedéynv. — wAedves, Att. mA€oves, wAeloves, or mAclous : 
tredvov, Att. mAedvey or mAetdvwv. Notice also the Ionic declens. of tro- 
lov, Att. modewv. — émfv (Emer), there was over (them) as admiral, etc.: 
Q@UTOS = 0 avTos. 

Cuars. 48-48. An enumeration of the Grecian forces. Herod. gives 
378 as the whole number of ships, besides penteconters. 

Cuap. 49. Council of war. -— mpo8évtos.... Bovdspevov, Hurybiades 
having proposed that the one wishing, etc., or more freely, on a proposal from 
Eurybiades that any one who desired, etc. — 8xev, Att. Sov. — tov: relat. 
depending on éyxparées. — xwopéwv (Att. xopov) : anteced. in relat. clause: 
in which of those places (lit. where of the places), of which they were themselves 
masters, it scemed, etc. — ametro: Att. adetro (Adinpt). — AotTéwy: gen. 
plur. fem. sc. yopéwv : H. 26 D; S. Gr. 641; G. § 39.—-répu (anastrophe) 
governs the word preceding it. — mpoti@ee, sc. HipuBuadys : proposed (a de- 
liberation). —mwAadoavtTas agrees with the subj. of vavpayéev, concurred (in 
this) that they having sailed, etc. —émtd€yovres. We should expect here the 
gen. agreeing with tev eyovtwv. The const. now stands as though the 
sentence had begun of 8¢ Aéyovtes TAciotot yvwoav. Render, alleging the 
following reason, that, etc. —tva: adv. of place, where, etc. — éfotcovrar 
(€képw) is viewed as pass. in meaning; so also modvopKyoovTat above. 
The force of #s, with the condition immediately after it, extends through 
the sentence. 

CuHaAp. 80. The news is brought that the Persians have reached Athens. 
—TOv.... émdey-: gen. abs. denoting time, while, etc. — niece (ép- 
Xowar) : pluperf.— qe: pres. in form, always perf. in meaning. H. 698; 
S. Gr. 475, a; G. § 200, Note 3. — mupmodgeo Oar: pres., continued action. 
épmpyoas : éuarlrrpnye. — avtav ékAch-: when they themselves (i. e. the Thes- 
pians) had, etc. — éxAeA- és teA-: brachylogy: H. 881; had evacuated it 
(and gone), etc. — he: imperf. as pluperf. had come. — wavrta éxeiva: lit. 
all those things = everything there. — od« éunSitov. The Thespians had fought 
with Leonidas at Thermopyle ; the Plataeans, with Miltiades at Marathon, 
and with Eurybiades at Artemisium. 

Cuaps. 61-38. Time of the march from the Hellespont. The acrop- 
olis besieged and taken. 
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Cuap. 62. atrod: adv. —t#: relat. —év tpiol. ... pyol, in three 
other months, i. e. other than the month spent at the Hellespont. It ‘vas 
now September, 480 B. c. —’A@yvalorot: dat. depending on &pxovros as 
particip. Cf. Thucyd. 1: 93. * A€nvatots fptev. Two other instances 
of this same const. with &pxw occur in Thucyd. Usually we find ev *A@q- 
vats or A@nvnow. We may render it freely, when Calliades was archon of the 
Athenians. For the constitution of the archons, see Dic, Antiq., or Smith’s 
Hist. ch. x. —7d dorv: the city, apparently here in distinction from the 
acropolis. So used often. See Lex. médts. —€v to ipa: i. e. in the Erech- 
théum (or that part of it called ’A@qvy ITodvds) on the acropolis. — Otpyor : 
Lex. @tpa, III. — Notice here Gpa piv... . mpos 8€, as correlatives : at 
the same time... . but besides; or, more freely, partly . . . . but besides. 
— adtol SoKéovres, thinking that they themselves, or that they alone, etc. — ro 
EvA- . - €rer8ar: explanatory of pavthiov.— Kal adro 57 Kré. depends 
on Sencovree: and that this itself was, ete. 

Cuap. 3&2. The learner should refer to his classical atlas, Plan of Athens. 
—tév, before “A@nvator, relat. —’Aphiov mayov: may be rendered either 
Areopdgus or Mars’ Hill. — 8xws (Att. Stws)... . Geav (&rrw) : in- 
definite frequency of past action. H. 729, b; 8S. Gr. 498, fine print; G. 
§ 233. — damrypévor: Att. adty- fr. adixvéowar. — kat connects here two 
participial clauses in different cases. — tod dpdy- mpoded-: concessive : 
though their wooden rampart had failed (them): lit. had betrayed (them). — 
dvTeynxavéovTo : dvTwnxavdouat H. 370 D,a; S. Gr. 713, b; G. § 124, 
1. — kal 84 Kal: and indeed even. — dtlerav : adlnpr. — atroplyot (note 
the omission of the v movable in Herod. H. 78 D; 8S. Gr. 629; G. § 30, 
3) évéxer9ar, was kept in perplexity, lit. in perplexities. 

CHAP. dB. xXpdvy, lit. in time, or, as we might say, at length. — darépev :. 
fr. &tropa (rd), adj. as subst. = daroptar, — Notice here tls before its subst. 
—go8os, i. e. to the acropolis. — BapBdpoior with édavy. Att. 
ee, fr. Set. —epmpoobe . . . . mpd: pleonasm for emphasis ; we may ren- 
der it, right in front: &v, Att. otvy. By the front is meant the north side 
of the acropolis. The ascent and the gates (the Propylaea) were at the 
western end. —démuo@e, in the rear of, behind. — tH 8)... . Tatty: just 
where... . there. — Av HAmeoe (€EAmigw) : H. 746; 752; 8. Gr. 514; 520, 
b; G. § 222; 226, 2: #Amoe here implies so much of fear, that, like a 
verb of fearing, it is followed by ph, would have apprehended that. — kata 
TavTa : Kata in a local sense. So also before Td ipéy: by these (places), or 
by this way... . near the sanctuary of Aglaurus, daughter of, ete. — Kata 
». +.» kaTw: pleonasm for emphasis : lit. down the wall downward ; or, as 
we should say, down the wall headlong. — to péyapov, called also &$urov, the 
inner sanctuary (of the temple of Athena Polias, where was the statue of the 
goadess). — tas widas, the gates, i. e. of the temple. 

Cuars. 54, 64. Xerxes sends a despatch to Artabanus. The sacred 
olive on the acropolis sends forth a shoot. 

CHAP. 4. “ApraBdve (dat. with dyyeAéovra). Artabanus, the uncle of 
Xerxes, left at home as regent. —éwur@ Sé émropévous (agrees with mvyadas): 
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a necessary qualification, as there were very many Athenian exiles not fol- 
lowing him. —dvaBdvras agrees with the obj. (understood) of éxéNeve.— 
évutvlov: perhaps partitive gen. with Ow: a certain vision in a dream. 
—elre kal évOupcov Kré.: or even remorse came to him. — éprpyoavre and 
i84v may be viewed as causal: because he had seen . . . . because he had set 
Jire to. 

Cuap. 35. Tot, interrog.—dkpomédAr: H. 186 D; S. Gr. 660; G. 
§ 59, 2. —’Epex6éos (gen.) .. . . vyds (Att. vads): a temple of Erechtheus 
called (lit. said to be) the earth-born. The name Erechthéum, or temple of 
Erechtheus, often denotes the entire structure, which contained three cellae 
(wéyapa) ; one — probably the western — called the Pandroseum, contain- 
ing the olive-tree (€Xaty) and the sea (OdAacoa), often rendered, salt spring, 
or salt well ; another — the middle cella — called the temple of Athena Po- 
lias, alluded to in chap. 53; and a third — probably the eastern — called 
specially the temple of Erechtheus, and containing the altars of Hephaestus, 
of Poseidon Erechtheus, and of Butes (brother of Erechtheus). For a de- 
scription and view of this temple (restored) see Smith’s Hist., ch. 34. — 
év TH... Suu (= veotr), in which there is, etc. — Ta: relat. obj. of b€r Oar. 
—Aéyos, sc. €ort: lit. there is a report from, etc.: more freely rendered, 
it is reported by, etc. — wept... . X@pns, for the possession of the country, 
i. e. Attica: paptipia, appos. with ta, as testimonies ; or, as R. renders it, 
witnesses, 1. e. of the contest. This contest of Poseidon and Athena for 
the possession of Attica formed the subject of the celebrated group of 
bas-reliefs, executed by Phidias, and placed in the western pediment of 
the Parthenon, but stolen by Lord Elgin, and set up in the British Mu- 
seum. —katéAaBe: impers., it happened, came to puss. — apeov (dpdw) : 
Att. €dpwv. — Scov Te, as much as: té here, as in the Epic use. H. 856; 
S. Gr. 583, b; G. § 151, Note 4. — dvadéSpapykdra (avatpéxw): having 
sprung up. 

Cuap. 36. The Greeks at Salamis prepare to withdraw. —éoye : intrans. 
-had themselves, were. —épevov here with acc. and infin.: did not even wait for 
the business before (them) to be finished ; lit. that the business, etc. — dtro8eved- 
pevor: amoléw.— Ttoitol Te... . adtav: dat. of agent with éxvpden: by, 
or on the part of those, etc., it was determined, etc. — éytvero: notice here 
yivopar: usu. in Att. ylyvopar.— kal of: H. 525, b; S. Gr. 375, b; G. 
§ 151, Note 3. 

Cuaps. 87, 38. Themistocles persuades Eurybiades to call another 
council. — Mvyoldidos: a man from the same Attic deme with Themis- 
tocles, somewhat older, said to have exerted much influence in forming the 
character of Them. — o&€ trepl pfs is more emphatic than aepl odSeurfs 
(the reading of most editors) : not even for any country hereafter will you fight. 
Notice the emphatic repetition of the negative 03... . od8€.— modus: 
H. 186 D; S. Gr. 660; G. § 59, 2. —pr ob: H. 847; S. Gr. 573; G. 
§ 283, 7. —Stackedacbvar: StacKkedavvupr. — Stayéar (Stayéw) : aor. act. 
infin. to annul. —avayveaco: Lex. dvaytyvéocke, I]. —Chap. 68. ovp- 
pifa. with acc. H. 544,a; S. Gr. 390, a; G. § 158, Note 2: to confer 
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with him on some public business. — éwvtod trovedevos : making (them, i. e. 
the statements of Mnesiphilus) his own. — és 8, until. — dvéyvace (cf. dva- 
yvaoa above) xpyttwv, he prevailed on (him) by entreaty. 

Cuap. d9. Address of Themistocles : opposed by Adimantus. — rdy 
Adyov trav elvexev : lit. the reason of (those things) on account of which ; briefly, 
the reason why. —mohhds .... Ev TOIGL héyour: frequent in his arguments. 
—oia with particip, H. 795, d; S. Gr. 540, c; G. § 277, 6, Note 2: 
because he was very urgent. — 0 ’Qxdrov, the (son) of, ete. — ot mpoeEavirrd- 
pevot (mp0, €&, dvd, tornpr): those who start before (the signal is given). 
Them. had begun to talk before the business of the council was proposed 
by the commander-in-chief. — dmroAvépevos, excusing himself. — ereda- 
vedytTar (orebavow). Notice the unusual form of contraction. H. 370 D, 
PeuSuGr 718 G. § 12403) 

Cuap. 6®@. Address of Them. continued through chaps. 61 and 62. 
— Tore pév: the antithesis occurs below in chap. 61, tore 84. — dpelaro 
(apetBopnar): note the frequent omission of the temporal augment in Herod. 
H. 309 D; S. Gr. 687; G. § 122. —és... . StaSpHoovrar (Stadi8pdcke) : 
explains the preceding clause, that when, etc. — ot8éva with kéopov (not 
with katny-, which takes the gen. of a pers.) : lit. it did not bring to him 
any honor, etc., i. e. it was not becoming in him to make accusation. 6 8&.... 
elyero, but he adhered to, or, as we often say, adopted, etc. —’Ev col (ortho- 
tone) : emphat. posit. On you it now depends, etc. Miltiades, before the 
battle of Marathon, is represented as addressing the same words to the 
Polemarch Callimachus. — dvaged—ys ... . Tas véas. Lex. dvatedyvupr. 
— ovribes (dvi, Gés, fr. rlOnpr).... dkodoas : hearing, compare, ete., or, as 
we oftener say, hear and compare each (opinion), or each (plan). — cvupPad- 
Lov: Lex. cupPdrdAw, I]. — avaterrapévw : avamerdvvupr. — 76: relat. 
which is least profitable to us, etc. If, as in most editions, we read és before 
vo, then we must supply an infin. or particip. denoting motion ; perhaps 
dvdyover: going away to which is, etc. — rotto 8€é: and this, or furthermore. 
—aitav.... oéas: the Persians. — Chap. 60, II. ta, relat. the things 
which, or simply, what. —év adtrotor refers to ta: the following (points) in 
them, i. e. in what I propose. —tTa otxdta (Lex. eixds), those things which are 
likely, the probabilities: éxBatvy, go out from, result. — mpos Hpewv, in our fa- 
vor; mpos éxelvwy, in their favor. — weprylvero., is preserved: és TH, relat. : 
trexkéetar (md, é€x, Ketpat), subj. Téxva, yuvatkes. H. 511, h.; S. Gr. 
361, h; G. § 135, Note 1, have been conveyed, implies motion: hence with 
és and acc. —Kal wéev =pqv, H. 852, 13; S. Gr. 580, m.—kalrébe.... 
€veott : lit. this also is in them (i. e. TA €yH A€yw, in my statements). —Tod 
Kal meniéyerOe: H. 574, b; S. Gr. 417, d; G. §§ 170, 171: to which you 
also cling especially ; or, more freely, which is also a matter of so much impor- 
tance to you. —dpotas .... Kal. Note the use of kat after opetos, txos, 
6 aités, like as, just as, same as. Here, in like manner as. — pévev, cond. 
and if you remain here. —1wpos t@ “Io-: close by, etc. —odéas: the Per- 
sians. —III. ra: (the things) which, or simply what. —amlacr (dad, ett) : 
fut. — koopw: order: dat. of manner. — Meydporor denotes the respect 
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in which kepSavéopev (kepSalvw) is true : mepreotor, cf. meprylverar above : 
lit. and we shall gain in Megara being preserved: Aiylvyn, Zadapive, sc. 
meprcovoy. — év 4, in which, where.—yevér Sar : subj. of €ott: lit. the becom- 
ing superior to our enemies is even announced to us by an oracle. ‘The oracle 
here referred to is given in Book VII., ch. 141. — cixéra may be viewed 
as obj. of BovAevop-, or as subj. of €0éXe ; with whichever word it is taken, 
it must be understood with the other. Now things which are reasonable are, 
in general, wont to happen to men who determine on (what is reasonable). — od« 
.... ovd€: neg. repeated and strengthened : for men who determine on what 
may not be reasonable, not even the Deity is wont, etc. Note carefully the use 
of éé\ca here. — mpooywpéev mpds: Lex. mpocyxwpéa, II., 2. 

CuHap. GH. émrecépero, sc. és Oeprorokdéa. Kedebwv, sc. adrov, bidding 
(him), a man to whom, etc. — émubygitav adaddu avdpt is rendered in two 
different ways, to put the vote (to the council) for, etc., to put the vote to a 
man without a city The latter rendering is, I think, to be preferred. So 
Abicht and Stein. — ottw: explanatory of wédAw.... Tapexdpevoy, show- 
ing a city, thus to declare (lit. to contribute), etc. A very taunting and cruel 
remark. — ot, against him. — jdhénerav: adioxopar.. —tdte 6H: cf. TéTE 
péev, ch. 60. — €deye: often as here with acc. of a person and of a thing. 
H. 553; 8. Gr. 398; G. §$ 165. —éwvtoter: dat. of possessor with ety : 





lit. that there was to themselves (to Them. and his fellow-citizens). — éxet- 
voiot: the Corinthians. — éorr’ (= gore) dv... . €wor (Att. dor), as long 
as, etc. —ov8apots subj., adrots obj. of amoxpotdoer Oar, that none... . 


would repel them in making an attack. 

CHap. G2. SréParve és: lit. he went over to, or, as we say, he turned to. 
— émeotpappéva (ert, orpédw) : lit. turned, or drawn upon: in a metaphor- 
ical sense, earnest, emphatic. — 2 (emphat. posit.) eb... . &yabds is a 
protasis, the apodosis being omitted: supply, zt will be well. H. 753, a; 
S. Gr. 520, c, d; G. § 226, Note. —7d mwav.... 0d moA-: lit. the whole 
of the war, i. e. as Grote renders, all our means of war: dépovor, bear, carry 
(often rendered, contain). — &s €xopev (intrans.), as we have ourselves, as we 
are (implies, without delay). — rods oixéras, obj. both of avadkaBdvres and 
of KoptedpeOa (kopl{w).—tiv év Itadin. This description is added, be- 
cause there was another city.Siris in Paeonia, mentioned by Herod., ch. 
115.— Kat... . avtqv: we should expect here kal tHv (= Hv), but the 
change from a relat. to a demonst. or pers. pron. is quite in accordance 
with the manner of Herod., and which, the prophecies say, must, ete. 

Cuar. 68. - Soxéav : H. 772; S. Gr. 532; G. § 268. — rots’ A@nvalovs : 
by anticipation, obj. of dppe&-, instead of subj. of dmodimectr. H. 726; 
S. Gr. 495 ; lit. having especially feared the Athenians that they, etc.; more 
freely, fearing greatly that the Athenians, etc. — odéas, them, the rest of the 
Greeks, apart from the Ath. — pévovras agrees with the subj. of Stavaup-, 
sc. avtous, that they (i. e. all the Grecian forces now present), ete. 

Cuap. G4. An earthquake. — éwelre (érel te: a remnant of the Epic 
use of ré), not to be confounded with. érata.— cvpydxovs : appos., to in- 
voke the Acacidae as allies. See Class. Dic. Aecicus, — Note here ds.... 

4 
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kal, correl.: and as... .they also did (or as imperf. proceeded to do), etc. — 
airdGev, on the spot, forthwith: connect with what follows. 

Cuap. 63. A supernatural appearance to Dicaeus. — ruxeiv téte éov 
dpa kré. depends on by: the infin. has here the same subj. as the princi- 
pal verb, and hence the predicate word édv is in the nom., affirming that 
he Feppened to be in company with, etc. —év t@ Gpr- 1e8-: a the Thriasian 
plain, the eastern part of the Kieusinian plain. — iéetv: bear in mind épy 
to the end of ch. 65 ; and that he saw, etc. — padcord Ky (Att. wy enclit., 
written also without iota subs. Ky, Att. wh): about, or as we often say, 
somewhere about. — edéas (Dicaeus and Demaratus) subj. of amro8wp-: Tov 
Koy-, obj. — Stewv (Att. @vtivev or Stwv).... avO-! pred. gen. with 
ely : lit. of what men ever it (the cloud) was: i. e. by what men tt was raised. 
— mpoxate (= mpdka te), suddenly. — oi, to him, Dicaeus. — taxxov: used 
here as comm. noun, denoting the shout or song in honor of Bacchus. — tev 
Anpapytov, subj. of etvar,—adrds 8€ etrat: bear in mind épy above. 
Of the two aorists eta and etmrov, Herod. oftener uses the Ist (as here 
elmat, infin.) ; Attic writers, the 2d. — od ott Sxws od... . ErTar: two 
negatives with two different verbs, zt 7s not possible that there will not be, etc. 
—épypov «Té: gen. abs., causal : since, etc. — tov (elpr): particip. agree- 
ing with Td Pbeyydpevov. — katacky Wy: as subj., one readily supplies 
from the foregoing, the combined idea of kovtoptéds and Td pOeyydpevor, 
the cloud of dust with the sound of voices proceeding from it. —rq_ Mytpv 
Kal ty Koipn, to the Mother and the Daughter, i. e. to Demeter and Proser- 
pina (or Persephone). — attrav re... . Kal tov &A- “HA- : both of them- 
selves (i. e. the Athenians) and of, etc. — eiarety Anp-: bear in mind épy 
above. — 2itya (imperat.) te kal pySevt . . . . elays: H. 723, a; S. Gr. 
492, a; G. § 254.—dvevay6q (dvadépw) : aor. pass. of dépw, HvéxOnyv, 
Herod. jvelx@nv, subjunc. évex@a. — ee... . hwviajs: Stein, G. et al. 
render é« here, as denoting time, after, etc.; but Raw., Cary, Lange, et al. 
take it in the sense out of, or from: from the dust and voice there arose a cloud. 
— Notice here éwt with gen. and with acc. in the sense towards. — ovtw 
«+. + paGety : and thus they learned. The force of pn, above, extends to 
this point. — katamtépevos: Lex. kabdrre, B, 2. 

Cuaps. 66-69. The Persian fleet at Phalérum. Council of war. 
Speech of Artemisia. 

CHAP. 66. émwad.. . . Onnodpevor (Onéopar, Att. Ocdopar) . 
SueBynoav : after they had areca over from ... . having viewed, etc. Lite 
the situation of the places here mentioned, vil the route of the Persian 
fleet from Trachis, and Histiaea to Phalérum, see Map, and Class. Dic. — 
To Tpapa (Att. tpatpa) To Aak-: the slatighter of the Lacedaemomans: that 
at Thermopyle. Xerxes took pains to exhibit the battle-field to his fleet, 
endeavoring to deceive them by first removing a large number of his own 
dead. — as péy enol Soxéev : cf. note ch. 63: pév here without any corre- 
sponding clause with 8é.— otk é&ddoooves . . . . tH KTé., not being less in 
number they, etc., than they, etc. This conjecture of Herod. is considered 
not improbable in respect to the land forces ; but improbable in respect to 
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the fleet, after the losses by the storm. — Sepias was the name of the southeast 
promontory of Magnesia (in the eastern part of Thessaly). — kal pada, and 
besides. — Kapvoriovs: in the southern part of Euboea.—tov.... Ta 
ovvop-: the names of which I mentioned formerly (ch. 46, which was omitted). 
Notice here érepvqoOnv with the acc.: oftener with gen., cf. ch. 55. 
CHarp. 67. amixato (adixvéopat) : pluperf. 3d pers. plur. H. 355 D, 
e; 8. Gr. 705; G. § 122, 2; subj. wavtes ovo, — exapaddxeov: Kapadoxéw. 
—xy, Att. wy, in what way.— petameptror. . . . ard TOV veav, having been 
summoned from, etc. —€xaortw, appos. with el: to them to each one: in our 
idiom, to each of them. —6 28avios Bao-. The reason why the precedence 
was given to him is implied in VII., 96, where it is said the Phoenicians 
furnished the best sailing ships ; and of the Phoenicians, the Sidonians. — 
pera, érl: adv. and after (him) the Tyrian (king), and then, etc. @ddov: H. 
68 and Rem. a; S. Gr. 39, anda; G. § 11. —kdéopo éme€fjs : in order, one 
after another. — cipdota: épwTdw. 
‘ CuHAp. 68. dp£dpevos dad. Note this common Greek idiom, beginning 
from. We say, beginning with. — kata TauTd (= Td aid), in the same tenor, 
to the same effect.— Hiwal pot «ré. Infin. for imperat. Some editions 
have here eimetv. Say to the king for me, that I, etc. —év ryov. . . . ™pds 
KvPoly: usually called the battles of Artemisium (name of the north coast 
and promontory of Euboea), described in the first part of Book VIII. — 
KakloTyHy yevopévnv ... . arodefapevynv (amrodelkvupr) agree with pé: 
neither having been most cowardly .... nor having exhibited the meanest 
(achievements), etc. — €oto7av : attributive position: actual, real, true. — ta 
kre. is a fuller explanation of yvapnv: what I happen to think best, ete. — 
ot dvbpes : i. e. the Greeks. — kpéoooves = kpelowoves, kpe(tToves. — dvSpes 
yuvarkey, sc. kpéoooves. It would do for Artemisia, who had proved her- 
self among the bravest, to say this. — wavtas, at ali.— wppAOys: dppdae. 
— éxes 8€: repeat od« from the foregoing. — tot = wot, — éxelvous, se. 
amahrAdéar. — TH, in what way, how. — émayOys : aor. pass. of émelyo. — 
Xophoe = mpoxwphoe : easily will those things succeed, for which you have 
come, lit. which you have come intending (to do). — oiot re: otes with ré regu- 
larly in the sense, able. — StacKedas : fut. of Stackedavvupt. — kara modus 
(ace. plur.), to their several cities. — oikes (note the accent, distinguishing 
it fr. otkos, house) = Att. eixos, sc. éorl, nor is it likely: atpeuréav, fut. of 
atpepit{w. — tos .... HKovTas limits the more general word atrots: 
that they, if you, etc., will remain quiet, (at least) those of them who have come 
Jrom there. — Sepatva seems to denote a more intense fear than 8é8ouKa. 
Raw. renders, I tremble lest, etc. —ph with aor. subjunc.: lest the naval 
force, being worsted, will bring ruin on, etc.—mpos 8€: adv. but further. — 
Badev (note the accent ; yet B. writes Baked) = Att. Badod: fr. BaAdAw, — 
@s, declarative, that. — pidéovor: like é€6é\e in ch, 60; lit. bad servants 
are wont to come to the good of men; i. e. good men are apt to have bad ser- 
vants, and the bad, good. —év ... . Aéyw, in the reckoning, list, number of, 
etc. —édvtes we may render here, such are. —Tav... . ovdév, in whom 
there is, etc. Why Artemisia spoke thus of these nations, if she ever did 
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actually speak as Herod. represents, is a matter of speculation. The Egyp- 
tians are represented to have fought bravely in the battle of Artemisium. 
It will be remembered that Herod. was a native of Halicarnassus, where 
Artemisia reigned. 

Car. G9. cupdbephy : appos. with tods Ady-: regarded her words as a 
misfortune: Gs... . Tecowevyns (TaoXw), supposing she would suffer, etc. — 
Gyespever: ayéopar (other forms, dydopat, dyatopat, dyapat) : Lex. dya- 
pat, IT., hating and envying her. — &ve: note the difference between &te and 
&@s with particip.: &re, objective, because: @s, subjunctive, as if, on the 
ground that, supposing that. -— &moheopevyns: fut. mid. fr. awoddup.. — avy- 
velxOnoay (avd, dépa), Att. dvnvéyOnorav. — omovdalyv elvat, obj. of vo- 
plf{ov: to be a superior woman. — karaddéas : KaTadoKéw. — odéas eQed-: 
explains 748¢: suspecting these things, that they, etc. —@s ... . avtod, hav- 
ing in mind that, etc. —O@nqracbar : Onéopar, Att. Gedopar. 

Cuap. ‘@@. Persian fleet under way. — tepexplOyoav (xapaxpivw) 
Stat-: being arranged, were drawn up in line of battle. — &spedtn, Att. dppe- 
dla. — kaThpevor: KuOrpor.— adrrodaudbévtes: &trokapPave, 1V. — arév- 
Tes (Adinpt) tH, sc. yhv: having left, etc. 

Cuaps. @H, 72. The Peloponnesians (i. e. those who had remained 
behind, and.were not in the fleet) fortify the Isthmus. 

CHAP. GH. énepnydvyro: pnxavdopar. — as with téxtorTa, as soon as, 
guum primum. — torts api A.: that Leonidas and his men, etc. — cvyxo- 
cavtes: Lex. cvyxavvupt, I]. — 2nrp- 686v, the Scironian, or Skironian. 
way, a difficult and dangerous road between Megara and Corinth, now 
called kak?) oxada. — oixoSdpeov .... tetxos. This wall has often been 
repaired and strengthened since then. Extended portions of it still re- 
main. — &re 8% éoveéwv (Att. otoav, fr. etl) wré., because they were, etc. — 
Hveto: Uva, dvtw, avite, avite. — éXivvov: édtvtw, aug. omitted. 

Cuap. '¢2. Notice here the usual difference between of8e and otro, — 
itepappwdeovtes with dat., fearing exceedingly for, etc. We should expect 
with dép the gen. — yee, impers. pede. —“Odtparia . . . . Taporxakee 
(pluperf. wapolyopat) : mentioned as a reason why there was nothing to 
detain the rest of the Peloponnesians from rendering assistance. 

Cuap. @3. An enumeration of the seven Peloponnesian races. Omit- 
tedalvere: 

Cuars. @4, 75. Divisions among the Greeks at Salamis. Secret mes- 
sage of Themistocles to Xerxes. 

Cuap. @4. Cre... . Céovres: a figure borrowed from their games : 
because they were running a race with everything now at stake. — téws pev.... 
tédos O€é: for a while... . but at last. — dvip avdpl: indef., lit. one man 
of them standing by another: ovyq, in an undertone. — Papa (Att. Qatpa) 
morevpevoe (plur. because evfp is indef. and implies the idea of many) : 
lit. making it a wonder, i. e. wondering at the inyprudence of, etc. — éeppayy 
(exphyvupe) : impers.: lit. it broke out into the midst, i. e. their discontent 
broke out in public. — mepl tov abtav, on the same topics, i. e. the same as 
previously, whether they should stay and fight at Salamis or not, — ot 
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pev, as thouch @Xeyoy (instead of éX€yero) had preceded. —’A@nvaior xré. 
se. tdeyov : but the Athenians, etc., sard it was necessary that they remaining 
there, etc. 

CHap. 75. évootto: éEcodw, Att. foodw, FTTdw. — évTaddpevos 
(évré\Xopar) . . . . Xpedv, sc. éorl: instructing (him) what it is necessury to 
say.— Tpynypatev, with the comparat., later than, subsequent to, etc., 1. e. 
after the close of the Persian war. —Qeomeéa (nom. Oermtets), a Thespian, a 
citizen of Thespiae. The Thespians lost so heavily in the battles of Thermop- 
yle and of Plataea, that they added from other places the number of their 
citizens. Thus Sicinnus (or Sikinnus), through the influence of Them., 
obtained there the right of citizenship. — Kal... . déABtov: connected to 
Ocomiéa te errolnoe. — hpovéwy Ta Bao-: Lex. povéw, II., 5, to be in the 
interest of, to favor. — karbrepe (Att. kabimrepGe) ylv-: to become superior, to 
get the upper hand. — dpdcovta agrees with pé. — mapéxet : indeterminate 
subj. sometimes explained by supplying Qeés, or 6 katpds : and now it ts in 
your power, etc. — mepilSnte: mepropdw. — StadpavtTas : SiadidpacKke. — 
Trovs..... TOUS: some... . others: appos. with odéas. — Ta tpérepa 
poveovtas : cf. hpovwv ta Bac-, above. 

Cuap. 76. The Persians enclose the Greeks. — 6 pév, he, the messen- 
ger: toto 8€, but to them, the Persians. — totro pév . .. . totro 8€: adv. 
ace. like rd pév ... . 70 8: on the one hand . ... on the other hand; or, 
in the first place... . in the next place. — as, as, causal. — Wurradeav : 
Psyttaleia, a little island, a mile long and from 200 to 300 yards broad, 
midway between the harbor of Pireeus and the east end of Salamis. See 
map. —péoat voxtes, midnight: often thus in the plur. and usu. without 
the article. Herod. uses also the sing. —TO.... Képas: obj. both of 
avjyov and of kuxAotpevor: they (the Persians) led up the western wing, draw- 
ing (it) around in a circle to Salamis. —The second dviyov has no obj. ex- 
pressed : those who were stationed around, etc., brought up (their division). — 
api thy KTé., around Ceos (name of the district on the east coast of Sala- 
mis, near Cynosura, as the connection shows) and Cynosura (the point of 
land extending towards Psyttaleia: from kvvés, and odpd, a tail). The 
Persian fleet had extended along the mainland, from Phalerum to a point 
farther west than the Greek fleet, perhaps to the bay of Eleusis. They also 
lay along the northeast part of Salamis. By the movement here described 
they enclosed the Greeks both at the west and at the east. I have given 
here the opinions usually adopted. Grote takes a different view of the 
situation of Ceos and Cynosura, and consequently of the entire movement. 
—é&y: eEert. — Sotev tlow (tlois) trav Kré., that they might give a recom- 
pense for, might suffer punishment for, etc. —Tav Ilepoéwv : partit. gen.: 
some of the Persians. — as (with the following gen. abs.): with the expecta- 
tion that, etc. — ev@atra: the island of Psyttaleia. — éEo.ropevey : fut. 
mid. in pass. sense. —tva k7ré. is to be connected with tavbe etvexev above. 
—Tovs pév, the one party, i. e. the Persians; tots 8€, the other party, the 
Greeks. 

CaP. 7%. Herodotus cites an oracle of Bacis. —éyovras : indefinite : 
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obj. of karaBdddev, to reject (lit. to cast down) persons speaking clearly. — 

The verse is hexameter (-cadpov in the Ist verse is a dactyl). —’AddAa: 

oracles are often thus introduced, apparently, with reference to some one 

who has questioned the seer or the oracle. — xpuoadpov: comm. rendered, 

with golden sword; but St. and Ab. understand it to mean, with golden ar- 

mor, referring especially to her implements of archery. This seems to me 

more natural. — yebvp@cwor: subj. indeterminate: when they shall have 

bridged, etc. — evadlnv (év, &ds), sea-girt. — mépravres (TwépPw) agrees with 

the indeterminate subj. of yebuvpdowor. — cPécoa: oBévvupr. — Savoy 

PatwdovTa (ward): raging terribly. — ova... . m@érOar: the usual - 
reading ; thought to be corrupt. B. reads dvi... . tiOerGar: Ab. sug- 

gests dv@.... tpaméoOa, although he retains in his text the usual 

reading. The connection requires with Soxetvra the meaning, thinking to 

submit all things. —és tovwitra pév: supply éoBAéWas fr. the clause just 

before the oracle. So Ab. and St.— Baxidt: dat. of interest in looser 
relations : dvtiAoylys with wépt: regarding Bacis speaking thus clearly, I 
neither myself dare to speak in contradiction of oracles, nor do I allow (it) from 

others. Such is the usual interpretation of this sentence. 

Cuarps. 78-82. Aristides joins the Greeks, and informs them that 
they are surrounded. 

CHAP. @8. otparnyev, Aédyav: two genitives with one subst. #@-: 
HPicpds Adyar, a jostling or pushing of words, i. e. an altercation. — adbrots, 
i. e. Tods PapBapovs. — ebdKeov (adrods) .... elvar: they (the Greeks) 
supposed (they, i. e. the Persians) were in (the same) place. 

Cuap. 7D. cuverrynkdétev : often spoken of standing together in oppo- 
sition to a common enemy; but here, in opposition to one another : while 
the generals were in dispute. — &wotpaxirpévos: éEootpakifw. On the 
meaning of ostracism, see Smith’s Hist. ch. XI. § 12. Aristides had been 
ostracized two years previously ; but the sentence was now revoked on the 
motion of his rival Themistocles. —rév: relat., subj. of yevéo@ar. Plu- 
tarch relates that when the words, in ‘‘the Persians” of Aischylus, od yap 
Soxetv dproros GAN’ elvat O€Xea, for he does not wish to seem, but to be, best, 
were spoken in the theatre, all eyes were turned towards Aristides. —a@vip : 
crasis for 6 dvip. —ords éml: stepping before, presenting himself before: hin- 
tretend vor, Stein. — éxetvwv, of those things, i. e. their former enmity. — 
cuppigar, to confer with. — mpoaxnkdee: pluperf. mpoaxotw. —eév te TH 
&Aw katp@ : lit. both in the other fitting time, or both in the rest of time that is 
suitable, is rendered freely, both on every other suitable occasion: Kai 8 Kal 
év tTade, and especially on this occasion — wep tod: to be closely connected 
With oracidtev : that we strive, or that we vie with one another on this point, 
which of us two, ete. The notion of two is implied in oxétepos, Att. omd- 
Tepos. — toov é€ori: it is all the same, i. e. equally useless and unnecessary. 
—TIlekotovvyctovor : does it belong with toov, with Aéyev, or with arro- 
awAdov? It is read in each of these ways. J am inclined to take it with 
héyerv: to say to the Peloponnesians little or much about sailing away hence; or, 
next to this rendering, with teoy, zt is all the same for the Pel. to say, ete. 
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Raw. and G. join it with drom\dov. — roclde, Att. trotoSe, in the following 
(words). 

CHap. 80. yxpynotd: things which are useful, or expedient, i. e. concern- 
ing their rivalry. —aitoémrys, sc. todTwyv, anteced. of Ta, an eye-witness of 
(those things) which, etc. — é épéo Ta Troredpeva td MrdSwv, the things which 
are (being) done by the Medes (have been) at my instance.—It is usual to sup- 
ply here éévra, or some word of kindred import. — @&ee: from the impers. 
dei. — Tapactyicac bat: this 1st aor. mid. is often, as here, trans.: it was 
necessary to bring (them) over to my views against their will: aékovras agrees 
with the obj. of mapaotyiocacbat, sc. opéas or attots. — ws. Note care- 
fully the force of os with the particip. J shall not persuade (them) thinking, 
etc., or because they will think that the barbarians are not, etc. — onpnvov 
(onpalve), sc. Tatra: os eet, as the facts are, as the case stands.— tatta 
84, sc. €orat, just these things (will be) the best. — opotoy (note the accent in 
Ion. and older Att.: in later Att. 8potov) : like toov, ch. 79: it will be all 
one to us. — StadpyoovTar: SradispdicKe. 

CHAP. SE. raped Ody: going, i. e. before the council. — tods éroppéov- 
tas (éhoppéw), the blockading forces. — pereathkee (peOlorype) : pluperf., 
intrans. and imperf. in meaning: withdrew. — tev 8€: i. e. the Greeks in 





the council. —Adyov apdioBacin: cf. a0opds Adywv, ch. 78. — ovK 
éme(QovTo ta é€-. Note here melOopar with the acc. did not believe, ete. 
Cuap. 82. Tyviwv: Ténos was one of the Cyclades. —évey-.... és 


Tov tpltroda : were enrolled on the tripod. A portion of the base of this great 
tripod is still preserved at Constantinople. It is of bronze, 16 feet in height ; 
and is in the form of a triple twist, representing the bodies of three im- 
mense serpents. Recently, by the application of chemical solvents, the 
inscription has again been made legible. The name Tenians stands be- 
tween that of Malians and Naxians. For a fuller account, see Rawlinson. 
—éy Toto... .. Katedotor (kabatpéw) : among those who overthrew, ete. 
This same tripod is alluded to in Thucyd. I. 132. — kal tH mpdrepoy, sc. 
avtopodncdaoy, ém’ “Ap-: and with the one that formerly deserted and went to 
Artemisium: mentioned in ch. 11th of this book. —és tas xré., fo the ( full 
number of), etc. Note the force of the article with numerals. — karé6ee : 
usu. taken as impers. here. See Lex. katabém. Yet 7d vavtikoy is sup- 
plied by G. and some others. 

Cuars. 83-96. Battle of Salamis. (September 20th is the date 
usually given.) 

CuaP. 83. tov Tyviev, with pnpata: st. td tov T. with Aeyopeva. 
We may render it, the words spoken by, etc. — Kai ot: H. 525, b; S. Gr. 
375, b; G. § 151, N. 3: and they.— wbdXoyov . . . . Tornodpevor, having 
made a gathering of, ete., 1. e. having gathered, having mustered. — The nomi- 
native of... . twot-, through a change of construction, has no verb: may 
be rendered as gen. abs., and when they had mustered, etc. — mponydpeve, 
uttered aloud in the assembly ; ¢ €xovta, things that were proper: é« twavTev, 
out of all, or above all. Freely rendered, harangued (them) most eloquently of 
all. — wavta agrees with érea : kpéoow (kpelooova, kpeloaw) obj. of avtt- 
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Tibémweva : his words were all setting things better over against, etc., i. e. his 
words all contrasted what was noble with what was base: trcoo.: trcay = 
Yoowv, itTev. — kataTAdgas : KaTanwhéxw. — 4] Kata... . am-, which 
had gone for, ete. Cf. ch. 64, where émw with acc. is used in the same sense. 
— dvijyov (avdyw), got under way. 

CHAP. 84. émexéaro (émikepor) = ééxeavto: ato for vro, H. 355 D, 
e; 8. Gr. 705; G. § 122, 2. — rpipvyv (or él mptpvyv) dvaKxpovew : to 
row sternwards, to back water. Thus, the prow remains turned towards the 
enemy. Note the force of the imperf., began to back water and propel the 
ships to the shore. — efavay Gels, being borne out, advancing (from his own line) : 
vyt (with épBadrde), a ship, i. e. of the enemy. — oupadakelons (2d aor. 
pass. cupwrhéK@) .. . . veés: when his ship became entangled, i. e. with the 
ship which he attacked ; or, perhaps, as some understand, with several of 
the enemy’s ships. — tiv kata kré., that the (ship) which had gone for the 
Aeacidae, ete. — davetoav, and that she (the woman) having appeared. — 
dtayv with Td... . orpar-, subj. of dxotoat: dvedicacayv, sc. aithy, 
Obj. of dxotoat, heard (her), after she had first reproached (them) as follows. 
— péxpt Kdcov (Att. penne lit. up to what time, i. e. how long, Lat. 
quousque. 

Cuap. 84. Kard, over against. — érerdxato: pluperf. 3d pers., plur.: 
fr. Tarow. — pds “EXevoivos xré., in the direction of, towards. In this 
sense, oftener with the acc., as in the next sentence. aitav.... éXiyot, 
a_few of them, i. e. of the Ionians. — kata tas ©. évrodas. After the bat- 
tles of Artemisium, Themistocles cut inscriptions in rocks, which the 
Ionians would be likely to see, urging them, either to desert from the Per- 
sians, or to play the coward purposely in battle. These injunctions were 
now remembered by a few. —tym.... Katadégar, [ am able to mention, 
etc. — pépvynpat (uiuvqoKe), L mention. —Katactnocdvrevy tov IT., the 
Persians having appointed (him). by the appointment of the Persians. —‘ebepyé- 
THS . + + « eveypady, was enrolled as a benefactor of, etc. For this custom 
among the Persian kings, see also the Book of Esther, ch. 6, v. 2. ‘And 
it was found written that Mordecai,” ete. 

CHAP. 8G. tovtrovs: the Persians above mentioned. — trav veay, of the 
(Persian) ships. —at pév.... at 8: partit. appos. with To mAAbes. — 
wiv Kéoopw ... . KaTa TaELv, with order, in line. — orbv véw, with foresight, 
with plan. — &uedXe, was about to, was likely to: cvvoloer ar (cupdépa), to 
turn out, to happen. — joav Kal éyévovto, they were and proved themselves. — 
avtol éwuTay i mpds HdGoly: lit. themselves than themselves (in other en- 
gagements), than at Euboea: a single, condensed expression for two inde- 
pendent statements: they surpassed themselves, they behaved better than 
at Euboea. — was tus, every one, appos. with the subj. of 7rav and éyev-. — - 
éwutov obj., BartAda subj., of O4qoerPar (fut.: Stein reads On hoacar aor.). 

CHAP. 8%. erteteTépous (era, €€, Erepot): appos. with rods &AdAovs: 
in regard to the others, (as) individuals. —’Apreprtoinv : Artemisia was queen 
of Halicarnassus, the birthplace of Herod.; and hence he would be likely 
to hear more respecting her. We can only wish she had gained credit 
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more honorably. Herodotus was a mere boy, four years old, at the date 
of this battle, and would naturally hear much said about it. — yap: epexe- 
getic: Lex. I1.: in this use, not comm. rendered into Eng.: introduces 
here the fuller statement of tade.— xai 4, and she. No verb follows of 
which this is the subj.; but, after a long intervening clause, the statement 
is resumed in another form, éSo€€ ot, zt seemed to her expedient. — ptdvar as 
pred. adj.: other ships, (those which were) friendly. —% 8€ airis, sc. vais, 
but her own (ship).— mpos (in local sense) . . . . padwora, especially near 
to, or exposed to. — 76, rel., subj. of cvvqvexe (ouppepw) : lit. which was 
also profitable to her, having done it: ‘‘ which in fact proved her safety.” R. 
The rendering, “‘ which succeeded in the attempt” (Cary), I am not able 
to adopt. — dépovoa (‘‘cum impetu.” Ab.) évéBake: she bore violently 
down upon. —ayvipav te... . kal attod xré: an aduominal gen. con- 
nected by kat to a gen. abs.: may be rendered freely, manned by 

and bearing D. himself, the king of, ete. —« Kal: concessive, although: 
ére with édvrev, while they were still, etc. — ob pévro..... otreci.... 
ovre el: yet I at least am not able to say, whether ... . or, ete. So 
Abicht. Others render et kat... . pévror, even if... . still, ete. I 
think we comm. render et kal, if even, although; kal i, even if. H. 874, 1. 
S. Gr. 591. — otre .... otre: emphat. repetition of the neg. ob. — 
cuveKupyoe: ouvykupéw. — épydeato, with two accs. as often: procured 
herself a double advantage (lit. double advantages). —6 TE . . « » TPLApapxos, 
Jor the commander of, ete. No correlative of té follows ; but the thought 
is resumed ch. 88 in Totto pév, which is followed by rodro 8é.—%#.... 


% KTe., to be either . . . . or, etc. — adtotor: tots”"HAgo. 
CHap. 88. Totro piv... . todto S€: cf. ch. 76: adv. partly .... 
partly ; or, in the first place... . in the next place. — aity cvv- yev-, hap- 


pened to become a help to her.— tottwv: plur. in reference to kakdv épy-: 
H. 518, b; S. Gr. 369: having done an injury, in consequence of it, she, ete. 
So Cary, Raw., Ab., et al. —@netpuevov, looking on; pobetv (pavOave) tiv vea 
€uB-: is commonly rendered, observed the ship that made the attack; but 
L. and Sc. render it, enquired about, etc. See Lex. pav@ave, II. I prefer 
the first rendering. — kal tov émelper Oar (Lex. émépopat) ... . Kal Tods 
gavat: bear in mind déyetau: and that he (the king) . . . . and that they 
affirmed (it).— 71d émlonpov: some say, the ensign, the banner; others, the 
Sigure-head. — imoréaro (fr. émlotrapar: H. 355 D, e, Hd.; 8. Gr. 705; 
G.§ 122, 2; Att. Amletavto): thought they knew, believed. Note the change 
in meaning from émotapévous, knowing. —ta Te yap dAAa ... . Kal 7d 
Kré.: for not only the other (circumstances) . . . . but (especially) the fact that, 
etc. —atTy .... yevopeva (Lex. cupdepw, II. 2), turned out (becoming) 
for her advantage; or, if we take oupdépw in its frequent sense, profited 
her, turning out for her good fortune. The first rendering is comm. preferred. 
— ™pos TA Gpafdpeva, in reply to thew remarks. 

Cuap. 89. amd piv Gave... . amd S€, sc. @avov: tmesis. — &te 
with ém-: for, as they knew how, etc. Observe how much oftener &re oc- 
curs in Herod. than in Att. Greek. —voter, relat.: ot ph... . awod-: 
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the nee. wh, because the particip. is to be taken as conditional : they, whose 
ships were destroyed, if they did not perish, etc. —év yeipa@v vopw: see Lex. 
vopos : in hand-to-hand conflict. G. — 8véveov. Note the force of 81a-, 
swam through (the wrecks). — ov« ér-: od with particip. a direct denial, not 
krowing how, or because they did not know how. The statement that they did 
not know how to swim, is at first surprisimg; and is understood to apply 
chiefly to the émBaran, fighting men, marines. —TAor vHVoL Taprevar (Tapa, 
ety), to pass alony with their ships. — amo8e&spevor : amrodeikvup. 

CHap. 90. as... . &rodolato (Att. dmdAouwro) ai vées: orat. obliq.: 
declaring that their ships had perished through them (the lonians): @s mpo- 
Sdvtwv, sc. Tov Lévey. — cvvyiverke (impers.) dv OUTW Bare: now it turned 
out in such a way that, etc. — Aiywatn, Aeginetan. — xaredteto, was being 
sunk, i. e. was sinking: émdepouevy (lit. being borne against) ... . KaTé- 
Svore, attacked and sunk (trans.). The aor. represents the action as single 
and completed, as an accomplished fact ; the imperf., as going on and con- 
temporaneous with some other action. Difference between karéSvoa and 
Katéduv in meaning ?— dkovtiotatl : pred.: because the Samothracians were 
javelin-men. — Tovs émiBadtas, obj. of Baddovres arHpagtav (arapacow). — 
KkaTasvodons : remember the meaning of this Ist aor., that had sunk (their 
own ship) : €oxov, took possession of. This meaning is indicated by its close 
connection with éréByoay (2d aor.), they boarded. — trois” Iwvas éppicaro 
(pvopar). The Samothracians, who had just performed this gallant action, 
were a colony of Ionians from Samos. — ota with particip., ef. ch. 59, = dre, 
because he was exceedingly displeased, and blamed everybody. — dmrotapeiv 
(amrorésvo) with éxéAevoe (abs.), gave orders to cut off. — kathpevos : Ka0n- 
por. — b1rd, under, at the foot of’ The point where Xerxes sat is near the 
base of Aegaléos, but commands a fine view of the strait and the island 
beyond. — mwatpdev rov tpt- Kté., the name of the commander of the trireme 
with that of the father and of the city. — mpos 8€: adv., cf. ch. 40. — mpooe- 
Badrero, with gen. maGeos (a rare const.) : contributed also in part (t\) to this 
disaster of the Phoenicians. — idos éav, sc. Tav “Ldvev or tots ”"Ilwot, which 
Ab. and others think must have fallen out from the text. 

CHap. 9B. Ot pév: These men, i. e. those whom Xerxes ordered to be- 
head the Phoenician complainants. — tev 8 BapBdpev xté.: gen. abs., 
and when, etc. — éktAwdvrev : i. e. out of the strait lying between Salamis 
and the mainland. — év t@ trop@ya, in the channel, i. e. between Psyttaleia 
and the mainland. — damredéEavto : amodelkvupe. — pepdpevor: cf. pépovea, 
ch. 87: being borne onward. 

CHap. 92. te Gep- .... wal 4 Ilod-: partit. appos. with vées, 
subj. of cuvextpeov (wvyxupéw). Here, there happened to meet together (two) 
ships, ete. — tot Ketov, the son of Crius (mentioned in Herod. VI., 50.). — 
Hep relates to vyt 28-, the very one which had taken, ete. —mpo-.... én 
UKrdbw : keeping guard of Sciathus (an island near the southeastern point 
of Magnesia). The capture of this ship, and the bravery of Pytheas, are 
described in VII., 179, 181. — kataxerévra: 2d aor. pass. particip. (fr. 
KaTaKomTw), agrees with toy (relat.) : although covered with wounds, he was 
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still alive. — Ho (GAlokopar), was captured. —onphiov: Att. onpetov : 
ef. érionpov, ch. 88, note. — tis otpatnyldos, of the admiral’s (ship), or, 
as we often say, of the flag-ship. — Bécas: Bodw. — érexepropaoe (émuKepto- 
péo) .. . . dveSitwv: railed at (him), reproaching (him) for the charge of 
Medism (brought) against, etc. This charge was made by the Athenians, 
against the Aeginetans, before the battle of Marathon. Herod. VI., 49, 
73, 85.—vmyt: the Sidonian ship above mentioned. — t16 : under the pro- 
tection of. 

Cuars. 93. Ykovrav.... dpiora: Lex. dxovw, III.: lit. they heard 
the best things, i. e. the best things spoken of their conduct in the battle. 
Freely rendered, gained the greatest glory. Raw. — ém\ 8€: adv. and after 
(them). — 6’ Avay-, the Anagyrasian: i. e. from the Attic deme Anagyrus, 
on the western coast, south of Hymettus. — IIa\Xnv-, a Pallenian.  Pal- 
lene was on the road between Athens and Marathon. — mAdot: orat. obliq.: 
was sailing. —mpdrepov }. . - » Kal: lit. sooner than.... or even: i. e. 
until he had (either) taken her, or was even himself taken. — jwapekexéXevoro 
(mapaxedetw) : impers. it had been enjoined . . . . (to take Artemisia). — 
éxéero (ketpar) : as pluperf. pass. of r/Onpe : had been offered.— p- Spayxpat, 
appos. with &@Aov. We more naturally say, a prize of, etc. 10,000 drach- 
mas = $4,6663%°,, an immense sum, considering the value of money in 
those days. — émovetvto Kré., they made it, i. e. they regarded it (as) some- 
thing shocking, that a woman, etc. 

CHar. 94. extdrayévta: éxTAnoow. —as.... ylverOat. Bear in 
mind A€éyover above. Note also es before the acc. and infin. in orat. obliq. 
H. 733; 8. Gr. 501; G. § 260, 2, N. 2: and that when they arrived in flight 
at the sanctuary of the Salaminian Athena Sciras, ete. This sanctuary was 
on one of the south points of Salamis, so that the Corinthians must have 
sailed, according to this report, along the eastern and southern coast. The 
whole story is improbable. — 6ely rowan, under divine, or, as we often say, 
supernatural guidance. — tov... . ov8€va: lit. that the person who sent (it) 
appeared (to be) no one: more freely rendered, that no one appeared to have 
sent (it).— odTe . . . . Tpoo- Kré., and that it fell in with the Corinthiars 
knowing nothing of, etc. —TySe, adv.: cvpSdd-, historic pres., and in this 
way they inferred, etc. — yap, epexeget.: ws as above: thut when they were 
near, etc. — yikéovot, ApéovTo: Tonic for vuKaor (vuKdw), HO@vTO (apdopar). 
—oiol te: note this meaning, ready, willing. — ém’ eepyc.ouévoror (eepyd.- 
{opar): after things were done, after the action was ended — ~otrovs, acc. of 
specif.: €xet, intrans.: Such a story 7s told (lit. holds, or obtains) of them, ete. 
—Tis vauvy- ... . yeveoOar, participated in, ete. 

CHAP. 9d. tod with émepvqréyv, of whom I made mention. — rottav 
(neut.) depends on the comparat. —Tapatetaxato (Tapatdcow) : pluperf., 
pass., 3d, pl.: aug. omitted. — dmréByoe (Ist aor. trans.) &ywv, he con- 
ducted and landed. — tots Ilépoas .... mwavtas. Ch. 76. These are 
represented in the Persians of Aeschylus as among the bravest and noblest, 
and their death as the chief disaster of the day. 

Cuap. 96. Kedrada: Colias (or Kolias) was twenty stadia (24 miles) 
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southeast of Phalerum. —atromer\ {obo (dtromlyrdnp.. B. reads here 
amromhjoar: St. aromAnocOAvat) : has been fulfilled. — rév te GdXoV Tavra 
Tov Kté., both every other (oracle) which has been spoken: Bax.8., Mov-, dat. 
of agent. — kal 84 kal... . 1d eipypevov: and indeed that also in regard 
UOTE EEA spoken, etc.: ‘‘kal 8% Kal is frequent after &\Xos, when one cir- 
cumstance is set over against another of the same sort.” Ab. Cf. chaps. 
52, 79. —Avo-, dat. of agent with eipnpévov. — To éhehyOer (AavOdva), 
which (in its arcesatiae) had eluded all the Greeks. — ppttover: dptya: shall 
broil (their meat). 

Cuaps. 94% -—103. Xerxes resolves to return ; sends a courier to Per- 
sia; leaves Mardonias behind with 300,000 men; sends his children to 
Hipiiesus with Artemisia. 

CHAP. 9F. trobArat (btroTlOnpu, to SED sc. mAdev KTé. — érl81- 
os, clearly manifest, known (in his intentions). — és tiv... . Staxodv. 
Ctesias and Strabo relate that he had formed the plan of nullibe such a 
mole before the battle. — yavAots: in some edit. yatdAous : rownd-built mer- 
chant vessels. — aptéero : aptéw, Att. dptaw: he made ready. — «bt ioréato 
(emtorapar), were fully persuaded. —ék wm. v., out of, proceeding from, (his) 
whole mind = in full earnest. — Map8-, obj. of €Xdv@ave: none of... . de- 
ceived Mard-.—ré &pa....kat. Note the position of Gua, a frequent 
arrangement. We introduce the idea of &pa with the second member: 
both did these things, and at the same time, etc. — dyyeXéovta, (a person) to 
announce, ete. 

CHAP. 9&8. tovirwv tav ayyéXov : with the comparat. Sbiccov. — tort. 
Notice the accent : there exists. —8 TL... . Tapaylyverar, which arrives, 
which reaches its destination. — ®vnriv édv defines odSév, nothing that is mortal. 
— ovtw here points to what follows : tots ILép-, dat. of agent: éedpyrar, 
éfeuptoxw. — ydp, epexegetic: better not rendered here. — 80@v.... 
toootrot: lit. of how many... . so many: i. e. as many days as are occu- 
pied in the whole journey, so many, etc. — tovs, relat., obj. of épye. — ovK 
72+. 0¥....0¥. Notice the asyndeton. lLivelier than otre.... 
otre ... . otre.— pt ov: H. 847 & a; S. Gr. 573; G. § 283, 7: hinders 
(the courier) from accomplishing, etc. —T& évtet- (€vtéddw), the despatches. — 
To 8é év- 78y, and so straightway, etc. — Kar’ (distributive, as often) &Adov, 
Jrom one to another. — % Aapradyoopin, the torch-bearing, or the torch-race. 
See Dic. Antiq. 666. 

CuHap. 9B ws exor: orat. obliq.: to the effect that Xerxes held, etc. — 
érepe (téptrw) : not to be confounded with érpabe. — 8H marks ovtw as 
the emphatic word ; and ti has the effect to soften or tone down an asser- 
tion. From the lack of corresponding particles in English, we must often 
leave these little words untranslated. — €0uplov: Oupide. — Ovolyor in- 
cludes and makes prominent the idea of the feasts which accompanied the | 
sacrifices. — wuvéxee : TVYKEW. 

CHap. 1O@. Mapddvios, subj. of mpooédepe below. —ds ... . ava- 
yvooas (Lex. avayryveokw, I].), that he would suffer punishment for having 
persuaded. —ws Shoe .... kal.... ein. Note the change of mood 
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and tense: lit. that he will (definite expectation) and that it would be (pos- 
sibility) ; or, taking it as oratio obliq., that it was better for him, viewed as a 
fact. — timép.... aiwpyévra (aiwpéw), having aspired to great achievements 
(lit. being lifted up, etc.), referring to the conquest of Greece. —mA€éov.... 
*“EdAGda, parenthetical : however, his expectation tended (pepe intrans.) rather 
to the conquest of, etc. —€vdwv (alluding to the ships).... dvdpav.... 
immov: gen. of cause. — 6 Td Tav dépav: cf. ch. 62, the words of Themis- 
tocles to Eurybiades (ro wav... . Gépover ai vées). Mor that which in- 
volves everything to us is not a contest for planks, etc. — oot (emphat. posit.), 
with avriwOfjvar. — odi, reflex. for themselves. — émoyetv: Lex. éréxo, 
IV., 2. —mapéxer, impers., sc. ool: it is in your power. — ph od... . 
evar: cf. note on ph ot, ch. 98:. that they should not be, etc. — Aéyov, nearly 
in the sense of 8{xas, having given an account (1. e. having suffered the penalty) 
for those things which, etc. — pddvora, certainly, by all means. — kal é« 
Tavde, even out of those things = even in that case. — de6HAnTar (SnA€opar) : as 
pass., has been damaged: tov mpyy-, limits ovSév.— od8e. . . . Sov (= Strov) 
KTé., nor will you say where, ete., freely rendered, nor will you say that we any- 
where, ete. Some understood dxov here as temporal, on any occasion, — 
ovdév mpds II- xré., ts not chargeable on, etc. — amodefapevov, with éepe. 

CHAP. HOH. as &k Kakay, as if (delivered) from, etc. — Bovdevedpevos 
with troxpivéeo bar (fut.), that he would make reply, after deliberation. — per- 
aittor, responsible for, to blame for: pera- adding the notion of part, partici- 
pation. — BovAopévorot . . . . amddeEts: an opportunity for proof (that they 
were in no way to blame) would be in accordance with their wishes: lit. would 
be to them wishing (it). —attéy with éué: me myself.ov.... épol, with 
viv te cupBotrevoov: éaca, édw. — OKdTepa KTE., by doing which of the two, 
T shall perchance have deliberated wisely: émutixw (éwitvyXxavo) used with a 
particip. like the simple verb; ém- adding the notion of a successful 
venture. 

CuaP. LOZ. cuveBovdrctero. Note the force of the mid., sought to obtain 
advice, asked advice respecting these things. Above, cvpBotdAevcoy, act. give 
advice. — elracayv (1st aor. particip.) agrees with the subj. (understood) 
of tuxeiv : to speak perchance what is best (for you), ete. — éwl.... ™pn- 
ypact, 7 the existing circumstances: ‘‘as thy affairs now stand.” Raw. — 
MapSdévov: obj. of katadumetv. — totro piv. ... totro S€¢: cf. ch. 88, 
note. — kal ot.... A€yet, and (if) he succeed in what he, purposing, declares 
(he will do); or, more freely, in what he purposes and declares (he will execute) : 
TPOXHOPHTY, impers. — ody pred. To ép- subj. with ylverar. — éxelvav tav 
Tpny-, Sc. TeptedvTwv: while your affairs yonder, 3 your affairs at home, are 
safe. — Toddots...- SpapovTar (tpéxXw) KTE., a figure borrowed from the 
public games, in which the foot-race was the oldest and most celebrated : 
will run many a race, ofttimes, for themselves: ‘‘must be prepared to fight 
full many a battle for their freedom.” Raw. —Aédyos... . ylverat, no 
account is taken. — oS TL. . « « viKéovor, nor, if the Greeks conquer, do they 
gain any real victory : vuKéovtes, cond. — S0dAo0v ody (without the article), 
a slave of yours, one of your slaves. — aredas : atreXatvea, 
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CHAP. 1038. éyoura érertyyave (cf. éritixw Bovdeverdpevos, ch. 101, 
note), she happened to say. — mwavtes kal wacat, all men and all women, all 
the men and women in the world. — Soxéew épol: infin. in loose construc- 
tions. H. 772; S.,Gr. 532; G. § 268. — vé@or. Under the Persian sys- 
tem of polygamy, the sons of all the wives except the first are thought to 
have been called yo@or: ‘‘some of his natural sons.” Raw. 

Cuars. 104-106. Story of Hermotimus. Omitted. 

Cuars. 10%7—HEO. The Persian fleet withdraws, followed by the 
Greeks as far as Andros. Council of war among the Greeks. Second mes- 
sage of Themistocles to Xerxes. 

CHap. LOZ. Siadéyev, to select. Cf. amodéyeoPar (ch. 100 end.): 
éxdéyerOar (ch. 113). —movav.. . . mepedpevov : lit. to do attempting, 
i. e. to try to do, or more freely, to do as far as possible. Kr. rejects from the 
text metpedpevov, and Ab. is inclined to do the same. — éylvero: indeter- 
minate subj.: matters advanced.— és tov ‘EX -, towards the Hellespont: a dis- 
tance requiring several days. —ds.... ékaotos, as quickly as each one 
was able: taxeos, with as: lit. as of speed, or in what state of speed, etc. 
H.5893S. Gr.-427,-b c; G. § 168, N. 3: Ch Thucydschh227 ase. 
etvolas ... . éxor. — SiadvAagotoas (acc. plur. fem. fr. StadvAdrTo), 
agrees with véas, to guard, etc. mopevOfvat is loosely connected with Stad- 
for the king to pass over. — Zwortipes: Zoster, a promontory between Pi- 
raeus and Sunium. — ém moddédv, a long distunce: éwt, strictly, extending 
over, etc. — Xpdve, lit. in a time, i. e. after a while. — éxopftovto (abs.: 
spoken of going either by land or by water) : they went on their way. 

CHap. 108. kata xaopnv. Cf. ch. 78. — HAmov. Note this use of 
éXmife : they imagined that the ships also, etc. —mwapaptéovro. Cf. ch. 76, 
end. — otxwxvlas (otxopat) : supplement. particip. —Tov.... otpatdy: 
obj. both of émetSov (ért, efSov) and of SiHEavres. — Sta vaTwv Tpatropeé- 
vous, that (they, the Greeks) shaping their course through, etc. —e dicover 
.... ToT dv... . épyacataro: lit. 7f they shall, etc., they would, etc. 
H. 750; 8. Gr. 518; G. § 227. —rotro: adv. acc., in this, thereby, thus. — 
odeis: expressed for emphasis: nearly = atrol. — &yovrTt pév of : with 
otte... . ody Te Corat: particip. denoting condit.: since, if he keep quiet, 
at will neither be possible, etc.: lit. to him keeping quiet, etc. — 76 émlow, with 
Kopvsy, a verbal noun : nor will any means of getting back, etc. — émyerpéovte 
o +. + €Xopevw: like &yovrt, denoting condition : but if he assume the ag- 
gressive, and engage in action. — ot& Te tora. TmeooKXwpycar, will be likely to 
go over to (him) : lit. will be able, etc.: ward distributive. — Tor GAtoKopé- 
vov Kré.: gen. abs. either being taken, or surrendering, etc. The nom. agree- 
ing with wavta would be grammatical; but the gen. gives more indepen- 
dence, and hence prominence, to the statement. — ev odéas. Bear in 
mind A€éywv above: and they will have, etc. — éméteov: Lex. éaréretos. — 
G\\a .. . . Iléponv: But, since the Persian seems not intending to remain, 
ete.: od with the infin. in oratio obliq. —éaréov (€dm) etvar: he should be 
allowed, etc. —és 6 &Oy. Note the omission of dv. H. 759; S. Gr. 523, 
f; G. § 234. — tiv ewvtod, sc. xXdopnv. — TO éyOcirev . . . . HSH: from 
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that time at once. Cf. ch. 98. — éxédeve: sc. HipuBuddSys. — etyovro with 
gen. adhered to. — pevtaBahay mpds «te, changing his purpose (and turning) 
to, etc. — Oppéaro (oppdw): Att. Wppnvro (q becomes e, v changed to a). 
H. 355 D, e, Hd.; S. Gr. 705; G. § 122, 2. — Kat... . BadrAdpevor, 
even undertaking it themselves, or, more lit., even casting it upon themselves. — 
mohkdotou (neut.) mapey-, have been present at, i. e. have witnessed many in- 
stunces. — &yBoas kré., explanatory of wodXotor and wAéw (Téova, Tela, 
mActova), that men driven (amehéw, ard, and eihéw = etd), etc. —avopay-, 
avadapp-. Note the force of avd in compos., fight again and retrieve the 
former disaster. — evpyjpa ... . “HdkAdSa: const. H. 555; S. Gr. 399; 
G. § 159, N. 4, for we have found for ourselves, etc., unexpected good fortune, 
etc. avecdpevor: dvwoléw. — otk hyets. Notice the posit. of the neg. 
not we... . but the gods, etc. — épOdvycayv, were jealous. Note the thought, 
which occurs several times in Hd. — é6vra may be rendered, especially since 
he was. — éprumpas (€uaimpyur) .... dydApara. Goodwin suggests 
here very pertinently that the Persians, like the Jews, were hostile to 
idols. Xerxes may have intended, therefore, no act of impiety, shocking as 
his conduct appeared to the Greeks. — katfke: kaOlnue. — viv piv... . 
emupcAnOAvat. This is comm. read, let us now, remaining in Greece, pay at- 
tention to, etc. But it is doubtful whether the infin. may be thus used for 
the Ist pers. plur. subjune. Stein suggests that Sef may have fallen out 
from the original text. — tis, each one.— éwoOhkyv ... . worjoerOar és 
Kté., to make for himself a deposit with, etc., more freely, to lay up for himself 
a store of favor with, etc. This is the comment of Herod. en the motives of 
Themistocles, and it is generally accepted as just, although I think there 
may be room for doubt on this point. Themistocles afterwards, when 
driven from his country, reminded the king of this act, and claimed it as 
a favor ; but it is quite possible that this claim may have been an after- 
thought. Thucyd. 1: 137. —t\ with wé6os. — mpts ’AO-: from, etc. — 
Tamep ... . éyévero, which very things accordingly came to pass also. Them. 
was ostracized by the Athenians, probably in the year 471 B. c. Cf. Grote, 
ch. XLIV. 

CHAP. HHO. 8éBaddAc, deceived (them). There is no proof of any in- 
tended deception. — ot (enclit. hence in the text ot): dat. of agent with 
aveyv- Hoav, had been persuaded by him. — cryav... - Th, to keep silence 
respecting the things which. — és wacov ... . amu-, though coming to, or, as 
we say, though put to every kind of torture. — Xt«wwvos : cf. ch. 75. — éoye, 
restrained, held in check. This message was likely to hasten the departure 
of Xerxes, — most important to the welfare of the Greeks, — and hence 
may be interpreted without any supposition of ‘‘medism” on the part of 
Themistocles. 

CHaps. HHH, HE. Blockade of Andros. Punishment of Paros and 
Carystus. 

Cuars. EES-HEG. Retreat of Xerxes. 

CHAP. AES. Woke with mpomépan, it seemed expedient: with dveptny 
elyat, Gpewvoy civar, and mepacgar, it seemed. — amixato (adixvéopar) ;: 
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pluperf. 3d pers. plur. — mpdrovs piv... . pera S€ (adv.), first .... 
but afterwards. —riv .... xtdlnv: collective: note the gender: the thou- 
sand horse : mentioned in Book VII., as chosen from all the Persians and 
leading the van. — kart’ (distributive) éAlyous, a few from each nation. — 
—eiSea (€tS0s), good looks. — Siadhéyov as in ch. 107, choosing, takes for its 
obj. the anteced. of roto... — téorlot = tioi. H. 244 D; 8. Gr. 683; G. 
§ 84, N. 2. — cvvydee (cbvorSa), with acc. and dat.: and if he knew of any 
_ gallant action having been performed by any (persons), (choosing also these). — 
év 8¢, adv. and among (these). — wreierov . ... atpéero: lit. he chose the 
Persians, the most numerous nation, i. e. he chose the greatest number from the 
Persians. — éw\ 8€, and next to these. —toooves: Att. Hoooves, HrrToves. 

Cuap. 194. & 7, while.—-aepi. Note this use: im the region of. — 
airéew Krté., explanatory of xpyorhpiov: to demand of Xerxes satisfaction 
Jor, etc. — & éxelvov. Note this use of é€, rare in Att. (instead of tmo 
with gen.) : whatever was given by him.— ot... . airéovor... - Sixas. 
Cf. the const. of airéay above. — dwéxtevas: indic. 2d pers. sing. (the 
particip. would be amoxrelvas): pudpevov, while defending. — kataoxov 
(katéxw): intrans. here, having waited. — éxelvoror mpémes, sc. Sotvar. 

Cuap. HHS. amvéerar: adixvetrar. — és Toy mépov tis SiaBacros : 
a pleonasm : comm. rendered, (he arrives) at the place of crossing. — ob8ev 
Bépos, no part of, etc., i. e. compared with his army as it was. — éxov with 
optat. indefinite frequency of past action: wherever they arrived on their 
march, and among whatever men, etc. — 8€ in apodosis. H. 862, b; 8. Gr. 
585, ab; G. § 227, 2: then they ate, etc. — Trav te Hpépwv (not to be con- 
founded with the subst. qpepav) kal tay ay-, sc. Sev8péov. — kat’ odov 
SuehOape (imperf., continued action), continually wasted away {the army) on 
their march. —Wa ... « @adbvwv, wherever (lit. where on each occasion) he 
arrived on the march. Cf. note on ékov above. — év Zipi, a Siris: on an 
east tributary of the Strymon. 

The story about the car of Zeus, and that about the cruelty of a Thracian 
to his sons, for joining the army of Xerxes, are related in the end of ch. 
115 and in ch. 116. They are omitted here. : 

Cuap. HEY. Xerxes arrives at Sardis. — otro, these, the sons of the 
Thracian, mentioned in the omitted chapter. — Tov mépov : cf. Tov wépov Tis 
StaBaowos ch. 115. — tds oy-... . évrerapévas (évteivw). As the bridges 
over the Hellespont were made of rafts or pontoons (ayxedtar) secured by 
cables, Hd. says either oyediar évterapévat, or yépupar evTerapévar. — 
ovdéva Kédopoy: adv. acc. with éurur-: the dat. would be more comm.: 
Jilling themselves immoderately (lit. with no moderation). — v8ara . note the 
plur., frequent in Greek, where we use the sing.: changing (their) water. 

I cannot but hope the student may have both the leisure and the incli- 
nation to continue the reading of this interesting narrative, either in He- 
rodutus, or in some one of the English histories of Greece to which he may 
have access, that of Thirlwall, or of Grote, or of Curtius, or in Rawlinson’s 
translation of Herodotus. 
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NOTES ON SELECTIONS FROM THE FIRST BOOK 
OF THUCYDIDES. 


For the life and writings of Thucydides, see Classical Dictionary. 


SUBJECT OF BOOK I. — Causes which led to the Peloponnesian 
War. 





CHAP. 22. $800, as many things as, whatever, obj. of etrov. — dye, in 
debate. — eitov txacrot, they (indetinite, meaning the parties about to en- 
gage in war) each, or they severally said. -—% péddovtes Trodennoery, either 
when about to engage in war. Notice here the fut. infin. with péd\Xo, which 
takes either the pres. or the fut. It is difficult to distinguish between the 
two in rendering into English. G. Moods and Tenses, § 25, 2, Note 1. — 
év ava, i. e. év TO wodquetv. — xaheTOV. . .. Ay, it was difficult to retain 
in memory. —Thv axplBeav aithy: lit. the exactness itself, i. e. the exact 
form, etc., obj. of Stayvnpovetoar. — enol te dv (obj. of Kovoa, attracted 
to the gen. by the omitted antecedent. G. § 153, Note 1; H. 808; 810; 
S. Gr. 552; 554): both for me (it was difficult to remember the exact form 
of) those things which, etc. — rots goes with dmayyé\Aoverty (particip.), and 
(difficult) for those making report, etc. — as, as; correl. of ovtas below. — 
dy belongs, not with édéxovv, but with eimetvy. H. 783, Rem. c; 8. Gr. 
519, a; G. § 211. — ds... . eiseiv, but as they severally seemed to me that 
they would speak, etc.; or, as it seemed to me that they severally would speak, 
ete. H. 777; S. Gr. 537. — del, on each occasion. — padtora : join with 
ta Séovta, the things most necessary, obj. of eimeiv. — éxopéevm agrees with 
éwot: takes the gen. tis... . ywouns. H. 574, b; S. Gr. 417, d; G. 
§ 171: keeping as near as possible to the general sense of those things actually 
said. — ovtas elpytat : lit. thus it has been spoken, i. e. thus (on these prin- 
ciples) I have composed my narrative of what was spoken. — 2. ta 8° tpya Kté. 
is contrasted by 8€ with the foregoing, introduced by pév : but of those things 
done in the war, I have thought it proper to describe the facts, etc.; or, as it is 
often rendered, but the actual facts in the war (in distinction from what was 
said in debate) I have thought it proper to describe, etc. — ov«, connect with 
auvOavepevos. — GAN’ ois Te KTE., but (I have thought it proper to describe) 
both those (occurrences) at which I myself was present, and (those facts com- 
municated) by the other (observers) after having made investigation (émeGedOav) 
as fur as possible with accuracy, etc. — 3. émumdvas €& ebptoKero (impers.) : 
lit. and tt was found out laboriously, i. e. and the investigation was laborious. — 
GAN’ as Exatépwv Kré., lit. but (they made report) as in respect to favor towards 
each of the parties, or in respect to memory, any one might be (éxov might have 
himself) : i. e. according as any one (who brought a report) was prejudiced in 
favor of either of the two parties, or was gifted with accurate memory: exaré- 
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pwv, objective gen. with edvolas. H. 565; S. Gr. 409; G. § 167, 3: 
evvolas and pvqpys, with ds, as adv. of manner. H. 589; S. Gr. 427, bc; 
G. § 168, N. 38. Cf. Herod. Book VIII., ch. 107, as raxeos etxe acrros. 
— 4. TO pr pvbades. Observe the negative is expressed by ph: G. § 283, 
5; H. 882; S. Gr. 569. — airav limits 7d ph pvbades, is in the neut. 
gender. Cf. below atta. The non-legendary form of them (the ta épya, or 
the narrative of the ta ya). Freely rendered, And, perhaps, to the car 
(lit. for hearing), the non-legendary (form) of my narrative will appear less 
pleasing ; allusion being made to the earlier historic writers, who had drawn 
their materials far more largely from the legendary period. In contrast 
with these, the plain, matter-of-fact narrative of Thucydides might appear 
tame. — oot 8é.. Note the contrast of this sentence with the preceding, 
through pév.... 8€.—7d cadés, obj. of oKxometv, which depends on 
Bovdnoovrar. — Tav yevonévov, and Tdav peAdAdvTov... . érerOar limit 
70 cages : to examine that which is clear, both of the past, and of those events 
which are about to trunspire at some time again, (which events will be) in all 
human probability such (as the past) or similar (to the past). Kata Td avOpa- 
tetov, lit. according to that which is human. tovottwv kai mapat-: note this 
use of kal, lit. such and similar. We more naturally say, such or, etc. This 
use of kal, rendered or, is distinctly recognized by Pape, but overlooked by 
Lid. and Sc. — xptveww takes for its subj. the antecedent (not expressed) of 
Soot ; that these persons (as many as shall wish, etc.) judge my work (atta) (to 
be) useful: this clause is subj. of dpxotvtas ter, will be satisfactory (to me). 
“Tf Thucyd. had revised this sentence, he certainly would have improved 
it.” Kriig. Perhaps! — xrfjpa.... dydviopa: it (my work, atta) is 
composed as a possession for always (or for aye) rather than, etc. és Td.... 
aKovev, for momentary hearing. 

We have in this chapter a concise and distinct statement of the historic 
principles on which Thucyd. composed his work, and also of his aim. No 
intelligent reader will fail to discover in it an independent and original 
mind. We find here the true object of all our studies in history. 

Cuap. 23. «mpdrepev, ady. in form : has the attributive position, hence 
used as adj. —Td My8uxedv, sc. tpyov, the Median (affair), i. e. the Median 
war,— the name used in Thueyd., yet commonly known as the Persian war. 
Lit. The Median (work) was performed (or was achieved) greatest of the former 
works ; i. e. the Persian war was the greatest of the former events, — a common form 
of solecism in Greek, found also in English literature. Instead of this, we 
should oftener say, greater than any of the former, etc. — dpas, nevertheless ; 
not to be confounded with dpotws. —Svotv. Notice the numeral with the 
dual number. —vavpaxtaw and amefopaxfaty are by many called gen., 
limiting kptow. Why not dat. of manner or means? had its termination 
(or its decision) speedily in two naval and two land battles. taxetay, adj. quali- 
fying kplovw, has the predicate position, and is most easily rendered as adv. 
The naval engagements at Artemisium and at Salamis (480 B. Cc.) are usu- 
ally thought to be meant ; and the land battles of Thermopylae, called also 
Pylae (480 B. c.), and Plataea (479 B. c.), since by these engagements the 
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Persians were defeated and driven from Greece. Yet Kriiger thinks kplow 
points to the very conclusion of the war, and understands by the former 
word the battle of Salamis and the naval engagement at Mykale ; by the 
latter word, the battle of Plataea, and the land engagement at Mykale, 
which was a continuation of the naval engagement, and which took place 
the same day as the battle of Plataea (479 B. c.). The opinion of Kriig. does 
not seem to me so probable. — rodrov Tod wodépov: the war which Thucyd. 
is about to describe, called by the Athenians the Peloponnesian war. — 
pakos : notice the omission of the article: H. 530, ¢; 8S. Gr. 379. But 
(the) length of this war went forward (being) great ; more freely, but the length 
of this war was greatly protracted: TE . . . . té, Sometimes rendered not only 
.... but also; these English connectives, however, are too unwieldy, and 
hence the rendering of the former té may often better be omitted. — Evvy- 
vex0y: Lex. cuphépw, II. 2. Notice in Thucyd. €v for ctv. — év atta, 
init, i. e. in this war. ty “HAAGbe limits yevéeo@ar, happened to arise.... 
to Greece. — oia ob érepa (agrees with waOqpara) : lit. such as not others, 
i. e. such as (are) without parallel. — 2. otre yap xré.: keep in mind év tow 
Xpdvw: for neither were so many cities (ever in an equal time), etc. — qpy- 
padnoav: épypdw.—odpav airav: reflexive. For though the grammatical 
subj. is wédets, yet the leading subj. in the mind of the writer is, Athenians 
and Peloponnesians, by themselves warring against (each other). — eo 8¢ at : 
H. 812; S. Gr. 556; G. § 152, Note 2: and some (cities) even, etc. — ovre 


(correlative of otte above), nor. — kal (toodade) ddvos, and (so much) 
slaughter, i. e. So much destruction of human life: 6 pév. . . . 6 8€, partly 
.... partly (lit. the one slaughter . . . . the other slaughter): H. 525, a; 


S. Gr. 375, a; G. § 143. — 3. akon pév Acydpeva, Coyw SE. . . . PeBarod- 
peva, related on hearsay, but more rarely confirmed by fact. — odK : notice its 
position, before &murra : became established (as) not incredible. — ceopav TE 
meps (G. § 23, 2; H. 102, b; S. Gr. 63), both (those things) concerning earth- 
quakes, etc. —éml. . . . éméoyov (éréxw), extended over a very considerable 
portion, etc. —&pa often serves to connect more closely two clauses united 
by kat, and is often more conveniently rendered with the second clause, 
thus : and, at the same time, the same were (éwéoyov) most severe; or, more 
freely, and at the same time also were, etc. Notice the omission of the 
article with yfs. H. 530, b; S. Gr. 379, c. — éxAelpets, sc. Hoav, or per- 
haps xatéotyoay, fr. karéory : and there were, etc. One might expect 
here wept with the gen., corresponding to ceopov mépt: but AAlov just 
preceding may have led to the use of the nom. The two clauses are con- 
nected by Te... . Té.— Tukvdtepat Tapa K7é.: lit. more frequently in com- 
parison with, i. e. more frequently than, etc. —avxpol .... peyddou: same 
const. with éxAelpes. — tort wap’ ois: cf. note and gram. reference on 
elol . . . . af: and among some (peoples) there were great droughts; abtav 
refers to adxpot.— kal qa... . vooos, and that which inflicted not a little 
damage and destroyed a certain part (of the inhabitants), (was) the pestilential 
disease, i. e. the plague, described in the second book of Thucyd. — odx 
qkiora : an instance of litotes. H. 665; 8S. Gr. 455. Classen takes pépos 
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qu as adv. acc. and in some part, or in some measure brought destruction. 1 
question whether a Greek would understand Gelpaca, aor. act., in this 
way: i. e. as intrans. — Evverebero (ody, éml, TiOr,pr), set themselves on to- 
gether, i. e. attacked (the inhabitants) together: EvvéByoav, above, means 
simply came together, occurred, happened: «aréoty, became established. — 
4, avrod refers to wodépov, depends on ApEavro, began it, etc. —’APyvaior 
kat [le\-: notice the omission of the article. H. 530, a; S. Gr. 379, b. 
—dtoavres: the means or manner. H. 789, b; S. Gr. 540; G. § 277, 2. 
And the Ath. and Pel. began it by breaking, etc. pera... . GAooww : after 
(the) taking of Euboea (by Pericles in 445 B. c.). Notice the omission of 
tHv before hao, something as we may say, after Huboea’s reduetion. — 
5. mpo- mpatov: usu. understood as an emphatic pleonasm, though not 
easily rendered: and why they broke (the treaty), I have in the first place 
described the reasons, etc. — Tod {yrfioa: H. 781, a; S. Gr. 429, b; G. 
§ 264: ‘*Gen. of cause or motive.” That no one may ever search, from what 
cause, i. e. that no one may ever be at a loss; may ever be under any necessity 
of searching. — 6. Thv pev yap... . Adyw, predicate: tobs “AOnvalous 
peydhous ... - wodepetv, subject: the copula is not expressed. The 
pred. stands first for emphasis, and takes the article (contrary to the gen- 
eral rule. H. 535; 8. Gr. 381). For, the truest occasion (of the war), but 
(the one) least apparent in debate, I consider (to have been the fact) that the 
Athenians, by becoming great, and by inspiring fear in the Lacedaemonians, 
forced (them), etc., or, inverting this order, I consider (the fact) that the 
Athenians, by becoming great, etc., forced them into the war, (to have been) the 
truest occasion (of the war), but, etc. —8é: correlative with pév after Thy: iIn- 
troduces the alleged causes of the war, in opposition to the real cause. — és 
7d davepov : nearly equivalent to avepas, openly, yet expressing the idea 
of motion, coming forward into that which is open and plain. — éxatépwv 
seems from its position to be pred. gen. (partitive) with joav. H. 572; 
S. Gr. 415; G. § 169: lit. the following (at&e) openly alleged causes were of 
each of the two parties, or, more freely rendered, the causes openly alleged by 
each of the parties, from which, etc., were as follows. 

Cuap. 24. Before entering on the events of the war itself, the histo- 
rian rehearses the causes which led to it, and first among these were the 
troubles which arose at Epidamnus. 

1. ’Ei8apvos: called by the Romans Dyrrachium; by the Italians, 
Durazzo. Notice the omission of the article. H. 530, a; S. Gr. 379, b; 
“@.§ 141, Note 1, a. = éomNécvzt: H. 601, a; S) Gr.437- Gs siete. 
with respect to (one) sailing into, etc. It belongs rather to the whole clause 
preceding than to any one word: may be rendered freely, on the right of one 
sailing into, etc. —rév.... KdATov (depends on és in compos. The prep. 
is usu. repeated before the noun): the Jonian gulf, the name in Thucyd., used 
also in Herod., for the Adriatic (Aéptas). — airqy, obj. of mpocorkotot 
(only here with the acc.; elsewhere in Thucyd. without any case as obj.; 
in other Attic writers, often with the dat.), inhabit it. — €vos, appos. with 
BapBapo.. — drroxioav, amouki{w. — 2. yévos, acc. of specif. — tav ad’ 
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“Hpak-, of those from Hercules, i. e. (one) of the Heraclidae ; depends on ®a- 
Atos. — 8H, used here, as elsewhere, to introduce an explanatory clause : 
render, in accordance, no doubt, with the ancient law, etc. — pntpotddeas. 
Corinth was the mother city of Corcyra. — katakAnOels: KaTaKadéw, a 
very rare word. — 4. oracidcavtes ... . ehOapynoav (POelpw), sc. of 
"Em ddpvior. — tis woddijs: H. 559, e; S. Gr. 408, ¢; G. § 168, Note 1, 
of the greater part (lit. of the much) of their power. — 5. tH tTedevtata: neut. 
plur. adj., used as adv. As distinguished from +0 tedevtaiov, it denotes 
several particulars ; thus, in the final events before this war (the Pelopon- 
nesian war). — 6 Sfpos, the people, the democracy: tots Svvarots, the power- 
fil, i. e. the aristocracy = tois dAlyous, the few, the oligarchy: frequent party 
. designations. — 6. émuéfovto: mé{w.— as... » odoav: on the ground that 
it was, etc. Corinth, not Epidamnus, is above spoken of as the mother 
city, and as having on this account furnished the leader of the colony 
(oixtorys, sometimes rendered oekist). — pytpdtrodw, a mother city. Notice 
the omission of the article here: expressed above ék tis pyT-, from the, etc. 
—odas: indirect reflexive. H. 671, a; S. Gr. 459, b; G. § 144, 2: en- 
treating (the Corcyraeans) not to neglect them (the Epidamnians), while perish- 
ing. —tovs devyovtas, the fugitives, the exiles, i. e. the aristocracy (tods 
Svuvatovs) that had been driven out from Epidamnus. — meptopay... . 
EvvohAadgéar .... Katadtoa. Difference in force between the present 
and aorist infinitive? H. 716, a; S. Gr. 486; G. § 202, 1. ur mepropay, 
habitual, permanent, for all the future : EvvakAd§at, karadooat, a single, 
decisive act. —7. txérav: appos. with the subj. of @8éovro: and, as suppli- 
ants, etc. (As subj., it would be ot tkérav.) — ro” Hpatov : so Boeh. Class. 
Pop.; but Kriig. et al. write “Hpaioy : the Heraeum, the sanctuary of Hera. 
— ampdxtovs, sc. avtodvs, them, i. e. the Epidamnians. 

Cuap. 25. otoav: supplement. particip. H. 796 ff; S. Gr. 545; G. 
§ 279, that there was no help, etc. tTipwpta in the sense help is unusual in 
other Attic writers, but not unfrequent in Thucyd. — év amdpw etyovto, were 
(had themselves) in perplexity, were at a loss: Séo Par rd Tapdyv, (how) to settle 
the present (difficulty). — émhpovto (él, ipdpyv) : used as aor. of emeporda. 
—roveio Bat, to make for themselves, to obtain.—o 8é, sc. 6 Oeds. — dvetre 
(Avatpéw), responded. — hyepdvas, sc. adtodvs, to make (them, i.e. the Co- 
rinthians) leaders. —2. dvra: cf. oteav above : that their founder was, ete. 
— @éovro pi) xre.: cf. ch. 24, 6.— 3. etvat, was (the property of), belonged 
to. — G&pa S€ kal, and at the same time also: correl. of té above. — plore, dat. 
of cause with tredeEavro, out of hatred to, etc. —adtav, i. e. Tov Kopw- 
Oiwy : tmapnwéAovuv Svtes dtrovkot, sc. ot Kepxupator. — 4. ote yap Kré.: a 
construction on which the commentators are not agreed: Class. and Kriig. 
think the construction incomplete. Poppo and Boehme repeat tapypé- 
Aovy, understanding yap as introducing illustrations of the foregoing. It 
might then be rendered : For instance, (they neglected them) in not giving at 
the public festivals, etc. It is not certain whether the Grecian games (Olym- 
pic, Neméan, ete.) are here meant, or simply festivals that were cormmon 
to Corcyra and Corinth. — yépa ta vop., lit. honors those which are customary, 
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i. e. the customary honors (such as the front seats; perhaps, also, presents 
of various kinds). —ovre... . tepav: and not beginning the sacrifices for 
(the benefit of ) a Corinthian man: i. e. not imparting to a Corinthian man. the 
Jirst (i. e. the best) portions of the sacrifices. Such seems to be the most 
natural interpretation of this clause, on which there has been much differ- 
ence of opinion. — avrovs: 1. e. the Corinthians. — xpnpatav Suvape, in 
abundance of money, in financial ability. — opota, adv:, on an equal footing 
with, equal to: trois... . mwAov-, dat. with a word of likeness. —kal rq 
-. . . Suvardrepor, and, in their preparation for war, more powerful: ‘* More 
powerful ” than whom ?— than ‘‘the wealthiest of the Greeks,” is the nat- 
ural way of filling out the ellipsis. Some critics, thinking this statement 
too strong, read, ‘‘more powerful than the Corinthians” ; but this seems 
forced in the grammatical construction, and unnecessary for truthfulness 
of statement. —vavtik@... . ématpdpevor, and sometimes being puffed up 
on account of their naval superiority : more literally, and sometimes being puffed 
up in respect to the fact that they excelled even much in (thar) navy: éorw 87e, 
H. 812; S. Gr. 556; G. § 152, Note 2: mpoéxewv, infin. as ace. of specif. 
—kKal.... vats, also (being puffed up) in view of the former occupation of 
Corcyra by the Phaeacians, who had renown in those things relating to ships: 
Poardkov ... . Kepxipas, two genitives with one subst. (mpoevolkyovy). 
The Phaeacians, who figure prominently in the Odyssey of Hom., were 
thought to have been the early inhabitants of Corcyra. — jj, for which reason, 
wherefore. 

CHAP. 26. I dvrev totitwy: Gen. of cause. H. 566; 577, b; S. Gr. 
410; 420; G. § 173, 2. It depends on the combined idea éykAqpara 
exovres. — &rewrrov : notice the force of the imperf., denoting the action 
in its continuance. ‘‘ Verbs meaning, fo send, to say, to command, are often 
used in the imperf., where the aor. would seem to us more natural.” 
Boeh. We may here render éreytrov they proceeded to send, or simply, they 
sent. — oixyjtopa . . . . Kedevovtes: bidding any one who wished (lit. the one 
wishing) to go as colonist.— Kal... . povpots. This clause is in the 
same const. with the preceding; the conjunctions té... . kal binding 
them closely together: and bidding guards of, etc., to go. — 2. Sée (8€0s), 
Jrom fear of, etc. By a prolepsis tay Kepxvpatwv is made prominent in 
the thought. — pi... . atrév: lest they (the colonists with the guards) 
be hindered by them (the Coreyraeans). Without prolepsis, it would be, Sée 
pi) KwAvovrat id Tov Kepxvpalov. — 3. xovtas: supplement. particip.: - 
pres. in form, perf. in meaning. H. 698; S. Gr. 475, a; G. § 200, Note 
3: is dependent on a verb of past tense, hence rendered as pluperf., had 
come, had arrived: so also S8oudvry, had been given. —vavot: const.? H. 
604; S. Gr. 438, ec; G. § 188, 5. — robs detyovras, obj. of Séxer@ar. — 
kar érnpeayv, join with éxéXevov : insultingly ordered. — adrods (i. e. the 
Kpidamnians), obj. of éxéAevov. — tddous, (the) graves (of their ancestors). 
These were pointed out in proof of their relationship to the Corcyraeans. — 
opas, obj. of kardyeww : an indirect reflexive. H. 671,a; S. Gr. 459; G. 
§ 144, 2, they entreated (the Corcyraeans) to restore them. — todbs Te ppovpods 
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» +s» Gmoméurrey : same const. with rots te hevyovtas ... . SéxerOar, 
as is indicated by the correlatives ré.... Té: both to receive the fugi- 
tives ... . and to send away, etc. — 4. od8ev adtav imynKkoveay, listened 
to them in no respect. Kriig., Cl., and others understand attav as neuter, 
listened to these things in no respect. For this idea, however, I should ex- 
pect tovrey (as in ch. 29, 1), and not avtav. — ws Katafovtes, as if 
to restore (them, i. e. the exiles). — 5. d@mévar: fut. in meaning: pro- 
claimed that any one of the Epidamnians who wished... . might go (was 
about to go) away unharmed. — xpjoer bar depends on mpocimov: both 
have the same subject: that they would treat (them, i. e. those who did 
not leave the city) as enemies. —torr . .. . xwptov, and the place is, etc. 
For this reason it was the more easily besieged by the Corcyracans with 
their fieet. 

Cuap. 2%. as attois.... dyyedor St, as messengers came from Epi- 
damnus (reporting) to them that, ete. attots is not to be joined with iAGov, 
as a dat. with a verb of motion: &yyedor contains the verbal idea reporting, 
announcing, hence the dat. avrots, and the declarative conj. &rt. — moAtop- 
Kodytat: subj. of “Hmi8dpvioc ; but, with the Epidamnians, it must be 
recollected that the colonists aud guards from Corinth were also included. 
For the const. of moAvopkotvrar, see H. 734 ff; S. Gr. 502 ff; G. § 242. — 
TapeTkeEVafovTO .. ~~. eKypvooov: notice again the impf. Cf. émepzrov, 
26, 1.—aotktav: obj. of éknpvewov, which takes also as an obj. the 
clause Tov BovAdpevov tévar: proclaimed a colony (signifying) that any one 
who wished (might) go, etc. émw\ tH toy Kal dpota: these two words are 
often joined together (toos denoting quantity ; 8poros, quality. Kr.): on 
an equal and like ( footing). The repetition of similar terms resembles our 
usage in law documents. — tapavtixa : not seldom with the neut. article. 
—e«i.... dor... . PovAerar: notice the difference of mode: but if 
any one should not decide . . . . but wishes, etc. — karaSévTa ... . péeve: 
this clause also is dependent on éxkypvoecoy : that he might remain (at home) 
by paying, etc. —8paxpas Kopiv@as. The Corinthian drachma was the 
same as the Aeginetan, and contained 10 Attic oboli, while the Attic 
drachma contained but 6 oboli. Thus the ratio of the former to the latter 
was as 5 to 3. — ot wAéovtes. The careless scholar may confound this with 
ot mAéoves. — ToAAot: pred. with both clauses introduced by kal.... 
Kat. — kataBdAdovtes : same sense as katabévtra. — 2. Evurrpomeuperv, to 
join in convoying them. Notice the fut. infin. denoting an impending prob- 
ability : also the force of &pa after et: 7f, as might be expected. — ot 8€: and 
they (i. e. the Megarians). —avrots, with dv in compos. —IIadfs... . 
“Epprovijs : for the ending, see H. 190, d; S. Gr. 104,e; G. § 53, 38, Note 
2. —qrnoav with two accusatives. H. 553; S. Gr. 898; G. § 164. — 
*HiXelous, sc. yrnoav. Why they asked of the Eleans empty ships, i. e. 
ships without men, is not suggested by Thucyd., and is not, Poppo remarks, 
apparent. The suggestion, that they had not the seamen to man their 
own ships, or that they sought to avoid, by such means, violating their 
neutrality, is not altogether plausible. 











We NOTES. 


CHAP. 28%. ovs trapéAaBov, whom they took as coadjutors. The Corin- 
thians would be especially influeuced by envoys from Sicyon and Lace- 
daemon. — peroy (particip. fr. pérepe) : acc. abs. H. 792; S. Gr. 544; G. 
§ 278, 2: on the ground that they had no share in Epidamnus. —2. &.... 
GvTirovotvTan : sc. HimiSdpvov, but if they (the Corinthians) lay any claim 
(to Kpidamnus). — dikas . . . . Sodvar: they (the Corcyraeans) were willing 
to grant legal measures, i. e. were willing to submit the question to arbitration. — 
ais... . EvpBaory is understood as a brief expression for map’ ais... . 
EvpBaciv Sixas Sodvar: with which both parties should agree (to submit the 
question for arbitration). —robtovs kpareiv depends on #8edov above : that 
these should hold possession (of it). — Notice the repetition and emphatic po- 
sition of 46eAov ; thus showing more clearly the desire of the Corcyraeans 
for a peaceful settlement of the difficulties. — 3. elov: é&w. — roveiv. 
Mark the force of the pres. infin. (cf. kparetv above), as distinguished from 
the aor. émrpépat: also the difference between the act. and mid. qrovety 
and troveto Oar. — et 8& pq: lit. but if not, i. e. if the Corinthians do not 
consent to the terms proposed by the Corcyraeans. et 8& pA is often ren- 
dered, otherwise, or, if otherwise. H. 754, b; S. Gr. 520, d. — atrol belongs 
as intens. pron. with the subj. of the infin. (that they themselves also would be 
compelled, etc.) Why nominative? H. 775; S. Gr. 536, b; G. § 136, 
Note. 2. — éxelvey (sc. trav Kopwtav) Bratopévev, should the Corinthians 
resort to force. —érépous . . . « paddov, others rather than those now being 
(friends), — an intimation which the Corinthians would readily understand, 
that they should seek an alliance with the Athenians, who were not Do- 
rians, but Jonians. — dpeAlas évexa: emphatic posit. —4. Povdreioer Par 
depends on atrexpivavro, and has the same subj. — mpdtepov 8€, but sooner, 
i. e. sooner than the Corcyraeans should withdraw the ships and foreigners 
from Epidamnus. —ot kadas exevv, that it wus not well; depends also on 
amekpivavtTo. —Tovs piv... . atTtovs 6... . : that those (who were in 
Epidamnus) ... . , while they themselves (Corinthians and Corecyraeans), 
etc. —5. érotpor (notice the accent in Thucyd.; usually éroupos) 8é etvar: 
ef. note on adrol, above. — aore xré., a new proposition, hence introduced 
by kat also; and that they were willing also that both parties remain in (their 
present) position. Notice the peculiar use of érotpot, ready, contented, willing. 
onovdds, obj. of moujracbar. — twos... . yévyrar: until justice (by the 
arbitration) should be obtained ; or, until the cause should be decided. For the 
subjune. here, see H. 735 ff; S. Gr. 503 ff; G. § 247. For the force of 
&v with the aor. subjunc., see H. 760; S. Gr. 515, b. Lit. until the cause 
shall have been, etc. 

Cuap. 29. ctottav: cf. airav, ch. 26, 4, note. —mAnpets, full, i. e. 
when spoken of ships, fully manned.— mpotrépapavres . . » « MpOTEpoy: not 
pleonastic : having sent forward previously. — mpoepotvta (Lex. mpoepéw, a, 
as fut.), to declare: agrees with khpuka. — d&pavtes : aipw. — 2. éotpatnye 
agrees with the nearest subject, and is understood with the others. H. 511, 
h; 8. Gr. 861, h; G. § 135, Note 1. — 3. dmrepotvra (arédnypt, f. arepa, 
KTé.) agrees with khpuKa. — opas: indirect reflexive : refers to Kepxupato. 
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—énAnpovv: closely connected (by Te. . . . Kat) to mpoémepay. Notice 
the change of tense. Difference in force ?— f{et§evres. The most probable 
meaning seems to be, having braced with pieces of timber. So in substance 
Boeh., Cl., Kriig., Pop. The rendering, having undergirded with ropes, 
seems to me less probable in itself, and less naturally drawn from the word 
Levyvup.. — 4. éwemAnpovto: tAnpdw. — TeroapaKovTa yap KTé. is thrown 
in with the previous statement, at the end of ch. 25, in view. — 5. Tapa 
mov, by much, or by far.—trapeothiocac8ar: trans. with Tos... . To- 
Avepkotytas as subj. and tiv “Emtéapvov understood as obj.; forced (the 
city) to a capitulation (Godoyla).— dete... . &moddc8at, with the condi- 
tion that they sell, etc. tots éw-, obj. — Kopwiovs: obj. both of S4c0avTas 
and of éxev: but that they, having bound the Corinthians, hold (them) : more 
freely, but that they hold the Corinthians in custody, until, etc. 

Cuap. 30. Acuxipyn: the southeast promontory of Coreyra, now 
~ called Leukimo, or, with the modern Greek pronunciation, Lévkimo. — 
ous AaBov aix-, whom they had taken prisoners (in the naval battle) : not to 
be confounded with the prisoners taken at Epidamnus. Respecting the 
former, there was no treaty, and hence, in putting them to death, no viola- 
tion of existing engagements, nor any violation of the usages in war at that 
time. — 2. hoonpevor: Aoodopat. Notice oc in Thucyd. instead of the 
more usual Attic tr. — tats vavolv: joined with the particip. preceding, 
a dat. of respect : with the verb following, a dat. of accompaniment : with- 
drew with their ships. — tis wat’ éxetva. TX Ywpta defines more exactly tis 
Gad- an-, all the sea, which bordered on those regions. — ot Kepxvpaior (subj. 
of ékparovy): emphat. posit. — tis yis: partit. gen.: frequent with 
Tépve : they ravaged a part of the territory. — évémpynoav: éeurimpnp.r. — 
mapéoxov : they (i. e. the Eleans) had furnished. Cf. ch. 27, 2. — 3. tov 
ameiorov : for the gender of the partitive, see H. 559, e; S. Gr. 403, ¢; 
G. § 168, Note 1. — émexpatovv : émxpatréw. — péxpr (notice péxpr before 
a vowel) ov, until (lit. up to the point of time in which). — meprdvre (sept, 
eipt) TO O€pa, in the (part of the) summer remaining. Several editors (on the 
authority of a single MS.) read areptdyre (aepl, etur) to Oéper, when the sum- 
mer was about to come round, 1. e. as the summer was drawing to a close. The 
critical authorities seem to be about equally divided. The idea, at the close 
of summer, is involved in both expressions. —émel wav: since for them, ete.: 
opov has an emphatic position, and is understood as belonging, not simply 
to ot Eippaxor, but to the whole phrase, as causal gen. — dvAakijs evexa: 
jor a guarding of, etc., i. e. more freely, for the protection of, etc. —odicr 
and above oay, indirect reflexives. In ordinary Attic prose, adrots would 
stand here, and atrav above. — 4. 1d bépos totTo, through this summer (i. e. 
the portion of it still remaining) : xetpavos 48y, when it was already winter. 
The ace. duration of time: the gen. time within which, the partitive rela- 
tion. Notice Th. does not speak of the autumn. So, frequently, the mili- 
tary year is divided into two seasons, summer and winter, or, the hot 
season and the stormy season. Difference between éxarepor and exacror ? 
between ovdérepor and ovdéves ? 
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CHAP. Bk. dpyq hépovtes, bearing angrily, or, as some render it, carry- 
ing on with spirit. - The opinions of critics are about equally divided be- 
tween these two renderings. The usual meaning of épyq in Attic Greek 
favors the former, and so I have been in the habit of translating it ; yet it 
is quite possible that the phrase may contain both ideas. An angry feel- 
ing would naturally lead to vigorous warlike preparations. — té& kpdticra : 
adv. with the utmost energy. — épétas: obj. of ayelpovres. — pro Oe (dat. of - 
means) : teiovres (Sc. adtots, 1. e. Tos épétas). — 2. ‘Kal joav yap: kal 
goes with ofev below: toav yap begins a parenthetical clause: and, since 
they were, etc. — od8evds with évorrovbor, in alliance with no one, etc. — ob8& 
.... €avtods: and had not enrolled themselves: notice the mid. with a 
reflex. pron., and the aor. where we should use the pluperf.—otre.... 
ote: either... . or.—@s: prep. with tots ’A8-: used only before names 
of persons. — Euppe Xous yeveo bau, to become allies. One might expect here 
Evppaxots, agreeing with avtots: yet see H. 776; 8. Gr. 536, ¢; cf. Anab. 
de 2 de hae napactal connected by ral to yeveoOar, depends on 
€o£ev (as subj.). — 3. mperPevodpevor: purpose, to negotiate as envoys (with 
the Athenians). — 8%as ph... . yévytac: that the Athenian navy might 
not, after being added to that of the Corcyraeans, become an obstacle to them 
(odior, reflex., referring to ct Kopfv8tot): more freely, that the Athenian navy 
might not be added to that of the Corcyraeans and become, etc. —®€éoGoar, with 
éumddtoy : cf. 25, 1. év awdépw Seo 8ar.— 4. kataoraons (what tenses in 
the act. are “intrans.?) éxkAynolas : when an assembly had come to order. — 
Tose, somewhat as follows Observe Th. does not say tae, as follows. He 
does not profess to give the exact words of the discussion. Cf. ch. 22. 

The speech of the Coreyraeans extends through ch. 36. The reply of 
the Corinthians extends through ch. 48. For a clear statement of the 
argument on both sides, see Grote’s History of Greece, Vol. VI. ch. xlvii.; 
also Wilkins’s Speeches from Thucydides. 

Cuap. 44. Tovstra: observe Th. does not say tatra. Cf. note on 
rodde, ch. 31, 4. The historian may himself have been present and lis- 
tened to this debate, as Grote suggests ; yet he does not profess to report 
it with verbal accuracy. — kal 8{s : even a second time: indicating the cau- 
tion of the Athenians. —Tq] pév mporipa (sc. éxxAnolga) .... &y 8& TH 
torepata. Notice év with the latter expression; not with the former, 
which comes under the rule of dat. of time. — odx yoooyv: not less, i. e. 
with not less favor: usually taken as an instance of litotes, the writer im- 
plying that they were even more inclined to receive the arguments of the 
Corinthians. — peréyvaoay (force of perd in compos.?) ... . pa Toeh- 
caoGat: notice the conciseness of the expression : they changed their minds 
(and decided) not to make a full alliance (offensive and defensive). —tovs 

- ldovs : the same persons enemies and friends (se. whom the Corcy- 
raeans considered enemies and friends). — i ydp : for (in that case) tf, ete. 
ei... . €xéAevoy.... éXvovT’ &v. Force of this form of cond. sen- 
tence? H, 746; 8. Gr. 514; G. § 222. As obj. of éxéXevov, understand 
Tovs Aynvatous: odlow with Evp-: adrots, not same as tm’ aitav, agent 
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or doer; but strictly as dat. on their part, so far as related to them (the Athe- 
nians). — émupaxlav : a defensive alliance. —énoyoavto. We might expect 
here twoujoacbat to correspond with the const. above ; but the parenthet- 
-ical clause leads to a change, from a dependent to an independent state- 
ment. — Tq ddA ov, sc. yq or X#pq@: an ellipsis not uncommon in Th. — 
2. Kal ws (accented: rare in Att. prose: differs how fr. @s ?): even thus 
(with all their precautions), at all events. — adrots : is it to be joined with 
éSdxe, or with ércoOar? The position favors the latter: seemed... . to 
be impending over them (lit. to be about to be to them).— mpoéc0or: mpotyp. 
—adrots: obj. of Evyxpotev: refers both to the Corinthians and Corcy- 
raeans. — tva... . kahiorovrat. contains the motive for the course 
adopted by the Athenians: that, should it be necessary, they might engage in 
war both with the Corinthians, etc.: arbevertépots otory (predicate particip. ), 
emphat. position: agrees with the datives following : it is more naturally 
rendered at the end of the sentence in English: being weaker: Kopw@lots 
«re. limits the entire clause és méAepov kabtoravrat, considered as a single 
idea. — 3. ths te Itadlas kre. gen. objective with év rapamy, in the voy- 
age to, etc. 

Cuap. 43. Th. uses the various expressions 0d Todd Votepov: Vorepov 
ov TOAA@: GAlyw VoTepov, in about the same sense. — 2. atrots, for them, or 
to them (the Corcyraeans), not as denoting motion, but as dat. of interest. — 
BonPots: appos. with vats. — 3. mpoetrov: subj. ot “A@nvaior. — mréwor, 
péddA@or: subj. ot KoplvOror. —4 és Tov éxelvwv TL Xwptwv. Ina few other 
passages Th. places the indef. tig in a similar way between the art. and 
noun : ékelvev cannot agree with xwplwv (H. 538; S. Gr. 382, d; G. § 142, 
4), but depends on tov xwplwv, which in turn depends on tt: or (unless 
they sail) against some bne of the places belonging to them (i. e. to the Corcy- 
raeans). — oUTw S& kwdtvew Krté., but thus to hinder, ete. Notice the brevity 
of the expression. More freely rendered, but in that case (i. e. in case they 
sail towards Corcyra, etc.) (the Athenians ordered the commanders of 
their ships) to hinder (the attempt), etc. — Tod pr Avav: gen. depending 
on évexa, denoting a purpose. The prep. is often omitted in this sense. 
H. 781; S. Gr. 429, b ; 533 ; G. § 262, to the end that they might not break, ete. 

Cuap. 46. avrois: const.2 H. 600; S. Gr. 435; G. § 188, 3: mape- 
oKevacTo, impers. —émAeov: notice here again the imperf. Cf. émeumov, 
ch. 26, 1. — 2. orparnyot: without the article, hence pred.: and there 
were, etc. — Kopw0lwyv kré., sc. otpatnyds. Notice also the ellipsis of tv. 
— méwrtos aitdés: a frequent and peculiar idiom: may be rendered, weth 
‘four associates (more lit. himself fifth and chief). — 3. mpoogurgav (rpoopl- 
yvup.), with dat. H. 605; S. Gr. 439; G. § 187. —Kata Képk- : opposite, 
ete. — Oppttovrar (notice the difference between act. and mid., also between 
oppitw and oppéw): denotes motion, hence followed by és. We may ren- 
der it (although not with perfect exactness), they come to anchor at, etc. — 
4, "Eitpy : defin. appos. with modus. — tap’ abtHy, by it, past it (the city 
Ephyre). —és airy, i. e. Aluvnv. — ov, i. e. morapod : exe, subj. Acuvn, 
a frith, not of water entirely stagnant, as Th. says above eeu. — av évtés, 
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between which (i. e. the two rivers Thyamis and Acheron): dvéxe, rises, juts 
out. — 5. Tihs imepov évtatOGa: H. 589; S. Gr. 427, b; G. § 182, 2. 

Cuar. 49%. adtots (i. e. KopivOiovs) mpoomdéovtas (supplement. 
particip.), that they were sailing against (them). Although the reference of 
avrovs is plain enough in the Greek sentence, yet an English writer would 
be likely to use here a substantive instead of a pronoun: when they were 
informed that the Corinthians were sailing, etc. — ZbRota (cts, swine, booxa, 
to feed): Sybota, or Swine-pastures. — 2. abtots, dat. with fv: notice the 
peculiar position of adrots.— 6 aefds (also in the form 7d mefév) : the foot- 
force. Cf. 29, 2; 30, 4. —tatry, in this region, adv. of place, used as at- 
tributive of q#wapdtar.—ael mote... . eioiv, have always been, etc. G. 
§ 200, Note 4. 

CHAP. 48. amapeckxedacro with dat. Cf. 46, 1. —Tpiov hpepav : gen. 
of measure. — avqyovro: notice again the imperf. Cf. 46, 1. Recollect 
that ava is spoken regularly of putting out to sea, as well as of going from 
the coast to the interior : kard, of approach towards the coast, either from 
the sea or from the interior. dviy- as él, they put to sea, as if for. — 
2. whéovtes Kadopaor, while sailing they descry. — weoboas (wEw) agrees 
With vats. — 3. avtirapetacoovto : spoken of both parties. — émt pév ro 
os ee Ves, SC. TapeTdooovrTo, suggested by the preceding verb. it im- 
plies the idea of motion, hence takes émt with the acc., on the right wing of, 
etc. —Td 8 GAO... . emetxov, but the rest (of the line), they themselves 
(the Corcyraeans) occupied. — téXy (Tédos), divisions. Th. elsewhere uses 
té\y for divisions of cavalry, also of infantry. — av (referring to téd\n) de- 
pends on éxdorov; otpatnyey on eis: cach of which, one of the three, etc. — 
4. Kopwlors 8€, but on the side of the Corinthians: dat. of interest in looser 
relations. — kata S€ Td péoov Kté., verb omitted: but in the centre (were), 
etc. Notice the frequent use of as before &kacrot in Th., each by himself, 
each in order, severally. — esavupov Képas: article omitted in Greek, but 
necessary in Eng., the left wing: ‘‘Se§tdv, pérov, evavupov, when used in a 
military sense, often omit the article. Yet this omission can hardly occur, 
if either word have a qualifying adjective or clause.” Kriig. — tats épiora 
2. TAeovoats. Soin English ; with the best sailing of, etc. — kata Tos 
KTé., over against the, etc. 

Cuar. 49. Buppl€avres 8 And having joined battle. cupptyvup. may 
also be used of a friendly meeting. —/p0y: atpw. Kriiger supposes the 
signals (onpeta) were some kind of banner, supported by the masts of the 
ships, and raised or lowered by means of ropes. —T® Tahar@ TpdTw KTE., 
after the ancient manner having still prepared themselves with less skill. This 
implies that when Th. wrote the passage, some years later, the Greeks had 
made great improvements in the art of naval warfare. The lack of skill 
here alluded to consisted chiefly in the large proportion of land forces com- 
pared with the seamen. — 2. tr] ptv.... , mefopayig 6... . otoa: 
explains kaptepé : the naval engagement was obstinate, not so much (lit. not 
equally) by reason of the art (displayed), but because it was more nearly like a 


land battle; oto7a, particip. causal. — 3. b9d Te. oo e KL. oe. WLTTEVOVTES 
? 
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assigns the reason of od... . admedtovTo: both on account of the number 
and press of the ships, and because they trusted somewhat more for the victory 
to, ete. —ovy- .... veav: gen. abs. while the ships, etc. — Svéxmdor 
(Sid, ék, whots) ... » Hoav: and there were no evolutions. The particular 
kind of evolution here referred to is described in part by the composition 
of the Greek word. It consisted in breaking through the enemy’s line, 
returning with as much force as possible, and striking a hostile ship either 
on the side or on the stern, with the aim to sink, or, at least, to disable it. 
Herodotus first speaks of the diecplus. The Athenians resorted to it in all 
their naval battles a few years later than this engagement. —té aéov 
.... 4, more than. — 4. Todds OépuBos, sc. Av, expressed in next clause. 
— Tapaytyvomevat : observe the force of the pres. particip.: et wy muéforvro 
(subj. ot Kepxupaior) : optat. expressing indefinite frequency of past ac- 
tion. H. 729, b; S. Gr. 498, b; G. § 220, II. (b). — Sebtdtes of otpary- 
yol: grammatically in appos. with the subj. (at "Arrixal vies) of pxov. 
The gen. abs. would have been correct, but less animated. — tiv mpeéppy- 
ow: cf. ch. 45, 3.—5. éméve : twovéw.—omopddas with avrods. —és tiv 
Htrepov : connect with katabidgavres : péexpt TOD oTparomédou attay with 
mevoavres, — évérpnoav: énaimpnpr. — épjpovs: pred. adj. with tas 
oxynvas. H. 535, b; S. Gr. 381, b; G. § 142, 3: the tents which were de- 
serted. — xphpata: not limited here to the idea of money, but in the wider 
sense of goods, property, baggage. — 6. tavty pev otv.... 1 S€: used here 
of place: here therefore (i. e. on the right wing of the Corinthians)... . ; 
but where, etc. — ot Koptvcor kal of Edppyaxor: the Corinthians themselves, 
as we learn from the next sentence, were victorious; but they are men- 
tioned here with the allies, because the interests of both were identical, 
and the defeat of the latter was in so far their own defeat.—toav.... 
Tapovcay : gen. abs. denoting the reason of todd évlkav (vikdw) : because 
the twenty ships, from a number (originally) less, etc. Recollect that the en- 
tire number of the Corcyraean ships, including the ten from Athens, was 
only 120 (ch. 47, 1), while the Corinthians had 150 (ch. 46, 1): é« tis 
SidEews, see § 5, in this chapter.—7. paddov ... . ampodaciotas, more 
unreservedly: amexdpevor, holding themselves in check: dore wr euBaddeww 
tivi, in so far as not to make an attack on any one. They still bore in mind 
and acted on the instructions of the Athenians. — Aapmpas is comm. de- 
fined by davepas, openly, plainly: yet it is more emphatic, as is indicated 
by the etymology : havepas fr. halvopar, to appear: Kapmpeas fr. Adptre, 
to shine, to be bright.—¢pyou ... . elxero, every one had a share in work, 
1. e. participated in (the) engagement: 48n, at once, forthwith, emphasizes the 
foregoing words. — 8texéxptto (Staxplvw) : impers. there was no longer any 
separation : or, as it is often rendered, any distinction (between the Athe- 
nians and the other combatants). The idea is made clearer by what fol- 
lows. — vvérerev (cuptimre): impers.: és TotTo dvaykyns wore KTE: it 
came to this (point) of necessity that, etc., it became unavoidable that, ete. — 
tovs Kop- kal “A€-: emphat. posit.: subj. of émyxepfhoat: one article 
with both nouns, thus uniting them more closely as one definite idea. 
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CHAP. 30. 1a cKady.... Tav vedv: the hulls of the ships. — odx 
etAKov Gvadovpevor: Lex. dvadséw, II]., did not take in tow. — Kkatadtceav 
(karadvw) does not imply the sinking of a ship to the bottom, but only a 
partial sinking: ds KaradSdoeav has the construction and force of a hypo- 
thetical, or, as it is also called, conditional, relative sentence, after a sec- 
ondary tense. H. 757; S. Gr. 523, e; G. § 233: which they had (one after 
another) partially sunk, which they had disabled. Observe that the relat. &s 
is not here attracted to the case of the antecedent. —q@oveve.... paAdov 
7 Cwypeiv : infin. denoting purpose. Does the Greek differ in this respect 
from the Latin infin.? ovedvev and {wypetv are connected equally in sense 
with érpdmovro and with Svexmdéovtes, but are more naturally rendered 
with the particip. The statement here shows that the desire for revenge 
in this battle was paramount to that of obtaining booty. —Tois.... 
idovs : obj. of &rewov (ktelvw) : imperf. again denoting the beginning of 
an act. The Megarians and Ambraciots were on the Corinthian right. Cf. 
ch. 48, 4. — 2. yap introduces the whole sentence, especially oJ... . 
émro.otvTo KTé., as explanatory of what precedes. In addition to this, the 
notion of cause or reason lies in the construction moAA@v... . otoav 
kre. gen. abs.: For, since many ships belonged to both sides, and extended, etc., 
they did not easily make (for themselves) the distinction, etc.: ém@\ todt, over 
a wide space: éwe&h, after.— vavpaxta ... . aity: this, as a naval battle 
(not this naval battle): H. 588; S. Gr. 382, d; G. § 142, 4.—"EAAqot 
(dat. of interest) mpds"EAAnvas: of Grecks against, etc. —peyiotn ... - 
airis: lit. the very greatest of those before it, — a frequent form of solecism. 
We, however, commonly avoid it by using a comparative, — far greater than 
any of, etc. ~ Note the force of 84 after peyiorn. H. 851; S. Gr. 580, d; 
also of the perf. yeyévyrat, has been (up to the time when Th. wrote). — 
3. ékpatnoav : Lex. xpatéw, I1., they guined possession of: with gen. — 
aore TpoTKouloaL (pds, KoWI{@), so as to convey | them, i. e. the wrecks and 
the dead). — of, adv., to which place, whither: atrots, dat. of interest with 
apooeBeB-, had come to uid them. Cf. ch. 47, 3.—éor (H. 406, Rem. b; 
S. Gr. 277, c) «ré, and there is the Sybota of, etc. A cluster of islands 
called Sybota was mentioned above, ch. 47; here, another place of the 
same name, on the mainland, is referred to: Aish épfipos, descriptive 
appos. with ta LtBora. -—— moinoavres, sc. of KoplyGror,— 4. ci 8€, i. e. 
ot Kepx-: tats mAwipots, sc. vavol, dat. of accompaniment. —kKal.... 
Aoutrat : and (with) as many as were left: i. e. left behind when they sailed 
out for the battle just described. The number appears, by comparing 
ch. 25, 4, with 47, 1, to have been ten. Why these ten were previously 
left behind is not stated. —xal adrol, themselves also: a&vtéwheov (avTt- 
awhéw), sailed to meet (the Corinthians). —ogev: reflexive for a depend. 
sentence : refers to ot 8. — mepacty (sc. ot Kopfy6tor) is used in the active 
several times by Th.; yet the mid. (as deponent) is far more common. —~ 
émreTOALOVLETO (TaLwvifw) : impers.: adrots, agent with pluperf. pass., H. 
600; S. Gr. 485; G. § 188, 3: the paean had been sung by them, they had 
sung, etc. —5. mptpvav éxpovovro: a nautical expression: put back stern- 


THUCYDIDES I. 79 


wards (lit. struck stern); retreated with prows towards the enemy. — tev 
Séxa : depends on the compar. terepov : later than the ten, subsequent to the 
ten (ch. 45, 1). —PorOovs: appos. with &s.— orlyor apivew : infin. with 
adj., H. 767; S. Gr. 530; G. § 261: lit. few to defend (the Corcyr.) : freely 
rendered, too few for defence. The force of pi extends to the end of the 
sentence. 

Cuapr. SH. wmpoisdvres: Bétant defines this by prius videre ; but this is 
the only passage in Th. which he cites with this meaning. It is certainly 
not the usual meaning of the word. See Lex. mpoopdw, and mpoetdov. It 
means rather, having seen before (themselves), having seen in the distance, 
having descried. Spoken of the same act as kati8dvres (50, 5, kata, opda, 
to look down upon, to regard, to descry). Classen renders mpotddvres, da sie 
sie schon aus der Entfernung sahen : as they had seen them (the ships of the 
Ath.) in the distance (lit. out of the distance). — am’ "AOynvav ... . thelous, 
that there were from Athens, not (simply) as many as they saw, but a greater 
number. —2. tots Kepavpaios is not, I think, to be regarded as agent 
(H. 600; S. Gr. 485; G. § 188, 3); but rather as ‘‘dat. of interest in 
looser relations.” H. 601; S. Gr. 437: or, as “dat. denoting that with 
respect to which a statement is made.” G. § 184, 5; but on the part of the 
Corcyraeans . . . . (the ships) were not seen. — émwéwheov (él, mew) sc. at 
vies. —paddov.... ad-: rather from that point which was obscure (to the 
Coreyraeans). Kriiger drops the parenthesis, and makes tots Kepx. depend 
on &avots ; but he is not followed by the editors generally. — kat (sc. of 
Kepxvpaior) @atpatov. — Ste before the oratio recta. H. 734, b; S. Gr. 
502, ¢; G. § 241: may be omitted in translating, and its place supplied 
to the eye by quotation-marks. —vfjes (without the article) éxetvar: some 
persons ... . said, “ships yonder are sailing towards (us).” — 8tadvorv, sep- 
aration: amahdayi .... GAAnA@Y, departure from one another. — 3. ére- 
Aetta és vinta. ‘In teAXevtay schwebt noch das sich erstrecken vor.” 
Boeh. The idea of extension lies in teXevtdw; hence, with és and ace. 
The naval engagement continued into the night; or we may also render it 
freely, ended at nightfall. It was above mentioned that 7t was already grow- 
ing dark (Evverx- . . . . Hn). — 4. Tots Kepxvpaiors: depends on mpocko- 
picGeioor (tpockopifw): may be rendered freely, And while the Coreyraeans 
were, etc. Notice the unusual position of 8€. Classen places it after tots. 
—“Avéoxlins 6 Acwydpov, an Athenian orator, mentioned only here by 
Th. —5. éyvacay (2 aor. of yeyvdaoka) : recognized (them): Kal apploavto, 
and they came to anchor: ai vies is usually understood as the subj. of 
a@ppto- ; but Kriiger thinks this scarcely admissible, and understands the 
persons on board as subj. Cf. 46, 3, and 5. 

CHap. 32. év trois YuPdrots: attributive position : lit. in the Sybota 
harbor: i. e. the harbor at Sybota. — 2. ot 8é, i. e. ot Koptv@vov. — &pavres 
(aipw) Kré., getting the ships under way from, etc. —petedpovs: adj. of two 
endings; agrees with vats: drawing (them) up at sea.—vavpaxlas: gen. de- 
pending on d&pxetv. — mpoo-yeyevnpévas : supplement. particip.: dxparvets, 
pred. adj.: both that ships had arrived from Athens afresh : woddd, also pred. 





80 NOTES. 


adj.: and that embarrassments many in number: EvpBeB-, same const. as 
mpooyey-: ciypadtdtav Te... . Kal emoKeviy KTé., explanatory of Ta 
&tropa : both concerning guarding of prisoners .... and in respect to ship-stores 
which did not exist, etc. Notice the change of const. from mept with gen. 
to ace. of specif.: émurkevtjy Tav veov (ship-stores) includes the idea of 
material for repairing the ships and also of the requisite provisions. — 
3. Bary Koprr@AcovTa: (Kop{gw) : explanatory of rod... . whod, the home- 
ward voyage, in what way they should be conveyed. —tais omovids: cf. 23, 4, 
where it is called the thirty years’ truce.— és xetpas AAOov: Lex. yelp, 4: 
came to blows, came to an actual engagement — ph... . od«, that... . not. 

CHAP. BB. eéaprPcoravres takes &vbpas for an obj.: one might expect 
here éofiBacty agreeing with avrois, yet see Euppayous 31, 2, note: having 
put men on board, etc. — &vev kynpuKelov: thus indicating that they still 
regarded themselves as at peace with the Athenians; since, in time of war, 
the herald’s staff (in modern phrase, the flag of truce) is necessary for pro- 
tection. —@reyoyv, spoke, i. e. through the men whom they sent. —2. oov- 
Sas (notice the omission of the article) Abovres: in violating treaty-obliga- 
tions. — piv... . toracde: for you stand in the way of our avenging our- 
selves on, ete.: lit. you stand in the way tous while avenging, etc. —yvapy (a 
determination, a purpose), with the infin. — kwdvev te: one would expect 
Kal Aveww after it (both to hinder... . and to break, etc.) ; but, in lively 
narrative, the infin. Adve.v passes over to the indic. Avere, before which et is 
to be understood : and (if) you continue to break, ete. To make a gram- 
matical English sentence, té after kwAveyv may be omitted in rendering. — 
weiy: with kwdvev (to hinder us from sailing, ete.), also with BovAdpeba. 
— has tovode, us who are here, obj. of AaBdvtes, and understood (in the 
dat.) with xpqoacbe. — 3. Scov éxqxovoev: parenthetical, defining Td 
otparémedsov : as much as paid attention to (them): dveBoyoev, avaBodw. — 
4, Kepx- roicde. Note the omission of the article, contrary to H. 538 ; 
S. Gr. 382, d; G. § 142, 4. The substantive with a demonstrat. pron. 
does not take the article, if the subst. be a proper name. Kiihner, § 246, 
3, Rem. 1 (b). — &AdXowe€ arot, lit. elsewhere anywhere, i. e. anywhere else. — 
et... . wrevoreio de (fut. of ww), 1f you shall sail, etc. — és.... Xoptov: 
ef. 45, 3, note. —ovd meprosoucba (reptopdw), we shall not overlook (it) = we 
shall hinder (it) : kara 76 Suvardy, according to that which is possible = to the 
best of our ability. 

CHAP. d4. Tov ém’ otkov: article repeated with attributive. H. 533; 
8. Gr. 380, b; G. § 142, 2: the homeward voyage, or the voyage home. — 
Taperkevafovto, imperf. implying a series of actions: éortnoav, aor., a 
single action, a past event. H. 701, 705; S. Gr. 476, 480; G. § 200: 
totynoay is either Ist or 2d aor. in form. Why is it Ist aor. here? What 
tenses are trans. in the act.? Lex. torynpt. —év tots év TH Frelpw Bf-, 
in the continental Sybota. Recollect there was also an insular Sybota. Ch. 
47, 1. — Ta vavaya kal vexpots : one article for both nouns, which are 
thus closely joined together as one idea: TL. . . . @GevexSevta (Expepw) is 
spoken of both nouns preceding : the wrecks and dead, which had been borne 
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within their reach (kata oas) by, etc. —ré after ta: correlative with kat 
before tporaiov. Same const. with tov te... . Kal tTpot-, just above. — 
év Tots €v TH VATw BP-, lit. in the in-the-island Syb. = in the insular Syb-: 
ef. note above. —2. yvépyn .. . . Torgde, with some such opinion as follows : 
explained by the following sentence : Koptv@cot piv . . . . dotyoav tpo- 
amaiov: Kepxupaior 8. . . . tTpotatoy toryoav.— Wore... . TpoTKo- 
ploacGat : notice the force of the mid., so as to convey to themselves. — od« 
éhacoous xtAloy (a litdtes). A more exact statement will be found below, 
ch. 55, 1. —Katasicavrtes, because they had disabled: cf. katabiceay, ch. 
designations of number, about. — ta kate 
kté.: cf. note on Ta vavdy- above, also Kata ooas: the wrecks and dead 
within their reach. — adbrois: dat. of interest with trexapyoav. — rptpvav 
Kpovdmevor: cf. note, ch. 50, 5. — té after tH: correl. with Kal before 
éredy : and because the Cor. both retreated, rowing sternwards, from before them, 
the day preceding, having seen the Athenian ships ; and, after the Athenians came, 
did not sail, etc. Perhaps the idea might be plainer by rendering té... . 
Kal, not only... . but also. — vukav : not, to be conquering, as a pres.; but, 
to have conquered, to be victorious, as a perf. H. 698; S. Gr. 475, a. 

CHAP. dd. “Avaxtéptov (obj. of etXov): Anactorium was a little south 
of Actium, mentioned ch. 29, 3. — &wary, by deception, by stratagem: in 
opposition to Big, by force. — iv 8& kowwov Kré., and it was a common posses- 
sion of, etc., having been founded in common by both cities : more freely 
rendered, and it belonged in common to, etc.: éxelvev, i. e. Tov Kopivbiev. — 
SovAot: they had probably been employed as rowers (épérat), while the 
250 were the fighting men (émPdrat).—dréSovto. Notice the meaning 
in the mid.: they sold. — 84oavtes ébtkaccov. In ch. 30, 1, we have 84- 
cavtes elxov in nearly the same sense. —év Oeparrela elyov moddy, held in 
much care, i. e. treated with much attention. — rs ... . TpoeToinoeiay, 
in order that they (the 250 Corcyraeans, who were held in custody) on their 
return (home to Corcyra) might win over, etc. adtois, i. e. Tots KopwwAtots. 
The bloody party strifes which afterwards occurred at Coreyra resulted 
directly from the favor which the Corinthians gained with these 250 men. 
— Buvdpet, power, influence: particularly political influence. —aporot, first, 
or, as we often say, leading men. — The idiom érbyxavov... . dvtes (subj. 
ot mAclous) is already familiar to the learner. — 2. weovylyverot . .. . Tav 
Kop-: Poppo and Goeller render this, Corinthios bello superat ; but superat 
seems to be too strong a word for mepeyly-: Bétant renders meprylyveo Car 
for this passage, superstitem esse, servari: Classen, sich behaupten, gliicklich 
davon kommen, to maintain itself, to come off happily: Kriiger, behalt die 
Oberhand, keeps the upper hand. Is, then, trav Kop- dependent on +@ roh- 
(in the war of the Cor.), or on the verb? The critics are not agreed, but 
the prevailing opinion favors the latter, maintains itself in war over (or 
against) the Cor. — airta, without the article, predicate: avry, subj.: 
TPOTH qualifies airia : a frequent arrangement in Th.; cf. 50, 2, vavpaxta 
22 OUT... . peylory: and this ere the first cause of war between 
the Cor. and the Ath. (lit. on the part of the Cor. against the Ath.) : 8tv (ex- 
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planatory of airla), the fact that.— odlow (rots Koptv@-) : dat. of inter- 
est, against them, depends on évavpaxovy (subj. ot “A®nvaior) : év etrovbais, 
during the existence of a truce, in time of peace. 


HOSTILITIES BETWEEN CORINTH AND ATHENS RESPECTING POTIDAEA. 
(Chaps. 56-66.) 

Cuap. 36. tatra, these things (the things above mentioned) : kal rade 
EvvéBy yev-, it huppened that the followiny (difficulties) also arose: 8vadpopa 
(subst.) és Td mod-, as dijferences tending to war. — 2. yap, epexegetic. Lex. 
II. In English, an explanation of this sort is introduced without any 
connective ; hence ydp, in this use, is better omitted in the rendering : 
while the Corinthians were managing ; not, for while, ete. — mas with the 
subjunc. depending directly on mpacoovtev (a primary tense) ; but as this 
is a dependent clause, and as the leading verb above (EvvéBy) and that be- 
low (éxéXevov) are in the past, it is more natural to render mpacodvtwy 
also as past, were managing. Then 6rws with subjune. would come under 
the principle. H. 740; 8S. Gr. 508; G. § 216, 2. Several critical editions 
have here tipwpyoovrat, fut. indic. under the rule, H. 756; S. Gr. 522; 
G. § 217: that they might avenge themselves on them (avrots, i. e. the Athe- 
nians). — Ilotu8aidras . . . . éxéXevov . . . . Kabedetv, ordered the Poti- 
daeans . . . . to demolish: éavtayv (refers to of *AG-) . .. . ddpov trote- 
Xets (subject to tribute, tributary), but tributary allies of themselves. — 7d és 
TladdAjynv tetxos, the wall towards Pallene. See map. Obedience to this 
order would expose the Potidaeans on the side of the sea, where the Athe- 
nians were, at this time, undisputed masters. This, it was hoped, would 
secure their continued allegiance to Athens. — tots émvSnptovpyots, the 
Dorian magistrates. Recollect that the Athenians were Ionians. — ékméptrewv 
2 +e © Py Séxer9ar : pres. infin., to send away, to refuse to receive (as often 
as they should be sent). — Setoavtes agrees with the subj. of éxéXevov, of 
°AO-: drrooraoty, subj. ot ToriSararat.—Evvacrorrhowct, Ist aor., trans., 
fearing that they might revolt . . . . and induce the other allies on the Thracian 
Jrontier to revolt with (them). These clauses depend on ékéXevov above, a 
verb in a past tense. H. 735, ff; S. Gr. 503; G. § 218. émi Opaxns is 
used to denote that part of the Thracian coast which was occupied by the 
Grecian colonies ; that is, Chalcidice eastward as far as Amphipolis. CL., 
Pop. For été with gen., see H. 431, a; or Lex. 

CHAP. DZ. 2. éwetrohepwrto (todepdw), had been provoked to hostilities. 


—@y: concess., though he was, etc. — 3. St, causal. — PiAlamm.... 
Evppaxlav éeroujoavto, had formed an alliance with, etc. — AépdSa: 1st 
declens. masc.: Derdas. — kowy, adv. with évavtroupévots. — 4. erpac- 
oev: same sense as Tpacoovteyv, 56, 2.— és Te... . TétTov.... Kal 
2 + + + Tpoceroretro : an irreg. const.: both by sending ... . and he pro- 


ceeded to win over to himself, etc. —atroits, i. e. tots A@nvaious. —Tis.... 
atrooracews, for the sake of the revolt of, etc., i. e. to bring about the revolt of 
Potidaea (from the Athenians). — 5. mpooédepe Adyous, made proposals. — 
éml Opaxns : cf. note above, ch. 56. —et.... exo, if he should have these 
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in alliance with (him) : tatra refers to Xadksetor and Bortiators (Chalci- 
dians and Bottiaeans) : yet the gender conforms to that of the appositive 
clause, 64opa .. . . xwpla, the places which were conterminous, — Tov wéde- 
pov, i. e., the war with the Athenians: per’ avtav, with them, i. e. partici- 
pating with them, aided by them. — 6. av (neut., refers to the foregoing 
statements respecting the movements of Perdiccas) with ato@dpevor. 
éruxov yap... . amooréAdovres, for they were just then sending, etc., or, 
for they were sending, as it chanced, etc. —éx\ tiv yiv adtod, against his land 
(that of Perdiccas). — per’ &AA@v Séka. This would make eleven generals 
in all, and five were sent afterwards (ch. 61, 1) ; but the Athenians chose 
only ten annually. Hence, instead of déka, Kriiger conjectures 8’ = terta- 
pov, four: Classen adopts the conjecture of Hermann, and reads 8¥o, which 
seems most probable. —émoréAXovor (cf. Eng. word epistle), instruct, charge. 
— 10 Teixos, i. e. TO €s TladAHvyv tetxos, ch. 56, 2. 

Cuap. d8. Ilotidaratar: subj. of dploravTar. — méwbavres pév.... 
éhOdvtes S€: correlative. — kal before wap’ “A@nvatovs, correlative with 
kal before és tiv Aax-. These connectives are not very conveniently ren- 
dered here, although their force may be readily seen in the Greek sentence. 
— mpéofets, obj. of méupavres. — py}... - pybev, to adopt no new policy 
respecting them,—an expression usually denoting some harsh measures : 
mépt, notice the anastrophe. — %mpaccoy is rejected by all the recent editt., 
and hence the learner may disregard the word entirely. So in general of 
words included in brackets. — éweadi & te’ AO- . .. . eUpovTro.... Kal 
va TaN... . tréoxeTo...., ToTe SH... . Ahioravrat, when.... 
they obtained nothing sutisfactory, . . . . and (when) the magistracy ... . prom- 
ised... . , then indeed .. . . they revolt, etc.: té after éx, correl. of kal 
before ta TéAy : Ex Todo, for a long time.— GAN’... « eteov, but the 
ships (appointed to sail) against Macedonia, were sailing against themselves also 
in like manner, i. e. were sailing against Macedonia and the Potidaeans 
equally, with like hostile intentions against both. — ré\_: Lex. téXos, III. 
— jy two, and above, iv 8éy, where et with the optat. would be equally 
grammatical (7f it should be necessary, if the Athenians should go, ete.) ; but 
%v with the subjunc. denotes a more definite probability. — aplorayrat : 
historic present. H. 699; S. Gr. 477,.a; G. § 200, Note 1: has the con- 
struction of a past tense. — Evvopdcavtes : Evvdpvupr. — 2. exduTdvTas, 
kataBaddvras, agree with XadkiSéas, and take Tas... . mWddets as obj. 
—avoikioac8ar és, 0 move upward (i. e. from the coast to the interior) 
into, etc. —plav médtv, without article; hence explanatory of tavtyv: 
toxupay, pred.: and to make this, a single city, strong. — Tots ékAuvTotor : a 
Yepetition of the idea in éxAurdvtas : as the obj. (tds 7déAets) was expressed 
above, it is left understood here. —tfjs .... ys and tis MvySovlas : 
partitive gen. with @wxe: and to those having left (their cities), to these he 
gave of his own land (that district) of Mygdonia adjacent to (mept), etc. 
vépeo Oar, infin. denoting purpose, Zo till, to occupy: ws dv Kré., as long as, 
etc.—Kal ot pev.... At dé... . wijes (ch. 59): correl. sentences. Cl. 
and Kriig. place only a colon after tapeoxevadtovro, and begin ch. 59 with 
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a small letter, which seems to me better: and these, demolishing... . both 
moved upward ... .: but the thirty ships, ete. 

CuApr. d9. ta emi Op- (sc. xwpla): cf. 56, 2, note. —KatahapBdvover, 
they find: apertynkdta, supplement. particip., have revolted, are in revolt. — 
2. adtivara: pred. adj., impers. const., plur. for sing. H. 518, a; S. Gr. 
369, a; frequent in Th.: that it was impossible. —mpds Te... . Kal (tpds), 
both against Perdiccas, and against, etc. — éb’ 81ep, for which very object. — 
Katagtavres, having taken a position. Cf. 49, 3. — érohépouv peta, they 
proceeded to carry on war together with (i. e. participating with). We say in 
English ‘‘to carry on war with,” meaning against. The Greek for that idea 
is jokeety Tit, or Tpds TLWG, or él TLva ; but wodepetv pera with gen. can 
only be understood as explained above. For the fact stated in the Greek 
sentence, cf. 57, 3.—dvebev ... . éopef-, who had made an incursion (pre- 
vious to the alliance with the Athenians, as the perf. particip. implies) 
with an army from the upper country, or we may render it, from the interior. 
Recollect that kara or kato denote, with a verb of motion, approach to 
the coast, either from the interior of the country, or from the sea; with a 
verb of rest, situation on the coast: dvd and d&ve, departure from the coast, 
or situation, in the interior or at sea. Combining the meaning of ave, 
situation in the interior, with -®ev, from, we have the meaning from the upper 
country, or from the interior, 

Cuarp. 60. év ToitTw (Te Kaipe), at this crisis. — Twepl\ TO Koplow (treet 
with dat. not frequent in Att. prose), for the place, i. e. Potidaea. — oixetov: 
pred. posit.: considering the danger their own. — Kal... . melcavres: and 
(men) of the other Peloponnesians, having influenced (them) by pay, or more 
freely, and hired soldiers of the other Pel.: pio€a meloavres, a frequent ex- 
pression, cf. 31, 1.—é§-... . omdttas, six hundred and a thousand the 
whole (number) hoplites ; i. e. in our idiom, 1600 hoplites in all: notice mévras 
in attrib. position, usu. in pred. posit. — 2. avred, object. gen. with durlayv, 
on account of friendship for him: obx txvora (litdtes), not in a very slight 
degree, i. e. especially, chiefly. — yap introduces the reason for éotpartye 
kré., while kata . . . . Evvérmovro is to be regarded as parenthetical. — 
3. torepov ... . 4, later than, after: ér\ Opdxns, upon the Thracian coast : 
here, after a verb of motion: cf. 56, 2, note. . 

Cuap. GE. “H)X@e xré. A similar order is admissible in English : And 
there came to the Athenians also, directly, the announcement that the cities have 
revolted (lit. of the cities, that they, etc.; prolepsis. H. 726; 8. Gr. 495. Cf. 
26, 2. rav Kepxvupatwv). — wéprovetv, yo@ovro, subj. of “A€-. Notice 
the change from historic pres. to aor. — émumapévras (emt, Twapa, epi: 
some editt. have émrurapidvras, émi, mapa, eiyr) : supplement. particip., 
were present in addition, i. e. the forces with Aristeus in addition to the 
revolted cities of Chalcidice. —éavrav, i. e. Athenian citizens. — pos Ta 
adecrara (amd, Yorypi), against the (places) in revolt.— wéparroy airoy : 
ef. 46, 2: orparyydv, app. with Kad-. — 2. karadapPav-: cf. 59, 1.— 
3. avaykatay, necessary, forced: explained by as .. . . tapednduvPds, since 
Potidaea and the arrival of Aristeus (lit. Aristeus having arrived) compelled 
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them to hasten, urged them on. — 4. &traviotayrat, withdraw from: subj. same 
as that of émodidp-. Notice the change from aor. to historic pres. — Kdkei- 
Gev (crasis, = kai éxetOev), sc. Adikdpevor. —éml Urpebav, against Strepsa, — 
the reading adopted by Pop., Kriig., Class., Boeh. ‘‘Strepsa was a city 
of Mygdonia, north of Therme.” Class. — mapdoavres (usu. deponent : 
vet the act. in Th. is not unfrequent) ... . ywplov, having first made an 
attempt on the place, i. e. on Strepsa. — domAlrats, wodXots, tametor: dat. of 
accomp. In what connection does this chiefly occur? H. 604; S. Gr. 
438, c; G. § 188, 5. — xapis (adv.) ; and besides with, etc. —Ilavcavion : 
supposed to be either a son or a brother of Derdas. —mapém\eov (rapa, 
awhéw). From Therme to Potidaea they would proceed near the coast: and 
the ships sailed along near (them), or in a direction parallel (mapa). — 
éBSopu-. For the number, compare 57, 6, with 61, 1. — 5. kara with ace. 
often distributive : kat’ éAlyov, little by little, i. e. by slow marches. — tpv- 
wato.: H. 488, Rem. c; S. Gr. 340, c; G. § 1388, Note 7. 

CuHap. 62. mpos OdtvGov, in the direction of Olynthus. — &w tis wod-, 
without (the walls of ) the city, i. e. Potidaea.—2. ypyvto (aipéw), had chosen. 
—tfs trmov. Notice the gender. Lex. tarmos, I]. — améory yap, for he 
revolted, etc. Cf. 61, 3: Evvendyer, cupuaxéw. — dpxovra, i. e. of Mace- 
donia. — 3. Hv 8 Kté., and it was the plan of Aristeus, keeping ... . to watch, 
etc. Notice gxovtt, as though te “Apioret had preceded, —a rare con- 
struction, occasioned in part by the resemblance in idea of iv 4 yvepy to 
the more common éSo€e (which takes the dat.), in part by the tendency to 
the dat. in the expression of a defining relation. Class. — Xadku8éas.... 
pévetv, but that the Chalcidians and... . remain in Olynthus: depends on, 
or more properly explains, } yvoun: etl odds, against them, i. e. Aristeus 
with his army in the isthmus. — BonPotvtas ... . movety: same const. 
with pévey : subj. Xadkidéas . . . . Evxppaxous... . Uarmov: coming up 
Jor assistance in the rear, put the enemy, etc. — attrav includes the idea both 
of Aristeus with his army in the isthmus, and of the Chalcidians, ete., in 
Olynthus: depends on év pécg, in the midst between themselves. —4. ém’OX-, 
towards, etc. H. 641, a. — rots éxetOev, obj. of elpywou, same as subj. of 
éemtBonSetv. H. 774, 776; S. Gr. 536, : that they may hinder those (coming) 
thence from rendering assistance. — avrtot, they themselves, i. e. Callias and his 
fellow-commanders. — avacticaytes Tb otpat-, ordering the army to march 
(lit. having caused the army to rise up, or having started the army). — 5. mods 
with dat. close by, close upon. — Evvépro-yov (cupployo = cupplyvupe), joined 
battle. — 6. deyaSes: emphat. position : join with 8cor: as many as were 
about him, chosen men both of, etc. — 7d xa’ éavtods, that which was opposite 
to (lit. along by, near: cf. 54, 1, 2) themselves. — ém\ rod} may denote either 
time or place; here, the latter: a long distance. — és 1d Tetxos, within the 
wall, i. e. of Potidaea. 

Cuap. 68. joonpévov (Aoodopar): cf. 30, 1. — hrdpnoe: atropéw. 
— dtaxrvovveion xwpioas, he should run the risk of going: 1... . 4, whether 
....or. Notice the force of émt with gen. in the direction of, towards, and 
és with acc, mto. Olynthus was some miles away, Potidaea close at hand. 
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— 8° otv, but in fact, but finally: obv after 8€ is regularly confirmative. — 
@s és €A- Xw-: into a space as small as possible: s, intens. with &dxurrov, 
often thus separated from the superlative by an intervening particle. — 
Spopw Bidocacbar (Prd{w) és, by running to force his way into. — rap% Oe 
Tapa tiv XnAhv Kre. (Lex. xndq, II.). The gates on the side towards 
Olynthus were of necessity closed lest the Athenian army rush into the 
city at the same time with Aristeus. His object, therefore, was to reach 
another side of the city, where the gates could be safely opened to him. 
And he passed along by... . through the sea, etc. *‘The position of map7\Oe 
denotes that he at once attempted to carry out his resolution (¢o0€e xré.), 
and the aorist denotes the successful completion of the attempt.” Cl. — 
BaddAdpevds Te kal xaeras : a circumstance in the form of an adv. closely 
connected with a circumstance in the form of a participle : both under a 
shower of missile weapons (lit. being cast at), and with difficulty. Occasioned 
by the fact that he must wade through the sea. The missiles are supposed 
to have been chiefly from the Athenian fleet. — 2. a@metye.... tou 
Note the change of tense. Cf. dtvarar.... éxdper: Xen. Anab. 1, 5, 6. 
And it (i. e. Olynthus) was distant (i. e. from Potidaea) ... . and it (i. e. 
the intervening distance) is, etc. -_ ra onp- Hpb-: cf. 49, 1. — tmrmas: H. 
190, d; S. Gr. 104, e; G. § 53, 3, Note 2. Cf. 61, 4: horsemen of Philip 
and Pausanias. — 8a taxeus (TaXOS), speedily. — trav’ A®-: pred. gen. H. 
572; S. Gr. 415 ; G. § 169: the victory appeared {on the side) of the Athenians 
(lit. became the part of, or possession of, the Ath.) —és 16 teixos, i. e. of 
Olynthus. — twas (without article: pred.) ... . tapeyév-: there were 
horsemen present (i. e. in the battle between the Athenians and Aristeus), 
ete. Difference between otSérepos and otSeis? — 3. troomévbous: under 
an armistice, which the Potidaeans no doubt had asked for, thus acknowl- 
edging their defeat. — dméSocav, delivered up. (Cf. amréBovto, 55, 1, deliv- 
ered up for their own advantage, i. e. sold). — ar €Bavov 8 xré. The order may 
be followed very nearly in English. And there perished, etc. A monument 
was erected to the memory of the Athenians who fell in this battle, in the 
Ceramicus, just west of Athens. This monument, with a large part of the 
interesting inscription on it, is now in the British Museum. 

CHAP. 64. 1d ek TOD icOuod Tetyos, the wall on the side of the isthmus: 
strictly, the wall (which one reaches in coming to the city) out of the isthmus : 
obj. of amoreyloravtes, having circumvallated, having invested. — 1b 8° és thy 
IIad-, but the one towards Pallene: also a condensed expression, the full idea 
seeming to be, the wall (from which one departs on going) into Pal. — arel- 
XLorov fv, was without circumvallation, was not invested. — txavol, pred. with 
elvarv. H. 775, ‘‘A predicate-noun,” etc.: S. Gr. 536, b; G. § 136, Note 
2.— hpovpeity .. . . Tetx (Zev (to construct a line of circumvallation) depend 
on tkavol : StaBavres (cf. note on txavol), having crossed over, 1. e. by ship, 
as the city extended across the lower part of the isthmus. — odiety (reflex- 
ive for a dependent clause), refers to the subj. of the leading verb of the 
sentence (€voutfoy, subj. ot "A@nvator), depends on ém@avrat. — yryvope- 
vows, the usual reading; Classen has yevopévous diya, after they were divided 
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into two parts (the one on the north, the other on the south of Potidaea), as 
preferable in sense to yuyv- Six-, while they were becoming divided, etc. — 
2. év TH Todd, i. e. Athens. — otdo7av: supplement. particip., that Pal. 
was, etc. — ypdvm (H. 610; S. Gr. 444; G. § 188, 2) verepov, a while after- 
wards (lit. ater by a time). — €& “Agirios (Ionic gen. ending) éppadpeves, 
lit. rushing out repeatedly, or habitually, from, etc., i. e. making Aphytis his head- 
quarters, making Aph. his base of military operations. — kata Bpaxd: cf. Ker’ 
édtyov, 61, 5.— Kelpwv, ravaging (lit. shaving): frequent in Herodotus ; 
only here in Th., who elsewhere uses tépve. — 3. Kata Kpétos, in force, 
strongly. — vavely, dat. of means and also of manner: €poppoteats (éml, 
Oppéw) : note the force of émt in compos. 

CHap. 63. aorayirbeions airs Kal... . yov: particip. nom. 
connected by kal with gen. abs.: when it had been invested and having, ete. 
For another example of clauses in different forms connected by kat, cf. 63, 
1. BaddAdpevds te kai Yad-. — dAdo, sc. tl, expressed just before, something 
from Peloponnesus, or (something) else.— mapa déyov, contrary to calculation : 
the opposite of kata A-, according to, etc. In other authors, in the form 
tTapadoyov. —TAty tevTakoc-, join with rots &ANois : advised (all) the others 
excepting... . having watched for a ( favorable) wind, etc. — éwt théov, of 
time: avticyy (avTéxw), might hold out longer. — trav pevévtav : pred. gen. 
and partitive with etvat, to be (one) of, etc. — ds... « Sree, and when he 
did not persuade (them), etc. —ta émt tobtos (obj. of wapack-), the things 
after these, i. e. the next best measures (next to the proposal first made) : or, 
as Boeh. and Cl. understand éi totrous, the measures (which were requisite) 
in these circumstances. The use of éat with the dat. admits of either ren- 
dering. —87ws ... . €&e: also dependent on rapacnevatev. So Poppo, 
Kriig., Boeh., Cl.: and (to provide) that the affairs without (the city) be in the 
best condition: 8mms with f. indic. is frequent. H. 756; S. Gr. 522, a; G. 
§ 217. —%xrAovy troveirar, he effects an escape by sea, lit. a voyage out: hebdv 
(Aav@dvem) has the const. of a trans. verb, having eluded, etc.; may be ren- 
dered, unobserved by the blockading squadron of, etc. H. 544, a; S. Gr. 390, 
a; G. § 158, N. 2.— 2. ra te HAAG Evverrodéwe, not only in other ways did 
he join with (them, the Chalcid.) 2n war: té.... wat, not only... . but 
especially, but particularly. Of two sentences thus connected by té.... 
kat, the more important is introduced by kal; hence we may often render 
it as above. ‘‘ta dAdo is adverbial acc. rather than obj. of Evver-.” Cl. 
Yet there is no objection, I think, to viewing it as obj.: he not only engaged 
in other military operations with, etc., but particularly, etc. Although we may 
sometimes render kat as above, yet it is not to be viewed as an adversative 
conjunc. — Yeppvdtov belongs both with woAe and with twoddods : near the 
city of the Sermylians . . . . many of them. — és why Ile\- er-: és with acc. 
because €rpaccev involves the idea of sending. The entire phrase is regu- 
larly spoken of secret negotiations: and (sending) into Pel., he (secretly) nego- 
tiated that, etc. — 8ry, with f. indic., less frequent than 87s, nearly akin 
to it in meaning: 6s, in what way, in what manner : 814, in what direction, 
where, at what point; both are used as tinal conjunctions, in order that, or 
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simply, that.— 3. pera with atrotelyiowy, after the circumvallation of, etc. 
Notice the unusual order. — tots é€- «ré.: with the article here, because 
they were mentioned above, ch. 64, 2. —€8yjou (8niéw) : “imperf. he pro- 
ceeded to lay waste. — tot & H. 812; S. Gr. 556; G. § 152, N. 2: kal 
before wodicp-, litens.; and took some towns even, or thus, and even took, etc. 
After Phormio had finished the line of circumvallation, and withdrawn 
from Pallene, Callias was left with the first army of 3,000 men (ef. ch. 61) 
to prosecute the siege of Potidaea. It lasted two years, and was attended 
with great expense to the Athenians. 

Cuar. 66. aitiar: without the article: ef. 55, 2: atrat here points 
to what immediately follows : mpoo-yeyévnvro (pluperf. angment omitted. 
H. 311, R.a; 8. Gr. 200 (fine print); G. §101, Note 2). I have adopted 
here the reading of Poppo and Class.; Boeh. reads mpoeyeyévqvro, Kriig. 
T™pooeyeyevyyto : and to the Athenians and Peloponnesians, these (difficulties) 
arose, as accusations against one another, etc. — 8t1, the fact that, explanatory 
of atrlat. — éroAudpKovy, sc. of “A0-. —daéornoav (Ist aor., trans.), sc. 
ot IleX-: aor. where we should use a pluperf. H. 706; S. Gr. 481: the 
fact that they had not only induced a city, allied and tributary, belonging to them- 
selves, to revolt, but especially (the fuct that they), etc.: re... . Kat, not only 
. - - . but especially. — &AOsvres (emphat.) . . . . &eaxovro, went and fought. 
—odicoiv: the Athenians. — dnd tod tpodavots, openly. — Evveppoyer 
ouppyyvupr) : 2d pluperf., mtrans. — dvaxoxA denotes here not a cessa- 
tion of hostilities, as the war had not yet actually begun, but rather a post- 
ponement of hostilities. — i8ig, privately, on their own responsibility: not trom 
any formal authority given by the Peloponnesians generally. 

Cuap. 6%. oi: dat. of possessor with évdvrey (év, etal): H. 598; 
S. Gr. 484; G. § 184, 4.—dvSpav re... - évdvTav Kal... . Sedidtes: 
observe again clauses in different forms closely connected: ef. 65, 1; 63, 
1: the notion of cause is prominent in the particip. here, since their own 
men (lit. men belonging to themselves) were within (the city), and . .. . because 
they feared, etc. — Bt... . . Neduxdres cley Kal GStxotev: oratio obliqua: 
declaring that they had both broken . . . . and were wronging, etc. —o7moyv8as : 
without the article: cf. 53, 2.— 2. Aitywrar: mentioned particularly, 
because they were not included under rods Evpydxovs. —Kptha S€: with 
mpeoPevdpevor : sending envoys not openly, but secretly, through fear of, etc. So 
Poppo, Kriig., Boeh., Cl.: others join kptba 8€ by an irregularity of const. 
with évijyov (év, &yw). — ody fxiora (a frequent form of litdtes)... . 
évijyov, 7 no slight degree . . . . helped on, etc. —aidtévopor: why nom.? 
—kaTa tas omrovdds (the opposite of mapa tas om-): according to the treaty. 
What treaty is here referred to by the Aeginetans is not known with cer- 
tainty : some say, the thirty years’ truce (coneluded 445 B. ¢., fourteen 
years previous to this debate) ; others (O. Miller and Goeller), the ancient 
alliance against Persia is alluded to. Cf. Grote’s. History, ch. xlviii., in a 
foot-note on this passage. — 8. mpeomapaxahéoavtes ... . Kal et TIS: 
having summoned in addition (wpoc-), i. e. in addition to those whom the 
Corinthians had summoned, —any one also whoever of the allies affirmed (&bn) : 
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el tis, like Sorts, has the force of a compound relative pron., the antece- 
dent part being limited by tav Evpp-, the relative part being the subj. of 
tpn. — TL dddAo .. . . HStxAoOar, that he had been wronged in anything else 
(aside from the specifications of the Corinthians and Aeginetans). — €0A- 
Aoyov chav aitav.... Tov eiwOdra, their own customary assembly, i. e. the 
Spartan assembly composed of all citizens above thirty years of age. (Schoe- 
mann, cited by Classen.) Cf. Smith’s History of Greece, ch. vii., § 7. — 
héyetv Exédevov, ordered (any one present, not only those whom they them- 
selves had summoned, but also the Corinthians and those whom they had 
summoned) to speak. —4. te... Kat, not only... . but especially. — 
TapidvtTes, coming forward,—a common word, spoken of those who came 
forward to speak in an assembly. Cf. below mapeOdvtes. — ds exacror : 
cf. 48, 4, Note. — kat érepa . . . . pddtora S€é Kré., both other grievances, 
not a few, and above all the fact that they were excluded from, etc. — kai tods 
diddous éaoravtes, having allowed the others also. (So wat is understood here. 
Kriig., Boeh., Cl.) Fora full account of the important debate which fol- 
lows, ef. Grote’s History, ch. xlviii., and especially Wilkins’s Speeches from 
Thucydides (p. 25). 





After the Corinthians had spoken, the next speech was from certain — 


Athenians (through one of their number, selected to speak for the others), 
who were accidentally present in Sparta on other business. After the Athe- 
nians had concluded, Archidamus, one of the kings of the Lacedaemonians, 
‘a man seeming to be both prudent and temperate,” came forward and 
spoke ; and he, in turn, was followed by Sthenelaidas, one of the ephors, 
in a brief, but stirring and warlike address. Thus four speeches in all are 
reported by Thucydides. The first three are especially instructive, and 
worthy of study, but are too difficult, in my judgment, to be really profit- 
able to the young student. 

Cap. 8%. érabiditey.... és Thy &-, he put the vote to the assembly 
of . .. . himself, by virtue of his office as ephor (lit. being ephor, or because he 
was ephor, the particip. év denoting here the idea of cause). émrupyndlte 
with és and acc. occurs only here, and hence és tiv éx- is considered doubt- 
ful. It is retained by most editors, but bracketed by Kriiger. —2. 6 8€, 
but he, same subj. as in the preceding sentence, used as in Homer. In At- 
tic writers, ‘‘it refers almost always to a different subject from that of 
the preceding sentence.” H. 325, a (y). ‘‘The account here given of the 
method of taking a vote is the fullest that we possess.” Schoemann, cited 
by Classen. — xptvovort ydp, for they decide, they vote. — ed« ey d.ay-, de- 
nied (Lex. hyp, III.) that he distinguished, or affirmed that he did not, etc. 
Though it may be rendered in the latter way, yet odk must be understood 
as qualifying py, not Say. — orrotépa, sc. ely: peltwv, greater, 1. e. louder, 
indicating a majority. — dppfjcor (sppde), trans., with adrovs as obj., to 
impel them more into, etc., i. e. to commit them more fully to, etc.: a&mro8eu-, 
the means, by declaring, ete. — dvacrite és kTé., a condensed form of ex- 
pression : let him rise up (and go) into the place yonder. —8el&as refers back 
to the subj. of Ac&ev. — pq, hypothetical ; assumed as real in Soxotew (sc. 
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ai omovbal). H. 761; G. § 233, Note 1: to whomsoever they do not seem (to 
have been broken), etc. — Before és ta Kré., supply avacTHTw : Td, sc. xwpta: 
@arepa (so, without coronis, Poppo, Kriig., Boeh., Cl.), crasis for ra érepa 
(also written with coronis, @&tepa), (Jet him rise up and go) to the places in 
the opposite direction.—3. tmdelovs, without the article, predicate : and there 
were far more, etc. — 4. mpooxarécavtés te TOUS Evp-, and having called in 
the allies. It was mentioned above (in ch. 79, which was omitted) that 
they had removed the allies from the assembly, after the Corinthians and 
Athenians had spoken, and deliberated by themselves. — Observe after 
elzrov the two constructions, St... . SoKotey (orat. obliq.), and BotAer Bax : 
also the emphat. posit. of eto. before pév (correl. of 8€ after Bovd-), that, 
to them, the Athenians seemed ... . , but that they wished, etc. — Kai tors 
mavras Evyip-. On the position of mas, cf. H. 537; 8. Gr. 382, b; G. § 142, 
4, Note 1, the whole body of allies also, i. e. representatives from the entire 
confederacy. In the deliberations which had just taken place, only a part 
had been represented. — mapakxahécavtes, having summoned, agrees with the 
subj. of BotAcr@ar. Why nom.?—  idov émayayetv: Lex. érdyw, 5. — 
Koy qualities roy méA- trovavtat, not less than PovAevodpevor. — 5. ot 
2 + « « MpecPets, sc. atrexapnoav ém’ olkov. — éh’ Emep... . XpHpa- 
tioavres, having accomplished the business for which they came. What this 
business was, Th. does not state. ‘‘In contrast with Herodotus, he per- 
haps intentionally avoids digressions, which do not illustrate his proper 
theme.” Cl.—6. tis éxxAnolas, Tod . . . . AeAVTOaL: two genitives with 
one substantive (m Suay-); the former subjective, the latter objective : 
this decision of the assembly, to the effect that the truce, etc. — wmov8av limits 
drew (fr. ros): mpoKexwpyKuray, pf. particip. fr. mpoxwpéw: lit. on the four- 
teenth year of the thirty years’ truce having moved forward, 1. e. on the fourteenth 
year after the conclusion of, etc. — ta HvPoixa: cf. Smith’s Hist. of Greece, 
Che xx S22: 

CHAP. 88. odeyynréa etvar: verbal adj., impers., plur. H. 804, b; 
S. Gr. 549; G. § 281, 2. — weoBévres ... . hoBotpevor : denoting cause : 
not so much because they were persuaded by... . as because they feared, etc. 
— pt...» Suvnbaow: lit. lest they (the Ath.) become powerful to a greater 
(degree), i. e. lest they become still more powerful. — avtois, i. e. Tots “AO-. 

History of the growing power of Athens from the battle of Mycale to the 
beginning of the Peloponnesian war: 479 to 481 B. c. (Chaps. 89-118.) 

Cuap. 89. towde. Recollect the distinction between tovotros and 
To.ode, the former denoting what precedes, the latter what follows. —ra 
mpdyyuara: used here in its widest sense, affairs, events.—2. Kat vavol kat 
meta, both in ships and in land force: the former at Salamis, the latter at 
Plataea. —és Muxaddnyv, with kataprvysyres. ad Bacrdéws, from the king, 
i. e. of Persia: without the article, as in Xen. Anab. H. 530, a, end; S. Gr. 
379, a. — tropelvavres (ttropéva), having stood their ground, standing firmly. 
— érodtdpxovy, imperf. denoting the act in its beginning and continuance, 
proceeded to besiege. —MrSev (the Medes, called in Herodotus and in modern 
histories usually the Persians) éxovtwv, while the Medes held possession (of it). 
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— airhy (i. e. Lyordy): obj. both of etXov and of éxAur-.— kata (distribu- 
tive) méXets, to their several cities. — 3. To Kowov : collective: the common- 
wealth, the body of the citizens: takes the verb (8vexop-) in the plur. — 6ev 
tmeeBevto, from the place in which they had put (them) for safety. See Smith’s 
History of Greece, ch. xix., Battle of Salamis, § 2. —aidas, Kré, obj. of 
Stcxop-, and understood with trege6-.— thy meprotcoay (rept, cipl) kara- 
oKevyy, their remaining house-furniture, i. e. remaining, after all the losses, 
in the hasty flight to Salamis, and in the sojourn there. —tTot . . . . mept- 
Borov Bpaxéa, for of the wall around (the city) small portions.— at pev twoddal, 
oAlyat S€: partitive appos. with oixla. We may render, and the greater 
part (lit. the many) of the houses .... but a few, etc. mwenrdkerav, pluperf., 
augment omitted. H. 311, R.a; G.§101, N.2. amepricav, were remain- 
ing. Of. teprotcav above. 

Cuar. 9O. ta pey.... Td 8€ mréov: partly... . but the more. — 
Hdvov : ndéws. — dv with the particip. H. 803; S. Gr. 519; G. § 211. — 
opavres, particip. denoting cause: because they themselves also would rather see, 
etc. — éxelvovs, obj. of dp@vrTes, emphatic, referring to the Athenians. — 
éxovra, supplement. particip., 2n the possession of a wall, i. e. a fortified wall 
around their city. —Tov Evppy- eEotpuv-: particip. again denoting cause : 
because the allies roused them up. — attav (i. e. trav “A8-) limits tod vavut-. 
— yevopévnv implies motion, hence the const. és Tov... . mwéd-: their dar- 
ing spirit which had been thrown into the Persian war, or more freely, which 
had arisen in the Persian war. — 2. %§lovv, subj. AakeSar.— GAAG kal.... 
paddrov.... EvyxaGedciv (depends on 7§lovv) pera chav (i. e. Tav AakedS-) 
Kré., but even rather to join with them in demolishing the walls of (all) those with- 
out, etc.: Seog relates to tov tw Ileh-: EvvaoryKer, subj. implied in 
Teixifelv, 1. e. ta Telyxy: lit. to as many as (their walls) were standing, i. e. 
more freely, of (all) those without Pel-, who still had walls. — 1 Bovddpevov 
(as subst.) Kal vromrov, the wish and suspicion, obj. of SydodvrTes. — as Bé, 
but on the ground that, closely connected with the demand just mentioned : 
tov BapBdpov .... ovdK dv Zyovtos, the barbarian (i. e. the Persian king), 
of he, etc., would not have the ability, would not be able. Notice &év again with 
the particip. — mov, joined with ad éxvpod, has nearly the force of the 
indef. pron. tivés : oppac8ar (aad or é&, to rush forth from, to make one’s 
head-quarters at), would not be able to make his head-quarters at any strong-hold, 
as now, etc. —avaxapynoly te kal ddopptyv (denote heré not an act, but 
place), both as a place of refuge and as a starting-point. — 3. tods Aaxed-, 
obj. of amroxptvdpevor, having replied to the Laced. — as (prep.) atrots, i. e. 
tous Aaked. — rept ov (neut.), relat. attracted to the case of the omitted 
anteced., concerning (those things) which.—amfdAdakav (sc. attots, i. e. TOUS 
Aak-) is not quite synonymous with amrérespav, but implies that they 
were glad to get rid of their unwelcome guests. — éxédevev, sc. aitots, i. e. 
rovs “AQ- : éavtdy, obj. of dmrooré\Newv. — EXopévovs agrees with the obj. 
of éxéXevev, which is also subj. of dmooré\Neav and éxwéureiy, and takes 
dddous . . . . mpécPets as its obj.: wrged (them) to send himself... ., and 
having chosen other envoys, etc. — émiryetv (éméxw), sc. avTovs. — péxpt 
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TtocovTov tws dy... . Apworv (aipw): dv with aor. subjune. as fut. perf. 
H. 760; S. Gr. 515, b: untzl they have raised, etc. —ixavdv (pred. adj. with 
TO TELXOS) . - » » WOTE GTOP-.... vipous, sufficiently, so as to fight from 
the most necessary height, i. e. from the lowest elevation absolutely necessary (for 
defence). He exhorted them to detain the envoys until the wall had 
reached such a height, and not a day longer. — wévtas... . waiSas, 
subj. of rerxivev, depends on éxéAevev above : the subj. is stated with the 
utmost emphasis, that all, without discrimination, who were in the city, both 
themselves and women and children, etc. —€orav: more vivid than if he had 
said etn, which would be the more usual const. — 4. 6 pév (correl. with otf 
8é, ch. 91), he, i. e. Themistocles. — treamav : Lex. tweety, II]. — rdAda 
.». » ™mpadéor (optat. fut., in a dependent sentence, after a historic tense, 
very rare: the aor. optat. is more comm.; the fut. indic. still more fre- 
quent. Kriiger reads here mpage): in respect to the rest, that he himself would 
attend to matters there (tTaket = Ta éxet, the things there, 1. e. in Lacedaemon). 
—5. mpooje mpds, only here: elsewhere mpoovévar with dat. Cl. —tas 
apxas: abstract for concrete : the magistrates. Lex. apyh. Cf. Tov év TédeL 
dvtawy (below), of those being in office.— omdte ... » porto (épwrda, aor. 
jpopyy) : indefinite frequency of past action. H. 729, b; S. Gr. 500; G. 
§ 213, 3: whenever any one of, etc., asked him: 8 v7 (in an indirect ques- 
tion), why: (in a direct question ti, why): adverb. acc. H. 552, a; S. Gr. 
397, a; G. § 160, 2. — émépxerat: notice here the pres. indic. after a past 
tense : more vivid than the optat. émépyouro: H. 735 ff; 8. Gr. 503, 504; 
G. § 247. —émi 7d Kowvéy, before the public assembly.— avapévev, same subj. 
as tpn, he said he was waiting for, etc. —aoxodlas ... . ovons: gen. abs. 
denoting cause : because there was some business. Quite true! but he was 
careful not to tell what that business was. — mpocdéxeodar . . . . HEew, 
however, that he expected (them) to come shortly. — wépaow: cf. note on 
émrépxetau above. 

Cuar. 9H. Ot 8, the Lacedaemonians. — adtot: objective gen.: out 
of regard for him.—vav 8 &dAov adikvoupévov.... KaTHYyop-: gen. abs. 
denoting here prominently the idea of time; less prominently that of 
cause : pres. particip. denoting repeated action: and while the others —i. e. 
all that came from Athens to Sparta, on any business whatever — (contin- 
ually) arriving were declaring unequivocally (koi capes, lit. even clearly, even 
distinctly), etc. — 8tv «re. orat. recta, for greater vividness. Instead of a 
declarative conjunc., in English, only quotation-marks would be used; and 
we should render it, if we retain the orat. recta, “the wall is going up and 
already attains,” ete. Textferat, impers.: AapBave, subj. rd Tetxos, sug- 
gested by teyxiterar. Cf. 90, 2: note on the subj. of etorhker.— odk elyov 
omws Kré., they knew not (lit. they had not the knowledge or the ability) how they 
could disbelieve (the reports): lit. how it is proper, ete. yxph, pres. indic. 
where the optat. would also be grammatical. H. 735; 736; S. Gr. 503; 
504; G. § 242.2. ph.... paddov.... i méeppar: lit. not.to be misled 
by reports rather than to send: in an English idiom, not... . but rather to 
send, etc. — xpyorol. Kriig. and Cl. understand here eiot. Why not 
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connect ypyorot and cxabdp-? who being men of character (Lat. probi), and 
having made personal inspection, shall bring trustworthy reports. — 3. qwéuret, 
sends (a message) : keXebwv, bidding (them, the Ath.).— ds tkvorra émibavas : 
as little as possible openly: with as little apparent force as possible. Join with 
the following infinitives. —Katacyeitv ... . adeivar, sc. adtots. —aidrol, 
they themselves, i. e. Themistocles and his fellow-envoys. —py Be OUKeTE 
apaci (cf. ddeivor above, fr. adpinpt, to let go): that .. . . no longer, ete. 
Notice pj ov, that not, after a verb of fearing. How is the idea that not 
expressed in Latin after verbs of fearing ?— odds (obj. of ddaotv) : same 
persons as avtof above. —omdte ... . axotoeayv: when they should hear 
(the facts) distinctly. The optat. denotes simply possibility. H. 730; S. Gr. 
499 ; or, as G. explains it (SS 224, 232, 4), ‘‘a supposed future case, in a 
less eines and vivid form.” The subjunc. omdéray dxotowotw would be 
equally grammatical here, but would denote a more distinct probability. 
H. 728; S. Gr. 497: or ‘‘future condition in the more vivid form.” G. 
§ 232, 3. — 4. @omep émeotdhyn (érioréAdo), just as was enjoined (by 
Themistocles). — émehOav tots Aax-: having gone before the Laced., i. e. be- 
fore the assembly of the people. Const. H. 605; S. Gr. 439; G. § 187. 
Cf. ch. 90, 5, ob« émrépyerat él Td Kowvdv. — Notice the emphatic force of 
84 after évrat0a.— as mpds Stay-... . izvat: that they (the Lacedaemo- 
nians, or the allies) ee fora go as He to persons thoroughly comprehending, 
etc. —té te chlo aitots Eipdopa Kal Td Kod, sc. Sopcpopa. : both those 
things profitable to themselves and the public (interests). —5. thv .... wow: 
obj. of éxAumetv, placed before 8te for emphasis: for when it seemed that it 
was better to abandon, etc. Allusion is made again to the events just pre- 
ceding the battle of Salamis (480 B. C.). —dvev éxelvav : without them, i. e. 
without the advice of the Lacedaemonians. — yvovres ToAptoat, that they, 
having decided, dared (i. e. rhv TOdw ExAuTreiy KTE.): TOAPTOAL.... Bov- 
ever Oar . . . . maviAvat, depend on épacav. Instead of Bovdcter Oar, we 
should expect BovAetowvto (a hypothetical relat. sentence referring to past 
time) ; and, on the other hand, whatever measures they deliberated on together 
with the Lacedaemonans ; yet, says Boehme, Th. has the infin. after the 
relat. pron. in orat. obliqua nine times. —vorepou, pred. with davivar, 
which has the same subj. as @bawayv : that they appeared behind no one, etc. 
— 6. Soxetv: oratio obliqua continued ; dependent on €bacay, or perh. on 
elmrev at the beginning of these remarks from Themistocles. Kriiger rejects 
épacav, but the other editors retain it: accordingly (i. e. in accordance 
with this habit of deciding independently) it seemed to them now also (i. e. 
now also, or now again, they had decided), etc.— Kal ila... . €rerOat: 
the rendering, and that it would be more profitable for the citizens private y and 


for all the allies, is rejected by Classen, who makes t8iq and és tots mévTas | 


Evp- parallel expressions ; thus, and that it would be more profitable for the 
citizens, in their private interests, and in their relations to all their allies, —a 
more exact interpretation, as it seems to me. Cl. shows by citations that 
the insertion of a clause, like rots troAtrats, between two parallel expres- 
sions, is quite after the manner of Thucyd.-—7. otov te. Recollect that 
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oids re means able: oldv te, possible: for it was not possible, ete. — ph amd 
avt- Tap-, sc. Bovdevoudvous: Gmoicy tr 7 troy... . PovdreterOar: fc 
offer any similar or equal advice (i. e. similar or equal to that which the Lace- 
daemonians and others might offer) before the public assembly (or, as many 
understand it, for the public good), unless (offering such advice) with a corre- 
sponding (military) preparation (lit. from, etc.). —mwévtas, subj. of Eupp- ; 
areytorovs, pred.; he said it was fitting, either that all, ete. — rae, the 
things which had just been done by the Ath.; or (it was fitting) to consider 
even these things, ete. 

CHap. 92. axotoavres, having heard (these things, i. e. the words of 
Themistocles). —émt with dat. denoting Aim: understood with tapoivéoet : 
Sor they did not indeed send envoys to interpose any hinderance, but to urge advice 
(lit. for urging of, etc.) forsooth. —7t® kow@®: depends on tapatwéoe, the 
noun taking the same case as the verb from which it is derived : fo urge 
advice forsooth on the public assembly. So Boehme, Classen, Bétant, and 
others. Cf. 91, 7; 90, 5; 89, 3. Some, however, understand this, and 
és TO Kotvov, 91: 7, to mean, for the public good. The former interpre- 
tation is now preferred. — Connect mpog@tdus dvng .... erdyxavov. — 
év T® TOTe (adv. used as subst.), at that particular crisis. —8a tiv és tov 
Midov mpolvplav. The Athenians were foremost among the Greeks in 
repelling the Persian invasion. See especially the account of the battles 
of Marathon and Salamis. —ta& pédAvota: more frequently without the 
article: ‘is to be understood only relatively, since they were never at 
heart friendly to the Athenians.” Cl. -— adrots with mpoo@res, they hap- 
pened to be most especially friendly to them, etc. —%x9vtTo. Note the force 
of the imperf. — ot mpéoBes exarépey: i. e. the envoys of the Athenians 
at Sparta, and the envoys of the Spartans at Athens. — dveruxdytos. Each 
party might have found occasion for censuring the other; the Athenians 
because the Lacedaemonians had attempted, under a false plea, to hinder 
them in repairing their fortifications ; the Lacedaemonians because the 
Athenians, acting under the advice of Themistocles, had completely out- 
witted and deceived them. 

CHAP. DB. 2. Sry H oix-... . éyévero: prolepsis and also a per- 
sonal, instead of an impers., const.: lit. the structure is plain yet even now (at 
the time when Thucyd. wrote this), that it was executed in haste. In an 
Eng. idiom, 7t is still, even now, plain that the building (of the wall) was exe- 
cuted, etc. —tavtolov AlGwv, predicate gen. Boeh.: gen. of material. Cl. 
It may be viewed either way : the foundations are laid of all sorts of stones. 
—ov Evvapyac- (cuvepydfouat) acrees with AlOay. — tori 7: cf. 23, 2. 
Note and gram. references : and, in some places, of (those) not hewn and fitted 
‘together. —&X’ es Exacgro. KTé., but (being) as (the laborers) severally, etc., 
i. e. being in the shape in which they were found and brought by those at 
work. —Nt@or eipyaopevot, stones that had been hewn (for other purposes) : 
éykarehéyqoav: éykaradéyo. The walls around the city have disappeared ; 
but in the wall on the northern side of the Acropolis are still seen very dis- 
tinetly large fragments of Huted marble columns, reminding the scholar of 
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this passage in Thucydides. —peltwv : predicate : emphat. posit.: ris 1dA-, 
with 6 mep(B-: for the wall of the city was on all sides extended farther (lit. 
greater), i. e. than it had previously been. — 3. émeee (sc. rods “AQ-) Kré., 
persuaded (the Athenians) to go on in building (pres. infin.), etc., — the second 
great public work undertaken by the advice of Themistocles. — adtot 
limits the subst. idea in the verb trijpxro (trapxe), there had been a begin- 
ning of t, i. e. the building of Piraeus. —émt with gen. in the time of: tis 
éxetvou apxijs, his archonship. Boeckh fixes the date at 494—3 B. c., and 
this is followed by Curtius, in his Grecian History. Kruger fixes on the 
date 482-1. Grote understands apxfjs of his command as general in the 
year 480 8. c.; but this opinion is not generally adopted. — ys with pg. 
as ace. of cogn. meaning, but attracted to the case of the anteced.: kar’ 
éviavtoy, closely connected with ts, which annual office he held over the Athe. 
Some, however, understand kat’ éviavtdy to mean, for a year, during a year. 
— rots AQ-: dat. of interest. — vopfgwv: connect closely with the subj. 
of dreuoe. —Te.... Kal. Two considerations influenced him, —the favor- 
able situation of the place (i. e. Piraeus), and especially the fact that they (the 
Ath.) in having become a maritime people, obtained an important advantaye in 
respect to the acquisition of power.— Xwptov, i. e. Piraeus. — Atpévas.... 
Tpeis avTod-: consult map. — ov agrees with Td xwplov. — adrods, subj. 
of mpodéepev (intrans.). Some, however, continue TO yxwptov as the subj. 
of mpodéperv, considering it as transitive, and take atrtovs as obj. This 
const. is rejected by Kriig., Boeh., Cl., Betant.— yap: Lex. I. 2, B: used 
to confirm what has just been said: strengthened by 64. Jn fact, he first 
dared, etc.: tis Padkaoons, with avOexréa (plur. impers.: verbal adj. fr. 
avrTéxopat) éorl, sc. adrots, dat. of agent : that they must hold to the sea. — 
TiV GPX7]V.... EvykateoKeva tev (ctv, Kard, oxevdtw) : closely connected 
with émeoe . . . . oixodSopetv above : Themistocles persuaded (them), etc., 

. and he immediately joined with (them) in laying the foundations (of the 
work) : more lit. in preparing the beginning (of the work, i. e. the fortifying 
of Piraeus). The expression indicates that the work was only begun, not 
finished, before his banishment. — 5. 8aep relates to Td waxos. Connect 
mept Tov Ilep- with axodédpnoav. — Sto yap xré.: a clause thrown in to 
indicate, as by a picture, the thickness of the wall : for two wains, passing 
each other, etc. émjyov, érdyw : ér-, upon (the wall). — évrds, within, i. e. 
in the inner part of the wall, between the two outer sides. —éAAQ.... 
AlBou, sc. Hoav, there were, suggested by Av above. —EvvwKod-, cvvotkoSo- 
pew. —év Tony éyyadvion, in hewing (made) rectangular. —oi8ipw .... Kal 
portPSw, wrth cron and lead, — melted lead having been used then, as now, 
to fasten the bent ends of the iron in the holes drilled in the stone. — t& 
€Ew-: ace. of specif., on the outer surfaces: connect with SSenévor (8éa, to 
bind).— prov: pred.: was completed (to) about half of that which he intended. 
Curtius (Gr. Gesch.) conjectures that a height of 60 feet was intended. 
The foundations of this wall are still easily followed almost entirely around 
Piraeus, and, on the northern side, portions of considerable height are now 
standing. —6. Kal tav axpet-, and those the least serviceable (either on ac- 
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count of their youth, or of their age, or for other reasons). — &pxécretv Tih 
pudaxhy (subj.), that the protection (the guarding) of .... would be sufficient, 

1. e. to defeat the plots of enemies. —7. pédtora poner (with dat. 
H. 605; 8S. Gr. 439; G. § 187), he laid great stress on, he attached the highest 
amportance to, etc.—Thv.... tpodov.... oteay (supplement. particip. 


after Udav), that the attack of .... by sea was, etc. — Tis Kara yfy, sc. 
épodov, depends on the compar. edmop-, easier than, etc. — tis kvw Téd-, 
than the upper city, i. e. Athens, in distinction from Piraeus. — &pa, not 


easily rendered by a sufficiently brief expression, but quite expressive in 
the Greek sentence, indicating that some such event as is here supposed 
-might very likely happen. — xaraBdvres, after tots A@-; cf. the const. of 
éopiBacavres after adtots, 53, 1: a&rokoynoopévous after avrois, 72, 1. — 
és aurév, i. e. Piraeus: having gone down into it (from the upper city). — 
Tats vavot, 
the beginning of the following chapter. 

Cuap. 94. The narrative, interrupted with ch. 89: 2, is here resumed. 
— vvér-, sailed in company, i. e. with Pausanias and the Peloponnesian 
forces: under the command of Aristides and Cimon, according to Plut. 
Ar. 23.— vavet: dat. of accom. —mdfPos : connected by kat to ?A0-. — 
és Bufavtiov : connect with éortpdtevray above. — é€eroddpxyoav: mark 
well the difference in meaning between this and the simple verb TOLOpKEw. 
—éy r9de 7H Hyepovla, during this command, in this leadership, i i. e. while 
Pausanias still had the chief command. 

CHAP. BS. adrod: Pausanias.—Te.... Kat: not only... . but espe- 
cially, but purticularly. — obx fxvora: litdtes: in no slight degree. —ot” loves. 
For an account of the early settlement of the Ionians in Western Asia 
Minor, see Smith’s Hist. ch. iv. § 9. — dard Baotdéws, from the king (i. e. 
of Persia): note the omission of the article, as though it were a proper 
name. H. 530, a; S. Gr. 379, a.—8oo.. » RevBepavro, See Smith’s 
Eistchy xxnSS§ 13, 14.—atrods, subj. of wyevec Ou: nyepovas, pred.: obav 
refers to the subj. of HéElovy : demanded that they (the Ath.) become leaders of 
them (all who had lately become independent of the king). — kara +o Evy- 
yevés, in accordance with their relationship, because of their, ete. In this en- 
tire history, it must be borne in mind that the Athenians were Ionians, 
and the Lacedaemonians, Dorians, and that affinity to one or the other of 
these two leading tribes constituted often a powerful motive. —%v mov 
(Lex. trod, 2) Brdgnrar (mid.) : 2f perchance he may act with violence. The 
optat., «€ mov Brd{ouro, would be equally grammatical, but would denote a 
less distinct probability. —2. ésé€favro ... . mpooetxov: note the differ- 
ence between the aor. and imperf.: received the representations, a single act : 
gave their attention (during the time that Pausanias, by his overbearing con- 
duct, was alienating the allies). — és with particip. H. 795, c; S. G. 540, 
c; G. § 277, Note 2: ameproydpevor (weptopdw): cf. 24, 6; 25, 2: here 
without an obj. expressed: as if they would not look on with indifference. — 
Ta\Aa, obj. of katartTyodp-. —adtois : does it refer to the allies or to the 
Athenians? The language admits either; the sense suggests rather the 
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latter (the Ath.). So Poppo, Kriig., Boeh., Cl.: and would settle the rest as ° 
might appear best to them. — 3. dvaxpwotvTes (avakptvw) : fut. particip.: 
purpose. — @v mépt (anastrophe), concerning those things which. — adrod, 
with kat-, was alleged against him. — épatvero: subj. not expressed ; sug- 
gested by the connection: (his conduct) appeared rather an imitation of, etc. 
—KadetoOal te dpa cal: render &pa with the second clause: both to be 
_ealled, and at the same time (it happened) that the allies, ete. — éxetvov, objec- 
tive gen., against him, or towards hin.—5. tov.... adukrpatev: gen. of 
cause : for the wrongs privately committed in respect to certain matters. So Cl. 
understands mpés tiva, but suggests that mpds tivas is perhaps the true 
reading. Some, however, understand twa as acc. sing. masc., against any 
individual. Opposed to this is Ta péyrora, in respect to the principal changes, 
i. e. those pertaining to his offences against the state. — darodverar pi} dbt- 
keiv: H. 838; S..Gr. 572; G. § 263: he is acquitted of injustice. — abrod: 
with kat-: ody fkirra (litétes) My8-: and, not among the least of the charges, 
Medism was alleged against him. — €6d«xev: subj. the idea of the preceding 
sentence: and it (the fact that he favored the Medes) seemed to be most clear. 
— 6. kal éxeitvov xré. His subsequent fortunes are related, ch. 128 ff. — 
7. o 8: Dorcis and his colleagues. — epic. (reflexive for a dependent 
clause, refers to of AaxeS-) .... xelpovs (Lex. yelpwv): worse towards 
them, i. e. less loyal to them.— dra\dakelovtes (aradAagelw) : a desiderative : 
‘how formed? H. 472, j; S. Gr. 327, j. — é&ry : without obj., depends 
on ikavovts: competent to take the lead.—odlow .. . . émitndelovs (cf. ch. 
60, 2), friendly to them. —év t@ Té7e Tapdvte : in the then present (crisis) : 
an unusual expression, instead of which we commonly find either éy ro 
TOTE OF EV TO TaPSyTL, 

Cap. 96. exdvtwy tav Evp-: gen. abs.: particip. dvrev omitted. H. 
791, b; S. Gr. 542. — ératav (tacow: cf. Eng. tax) &s te xré., arranged, 
or determined both which of the cities should furnish money... . and which 
(of them) ships: mpos tov BapB- against, etc. —mpdoynypa (cf. Eng. scheme), 
i. e. Mpddacts, a pretext, i. e. for requiring the money and ships. — dpt- 
vacGar av erafov, fo obtain reprisals for those things which they had suffered: 
ov, relat. attracted to case of antecedent: gen. of cause. —8yotvras (agrees 
with the subj. of apdvac@or) : denotes manner: by ravaging, etc. —2. ‘EX- 
Anvotaplar.... Kkatéorn doyh: Grecian treasurers . . . . were appointed 
as an office, or as a board of officers: katéorn, assimilated to the number 
of the appositive dpyy: “Adyvaiors, dat, of advantage. —tTdv dpov (the 
tribute), a word which afterwards, and very naturally, became hated 
among the Greeks, and hence the explanatory clause. —ovtw.... 7 dopd, 
Sor thus the contribution of, ete.: hence also, after the Peloponnesian war, a 
hew name (cvytdges, assessments) was introduced. — Afdos: a national 
Grecian sanctuary, sacred to Apollo. The treasury was afterwards, in 460 
B. C., according to Boeckh, transferred to the Acropolis of Athens. — at 
Evvoson, the gatherings, the synods, the assemblies (of the delegates of the &bp- 
payor): éyly- (implies motion, hence és with the aec.), came together, con- 
vened. 
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CHap. 97. “Hyotpevor, sc. ot A0-, expressed at the beginning of the 
preceding chapter: with gen. taking the lead of —awdtovépev : pred. posit. : 
join with it to mpatov: (being) at first autonomous. — dd Koww- Evv-: cf. 
91,7. dard avTim- trapackevijs . . . . Bovdcder Oar. — Bovdevdvtav : no- 
tice here the act.: ‘‘ generally in Thucyd. in the same sense as the mid.” 
Cl.: connected by kal to attovopev: and deliberating in common assemblies. 
—Toodde ériA9ov: cf. 89, 1, jAVov éwl Ta mpay-.—Tohéuwm.... Suayep- 
mpay-: dat. of means, both by war and by the administration of affairs. — 
tTovde TOU trodépov, this war, i. e. the Peloponnesian. — wpés, against. — 
avrois = Tots AQ-. — rods del tportvyy-, connected closely with the pre- 
ceding and depending on mpds: aet, on each occasion, at any time, —a use 
of this word not clearly presented in Lid. and Sc.: €v ékadorw, neut.: and 
(against) those of the Pel. happening at any time to be involved in each (affair). 
— 2. éypaa and érovqoapev : notice here the aor. where we should more 
naturally use the perf. In the same way mpoéypawa, ch. 23, 5. Cf. H. 
706; S. Gr. 481. — aitrd, them, the affairs just above referred to in & — 
tyv €xPodty tod Ady-, the digression from my narrative. —étu: causal. — 
tots... . &tacww: dat. of interest in looser relations: on the part of all 
those before me ; is understood of the so-called logographers up to the time 
of Herodotus, and perhaps including him. — totro to yaptlov, this passage, 
or this period, that which intervened between the Persian and the Pelopon- 
nesian wars. — ta ‘EAAnvend, the affairs of Greece: ta Mnduxd, the Median 
affairs = here the Persian war: fuvetr\Werav, they composed (a history of ).— 
TovTwv, neut.; refers to the same events as avira after ¢ypaya: cf. note 
above: depends on #pato: the very man who barely touched upon these events : 
*EAAdvikos, appos. with domep.—rots xpdvots, zn the times, i. e. in respect to 
the dates. — émepvycOn (éripipvycKw), sc. Tovtwv, made mention of (these 
things). — amddeéw exe, subj. tadtra, expressed above in tottwy: (these 
events) afford an exhibition of, etc. — Tis apxfs ... . THs Tov AO- év olw 
tpoTw KatéoTy : prolepsis: lit. of the government, that of the Ath., in what 
manner (it) became established, or, in an Eng. idiom, of the manner in which 
the government of, etc., became established. 

The events on which the historian touches in this digression from his 
main narrative, though interesting and instructive to the ancient Greeks, 
and especially to the Athenians, are less interesting, I think, to a young 
student now than some other passages, and hence are omitted in this work. 
For a full account of this period the student is referred to Grote’s History 
of Greece, or, for a briefer narrative, to Smith’s History. 

CHAapv. HES. Mera tatra S€: And after these things, i. e. those events 
which had just been described in the digression. — ylyverar: subj. ta 
tmpoeipnpeva, (perf. pass. Lex. mpoepéw), those things spoken of before. — 6ea, 
subj. of katéoryn : mpdmacts, pred.: Todde Tod wodgpov, cf. 97, 1: whatever 





became an occasion of, etc. —2. tatra Etpravra, subj.of éyévero: padtorta, 
about, very nearly: 480 B. c. date of the retreat of Xerxes; 431, beginning 
of the Pelop. war. — éyxparerrépay : pred. posit.: kateothoavto (note 


here the meaning of the Ist aor. mid. of kaOlornp.), established (for them- 
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selves) their government on a firmer basis. — kal avtol Kré., and they them- 
selves, etc., spoken of the growth of their power at home in Attica, while 
the preceding clause is spoken of their government over the entire confed- 
eracy. —éml péya .... Suvdpews: a form of expression rare in Attic 
Greek : may be rendered by the English, to a high degree of power. Cf. é 
TOAD THS Oardoons, ch. 50, 2.—otre.... TE: did not hinder (it, i. e. 
the growth of the Athenian power) ... . and, etc. — ém\ Bpax?d is under- 
stood, not of time, but of measure; in a slight degree. — mpd tod: H. 525, d; 
S. Gr. 375, b; G. § 140: before this (time). — pr taxets tévat, not hasty to 
go. Note here the negative pq, where we should expect od, — an exceed- 
ingly rare use, presenting the thought (if the reading is genuine) not’ as a 
mere negative, but as ‘‘a negation willed, aimed at, or assumed.” H. 832; 
S. Gr. 569.. Kriiger suggests that py is used on account of the infin. tévat 
just. after; Cl. that there is something lively and deprecatory in the expres- 
sion (etwas lebhaft Ablehnendes) ; Arnold and Poppo, that uA is a mistake 
for 0}. —7d 8€ ti kal, but partly also: H. 525, a; S. Gr. 875, a: may per- 
haps be explained as adverbial acc. — aptv 84: note here the force of 8%, 
‘‘marking the idea of the sentence as immediately present to the mind.” 
H. 851, until now, until at last. — qpero (aipw) must not be confounded with 
any part of aipéw.— Kal... . qrrovto. I understand this to be spoken 
of the Athenians, and atrev (which is not reflex., and cannot refer to the 
subj. of #aTovto) to refer to the leading subj. of the sentence ot Aaked- : 
and they touched their confederacy: i. e. and they encroached on their confed- 
eracy.— avacyeTov: used as subst.: they made it (the fact that the Athe- 
nians had reached their confederates) a thing no longer tolerable: they con- 
sidered it no longer tolerable. — émyepyrtéa edoxer eivar.... f ioxts: a 
personal const.: more easily rendered into Eng. impersonally : it seemed 
(to them) that the strength (of the Athenians) must, etc.: apapévors (aipa) 
agrees with the dat. of the agent understood with the verbal adj.: (dy 
them) in taking up, in beginning. — 3. avrots (intens.) ... . Aaked- may 
be viewed either as dat. of interest or dat. of agent. H. 600; 8. Gr. 485; 
G. § 188, 3: now, on the part of the Lacedaemonians themselves, it had been 
decided. Cf. ch. 87. —wéppavrTes. . . . ETNPOTwY (ETEPwTAw), SUbj. of 
Aaxed-. — ei (se. clot) wod- . . . . erat (more vivid than ein), whether 
at would be better for them engaging in war: i. e. whether it would be for their 
advantage to engage m war.— aveidev: Lex. dvatpéw, II]., gave a response. 
—airés, with the subj. of the infin., that he himself would take part with 
(them), ete. 

Cuap. HAS. Adds: cf. 67, 3; 87, 4. —wWidov érayayeiv : cf. 87, 4. 
—  vvd8ov (Eng. synod) yev-, an assembly having been convened. _ Cf. 96, 2 ; 
97, 1.—ol re &AAOL. .. . Kal ot KoplyOor, not only the others... . but 
particularly the Cor.— ot melovs, appos. with ot &AAou. — trav *A8-, with 
Katyyop-, the greater part accusing the Ath.—SenSévres (S€opar) .. . . idta. 
Notice the remarkable particularity of this sentence, having previously be- 
sought (them) each privately even city by city. — ore, though not necessary 
here, yet brings out more fully the notion of purpose (a result to be attained). 
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— pi tpodtaplapy (tpodtadelpw), lest it be previously destroyed, i. e. before 
the Peloponnesians declare war against Athens. Cf. 65, 3. — Sen@évres 
bev... . wapdvtes é: correlative. —Kal TéTE¢, then also, join with tapév-. — 
TedevTator éweAQdvres : cf. mapeNOdvres Ted-, ch. 67, 5: coming forward last. 

Cuars. R2Q0-H24. Speech of the Corinthians. For the substance of 
this speech, cf. Grote, ch. xlvii. For a full account of it, ef. Wilkins, 
Speeches from Thucydides. 

CHAP. E25. yvspnyv, ifhov: notice here the omission of the article, with 
abstract nouns. H. 530; S. Gr. 379, a; G. § 141, Note 1, b.—16 mAA8os 
ép-:.collective noun with plur. verb. — 2. SeSo0ypévov (SeKéw) : particip. 
of an impers. verb, in acc. abs. H. 792; S. Gr. 544; G. § 278, 2: conces- 
sive, though it had been resolved upon. — &Sbvata jv: impers. neut. plur. 
H. 518, a; S. Gr. 369, a. — oto : cansal, since they were. — éxmoptter Oar 
takes as obj. the anteced. of &: to provide (those things) which, ete. — kar 
pi etvar peAAnowv, und that there be no delay. — kabiotapévots, sc. avtois, 
dat. of interest with S:ero(8n: dy with ee, a verb of want: but still, in 
preparing those things of which there was a lack, an entire year did not pass 
away, but a less period, before they, etc. 

Cuap. 1896. fv... . écaxotwowy, sc. of “AQ-: notice here #v with 
the subjunc. (instead of et with the optat.) after a historic tense, denoting 
a more decided probability. —2. mparov pév. The correlative clause is 
found ch. 1389, 1. —7d dyos . .. . Tis God, to drive out the abomination of 
the goddess. The goddess Athena is here alluded to. —The remainder of 
this chapter is occupied with an account of the conspiracy of Cylon, a 
remote ancestor of Pericles. As it does not further the narrative before 
us, it is here omitted. See Smith’s History, ch. x., §7; also ch. xxv. § 7. 
Also Grote, ch. xxxi. 

Cuap. EZ. éxédevov, sc. Tods “Abnvatovs. — dqOev (cf. ch. 92).... 
TuLwpodyTes, forsooth, first of all, avenging the gods. Not the first nor the 
last instance in which zeal for religion has been an ostensible reason for 
waging an unjust war. — mpooexdpevov, supplement. particip.: avr, i. e. 
wo dye, was implicated in it. —Kata thy pytépa, by his mother, or on his 
mother’s side. — éxmexdvros aitod: gen. abs. denoting condition: if he were 
banished (lit. fell out). — mwpoxwpetv : infin. pres., where we might expect a 
fut.: ra dard trav AQ- (subj. of infin.) : that the things (which they hoped for) 
from the Athenians would more easily turn out in their favor (lit. more forward 
for them). — atrév (i. e. Pericles): subj. of maety: totrto, obj. — écov 
Suc B- xré., as that it (the fact of their making the demand) would bring 
reproach, etc. — as Kal 8a Krté., as though, through his misfortune also in part, 
etc., i. e. the misfortune of being descended from an ancestry that was 
accursed. —3. KaQ’ éauréy, contemporary with himself. — jvavtvotro : évav- 
Tidw.— Tdvra: adv. acc. — Tods AG-: obj. both of eta (é4w) and of apya 
(Oppaw) : emphat. position. 

Cuap. 228. ’AvrexéXevev. Observe the force of dvr-, in reply, in return. 
A counter-accusation is not usually difficult. —7d dd Tatvapov &yos, the 
pollution (proceeding) from Taendrus.—arro Taty- below is taken by some as 
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a local gen., at Jaen. I think we may understand it in the ordinary sense 
of aaré with gen. and connect it more closely in thought with amayayévres. 
Though it is more convenient for us to render it as a local gen., yet we are 
not to conclude for this reason that a Greek would view it as such. — tév 
Eitikérav. See Smith’s Hist. ch. vii. § 9. —6H suggests that the fact here 
stated was well known : wherefore, as is well known, they even suppose that, 
etc.— Tov .... caopdev. Smith’s Hist. ch. xxiii. § 5.—2. 16 ris Xad- 
&yos, the abomination of the goddess of the bronze house, i. e. Athena, — 3. 7 
mparov pet-: cf. eh. 95, 3. — awed Oy pt ddckeiv: cf. 95, 5.—ovdére eEer- : 
ch. 95, 6. —dvev Aak-, without (the authority of) the Lac-. Cf. 91, 5. —té 
pev Adyw.. . . TH SE Upyw, professedly . . . . but in fuct. em tov “EX- 
awon-, for the Hellenic war, i. e. to engage in the, etc.; the war which the 
Greeks were still waging against the Persians. —7a mpbs Bao-.... wpdo- 
cev (with adixveirar), to manage his business with, etc. — évexelonoev : 
éyxetpéw. — édidp- . . . . apxas, while aspiring to the government of (all) 
Greece. — 4. evepyectuv ... . és Bac- karéSero, he laid up a favor with the 
king, i. e. he laid the king under obligation. — amd rot8e points to what fol- 
lows, and belongs to both members of the sentence : 7n the following manner, 
or more exactly, from this (as a starting point).— tot . . . . mpé&ypatos, of 
the whole affair,i. e. his treasonable communications with the Persian king: 
apx7*v, in its primary sense, a beginning. — 5. yap: epexegetical, Lex. II.; 
it may be omitted in rendering into English, as we use no particle in such 
a connection. —T.. - - Tapovola : dat. of time: at his former arrival, 
mentioned in ch. 94; omitted in this work. —atré and atta: Bugdvrvov. 
—haPev, atromépre : subj. Ilevoavias. —Bactret: dat. of interest.— ro 
Adyw, according to his statement: attov: Tlavoav-.— 6. rpacoce.... 
emétpape ... . erepape: mark the force of the imperf., and of the aor. — 
® émétpee, fo whom he (Pausan.) intrusted. — émietodnjy, obj. of dépovta : 
avTe, i. e. Bactret.— ds... . dvevpéOn (avevplokw), as was afterwards 
found out: subj. of dvevpé0y, the fact stated just before, that the following 
things had been written in it. —7. totode: obj. of &moméutre. — Sopt (Sdpv), 
an old and poetic form of 8épatu: with éddv, lit. having taken (them) with 
spear, i. e. having taken them prisoners.— kal... . twovodpat, and I make a 
proposal. How strikingly does this passage reveal the position of woman, 
according to the Greek and Persian ideas. It is not intimated that the 
wishes of the daughter of the king were to be consulted in this arrange- 
ment. Note the change of person &troméwre .. . . Tovodpar.— Cvyatépa 
THY OV yipar (yapéw). Note the order, giving prominence both to @vya- 
tépa and to thy ofv. — troxelpiov: neut.: qualifies both Mardptynv and 
aves WA-7 HO hll; i: S: Gr. 361, f;"G. § 138, Note 2.—et-. .:. 
apéoke, if therefore any of these things pleases you: t\ (indef.) followed by oé 
(enclit.), hence written tf (same form with the interrog.): dpéoKe. with 
the acc. (cé), frequent in Plato and other Greek writers; only here in 
Thucyd. — éml @aA-, to (the) sea, i. e. the Western coast of Asia Minor. 
We omit the article in the kindred expressions, by sea, at sea. 

CHap. 129. MeyaoBaryv: obj. of dmakAdEavra: having discharged Meg. 





102 NOTES. 


—toOn re... . Kal amooré\dber. ... Kal Kehever. ... KOL.... 
avremuTider (avremiTiOnpt). Note the change of tense. — adra, i. e. Arta- 
bazus. — 8vatréprpor . . . . adodet~ar depend on the idea implied in dyre- 
amiTlOe, intrusted to him in reply ... . (with instructions) to transmit (it) as 
speedily as possible, etc. — tiv «ppayisa : the seal on the letter, the impres- 
sion of the royal signet. —atr® again refers to Artabazus. — éavrot, reflex., 
referring to the subj. of the leading verbs (i. e. to Xerxes). — mpacoevy : 
same const. with amodei—ar, Stamépyar. — 3. Observe the directness and 
simplicity of this letter; and of the preceding: quite unlike modern 
diplomatic correspondence. — tTav dvbpav: objective gen. with evepyecta. 
Boehme, Cl., Kriig., Poppo: (the) favor to the men, whom, etc., is laid up for 
you in, etc. The practice of the Persian kings to register the names of 
their benefactors is implied in Herod. 8, 85; also in the Old Testament, 
Esther, ch. 6. — ots por... . érwoas (wa{w), whom, (being) beyond the sea, 
you sent me in safety, etc.: pol, dat. of advantage. — évacl dvdypa:itos (adj. 
of two endings, agrees with evepyeoia: fr. dvd, ypdadw), registered forever, 
intensifies the idea of Ketrat wor. —oé, obj. of émuryétw (fr. emrioxea, or 
2d aor. of éméxw): pyre vig wy0’ pepo Kré., an Oriental form of expres- 
sion, let neither night nor day detain you, etc. —oorte dvetvar (2d aor. of 
dvinpr), so as to omit, etc.: wv, obj. of dmueyxvy, attracted to the case of the 
omitted anteced., (of those things) which you promise me. The 2d pers. sing. 
mid. (pass.) occurs in only one other passage in Thucyd. (Book 6, ch. 14, 
hyn.) Poppo. — kexwdtcbeo : note here the perf. imperat. mid. (pass.) : 
‘has a definitive final sense”: ‘‘ affords an energetic mode of expression.” 
Buttmann : let (nothing that you promise me) be hindered by any expenditure of, 
etc., i. e. do not scruple to call for any expenditure of, etc. — mapaylyve- 
wba: subj. orpatias mAA90s : if there is need that it arrive at any place. — 
Urea: note here the past tense. ‘‘The writer puts himself in the time 
of the reader.” Kriig. —8mq... . et, as shall be most honorable, ete. 
Cuap. 180. Tatra .... Ta ypdppara. Note the order: like the 
definitive apposition, so frequent in Hom, :H. 500;;d + Sx.Grasb3icc=: lit. 
these... . the writings, i. e. this letter. — bmd tTav “EX-: (held) in great esteem 
by, etc.: with d€vmpart, as with the pass. of é&dw. So to with gen. of 
agent is used with Tih; with ypadh, etc. — TAateaaow (Lex. Aartatat), 
at Plataea: adv., in the attributive position. For the historical allusion, 
see Smith’s Hist. ch. xx. — pro (aipw): not frequent in a metaphorical 
sense in Att., but often in later writers. Cl. — év t@ ka0- tpdmw: Lex. 
Kablornpe: in the established manner, i. e. in the manner established by 
Grecian, especially by Spartan, hereditary usage. — oKevds : rare in plur., 
which denotes apparently the various pieces of Median apparel : with év5v0- 
wevos, putting on, etc., or arraying himself in, etc. eEyjet, Rerpe (e&, ety). — 
vé after tpdamefav continues the narrative ; does not point to the following 
kal. —maper(Gero : note the force of the mid.: and he had a Persian table 
set (for him). —py- Bp-: dat. of manner or of means: but by small (lit. 
brief) acts: mpodShrov, TeoSHAdw. — A TH yvopyn .- . . epehde mpagerv, 
(those things) which in mind (i. e. in his thoughts, or, as he supposed) he was 
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about to do: petovas (adv. comparat.: cf. adj. peltwv), on a larger scale: 
éoémeita (or és eretta, Pop., Kriig., Cl.), in the future: usu. with the art. 
és TO drretta. — 2. té, not a correl. with the following kat, but introducing 
the sentence as a result. — Tq épyy: feeling, temper. It is clear in two 
other passages, if not in this, that Th. used opyq sometimes in this sense, 
which afterwards disappeared in Attic prose, but was revived in later 
writers. Cf. Boeh., Cl., Kriig., Pop.: xaderq, pred. adj. with épyq, temper 
so harsh towards all men, etc. — pydéva Sivacbar, no one was able, i. e. with- 
out some annoyance, some unpleasant experience. — 4 Eup- peréory : the 
alliance went over. Cf. rods Evppaxovs petardgacbar, ch. 95, 4. 

Cuap. BBR. aicddpevor: without any obj. expressed: being informed 
(of what was going on): cf. 95, 7.—7 mpatov: 95, 3. — kal érady Kré. 
The principal sentence is ottrw... . éméoxov. — TY “Epp- vy: article 
expressed here, because previously mentioned (128, 3).—vyt. So Kriig., 
Cl., Boeh. With the diaeresis (vyt), Poppo, also Kriig. in his grammar, 
Cl. in his note, H., G.: vats is the generic word for ship; in 128, 3, Th. 
uses tpinpys (spoken of the same object), a trireme, the usual form of war- 
ship at this time. — ébatvero movav: H. 802; S. Gr. 547. — Big. ... 
éxroAtopk nels, having been forcibly driven out. The fact that he had taken 
possession of Byzantium is mentioned in ch. 128, 5. A regular siege of 
the city is hardly meant. Cl.—mpdcoav ... . mpog Kté., he was reported 
to them (the Lac.) us negotiating with, etc. —ov«. Note the position of the 
negative: regularly placed just before the word or clause on which its force 
falls. So here ; not for any good (object).—povqv (movn). Only a blun- 
derer can confound this with the fem. of pdvos. — odkére éméoxov (éréxw) : 
they (the Lac.) no longer endured (it, i. e. the conduct of Pausanias). — etrov 
. +e « pa Aelrreo Ban, told (him) not to depart from, etc., i. e. bade (him), ete. 
elrrov has a different sense with moA- .. . . mpoayopevew: told (him) that 
the Spartans would declare war against him: é 8& wh, but otherwise, i. e. if he 
did leave the herald. For a fuller explanation, see H. 754, b; S. Gr. 520, 
d. —2. morredov xphpact Stadicayv tiv SiaBodyy, being confident that he 
with money (i. e. through bribery) would do away with the unfavorable opinion, — 
a noteworthy statement. That Pausanias, well acquainted as he was with 
the leading men of Sparta, should even have hoped to escape the demands 
of justice through bribery, does not convey the loftiest idea of Spartan vir- 
tue. — éomlmrer: used as pass. of éoBdAXw: hence with tad and gen.: is 
cast by, etc. 1 mpa@rtov, at first, i. e. on his arrival the second time in 
Sparta. — tev épdpwv. For an account of the ephors and other magis- 
trates at Sparta, see Smith’s Hist. ch. vii. § 10.—7dv Bac- Spacat rotiro: 
two accusatives with one verb. H. 553; 8. Gr. 398; G. § 164: to do this 
(i. e. to cast into prison) to the king: so much the more to any one lower in 
rank. The rank of Pausanias is described in the next chapter. -— rea, 
then, correl. of 7s mpwtov. —Stampatdpevos .. . . eEAAGE: lit. having ac- 
complished (it) he subsequently went forth (sc. from the prison), i. e. by success- 
ful management, he subsequently went forth.—mep\ adrov édéyxeuv, to bring any 
proofs respecting him. Note this use of tept with acc. 
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Cuap. L32. davepdv.... oddey... . onpetov: more emphatic by 
the separation. —éx@pol. .. . modus: partitive appos. with Darapriaras. 
— tw relates to ojpetov: connect dv with éripwpotvto, BeBalws with m-- 
oretoaytes. The const. is not in an Eng. idiom. We may render it, in 
which they might securely trust so as to punish, etc. —yévovs tot Bacthrelov : 
more emphasis is thrown on tod Bac- than if the order had been tot Bac- 
yévous. — IThclotapxov : obj. of émetpdmevey (émitpotretw). — dvalsds av, 
being cousin. Their fathers, Cleombrotus and Leonidas, were brothers. 
The clause in parenthesis explains tiupyv.— 2. trroias S€ odds: 6€ is 
correl. with pév after @avepév : no open proof... . but many suspicions. — 
{yA@oe ({HAwors): note the omission of the article here: the two datives 
are thus united more closely. — py. Connect closely in thought with 
troylas: that he was not willing to remain contented with (lit. equal with), etc., 
or, as Cl. renders, was not willing to keep himself within the existing regulations : 
tcos, why nom.? H. 775 (‘‘a predicate noun,” etc.) ; S. Gr. 536, b; G. 
§ 136, Note 2. rots mapotor, neut.—rTd& te GAKa: ‘‘ré stands here in the 
double function of a copulative conjunction, connecting this clause with 
the foregoing and also of a correlative with the following kat, as though we 
had ra té te &XAG, which, however, would be an inadinissible repetition.” 
Cl.: and they viewed attentively not only other things respecting him, ... . but 
especially the fact that, etc. — &ede8uqtyro (€kdvarrdopat) : double auginent, 
H. 314, b; as though it were compounded of é«, 8a, airdouat, whereas in 
fact the compos. is ék, Siarrdopar: 7f in anything anywhere he had departed 
in his manner of living from, etc. — é&kpoOlyvov: appos. with év, which . . 
as an offering (properly an offering of first fruits). — i8ta, privately, on his own 
responsibility: opposed to Snpoola. The distich contains a hexameter and 
a pentameter verse, —an elegiac distich : thus, — 








H. 911; S. Gr. 752; G. § 295, 5. — 3. eexddarpav: éxxodkdarrw.— Totr’ : 
subj. of é8dxer: adtknpa, pred., this also (the act of inscribing the above 
distich on the tripod) seemed to be an unjust act, ete. —év rovTe, in this 
(present condition). —édatvero : subj. totro, this act.—S8vavola: with rapd- 
potov, an adj. of likeness: in keeping with his present purpose. — 4. és tots 
Hik- mpdooew: cf. 65, 2, Note. — atrév, subj. of mpac-.—Kkal.... 8é: 
rare in Th. and the writers of his time, but frequent in Plato, Xen., and 
the later Attic writers: 8€ connects the sentence with the foregoing, kat 
belongs with the word just after it : —and so it was also (in fact). — Euver- 
avacTao.t: cvveraviornpe (ctv, éml, avd, tornpt). — 7d wav, the whole 
(plan).—5. GX’ 088’ as (to be carefully distinguished from @s) ovdé.... 
TuorTeioavres. . We can imitate. the emphatic repetition of the negative ; 
but not even thus, not even trusting to, etc. — vedrepdy ti: lit. anything newer, 
i. e. as the connection indicates, anything harsh, a euphemism for kakdv TL. 
—otep cidfacry, sc. xpto0ar suggested by ypauevor, adopting (in respect 
to him) the course which they have been wont (to adopt); ete. —T® tpdTw is ex- 
plained by pt tayets etvar.... Bovdrctoar, not to be hasty to decide on, etc. — 
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aptv ye 54: still more emphatic than mpiv 84, 118, 2: adrots, with pnvutis 
yiyverar, becomes an informer to them.— ras teXevtalas . .. . €mioTodds: 
spoken of a single letter: cf. ra ypdppara, 130, 1. — avijp “Apytrtos, an 
Argilian man, thought to be from Argilus, a city in Chalcidice. — twav8uxd 
Tote wY avTOD: being once a favorite of his, or, who was once, etc. — mrr6d- 
Tatos éxetvw (Pausanias) : most fuithful to him, i. e. up to this time, but fear 
. for his own safety now overcame him. —8etoas: Boeh. places a colon he- 
fore this word ; Cl. has no point whatever; Kriig., Pop., and others have 
a comma, which seems to me preferable. — 6tt «ré., explanatory of évOipn- 
oly tia, on a certain reflection that no one, ete. Some, however, understand 
étu as causal with Seloas.—iv evo Oy (WedSouar) tis Sdééns: lit. 7 he may 
be deceived in his opinion, i. e. if it turn out that he is mistaken in his suspi- 
cion that the letter may contain a direction to put him to death. —€ketvos: 
Pausanias. — tl petaypdbar, to change something (in the letter). — ph ém- 
yO (émuyryvdoKkw), connect with tva, te the end that he (Pausan.) may not 
detect (it, — the fact that the letter had been opened and sealed again). — 
Adve Kré.: connected by kat (before wapamounodpevos) with ylyverar, and 
in the same const., i. e. historic pres. — trovoneas.... mpooemeotadOar 
(mpocetiotéAhw), having suspected that some such thing had been enjoined in 
addition (i. e. in addition to the main contents of the letter). — éyyeypap- 
pévov (€v, ypadw) : masc. agreeing with atrév: «relvev, infin. denoting 
purpose: act. where we should more naturally use the pass.: like the Latin 
fut. pass. particip. (interficiendum) : he found himself also enrolled to be put 
to death (lit. to put to death). 

Cuap. £88. Torte S€: the authorities are about equally divided be- 
tween this reading and tote 84. — attiKoor Sé kré. indicates the extreme 
caution of the Spartan government: Ilaveavlov, with aithKoot, lit. ear- 
witnesses of Pausanias himself saying something. — aro wapackevis Tod av-, 
closely connected in thought with yo8evto ravta cadas (below, middle 
of the chapter) : by an arrangement of the man... . they ascertained every- 
thing clearly.— oxynvycapévor (Lex. oxyvéw) : usu. intrans., but here trans. : 
Sud Siadpdypartt, (made) double by a partition, i. e. constructed with two 
apartments. —és tiv... . ékpue: a verb of rest with a const. denoting 
motion. H. 618,a; S. Gr. 448, b; G. § 191, Note 6: into which he con- 
ducted certain of the ephors, and concealed them within.— as (prep.) aitov : 
the Argilian man, who had gone as a suppliant to Taenarus, etc. — cadas: 
notice the emphatic position : not to be confounded with copas. — as krTé., 
explanatory of taAXe. : setting forth the other things severally, that he never in 
anything had endangered him (i. e. Pausenias). —mpotumGelyn 8 . . . . Gro- 
®avetv: spoken in bitter irony: but that he was highly honored with death (lit. 
to die): év tow, with the dat., equally with, etc. —Kdxelvov (= kat éxelvov) 
xré. Most of the genitives abs. in this chapter denote prominently the no- 
tion of time, and are best rendered by when. So here, and when he (Pau- 
sanias) acknowledged, ete. All these dependent constructions are to be 
referred back to the leading verb qyobovre, middle of the chapter. — kat 
» + « . OUK E@VTOS, sc. aitdv: and did not allow (lim) to be angry, or, as we 
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should more naturally speak, and begged him not to be angry, ete. — wloriw 
(wloris) : security, or pledges of security: takes tis dvarrdoews, as objective 
gen.: €« Tod tepod, with TAs av-, as with a verb of motion: pledges of security 
in respect to rising up (and departing) from the temple, or, more briefly, in case 
he would depart from, ete. 1t was of the highest importance to Pausanias 
that the man should leave the temple, and not attract attention to the 
fact that he had become a suppliant. — afvotvros, sc. aitov. — Ta mpac- 
odpeva, the negotiations, i. e. those with the king. 
Cuap. 134. dre is of course to be joined with dmwAov. — BeBalws 
2 + - elddtes: knowing (the fucts) with certainty This knowledge was 
wanting, previous to the event described in ch. 133: év tq aéde is con- 
nected in thought with what follows: éwovotvro, note the force of the 
imperf., they proceeded to make, etc. —adtév (Pausan.): subj. of yvavar 
oe + + XoPHOAL.. . . mpoKaTadvyetv: that he knew, etc. — évds, with Td 
tpoowtov, which is obj. of ete: as he saw the countenance of one of, ete. — 
éd’ & ex dpe, for what (purpose) he (i. e. the ephor) was approaching. — &dAdov 
8é, sc. Tav épdpwv: correl. with évds pév. — vedpare apavet, a secret nod, 
observed or understood only by Pausanias. — 8yAe@cavrTos, made plain (to 
Pausanias what was intended). These clauses in the gen. abs. are better 
rendered, as in ch. 133, by when with a finite verb. —etvota: dat. of cause. 
—rfs Xadkwolkov: cf. ch. 128, 2. — mpo-, beforehand, i. e. before he was 
overtaken by those in pursuit. — 76 Tépevos, the sacred enclosure (in which 
the temple was built). — és olknpa.... 8 qv Tod tepod, into a building 
. which belonged to the temple (predicate gen.). — tratOpros, in the open 
air: a pred, adj., especially an adj. denoting time, place, order, number, 
or manner, is frequent in Greek, where we use an adv. or a preposition 
with its case. Kith. Larger Gr. § 264, 3; H. 487, Rem. c; S. Gr. 340, ¢c; 
G. § 138, N. 7.— 2. 76 wapavutixa : adv. acc.: for the immediate time, or, 
as we often say, for the time being. — adetdov (dda'péw). By the removal 
of the roof, he was left taal@pes. — tas Odpas: obj. of dtraxoSépnoav. — 
amohaBdvres elow, having shut him up when he had entered, or, as we may often 
more easily render the aor. particip., shutting him up when, etc. elow and 
évSov differ as eis and éy, the former implying motion, the latter rest. The 
description is very circumstantial, and not altogether free from tautology. 
— éf€eroh- Aupa, they forced (him) by hunger to give himself up. Cl. renders 
it, sie hungerten ihn aus, they starved him out. — 3. oomep eixev, just as he 
“was: usually understood in the sense, ¢mmediately, forthwith; and in this 
sense sometimes strengthened by ev@ts. (Yet Boehme questions this mean- 
ing; I think, without sufficient reason.) —Té.... kat: a copulative 
in both of the connected members, as often. It is sometimes awkward to 
render the ré into English. In such cases it is better omitted in the trans- 
lation. Cf. H. 855, a (examples). — aitoOdpevor: without any object ex- 
pressed, but plainly implied. Cf. 95, 7. — é€dyouow, sc. avrdév. — Tmapa- 
Xpfjpa: same general sense as @omep elyev (as explained above), but may 
be rendered by another phrase, on the spot — 4. ovmep Tods kakotpyous, sc. 
éuBddAdrAover, where (they cast), etc.—éwBadrav with epéAAnoav.—7Ay- 











THUCYDIDES I. 107 


oloy tov, somewhere near, is comm. understood to mean, near the Caeadas. 
—Kartopvtat, sc. avtdv.— Tov tdhov: obj. of pereveykety (peradépw). — 
éxpyoe: Lex. xpaw (B), A. — obmep, (to the place) where. — 8, which fact, 
that he lies in the space before the temple: obj. of SnAoto..— as dyos 
oy To men-: acc. abs. H. 793; S. Gr. 544, a; G. § 278, Note.. The 
position of avrois, between &yos and dy, connects it in thought with them 
rather than with +d mempaypévoy (with which it is understood) ; on the 
ground that the thing done (by them) was a pollution to them: 8t0 cdpara, 
obj. of diroSotvar (same const. with pereveyketv). — xadkots ... = Sto, 
two bronze statues (of Pausanias). The two, instead of one, were to serve 
in some sort as an atonement for the sin committed against the goddess in 
the violence done to her suppliant. These two statues of Pausanias, in 
the temple of the goddess Chalcioecus, near the altar, were seen by the 
traveller Pausanias three centuries later. (The death of Pausanias occurred 
between 471 and 466 B. c. The traveller Pausanias lived in the first half 
of the second century B. ©.) 

CHAP. 135. Oi 8’A6-. The narrative, broken off ch. 128, 1, is here 
resumed.—@s ... . Kptvavtos: observe here the gen. instead of the acc., 
abs. Cf. 134, 4: on the ground that the god also had judged (tt to be) a pollu- 
tion. —avremet-: avtTemiTdoow. In nearly the same sense we have above, 
ch. 128, dvrexéXevoy. — 2. rod Mndtcpod: causal gen. with EvverntiavtTo 
(cvverrartidopat) KTé.: they implicated (or more strictly as imperf. they pro- 
ceeded to implicate, took measures to implicate) Themistocles also in the Medism 
of Pausanias. — @s, as. The temporal and causal meanings of @s are both 
frequent. Hither makes sense here. The same ambiguity lies in the Eng. 
as. Perhaps the causal force is more prominent here. — evptoKov: no obj. 
expressed : note the force of the imperf. here, continued or repeated action : 
they made discoveries one after another (a sufficiently long expression for the 
idea contained in one Greek word!). — wept Ilavoaviav: cf. mep\ adrov, 
ch. 131, 2. — €Xéyxav: proofs. These are said to have been certain letters 
which were discovered. Plut. Them. 23.—-ots avrois, in the same manner 
(as Pausanias), i. e. with death. — avrov (i. e. Oeurtor-) : emphat. posit. : 
subj. of koAaf{-. — 3. @rvxe yap Kré.: ydo introduces the reason, not for 
meoGevtes, but for mépmover Kré., since he happened, etc. Such a position 
of the causal sentence (before that for which it assigns the cause or reason) 
is frequent in Herod., and not unfrequent in Thucyd. érvxe belongs with 
each of the participles in the parenthesis. For the nature of ostracism, 
see Smith’s Hist., ch. xi. § 12. — 8latrav: Lex. J., 2. Observe that 8lat- 
Tav and émdoutav are made antithetical by wév and 8€: a residence...., 
but making frequent journeys, etc. —&vdpas: obj. of wéptrovor.— eipynro : cf. 
129, 2. — dye, sc. avtov: bring (him, i. e. Them.). 

CHap. 136. avitav: trav Kepxvpalwv. In what way Th. had been a 
benefactor of-the Corcyraeans is not known with certainty. The scholiast 
says he had shielded them from punishment for not aiding. the Greeks 
against the Persians: Plut. Th. 24, that he had settled some dispute be- 
tween them and the Corinthians to their advantage. — tye avrév, to keep 
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him (implying protection) : depends on S8edvévar (8810). — do-re with the 
infin. RESULT: H.770; S. Gr. 531, b; G. § 266. Notice the accentuation 
of daréyOeo Gon (as pres., not aor.). — 2. ¥1d Tdv TpoTTeTaypévev (mpoc- 
tdttw), by those appointed (for the purpose). — 4 xwpoly : indef. frequency 
of past action. H. 729, b; S. Gr. 498, fine print ; G. § 233: depends on | 
kata muotiv : on (their) learning by inquiry (repeatedly), where he was going. 

— kata ti dmropov, in a certain emergency. What this was Th. does not 

think it necessary to relate. — apa ”ASpytov .... Karadtoat, to take 

refuge with, ete. —3. 6 pév, Admetus: 6 8€, Themist. — ris yuvatkds, of 

the wife (of Admetus).—KaOiter8ar (Kriig. and Cl. write kabéferOar) éari 
tiv éorlay, to take refuge upon (lit. to sit down upon) the hearth (which was | 
probably elevated and used also for an altar). — 4. 8yAot (indic.) te ds 
éoti, he both shows who he is, etc. — ovx d€vot (after the analogy of od with 

gdypi and with édw) ... . detiyovta tipwpeto Sar, he declares that it is not a 

worthy act to punish him while a fugitive, —a direct appeal to the generosity 
of Admetus: & Tt... . Seoneve, if in something perhaps he spoke against 
him (Admetus) while making a request of the Athenians. What this request 
was is only a matter of conjecture. — aoGevéotepos (Boeh., Kriig.): pred. 

nom. with the infin.: for, being far weaker at the present time (than Admetus), 

he would suffer harm at his hands (tm éxetvov, i. e. Admetus). Poppo and 
Cl. retain the reading do@eveorépov (found in all the best MSS.) and ren- 

der, for he might suffer harm at present from one far weaker than he (Admetus). 

Though the order of the Greek words is unusual (with eo @:verrépov), yet 

it appears to me better to follow here the authority of the MSS. This and 

the following sentences depend on dgtot above, or the idea implied in eé&toi, 

he declared. — rots opolovs: obj. of tipwpeto Oar: amo tod toov, with the 

subj. of tTup-, that one from the position of equality punish, ete. —avtds: pred. 

nom. again, with infin. évavtiw0jvar (cf. doevéerrepos above) : éxelva, to © 
him (Admetus) : xpelas rivds, Kriig. says ‘‘gen. of relation” and trans- 
lates it, in respect to a certain request (so Boeh., Cl., and others) ; German, 
in Bezug auf, wegen. It may be referred to H. 577; S. Gr. 420; G. § 173. 
— Kal ovk és KTé., and not in respect to the saving of his life: same general 
idea with the gen. just before it. — 76 belongs with caterPar: capa with- 
out the article, H. 530, ¢; S. Gr. 379, a. — éxetvov, subj. of dronrepioa, 
but that he (Ad.) would deprive (him, Them.), etc.: &v expressed twice in 
this apodosis. H. 873, a; G. § 212, 2. —eimdyv td’ av Kré., mentioning by 
whom, etc. eimdv refers to the subj. of the remote verb a€tot, something 
like Sel€as, ch. 87, 2, in its const. — ép’ 6: ef. 134, 1. -—- ce@rnplas, with 
atmoot-: H. 580, a; S. Gr. 422,aa; G. § 174: article omitted, cf. capa 
and references above: of the safety of his life: capa, above rendered life, 
means strictly body, person: vx7, life in the strictly spiritual sense. 

Cuap. ES%. vidos: H. 202, 17; S. Gr. 112, aa; Lex. vids. — womep 
2. « + €xabéfeto, just as also he was sitting with him: «at indicates the iden- 
tity of his present situation with that named above, ch. 136, 3.—péy-...- 
tTovto, this as a form of supplication was most powerful: i. e. among the 
Molossians. Themist. had been taught this fact by the wife of Admetus, 
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ch. 136, 3. Observe txérevpa has no article, hence we render, this as a, 
etc., not this form of supplication. — verepov ov toAN®: this order (instead 
of od ToAX® Vor’) ovcurs several times in Th.: not long afterwards. — ovK 
éxS(Swov : the connection is, 6 8€.... dviornol re. ... kal.... 
ovk €xSl8wov (sc. adtdv, i. e. Th.). — as Baordéa, to the king, i. e. of Per- 
sia: article omitted as with a proper name. — éw\ thy érépav Oad-, to the 
other sea, i. e. the Aegean. — ref, i. e. kata yfv. — THY, sc. wéAw, a rare 
ellipsis. —2. dvayopéevns : cf. 29, 4: él with gen., towards, for. — kar iv 
yap «ré.: cf. 31, 2: and since he (Them.) was, etc. —Seloas, fearing, i. e. 
that he may be discovered and fall into the hands of the Athenians, — a 
most pitiable situation for the man who had commanded in the battle of 
Salamis, and been the chief means of rescuing his country from the despo- 
tism of the Persians. — ppdter - ... doris éori: cf. Sydot 8s éortt, 136, 
4. — thn épetv, he (Th.) said he would declare, etc.: thus the life of the cap- 
tain would be in no less peril than that of Them., — another instance of 
the wonderful, but unscrupulous, astuteness of Themistocles. — xpqyace 
meio Gels, lit. persuaded by money, i. e. bribed, —the comm. phrase for this 
idea. — tiv 8 dodA- Kré.: depends on 7: lit. and that it was their safety 
that no one go forth, etc., or more freely, and that their safety required that no 
one, etc. Cl. makes tiv 8€ subj. and dopad- pred., the subj. conforming 
in gender to the pred., — an exegesis which does not seem to me probable. 
—péxpe and subjunc. without dv. G. § 239, Note: lit. until a sailing begin, 
i. e. until the voyage be resumed, or until a favorable wind arise. — reBopeve : 
particip. denoting condition, in case he should be persuaded. — drropyvjoeo Bow 
(GtroptpvyocKopat) : same subj. as by, on which it depends. Notice the 
emphatic position of aflav. — Observe that otparomédov and above otpa- 
tToTedov is spoken of an army or squadron with ships, i. e. a fleet.—3. AAVe 
22+. G bmefexaTto (tméKKkepar, as pass. of brextiOnpe), for there came to 
him... . funds which had been deposited: aire, dat. of interest, not of 
motion : notice é« with the name of a place, wapdé with gen. of person; the 
usual distinction. — pera... . Tivos, with a certain one of, etc. (compare 
the arrangement with the usual reading tr’ éxetvov moddw acbevertépov, 
136, 4, note) : Kate, on the coast; &ve, towards the interior, with a verb of 
motion ; in the interior, with a verb of rest. Observe Thucyd. here uses 
Ilepooy, instead of his usual word MfSav. Cf. MyStxdv, 23, 1, note. — 
eomeumer . . . . €s Baordéa is explained as meaning, sends . . . . into (the 
palace of ) the king: és or eis with the name of a person is very rare: hence 
Bekker, Kruger, and some others change és to @s.— 4. éqdov 8 h ypady: 
ef. roraira pev 7 ypadi éSHAov, 129, 1: note the variation in the arrange- 
ment. The object of é6mAov here is the letter introduced by ér. Recol- 
lect that 8tt before the oratio recta is not rendered into English, unless we 
throw the whole into the oblique narration: made plain (the following), I 
Themistocles, etc, The letter of Pausanias (128, 7) begins with the 3d pers., 
but changes to the 1st pers. — 8s, Ist pers. relating to the subj. of qx: 
“EAAfvev limits 8s, as gen. of the whole: (being a man) of the Greeks who 
have inflicted, etc.; kaxé& and otkov, two accs. with one verb. — épot, with 
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the comp. verb émdvra. H. 605; S. Gr. 439; G. § 187. —avéykn, with 
Hpuvopyny (apive), L through necessity guarded myself aguinst, repelled, ete. — 
TOAD 8° ert TrAclw ayaGd, sc. elpyarpat Tov tuérepov otkov, but (I have. con- 
ferred) still greater benefits by far, etc. — émadi.... pol, sc. éylyvero 
with indeterminate subject. H. 494; 8S. Gr. 347; G. § 134, Note 1, (c): 
when (it was) in safety to me, or more freely, when all was safe for me.— 
éxelvw, to him (Xerxes). — ypaWas: introduced like SeiEas, 87, 2: etrdv, 
136, 4; but with less exact grammatical connection, after é6yAov 4 ypadh. 
The clause in parenthesis is not a part of the letter, but gives the substance of 
what the letter here contained. —thv.... mpodyyedow (obj. of ypabas), 
the previous announcement of the withdrawal from Salamis. See Smith’s Hist. 
ch. xix. § 6.— thy... . od SidAvoww: note the neg. od with a substan- 
tive having a verbal force: the not destroying, etc.: freely rendered, the fact 
that through himself the bridges were not at that time destroyed. See Smith’s 
Hist. ch. xix. §10.— qv... . émounoarto, which he falsely claimed to him- 
self. It seems almost incredible that Themistocles should have counted so 
much on the simplicity or the ignorance of the Persian monarch. —éxov, 
having the ability, being able: Spara, depends on éxwv, takes two aces. (oe, 
ayaa). — Sia tiv ofv dirlav: notice e_v in the sense of an objective 
gen. H. 677; S. Gr. 460, b; G. § 147, Note 1: on account of friendship for 
you. — évravtoy éemioXav (éméxw), having waited a year. The reason for this 
delay may be inferred from 138, 1. — adrés (agrees with the subj. of Bot- 
Aopat) wor... « SnAwoa, in person to unfold to you, etc.: mept av, (those 
things) about which, or, for which, etc. | 

CHAP. 138. dv émwéoye: cf. éviavrov émoyay, 137, 4: dv, ace. of ex- 
tent. Observe that the regular attraction of the relative to the case of the 
antecedent is here omitted, as the dat. @ would not express clearly the 
idea of extent. — 2. Tov éviav-: article expressed, because évavtdv has 
been previously mentioned. — ap’ atta, i. e. TO Barthel. — kal Scos KTé., 
even as no one of the G'recks up to that time (wd) : more literally, even as much 
as, even as great (or, as influential) as, etc. —rot ‘EXAnviKod, by prolepsis 
put first for emphasis, depends on éA7ri8a: must be supplied with Sovkacey 
as obj. (in the acc.) : and (on account of the) hope which he (Them.) held out 
to him (the king) in respect to the Grecian power that he (Them.) would subju- 
gate (it). We may render it thus, and on account of the hope which he held 
out to the king that he would subjugate for him the Grecian power: tmeriOa, lit. 
put under, suggested: Sovkeceav, explanatory of édrlSa.— Tod belongs to 
the sentence following : Si80vs, Evverdés, predicate with the infin. H. 775 
(fine print) : S. Gr. 536, b; G. § 156, Note 2: and especially from the fact 
that he appeared (to be) a man of sagacity by giving proof (of i): & Bots, pres. 
particip. denoting the repeated exhibitions of his sagacity. —3. qv: placed 
first for emphasis: For Themist. was in fact, etc.: mark the force of 8H after 
a superlative, H. 851; 8. Gr. 580, d; Lex.: 8nAdoas, particip. denoting 
means, by exhibiting most conclusively native force (lit. force of nature) : Kat, 
intens. even somewhat remarkably: és abt6, in respect to it, referring to the 
idea of the preceding clause: paddov erépov, more than any other (man) : 
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diévos Qavpdow, pred. with qv, was in fact worthy of admiration, infin. with 
an adj. and the act, where we use a pass. H. 767, a (end): S. Gr. 530, ¢; 
G. § 261, 2.— oixela .. . . Evvéoer: dat. of means with kpatiotos yva- 
pov, sc. qv: for through (his) own sagacity .... (he was) a very excellent 
judge (lit. knower). — al, intens.: mpo-, previous to his entrance into pub- 
lic life ; émt-, subsequent to it : és adtHy, i. e. Edveotv, a construction imply- 
ing motien with a verb of rest. H. 618, a; S. Gr. 448. b; G. § 191, Note 
6: even not having added anything to it by previous learning (from any teacher), 
nor by subsequent learning.—rtav wap-, with yvapev, judge of, etc. —8.... 
Bovrfs, with (lit. through) very brief deliberation. — tav peddAdvT@v seems 
most naturally connected with eixacrhs ; and rot yevyoopévev with mheio- 
Tov: a very superior diviner of those things about to take place extending over a 
very long period of the future. Such seems to be the most generally received 
interpretation of this sentence. Kriiger, however, joins tav ped- as limit- 
ing gen. with él mwhcio-, and tot yevyo- with ecikarris, a very superior di- 
viner of that which was about to happen during a very long period in the future. 
Other interpretations have been given, but need not be repeated here. —@ 
-.-- €xov: optat. denoting indefinite frequency of past action : whatever 
he had (at any time) in hand: wo... . oids te, he was able also to explain 
(or to develop in discourse).—av: the anteced. understood is obj. of kpivav: 
amphAakto, amakAdoow : and those things in which he was inexperieuced, he 
was not at a loss to estimate satisfactorily —é te &pcuvov 4 xetpov, obj. of 
Tpocapa (mpoopdw): ett, with ddavet, in that which was still obscure. — 
eimety: const.? H. 772; S. Gr. 5382; G. § 268: to speak the whole together, 
to sum up the whole — kpaticrtos, pred.: obTos, subj.: note again the force 
of 84 with a superlative. — airooyedudfev (depends on «par-) ta SéovTa, 
to execute off-hand whatever was necessary (either in words or acts). —4. vooh- 
owas: spoken in distinction from the idea of a violent death. — dapydake: 
dat. of means. According to a story widely circulated in ancient times, 
he took curdled ox-blood. — 5. pvynpetov . .. . avtrot: observe there is 
no article : hence we render it, certain tt is (wév ody) there is a monument of 
him, etc. lf 76 were expressed before jvy-, we should render it, his monu- - 
ment, etc. For pty otv, see Lex. pév, I1., 5; H. 866, 852, 13; S. Gr. 580, 
m: has a confirmative force, introducing a fact, in opposition to the report 
Aéyouol tives xTéE. dotov.... olvov.... dwpov, for bread... . for 
wine, etc., i. e. to furnish bread, etc. In Plut. Then. ets dptov, etc. Cf. 
Xen. Anab. 1, 4, 9, eis {avqv. — wodvowvdtaroy : neut. although the subj. 
of éSdxe (sc. Adubaxes) is fem.: H. 522; S. Gr. 372; G. § 138, Note 1, 
(c) : for, of the (cities) at that time, it seemed to be most abundant in wine. — 
6. teOfvar: TlOnpr.—Kptga with the gen. H. 589; S. Gr. 427, bc; G. 
§ 182, 2. To those who now visit Piraeus, a grave is pointed out as that 
of Them., a short distance southeast of the entrance of the principal har- 
bor, just at the edge of the water. — as... . devyovros, as if he were in 
exile on account of, etc. Notice here again the gen. abs. after @s, where the 
ace. would be admissible. H. 793; S. Gr. 544, a; G. § 278, Note. — Ta 
Kara KrTé., those things relating to, or as we may say, the fortunes of, etc.: subj. 
of éreXedtyoev. To the thoughtful mind, an impressive sentence. 
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Cuap. 139. tovira érératay (éritdocow), ch. 126, 2: GvrexehetoOn- 
oav (avtikehedw), ch. 128, 1. —vris hdo- with mept : concerning the expul- 
sion of, etc. — [lotwWatas atravictacbat, to withdraw from, etc. Cf. ch. 64, 
3.—Atyvay.... . ddrévar, to leave Aegina autonomous. Cf. ch. 67, 2. — 
TpovAreyov (mpodéyw) : not here in the sense to declare beforehand, but, to 
announce, to declare solemnly. — ka®cdotor (kaParpéw), afler having rescinded, 
or i case they should rescind, sc. abtots limiting pi) av yever8ar wédewov, 
that a war would not arise (to them).—@, relates to Papirpa.— elpyto adrovs 
Pt) XpHo8at: “verbs of declaring may take either the acc. or the dat. with 
the infin.” Kriig.: ¢ had been said to them not to use, or, they were told not to 
use. Ch. 67, 4.—2. émuxahotvres, charging upon (in the sense accusing of ). 
— Tijs tepas, that which was sacred, i. e. to Deméter and Persephone the 
Eleusinian goddesses : tis doptorov (made distinct from tis tepas by the 
repetition of the article), that which was not marked off with boundaries, hence 
in dispute, — lying probably between the territory of Megara and that of 
Athens. — trodoxyv: connected by kal to émepyartav: obj. of émtxadoty- 
wes. — 3. Téos: adv. acc., jfinally.— av... . edbeoav, sc. Aéyev, (of 
those things) which they were previously wont (to say): adra S¢ raSe, but just 
these things, or only these things: 8rv before the oratio recta, not rendered 
into English, cf. 137, 4, introduces the sentence explaining Tdde. — etvar, 
ein... . adetre, to continue, and it would continue, if you would, etc. (aetnte 
or adeire, optat.). To this point, the sentence is dependent. When all 
this had been done, then the Athemans having called an assembly, ete. — 
G@mag : mark the emphatic force of this word, once for all: Bovkevoapévous 
agrees with the subj. of d&moxpty-, zt seemed expedient that they, ete. —4. én’ 
Gpddtepa, towards both (srdes), i. e. for and against concession to the de- 
mands of the Lacedaemonians: yuyvépevor tats yvapars, lit. becoming in 
their opinions, or as we say, inclining, leaning in their opinions: kai... . Kal, 
both . . . . and, presenting two things of equal weight and importance: not 
like té.... Kal, the less, and then the more important. — With etvar 
and with ka@edetv understand yxpq: that it ts necessary that the decree (con- 
cerning the Megarians) be not mm the way of, ete. —Kat before wapedGav, 
correl. with té after &AAot, introduces the second and more important 
thought : and especially. — wapyve : wapaéw. 

Cuap. L2O-844. Speech of Pericles. For an excellent outline of 
this discourse, see Grote’s Hist. ch. 48; also Wilkins’s Speeches from 
Thucydides, p. 51. 

CHar. 43. dprrra: adj. neut. plur.: obj. of rapatwetv, aitdv subj., 
that he advised what was best.—7].... yuapy: cf. 93, 5.— ds ebpace: 
connected in thought only with ka0’ aera : both in particulars, as he told 
them, and in general. —Kehevdopevor, érotpor (note the accent, see Lex.) : jned. 
nom. with infin. H. 775; S. Gr. 536, b; G. § 186, Note 2: that they would 
do nothing being lidden, but that they were ready, etc. — éri toy kai ouola : 
Ge Gn, Hi, 

Cuap. B46. avrat, subj.: aitlat, Svadopal, pred. (since they are with- 
out the article). — éyévovro apporégors, arose to both (parties). In ch. 23, 
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6, we have the const. Hoav éexatépwv, were of, etc. We have here attra, 
referring to what precedes, in 23, 6, atde denoting what follows. — 8uws 
should not be confounded with opas..— év atrats: referring to airfar and 
Stadopat : in the midst of them, i. e. during the time of these accusations 
and differences. — dknpiktws, without a herald. After the war had actually 
commenced they could not thus approach each other. For the staff or 
mace carried by heralds, see Dic. Antiqq. p. 218, a. —vyxvors, tpddacts : 
pred. —7a yryvopeva: subj.: the events (which were) happening were, etc. 


MEMORABILIA. 


Tue student is referred to the chapter on “Socrates,” in the eighth 
volume of Grote’s History. For the life and writings of Xenophon, 
see Class. Dict.; also “ Ancient Classics for English Readers,” Vol. 
Xenophon. 


BOOK I.— Chapter I. 


The refutation of the charge (§ 1), that Socrates did not reverence the 
gods of the Athenians, but introduced new deities. 

1. Socrates sacrificed, like the other Athenians, to the gods of the state 
(§ 2). 

2. He made use of divination (§ 2-9). 

3. His teachings no less than his actions showed him to be a man pre- 
eminently pious (§ 10-20). 


BZ. @avpaca: aor. for perf. H. 706; 8. Gr. 481: L have often, etc. — 
tio. tote Adyous, by what possible arguments. rior st. oistior. H. 682; 
S. Gr. 565; G. 149, 2. When the indirect question takes the character 
of the direct, the direct interrog. pronouns take the place of the indefinite 
relatives. moté = Lat. tandem, denoting in interrogations impatience for 
an answer, or astonishment. Accent? H. 105, b, and 111, d; S. Gr. 65, 
b; 69, a; G. 27, 2; 28, 3.— ot ypadpevor Doxparyy, the accusers of Soc- 
rates, viz.: Meletus, a third-rate poet, Anytus, a tanner, and Lycon, an 
orator. (Cf. Smith’s History of Greece, ch. xxxv. § 14, 15.) — as détos 
ely, that he was worthy. H. 731 and a; 8. Gr. 500; G. 243. The opt. 
showing that the writer is not responsible for the thought, since he gives 
it only as what might be. — Tq aéAe, from the state. H. 601; S. Gr. 437; 
G. 184, 5. — pév solitarium. H. 862, a; 8. Gr. 585, a a. — ypadh, indict- 
ment, —tovdse tis, about as follows, haec fere. Tis gives indefiniteness to 
the statement. — ods peiv. . . . érepa S€: correlative. — Qeods od vopltov, 
in not belreving in the gods. Circumstan. part. of manner or cause. Qeovs. 

8 
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Incorporation. H. 809, 3, anda; S. Gr. 553; G. 154. —d8ucet: repeated 
in imitation of the formality of legal documents. — 8é, and; kat, also. 

2. ovv: differs how fr. dpa? H. 866; S. Gr. 586, b. It here denotes 
a transition from the general statement to an examination of particulars ; 
Lat. igitur, then.—QOeots. Cf. §1.—-or’: see note riot moré, § 1. — Biwv. 
H. 797, 1; S. Gr. 546, a. — ré: correl. with kat before pavtiuxy. — dave- 
pos, evidently. H. 488, R. c; S. Gr. 340, ¢; G. 138, N. 7.— modAdxts pév 

. . ToAAdKis Sé. H. 862, a; S. Gr. 585, aa.—otkov: adv. Differs 
how in form fr. the Nom. Pl. of otkos?—xpaépevos: const. like @twv above. 
— SrerebptirAnro (Stabpvdéw). Plup. denoting the completeness of the ac- 
tion : zt was very commonly reported. — maty. Why opt.? H. 735, 736; S. 
Gr. 5038, 504; G. 243. —Satpovioy: an adj. used as a substantive. — d0ev 
S17 kal padiora, from which very thing they seem to me most especially. 8h 
gives force to 60ev (H. 851, 4, anda; S. Gr. 580, d), kal to paduora. H. 
856, b; S. Gr. 583, c. Kal comm. stands before the word on which its 
force falls. —Katva Sarpovia: the assertion of Soc. 1d Satpdviov éavta 
onpaivey meant, in the mind of the accusers, introducing new divinities. 
Katya, new in kind; diff. fr. véos, new, but not in kind. 

3. ‘O08. H. 525 (y); S. Gr. 375; G. 148, N. 2.— tev dddov, gen. 
of person. A brief expression for } tatra, & ot &AAot errolovy. — otwvois, 
omens from the flight and songs of birds, @fpats, from the sayings of men, 
ovpBddors, from unforeseen occurrences, like thunder, lightning, the acci- 
dental meeting of men, etc., Gvotats, from the entrails of victims. — ré, 
correl. with kat in kdketvos, and contrasts odo. with éxetvos.— od... 
ovdé, not that the birds, nor even that the persons, etc. ov stands regularly be- 
fore the clause on which its force falls. —tots dmavtavtas. H. 786, 509, 
b; S. Gr. 538, a; 3859, b; G. 276, 2; 139, 1.— rods Beods . . . . onpat- 
vey: same const. as Tots dpvibas.. . . cidévar. — ard, i. e. TA cupdée- 
povra. — kdketvos. H. 68; S. Gr. 39;G.11. Position of kat? See note 
kal padtora, § 2.—ovtws. When written ovrw? H. 80, c; S. Gr. 45; 
G. 13, 2. 

4. "ANN. H. 863; 8. Gr. 585, b. —ot mdetorou, the many, the major- 
ity: seems to differ little in meaning from ot wodAot. Comparison? H. 
223, 5; S. Gr. 130, e; G. 73, 8. —daciv. Why unaccented in the text ? 
H. 105, c; S. Gr. 65, ¢; G. 27, 3. — ta6 te té regularly follows the 
word it connects. But if the word has the art., an attrib. gen., or a prep., 
+é comm. stands between these and the word it connects. — dmotpéneo Gar 
2 +.» mpotpemer Oar, Subj. omitted. Why? H. 775; 8. Gr. 536, b; 
G. 134, 2.— Zexparys : decl. H. 176, 179; 8. Gr. 101, ¢, 108, a; G. 52, 
N. 1, 60, 1. —@smep. Differs how fr. os? H. 850, 3; S. Gr. 580, c. Why 
not properispomenon acc. toH. 94c¢? See H. 110; S. Gr. 68; G. 28, N. 3. 
— éylyvwoxev: see L. and Sc. sub voce II]. —ottas. Cf. note, § 3.—To 
Satwoviov .... onpalvev. What verbs take inf. with subject acc.? H. 
764; S. Gr. 527; G. 260, 1. —€vvdvrey, lit. of those who were with (him), 
hence of his associates, followers. A common designation of the pupils of 
Soc. They were not called pa®yrat, because he refused to be addressed 
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as teacher, Si8acKados. Evy, old form of civ. — mponydpeve. H. 701; S. 
Gr. 476, b; G. 200. Past action frequently repeated : was accustomed to, 
etc. —_ Ta pév.... 7a 8€. What use of art.? H. 525, a; S. Gr. 375, a; 
G. 143, 1: to do some things and not to do others. ph. Why not ov? H. 832, 
837; S. Gr. 569, 571; G. 283, 3. as. Force with a participle? H. 795, 
e;S. Gr. 540, c; G. 277, N. 2: because, or, on the ground that (as he thought). 
— ovvédepe, peTéede: Impers.— py. When does the part. take py? H. 
839; S. Gr. 571; G. 283, 4: to those not obeying (him), (if any did not obey). 
The part. with pa after the art. is equivalent to a hypothetical relative 
sentence : Tovrots, ol Av pi welOwvrar. It is frequently difficult to give 
the force of pA in English. 

&. kalto.: denoting transition and slight contrast, and yet. — tis. 
Why orthotone? H. 244,a;8. Gr. 141, a; G. 84. tis (interrog.) always 
has the acute on the iota. —&v dpodoyjoeev. Pot. opt. expressing a firmly 
established opinion with reserve and moderation. H. 722, b; 8S. Gr. 491, 
b; G. 226, 2. Notice the irreg. form -eev. Differs how fr. the reg. form ? 
Which is more comm.? H. 349, b; S. Gr. 236; G. 116, N. 1. — eSoxe 
dv.... eb éhaivero. Supposition with contrary reality. H. 746; S. Gr. 
514; G. 222. May be transl. as plup., as also mpodédeyev .. . . émlorevev 
below. — dpodteca tatra, he would have seemed (to be) both of these, i. e. 
HAs kal dAa{eov. tatra: neut. for masc. by H. 522; 8S. Gr. 372; G. 
138, N. 2, (c).— ds. Cf. note on as § 4. — dhatvopeva, (things) manifested 
(tohim) : obj. of mpoayop. — xéra, kal eira. H. 68, a; S. Gr. 39, a; G. 
11: and then, after all. eira, érevra, and Spas are often added to the pred- 
icate of a sentence with emphat. force. — Wevddpevos. H. 797, 1; 802; 
S. Gr. 546, a; 547. — et ph, unless. — adnPeioeav, (his predictions) would 
prove true. — tatta. The Greek very often uses the pl. to express an idea 
in its whole extent, and bring before the mind all the particulars involved. 
Acc. of specif. H. 549; S. Gr. 394; G. 160, 1. Im these matters. — av 
tTirtevoeev. See note on dv opor. above. —morevwv. Notice the use 
of the part., since he believed in. H. 788, c; S. Gr. 540, ¢; G. 277, 2. Obj. 
of évépitev? Qeovs etvar. 

6. “AAG phy, sed vero, but truly or besides. hv denotes confirmation. 
Notice the imps. émole, cvveBotAeve, and érewrev, denoting customary ac- 
tion. —Kal rade, the following things also. Demonstratives in Se (88, rouds8e, 
toodsbe, THALKdsde, adv. #5e) regularly refer to what follows: while otros, 
TOLOVTOS, TOTOUTOS, THALKODTOS, adv. ovTw refer to what precedes. — Tovs 
émutySelovs, lit. the serviceable (persons), i. e. his friends: frequently used in 
. Mem. in this signification. tovs equivalent to a poss. pron., his. H. 527, 
d; S. Gr. 377,d; G. 141, N. 2.—ta.... dvayxata, the things necessary 
(to be done). — yap: here epexegetic, i. e. used after a general assertion to 
introduce a statement of particulars. Eng. namely. It need not always be 
transl. into Eng. — kat contrasts mparrey with évopurtev, to do also, as he 
thought. —dév. H. 783, a; S. Gr. 519, a; G. 211. — das. Comparative 
use, in what way. — &v atroBycoro, they would result (ef they should be 
done). Condition omit. H. 752; S. Gr. 520,b; G. 226, 2. Notice par- 
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ticularly here &v with the fut. optat. Some grammars in common use say 
dv is “never” used with the fut. optat. Yet the above reading is found in 
the edit. of Breit. (1854), in the edition published by Engelmann (1863), 
in that of Robbins, and in that of Kith., which we reprint. Kiih. writes 
a note upon it, explaining its force here. It also occurs with the fut. optat. 
in most editions of Plato, Rep. X. 615, d; and is cited thus by Pape. 
Sophocles, in his recently published Lexicon, cites not less than nine ex- 
amples of this usage ; among them one from Dionysius of Halicarnassus. 
There is certainly nothing in the nature of the particle &v or of the fut. 
optat. which forbids this use; and the fact is established beyond contro- 
versy. — pavtTevoomevovs, oraculum consulturos. H. 788, d; S. Gr. 540, 
d; G. 277, 3.— et, whether. — movntréa: in agreement with tatra, i. e. Ta 
ddynAra. Meaning of the verbal in réos.  H. 398; S. Gr. 265; G 281. 

@- Kat sometimes introduces an explanation (so for exumple) so, accord- 
ingly. —otkovs Te Kai méAes, (lit. both houses and cities): those who would 
manage not only domestic, but also public affairs. otkqoeyv, Lat. administrare. 
When té and kal connect two members, the latter member is usually more 
important, and hence receives kat, the stronger word. — pavtiuxfjs.... 
mposdeto Oar, Notice the force of mpdés in comp.: have additional need of 
divination. — rexrovixdv and fol. adjectives (used as nouns) in pred. with 
yevéoGar. Meaning of the termination -ukés? H. 469, a; S. Gr. 321, a: 
for to become skilled as a carpenter, etc. — eetarticdy, critic, connoisseur : 
governs épywv. H. 587, b; S. Gr. 426, b; G. 180, 2: in such pursuits (as 
precede). See note téSe, § 6.— Kal dvOpadirov yvdpn, even, or, simply in 
accordance with human judgment, in distinction from Ceav yvory. 

S. a Sé péeytora . . . . Tovrors (lit. the most ¢mportant of the [things], 
partitive gen.), the most important things in these pursuits. 8€ correl. with 
péy in TexTov . . . ~ pv, § 7. — dv ovdev, no one of which. — hvteveapéva. 
Notice the force of the middle voice in this and the fol. verbs. What use 
of mid.? H. 689; 8S. Gr. 467; G. 199, 2.—8HAcv. éort om. as often else- 
where. — ei. In the first two instances, whether: in the last two, whether 
or not. The connection alone can decide whether the. sentence has an 
affirmative (nonne) or a negative (num) signification. —d@vidoevar . .. . 
orepynoerar. Fut. mid., usually rendered as passive. H. 412, b; 8S. Gr. 
282; G. 199, N. 4. Wall be troubled . .. . will be banished. May they 
not equally well be regarded as mid.? Will get to himself annoyance ... . 
deprive himself of. 

9. pydév. Why not otSev? H. 837; 8. Gr. 571; G. 283, 3. The 
inf. takes px and its compounds, because it comm. denotes, not a fact, but 
a conception. — Saipdvov, adj. in pred., divine, dependent on the divinity. — 
Tavra (elvat) TAS. . ~~ , all things belong to the province of human judgment. 
H. 572, c; S. Gr. 415, (c), d; G. 169, 1. — Sarpovav has for subj. tots 
otopéevous. For the contraction, see H. 371, a; 8. Gr. 251,a. The student 
will notice the play upon words in 8awdvov ... . Satpovay. — Satpovav 
St kal Tods . . . . and mad were those also who.—&.... , (in respect to 
those things) which the gods gave to men to decide by (having learned) learning. 
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Anteced. om. H. 810; S. Gr. 554; G. 152. — Staxplvev. Subj. om. H. 
776; 8S. Gr. 536, c; G. 134, 2. When this is the case, a modifier (pe8otor) 
of the subject of the inf. takes the case of the preceding object (av6pamots). 
— oiov, adv. as, for instance. —émirtapevov (obj. of AaBetv) *vroxety, one 
knowing how to drive. H. 764, b; 8. Gr. 527, b; G. 260. — él fLedyos. 
Art. omit., as in many common expressions ; éml Setmvov, to supper; én 
Onpav, to the chase; adh’ tmmov, on horseback. H. 530, b; 8. Gr. 379, e. 
AaBetv émot. kre., subj. of kpetrrov (ety). Transl. as if in fol. order; wéte- 
pov (ein) Kpeitrov AaPety él Ledyos emia rapevov Nvioxety 7) KTE.—THV vaty. 
Arb. as possess. pron. H.527,d; 8S. Gr. 377, d; G. 141, N. 2. —% 4, or 
(if any one should ask those things) which. —GpiOnnoavras .... peTp. 
oro barticip. of means. - H. 789,'b; S. Gr. 540, b; G. 277, 2. 
—tovs Ta Totatra. Asyndeton. Frequently so when tovatra, dda or 
&dou include a summary of what has been and is to be named. — &éuicra : 
obj. of tovety. — G, relates to the obj. (sc. tatta) of pavOavery.— mepacbar, 
(sc. épy S€), depends on Setv.— Tots Beots . . . . onpaivev: sc. py. Inf. 
st. finite mood. H. 773, b; S. Gr. 527, a; G. 260, 2, N. 1.— ois av daw 
Yrew, to whomever they may be propitious. Hypoth. rel. sent. H. 757; S. Gr. 
Boece Ge2o5o8. tvew. Att. Sec. decl. H. 209; S. Gr. 117; G. 64, 

HO. *Adda pry: see note, § 6.—yé H. 850, 1; S. Gr. 580, a.— deb 
piv... . havepo, was always in public. pév correl. with 8€ in § 11, con- 
trasting del. . . . havepw with otdels xté._Tpwl te yap... . , for both 
in the morning he was accustomed to go to the public walks, etc. vé correl. with 
Kal in kal wAnO.... Kal To Nour. —eplratos. 1. a walking; 2. a place 
for walking: especially in the public buildings, protected from the heat 
of the sun and storms. Cf. ot é« tod mepimérov, the peripatetic school of 
Aristotle, because he taught walking in a portico of the Lyceum at Athens. 
yupvaoww : places for exercise and instruction, much frequented by the 
rhetors and sophists and their pupils. For a description, see Smith’s Dict. 
Antiq., Becker’s Charicles, Excurs. V. we: H. 701; S. Gr. 476, b; G. 
200. —mAnPotons aycpas. Gen. of time. H. 591; 8. Gr. 428; G. 179. 
The day was comm. divided into four parts; mp@i, morning ; TAnPovca 
ayopd, full market ; peonpBpla, noon ; SetAn, afternoon ; after which came 
éomrépa,, evening. —avepds ijv, was to be seen.— péd\dor ovvéoes bar. Peri- 
phrastic Fut. H. 711; 8. Gr. 484. The opt. represents the thought as 
the intention of Socrates. H. 731; S. Gr. 500; G. 241. — éXeye: see tev 
above : was conversing. — @s Td Todd, for the most part, usually. — éi\v. 
Impers. Subj. dxovev. H. 494,a; S. Gr. 348 ;.G. 134, Note 2. 

EB. Ywxpatovs .... mpatrovtTos eidev. eldev here takes the gen. 
instead of its usual construction with the acc. in imitation of the const. of 
the fol. clause, Aéyovtos ijKovcev. No one ever saw or heard Socrates either 
downg or saying anything .... mpartovtos, \€yovTos: supp. part. H. 796, 
799; S. Gr. 545, 546, c; G. 280. When do two negatives strengthen the 
negation? How many can be used in Eng.? H. 843; S. Gr. 577; G. 283, 
8.— OSE. . . . GAAG Kal, not only not... . but even. — t\mep: dat. of 
manner (fr. 6s: anteced. omitted). mép: intensive. H. 850, 3; S. Gr. 
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580, c: in the very way in which, even as.—Tdv &ddov, of the other teachers, 
philosophers. ——8veA€éyeto. Notice the force of the inp. —émas: as interrog., 
in what manner. — 0 kahobpevos .. . » Kdapos, the universe so called by the 
sophisis. owodvorys, originally in a good sense, a wise man, afterwards us a 
term of reproach for those teachers who taught for the sake of gain. The 
latter use of the word sprung up in the time of Socrates. See Grote, Vol. 
VIII. ch. 67, 68.—-lovv, in indirect quest. H. 682; 8. Gr. 565; G. 149, 
2. — avayxats, necessary laws. H. 518, c; S. Gr. 369, b. 

U2. «mparov pév, vorrel. with éoxdzrer &é, § 15. —attav éoxétre, he used 
to ask them. avtay (i. 6. ToUs dpovtifovtas Ta Totatta): gen. of person. 
H. 582; S. Gr..422, ¢3.G. 171, 2, Note’ 1.- Instead ofthe aces of the 
thing we have here the sentence, Cf. note, § 1. — 
vopicavres: cause. H. 789, c; 8S. Gr. 540, ¢; G. 277, 2. — tavOpamiva. 
avOpemva and, later, dvOpamea, appear to be used without difference of 
meaning, human affairs.—7Td.... povritey, as subst. H. 779, 780; 
S. Gr. 533; G. 262, 1. — mapévtes: twaplnpe. H. 367, d; 8. Gr. 248, d; 
G. 26, (2). — Ta Sapevia, res divinae. Here referring to physics, which, 
as then taught by the sophists, were founded upon mere conjectures, the 
discussion of which was opposed by Socrates as of no practical benefit to 
men ; and the whole subject, so little understood, was regarded by him as 
belonging rather to divine beings than to men. 

HS. et, he wondered whether, nearly equivalent to he wondered that. 
Perhaps et is preferred to 8tt, to avoid the repetition of Tt, which occurs 
at the beginning of the next clause. The employment of the indic. (€ottv) 
in orat. obl. instead of the opt. makes the past event appear as present, 
and gives spirit to the narration. — ots péyurrov ppovotyras. Cf. péya 
gpovetv : those priding themselves most upon their speaking concerning . — 
raita. Diff. bet. rattTa and tatra? H. 234, 239; S. Gr. 134, a; G. 79, 
2, Note. —Sofdgev. Inf. in orat. obl. st.. finite erage H. 734, ¢; S. Gr. 
502, c; G. 260, 2. —aAAnAors, dependent on taird. H. 603; S. Gr. 438, 
b; G. 186. — rots parvopéevors. Dat. of likeness with opotws: are dis- 
peed towards each other (as far as regards agreement in their opinions) like 
madmen. 

44. Proof of the last assertion. — tav te yap patvouevev, correl. with 
TOV TE...» PEPLMVOYTMV. TE... . TEAS... © SO. TOUS HEV sores,‘ 
Tovs 8é, some... others... ov8€, not even. 8é gives emphasis to ra Seta : 
may be separated from o¥ in transl.; do not fear even the things that are fear- 
Jul. — ph: attrib. of poBepa. H. 534, a; 8. Gr. 380, d. — hoeic Oar, 
differs fr. 8e8:é€vat in denoting a more ‘mension emotion ; are frightened. — 
odd’ év dyxdw. Cf. od8t ra Savd. ev SxAw, dependent on A€yerv 4 arotetv. 
— éfirnréoy .... eivar, subj. of Soxetv. Transl., it does not seem good that 
one should even go forth among men. — tepdv. Cf. L. and Se. sub vuce, II. 2 
—idovus kal EvAa Ta TUXSvTa, quoslibet lapides et quaelibet ligna. Kiih. 
Td TUX dv, any chance thing: hence ra tux SvtTa Kré., common, worthless stones 
and pieces of wood (stocks). — 16 dv, that which exists, the universe. Subj. of 
the fol. word. That the universe is one thing only was the opinion of 
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Thales, Pythagoras, Xenophanes, and other philosophers. — &repa. Sc. 
Ta ovta eivat. The view of Leucippus and Democritus, defenders of 
the atomic theory. —71d mAS8os: acc. of specif. — ael Kiveto Oat mavta. 
The theory of Heraclitus of Ephesus, that all things are subject to a per- 
petual change (4 Tav mavtwv pon). — oddev dv Tote kwyPijvat, nothing can 
ever be moved The opinion of Zeno Eleates. — mdvra ylyveoréal tre Kal 
amodAvobat belongs to the view of Heraclitus: and ott’ dv yevéo Oar troté 
ovdtv ott’ atrodcio Bar to the view of Zeno. Notice the force of the pres- 
ent tense in ylyveoOat and amdAdAvoOar. For the use of &v with kivyOjvar 
and yevéoGar see H. 722, b; S. Gr. 491, b; G. 211. Can ever, etc. — arro- 
AetoOar: aaddAAvpr. Note the tense, also the distinction bet. the act. and 
mid. In this section observe the diff. bet. eipt and ylyvopar: etpt denot- 
ing existence ; ylyvopear, coming into existence. 

15. kai 7dd¢, the following also «at comm. stands before the word on 
which its force falls. — dp’, whether, here introducing an indirect question. 
Differs how fr. &pa inferential? H. 828, b; 865; S. Gr. 566, b; 586, a. 
— astrep, just as. mép intens. Why not properispomenon? H. 110; S. 
Gr. 68; G. 28, Note 3.—70t0’, obj. of moujoev. — Sri dv pabworv: subst. 
clause in apposition with totro: they will do that, whatever they have learned, 
more lit. shall have learned. H. 760; S. Gr. 523, c; G. 232, 3. —éavrtots 
.-.. Otw (sts): dat. of advantage. H. 597; S. Gr. 433; G. 184, 2. 
—ovttw corresponds to @step above: so those also. — dvayxois: see note 
§ 11.—rovqeetey, will make, produce. — v6ata, rain. — wpas, seasons. — &dXov. 
Incorporation. H. 809, 1; 8S. Gr. 553, b; G. 154, Note. We may ren- 
der, and whatever else of such (lit. things) a nature they may desire. For the 
uses of the subjunctive in this section see H. 757; S. Gr. 523; G. 232, 3. 

16. tatta mpayyarevepévey, busying themselves with these things. — 
Tovatra eheyev, he used to say such things (as above). H. 679; 8. Gr. 461, b; 
G. 148, Note 1.— dv... . Suehéyero, would converse (if opportunity oc- 
curred). H. 704; S. Gr. 479; G. 206. — oxotrav ti eioeBés, ti docPés, 
considering what (was) pious, what impious. Was need not be supplied in 
rendering into Eng. after the first expression. Translate the Greek as it 
stands. — modus... . ToXtTiKkGs, state. ... statesman. This section shows 
that the teaching of Socrates was of a character eminently practical. — kal 
(sc. oxoTa@v) Tepl TGV EANwY. — 4 Tots ev eiSdTas KTE., those persons who 
knew which, he deemed were . . . . but those who. were ignorant (of which) ought 
rightly to be called slavish. kKeadodts (Kal G&y-) Kayalots, — words frequently 
in the mouth of Socrates, and denoting persons distinguished by birth, 
education, physical strength, and moral excellence : used by Socrates with 
special emphasis on the last three qualities. For &v with kexAfjoat, see 
Hees cass: Gr519,.a> G. 211; 

EZ. pt st. od, because of an implied condition, 7f it was not evident 
how he judged some things. — davepds. Pers. construction. In an Eng. 
rendering the impersonal is preferred. Obj. of éytyvaoxev, Soa: but pre- 
serving the Greek order, we may render: In regard to as many things as it 
was not evident how he judged. —%mép; in the sense of wept. H. 633, b, 
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end. Employed to avoid repetition of mepl.— tottwv, i.e. 60a.... 
éylyvoo Kev. 

28. Bovdetoas, having been a member of the council: see L. & Sc. Bov- 
devo, I]. Participles standing in the same relation to the pred. are joined 
by a connective (BovAedoas .... Kal... . opdoas). But a part. de- 
noting a diff. relution (yevopevos) is unconnected with the preceding. — 
émurtatys. The BovdAq of the Athenians consisted of 500 senators, who 
were divided according to the ten tribes into ten mputavetar: each of which 
in turn presided over the state for 35 or 36 days. Hach Prytany (50 mem- 
bers) was divided into five bodies of ten mpdeSpor, who presided for a week. 
From these mpdeSpou was daily chosen by lot an émurrdrys, princeps sena- 
tus, president. — mapa tovs vépous. The illegality consisted in condemn- 
ing the whole nine together (pa Ade), instead of separately. Notice the 
prominence given to this idea by the position of pra Wado immediately 
after évvéa cvpatnyots. — tols appl Opacvddov. H. 639. PHRASES. 
For the incident, which followed the battle of the Arginusae Islands, B. c. 
406, see Smith’s Hist. Greece, ch. xxxil. $$ 17, 18. — &aroxteivat, to con- 
demn to death. —wavras. Emphat. posit., in agreement with tots apo 
KTé. — Opyt{opévov . . . . SHpov, Suvarav dmedotvrav. H. 790, e; S. Gr. 
541, 540, f; G. 278, 277, 5. — awepl mrelovos érroijoato.... H, he con- 
sidered it of greater importance . . . . than. — apa Td Six. Cf. mapa rods 
vopmous above: contrary to. wmapé& with acc. often in this sense. — @vAd- 
éacOa, to ward off for himself, to guard himself against. Ind. mid. H. 689, 
a; S. Gr. 467; G. 199, 2. ; 

£9. Kai yap. Usually explained acc. to H. 870, d; S. Gr. 588, a. 
— Qeots: without the art., as gods, divine beings in general, are meant. In 
the fol. line tots Geods, the (well known) gods (of the Athenians). H. 527, 
a; S. Gr. 377, b. —8v tpémov. Adv. acc. H. 552; S. Gr. 397; G. 160, 
2. tpdémov. Incorporation. H. 809, and 3, and a; 8S. Gr. 553; G. 154. 
Not in the way in which. — 7a piv... « Ta 8€ some things ... . others. 
H. 525, a; S. Gr. 375, a; G. 143. — ovk etSévar. H. 837, 837, b; S. Gr. 
571, 571, a; G. 283, 3.— Ta Te Neyopeva kal tparrépeva. When several 
connected substantives are regarded as forming a single conception, the 
art. is not repeated ; but when the ideas are contrasted (td ovyq Povdevd- 
peva), the art. is expressed. Td ey. Kal mpar. are matters cognizable by 
men, but ta ovyy BovAevdpeva by the gods only. It is to be observed that 
Soc. here asserts the doctrines of omniscience, omnipresence, and divine 
assistance for men. 

2O. Oavudtw ody. See § 1. ody introducing a conclusion. — é7ws 
moté. Cf. § 1. — epi tots Geots. Cf. wept Ocdv below. «mepl seems to be 
used with ace. and gen. with little difference of meaning. — Tov. .... PE, 
the one who, or he who. —woré : in its comm. signif., ever. We may connect 
the negative with it in transl., never said or did anything impious. — €: ad- 
versative, but. — déyovra and fol. partt. Notice the force of the pres. sys- 
tem contrasted with the aor. eimévra, tpdfavTo. H. 714; S. Gr. 486; 
G. 204, 200. Who habitually said and did such things. ..as.—év. Con- 
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nect with ety and vopiforro. —éywv kal mpattwv. H. 789, e, 751; S. 
Gr. 540, e, 519; G. 277, 4, 226, 1. Here stand st. a cond. of what form ? 
eee, 3. Gr. 516; G. 224: 


Chapter IV. 


A conversation of Socrates with Aristodemus, in which is shown from the 
_ evidences of design in creation, 

1. That there are gods (§ 1-9) ; 

2. That they care for men (10-18). 

The natural effect of such conversations on his hearers (§ 19). 


HZ. Texparpdpevot, conjecturing, on mere conjecture, without examining his 
method of teaching or his precepts ; or perhaps judging him by those men 
- who, after being under his instruction, fell into vice, e. g. Critias and Alci- 
biades. — potpépac@ar. depends on kpadtirtoyv, as mpoayayetv on txavev. 
H. 767; S. Gr. 530; G. 261. Most excellent to exhort men to virtue. — oxe- 
wapevor may be rendered as imperative connected with fol. Sox.pafevrev, 
let them consider . . . . and judge. — ph, on account of fol. imp. Soxupag. 
H. 832, 833; 8S. Gr. 569, 570; G. 283, 2. — ad... . éowreyv (lit. asking 
what). Cire. part. means. By what questions ... . he refuted those, etc. — 
Kokacryplov evexa, for the sake of (lit. chastisement) bridling, checking (them). 
— Tovs TdvT oiopévous cidévan, i. e. the sophists, whose arrogance and con- 
ceit Soc. especially withstood. — @ A€éywv, with what conversations. 

2. & wore aitod jKovoea: gen. of person; ace. of thing. H. 576,a;S. 
Gr. 419, a; G. 171, 2, N. 1. What I once heard from him. — tod 8arpo- 
viov. Not the Saipoviov.of Soc., but in general the deity. — 8tvadeyopévov : 
circ. part, time. H. 788, a; S. Gr. 539, a; G. 277, 1. —’Aprorddnpov: 
at a later period an earnest follower of Soc.— Katapadév. kata in comp. 
intensive. Having thoroughly learned; understood. — ®sovta and fol. partt. 
H. 799; S. Gr. 546, ¢; G. 280. — otr’ edydpevov : probably an interpola- 
tion. — Tov TotodvTwy : governed by kat& in comp. H. 583 (middle of 
paragraph); S. Gr. 423, a; G. 177. — eiwé: exc. in accent. What other 
imps. like etme? H. 366, b; S. Gr. 247, b; G. 26, N. 3, (2). — éorw 
oustivas. H. 812; S. Gr. 556; G. 152, N. 2. Transl. as one word, any. 
—Ttavpakas. The perfect, as often elsewhere, directing attention not so 
much to the completion of the action as to its present result, and hence 
may be rendered by the pres., do you admire. — émt, denoting a reason, for. 
—éywye. The pron., as often, denoting an affirm. reply. — Kal és: 8s as 
demonst. 243-4 S. Gr: 140, a; G. 151, N. 3. 

3. totvuv, introducing a direct reply, then. — érav mounoe, epic poetry. 
— Meavirriinv. A contemporary of Soc., living at the court of Mace- 
don. Some refer it to a grandfather of the last mentioned, of Melos, 520 
B. C. — ZedowAéa. The celebrated tragic poet, of Athens, 495-406 B. c. 
— TToddkdXertov, Zeti.v. Polycletus of Argos and Zeuxis of Heraclea, con- 
temporaries of Soc., flourishing at about 430 B. oc. 

4. IIdérepan, H. 831; 8. Gr. 568; G. 282, 5. Not to be transl. in 
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direct quest. —afvo8avpactérepor. H. 775 (middle of paragraph); S. Gr. 
536, b; G. 136, N. 2.—# ot (aarepyaf{omevor) faa. Notice the contrast of 
&ppova with &ppova, and daxlvynta with évepya. —elmep ye, f indeed, pro- 
vided that. — wy: not od on acct. of the cond. sent. H. 835; 8. Gr. 570; 
G. 283, 2. Observe the change of const. (tdxq til, dat. of instrument, 
and tro yve@pys, the usual form for the personal agent) and the idea con- 
veyed thereby. — Tav 8... . éxovtav. exw with an adv. frequently = 
eipt : and of those things which are without indication (of the purpose) for which 
they exist. @ott. When so accented? H. 406, b; S. Gr. 277, ¢; G. 28, 
N. 1.—aotepa. Interrog. pron., wétepos: which do you decide (to be) works 
of, etc. — pév = phy. 

e Ovxovy, not therefore. For distinction bet. ovkovy and ovxoty, see 
L. & Se. — ém’ aedeia depends on amposGeivar. — 8 av... . ekaora, 
(those things) through which they perceive different objects. — este... « Os TE. 
Purpose. H. 770; S. Gr. 531, b; G. 266, 2.—@rta. Declens.? H. 202, 
13; S. Gr. 112, t; G. 60,5. ots.— yé phy, further. Employed, says Brei- 
tenbach, to avoid the monotony of an oft-repeated 8é. — et pH, unless. — th 
- +. Its. Why not grave? H. 244, a; 8S. Gr. 141, a; G. 84.— dua 
ordpatos. Art. omit. on acct. of the verbal force of the noun: the eke 
(perceived) by tasting. — TOUTwY YVOpLwv, a judge ae these. 

6. ImIpés, in addition to. — Soxet . . . . éotxévar, videtur.... putari, 
does it not seem to you that the fol. also is to be coed a work of forethought 2 
Similarly Soxety datver Sar, II. 1, 22.—71d... . Cvpaoar, eupioat, dzo- 
yelooaoat. Inf. as subst. H. 780; S. Gr. 533; G. 264. In apposition 
with tdé8e preceding. TO... . Bvparat, the closing it with eyelids like doors. 
—tl, for any purpose, or, xptr8ar tt, to make any use. H. 547, ¢; S. Gr. 
393, c; G. 159, N. 2.— as 8’ &v. &v denotes the attainment of the pur- 
pose as contingent. H. 741; 8. Gr. 507, b; G. 207, 2. — AOpov Bredhapl- 
Sas, eyelashes as a screen. —dgptor te... . duuat., and the making the parts 
above the eyes jut out like eaves. —éx ths kepadfs. Notice attrib. position. 
—7d.... SéxerOcu and fol. infs. are the subjects of the verb of the last 
clause, where they are repeated and summed up by Tatra. — mpdadev. 
Used like an adj. H. 492, f; S. Gr. 345, f; G. 141, N. 3. — wéor tdous: 
dat. of possessor may be transl. as subject ; one the jaa that all animals have 
the front teeth suitable for cutting. — otovs tépvev. H. 767, 814; S. Gr. 
530; G. 261, N. —S8efapévous Aceaivev. The reg. Gk. idiom, a part. and 
an inf. instead of two infs.: to receive (food) from these and grind (it).— 
oréua: obj. of katabeivar. — érel ra drroxwpotvra: sc. éorl. 

Ze ovTw ye TKoTOupevw. H. 601 and a; S. Gr. 437; G. 184, 5. — 
Texvypatr. H. 603; 8. Gr. 438, b; G. 186.—7d éxdioat. In same const. 
as SexeoOor and fol. infs. in § 6; tatTa ovre .... éxriy implied. —tais 
yetvapevats. Notice the gender: in mothers. —fhv: fr. {a@: irreg. contract. 
H. 371, ¢; 8S. Gr. 251, ©; G. 123, N. 2.—’Apeére, surely. See L. & Sc. — 





Zao eivar, obj. of BovAeveapevov ; of some one who has designed that animals - 


exist. 


S. oavtdv: expressed for emphasis. H. 775, b; S. Gr. 536, b. —680- 
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kets, do you think. —’"Epaéra .... amoxptwodpat. Arist., not wishing to 
reply boldly in the affirmative, requests Soc. to continue his questions, and 
(it is implied) judge by the replies he makes. —”AAXobr. Force of the end- 
ing @? H. 203,a; S. Gr. 114; G. 61.— ove. H. 363; R.a; 8. Gr. 245, 
b. — kal tatta, and that too. H. 508, b; S. Gr. 358, b. — roddfjs otons, 
agreeing with ys, which is vast. circ. part. —Td capa, your body. H. 527, 
d; 8. Gr. 377, d; G. 141, N. 2. Transl. as if, cvvyppooral oot AaBdvte 
PLKPOV Epos EKdoTOU Tov GAAwv Syov peydhov dvTav. — votv B.... 
cvvaptacat, and do you think that you alone by some good fortune ... . exist- 
ing nowhere else? oé Why accented? H. 111, b; 8. Gr. 69, b; G. 28, 
N. 1, (3). Cf. Cicero, N. D. Il. 6. Unde enim hane (mentem) homo arri- 
puit? ut ait apud Xenophontem Socrates. — Kal rade... . &mepa, and 
that these immensely great and innumerable (lit. countless in number) (bodies). — 
as ote, belongs to 8 adporivyv tia only. — gxew: see L. & Se. IV.: 
maintain themselves in order. 

9. Ma Al’: always, neg., unless val precedes. H. 545; S. Gr. 391. 
Here in answer to the quest., &AAobt SE odSapod oddév ole. Hpdvipov etvar ; 
step : sc. Opa. — OSE yap. ydp often refers to a thought to be sup- 
plied. Here, ox opas tods kuplous od8t yap KTé. — EavTod: st. ceavTot, 
your own. H. 672, a; 8. Gr. 459, c; G. 146, N.2.—#. How distin- 
guished fr. the art.? H. 103, a; S. Gr. 64, a; G. 29. — yé: belongs to 
what? H. 850, 1, a; S. Gr. 580, a. —‘rotro, this (reasoning). 

10. Ovrou, certainly not. tol strengthens. — éketvo: more expressive 
than aitd. — 7 as, for % waste; too magnificent to need my service in addition. 
H. 768; S. Gr. 531, a. — 80, tovottw. H. 610; S. Gr. 444; G. 188, 2. 
— peyodotperéctepov : sc. dv: the more magnificent he ts while he designs to 
take care of you, is he not so much the more to be honored ? 

Ek. “Emetta, without Sé, used in questions to indicate astonishment at 
something unexpected. — ol, they, who. 8s after a question = ovTos ydp. 
avéorynocay. 1 aor. trans. —mAciov belongs to mpoopav, which depends on 
Stvacbar : makes them able to look forward a greater distance.—-ots: anteced. 
om. (in those parts) in which. — épmretots: a poetic word for {éous. — Td tro- 
peveoOar. H. 780; S. Gr. 533; G. 264. —mposebeoav. Force of apds in 
comp.? — ois, through which. Dat. of means. — éxelvwv. Gen. after comp. 
HEO8dceS, Gr. 425; G..175: 

U2. Kalpiv.... éxdvtwv, and while... . yet. H. 790, e; 8. Gr. 
541; G. 278, 277, 5. — olav.... dpOpodv. Cf. otovs, § 6. — d&dAdore 
dddAax 7H, now here, now there.— kar (olav hpas) onpatverv, and (such that we) 
signify. — Td St... . Soivar.... mapéxev: sc. od Cavpacrdy éotry ; 

ES. Odrolvwy... . Hpkere, moreover it was not sufficient. totvuyv, de- 
noting transition to something which naturally follows. — 8zep., which very 
thing, i. e. the fol. sent., Thy puxiv... . évéeduoe. — Thy Wuyi Kpari- 
oTynv. Why not thv Kpatiotny Wuxqv? H. 535, b; S. Gr. 381, b; G. 
142, 3.—tlvos.... Woxh Art. om. H. 530; S. Gr. 379, a; G. 141, 
b. What other animal’s soul.—@eav.... Ho8nTat Sr. Prolepsis. H. 726; 
S. Gr. 495. — trav cvvtagavtwy. Cire. part. denoting an additional idea ; 
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who have arranged. — @eparrevover: attracted to the no. of &v@pwior: espe- 
cially since pdAov is a collective noun. —tfs dvOpwmtvys: gen. with comp. 
H. 585; S. Gr. 425; G. 175. — in F 66Ary. PI. of abstract nouns to 
express repeated instances of the quality. H. 518, c; S. Gr. 369, b. — 
pony aonqoar (lit. to practise strength), to acquire strength by exercise. — 
extrovijooar: intrans.: to strive.—8oa &v dkotoy kté. H. 757; S. Gr. 523; 
G. 233. Whatevrr it may, etc. —Svapenvicba. Perf. with pres. meaning. 
lal -7UAIS Sere is 1a) 8 (En PANO. Ile: (a, 

H4. ydp. Acc. to Kith. yap in this situation is conclusive, then. — 
KkaTaondov. Force of xara in comp.?— rapa, in comparison with. H. 648. 
— ice. Dat. of nanner: copati, buyq, respect. — Bods dv. &v gives 
emphasis to the preceding word ; frequently so when repeated in the same 
sentence. H. 873, a; G. 212, 2.— With éxev understand &vOpaToes, a 
person, fr. the foregoing évOpwror. — bvar’ dv. H. 746; S. Gr. 514; G. 
220, (a), 2. Cond. expressed by éxov. H. 751; S. Gr. 519; G: 226, 1. 
— 000° dca Kré., nor do as many (animals) as have hands, but are, ete. Pres. 
indic., because the discourse is concerning animals which really exist. — 
téov ovdév, any advantage. ‘‘ Apes have hands resembling those of men, 
but are not on that account equal to men in ability.” Schneider. — apdo- 
tépwv, i. e. THpaTos kal Weyfs. H. 574, c¢; 8. Gr. 417, e; G. 171, 1. — 
twrelotov délwv, most valuable. H. 584, e; S. Gr. 424, e; G. 178, N. — 
dtav .... avtods, whenever they do what, will you believe that they... . ? 

HS. otool. Why accented? H. 111, b; S. Gr. 69, b; G. 28, N. 1, 
(3). Diff. bet. the dat. of person with verb of motion (vol wéuaev) and 
the acc. with a prep. (mapa oé mépaev)? The acc. denotes a passive ob- 
ject, an obj. merely acted upon. The dat., an active obj., one not merely 
aimed at, but also sharing in the action. H. 595, 617; S. Gr. 481; G. 
184 (and Rem. preceding). — cvpBdrous, omens (to show).—od.... Soxets, 
do-you not think? ov...» OUS’ . 2. 6 OVO.) NOt aro) telomere eae 
nor yet. —@ANQ .... KaTaTiVeytar. Transition to direct discourse : on 
the contrary selecting you alone do they (lit. place you im neglect) utterly neg- 
lect you? 

1G. dv &dioa. H. 783, b; 8. Gr. 519, b; G. 211. What verbs 
take the inf. as obj.? H. 764; S. Gr. 527; G. 260.—e0 kal kaks trovety. 
Transitive : to benefit and injure (men).—8vvatot. Sc. ed kal kakas trovety. 
—ypeovov. H. 550, a; S. Gr. 895, a; G. 161.—roAvxpowdtata Kai oo- 
oétata, What words make comp. and superl. in -érepos, -araTos ? — 1d- 
Aes, Cvy: part. appos. with 7a wodvxpov. kal godbdtara. H. 500, b; S. 
Gr. 353, a; G. 137. —at dpov- HAtkiat, the most prudent periods of life, i. e. 
the years of maturity. —Qe@v: gen. depending on a word of mental action : 
most attentive to the gods. 

H@. “Ovabé. Crasis. H. 68; 8. Gr. 39; G. 11. A friendly form of 
address, frequently used when one wishes to convey a gentle reproof. — 
é¢y : thrown in, although there is no change of speaker; so often. Cf. 
the use of inquit in Lat. — évéy. When a part. and a verb, closely con- 
nected, have the same obj., it is comm. expressed but once. In Eng. we 
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naturally render it with the part.: which is in your body manages (it) as it 
pleases. — tiv év Tavtl dpdvyjci : subj. of tiGerOar.— ta tmavta: obj. of 
tiWeoGar : disposes all things. — Kal py: sc. oleo8ar xpyH, which is likewise 
to be understood with pndsé below. — pev .. . . S€: here connect two sen- 
tences of which the second only is really required in the connection, the 
first being inserted for the sake of contrast. — wept tov év AtyitrTe Kal év 
2. Why not kal wept tov év &.? Because év 2. forms one idea with the 
preceding, hence the prep. and art. are not repeated. The student will not 
fail to be impressed with the thoughts in this section and the following one. 

£8. “Hv pévrou, if truly. — Oeparedwv and fol. partt., xapifop., cvp- 
Bovdevop., Separred., denoting means: by paying court to men you discover who 
are willing, etc. — @édovtas .... OeAnoovor. CéAw infrequent in Xen. 
We notice here é@éX- after a cons., @éX- after a vowel. —ovtw.... Qgpa- 
tmevwv, so you make a trial of the gods also by worshipping them. — et, whether. 
—0 Oeiov Sti. Prolepsis. Cf. note § 13.—tTocotrov Kat Tovottov, so great 
and of such a nature. — adbrots, i. e. Tods Ceods, implied in To Oetov. adTots 
is grammatically superfluous. But often the meaning of a subst. is repeated 
by a fol. demonst. pron., partly for perspicuity and partly for emphasis. 

B19. tatra déywv, by saying these things. — owore OpovTo ... . elev. 
Opt. denoting indef. frequency of past action. H. 729; S. Gr. 498; G. 
233. — aréxeo Gar, has for subj. tods cuvdvtTas ; and with its subj. is obj. 
of trovetv, to cause his associates to refrain from. — dvociwy, wicked (in the 
sight of God). da8tkev, unlawful (in the sight of men). — émelrep HyHoaw- 
To, since indeed they deemed. Attracted to opt. fr. indic. hyq_eavTo. Kih. 
— pndev dv... . Stadabetv, none (of the things) which ohey did could ever 
escape the knowledge of the gods. 


Chapter VI. 


Three conversations of Socrates with Antiphon. 

1. Concerning the poverty and frugality of Socrates, and his refusal to 
receive pay for his instructions (§ 1-10). 

2. Concerning his refusal to accept pay (§ 11-14). 

3. Concerning his failure to engage in public affairs (§ 15). 


B. “Aftov. Sc. éort. It is worth while. — 8é connects this chapter with 
a previous one. — adrod depends on the clause &.. . . SveAéyOy, which is 
equivalent to Adyous: not to pass by his conversations with Ant. (lit. his [con- 
versations| also which he, etc.). —’Avtipdv, a sophist from Crete. — roré, 
once, once upon a time. — T@ Zwxpatet. One would expect aire here, after 
the preceding attot ... . adtod; but the repetition of a subst. after a 
pron. or noun is not unfrequent. —Tapévrev aitav. Time: when, etc. 
What relations are denoted by the gen. abs. ? 

2. opnv: otpor.—evdatp. xpfvar ylyverOar, must needs be more pros- 
perous (than other men). —réavavtla ... . &modedavKévat, to have derived 
the reverse from your philosophy. Acc. of thing: gen. of source of enjoy- 
ment. H. 582; G. 176, 1. —{js. For peculiarity of contraction, see H. 


126 NOTES. 


371, c; S. Gr. 251, c; G. 123, N. 2. —-yotv: odv with particles has em- 
phatic force, surely, certainly. — 008’ dv eis. More emphatic than otSes 
dév. — tro with dat. under, — Svartdpevos petvere, would continue to live. — 
o.tia, Asyndeton, in explan. sent. H. 854; S. Gr. 582. ovrla, ord, 
cogn. acc. H. 547, a; S. Gr. 393, a; G. 159.— qpdleoar: perf. pass. of 
apprévvupt. The pass. retains acc. of thing. H. 553, a; S. Gr. 398, a; 
G. 164. Aug. before prep. H. 314; 8S. Gr. 202, ¢; G. 105, N. 3.— ob 
povov.... GAAG, non solum... . sed. —axltrwv. Not without a tu- 
nic, but without the outer (émev8drys) tunic, called the tunic par excellence. 
He wore the xut. baevdiTns and over it the twarvoy, mantle. — Sraredeis : 
without ov. 

Be XpHpaTa ye yé, as usual, giving emphasis to the word which it 
follows. — kektnpévous: perf. as pres., persons who (have acquired) possess. 
— éhevOepidtepov ... . HSvov. Advs. limiting tiv. H. 228; S. Gr. 132, 
b; G. 75. — step kal... . ottw kat. Kat often stands in both clauses 
of a comparison. In Eng. we render it with the latter only. — rots paby- 
TAS puunTas. Obj. and pred. acc. The latter distinguished by the ab- 
sence of the art. H. 556, a; 8S. Gr. 400; G. 166, N. 2.—8aOqoes. No- 
tice the fut. in the cond., more vivid than the subjunct. —etvat: subj. 
om. Why? 

M. elwe.... py. So often. Cf. Lat. respondit, inquit. -— wémrao- 
pot. Perf. denoting the completeness of the action. J am thoroughly per- 
suaded. — &v: connect with édéoGav: you would choose to die rather than, 
etc. — émoxeopeda : subjunct. as imperat.—tl. ... Todpod Biov. H. 
576, a; S. Gr. 419, a; K. 273, R. 20. For tt cf. note I. 1. todtpod, rod 
€00, crasis. . 

5. IIdrepov: in direct question not to be transl. Sc. xaderov yobn- 
Tat TOTO TOD énod Piov, or simply TodTd éor: Is it this, that, etc. — Tots 
pev ... . e401 8é One would expect the first clause, if introduced at all, 
to be subordinate ; while it is necessary for those rec. pay, etc.; but it is 
made co-ord. for the sake of contrast with the second. See note I. 4, 17. 
—éh @ dv.... AapBav., d dv... PotAwpar. Hypoth. rel. sents. 
H. 757; S. Gr. 523; G. 231. A const. very frequent in the Memorabilia. 
—%. Distinguish from the art. 4 and rel. pron. #.—@s ... . exBiovTos 
éu0d. For force of as cf. note I. 1, 4. éuod: longer form of pron. em- 
ployed on ace. of contrast. H. 232; S. Gr. 133, ¢; G. 144, 1. On the 
ground that I eat less healthful (food) than you. — wapéxovta. Same const. 
as bya: or (that which) furnishes. — xahewdrepa. Sc. dvta, as in the 
fol. clause, "Slo... . dvta. Acc. abs. H. 793; S. Gr. 544, a; G. 278, 
N. oploac@ar depends on yaderarepa: or because my articles of det are 
more difficult to procure than yours on acc. of their being both more, ete. — dvta 
has for subj. the om. anteced. of & We may imitate the Greek in render- 
ing: or because what you provide is sweeter to you than what I (provide is) to 
me. —‘Hoiora, with a relish. — gov, sauce. H. 575; 8. Gr. 418; G. 172. 
— pi wapdvtos ... . tmotod, drink (which is) not at hand, i. e. hard to be 
procured, 
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6. Ta... . tparia: placed first for emphasis. We may imitate the 
order by rend. as acc. of specif.: as to clothes indeed, you know that those who 
change them, etc. yé H. 850, a; S. Gr. 580, a. pay, further. — otras. 
Final. — kodtwvtar tropeder Sar, be hindered from going, walking. H. 764, b; 
S. Gr. 527, b; G. 260, 1. — %8y odv more, before this then have you ever. 
yo8ou: aicOdvopar.—i}.... H, either... . or.—paAcv Tov, more than 
any (other person, who wears them). Gen. after comp. H. 585; 8S. Gr. 
425; G.175. od and fol. ro differ how fr. corresponding forms of the 
amet 105, be S. Gr 65, bs Ge 27°24 8u0-. 2... . ‘wddas, on ‘acc. of 
suffering pain in my feet. H. 549, a; S. Gr. 394; G. 160, 1. 

7. ioe, coparr. Cf. note I. 4, 14. — pererqoavtes: obj. To capa 
understood. Means. H. 789; S. Gr. 540, b; G. 277, 2. —tdav toyxvpota- 
tay. Cf. tod, § 6. —dpedqodvroy, neglecting (it). — kpetrrovs: nom. pl. 
=—ay- ad dv. -H.-68, BR. 6; S:-Gr. 39, b;G. 11, 2. — aira:1..e.. those 
things which they practise. —T capare: rend. with kaprepelv ; peheravTa 
with ’Eipé: that I, who am always training myself to endure with my body the 
things which happen (to it), more easily bear all things than you, ete. — cod: 
emphat., therefore retaining its accent. — ph. Why not od. H. 839; 5S. 
Gr. 571; G. 283, 4. An implied condition : if you do not practise. 

S. tod.... Sovrcvav. Inf. with art. as sifbst.: in gen. depending 
on aitidtepov : do you think anything else is more the cause of my not being a 
slave to appetite, ete. ph: H. 837; S. Gr. 571; G. 283, 3.—#T0.... 
éxew, than my having other things. —robttwv: gen. with comp. —7Slw: neut. 
pl He i745 S-Gr. 100; G..72, 2. Comparison? H. 222; 8..Gr. 129; 
G. 72, 1.—dvra. Time. H. 788, a; S. Gr. 5389, a; G. 277, 1. — mapé- 
xovra, by furnishing hopes. Connect with edppatve like dvra.— yé: cf. note 
§ 3.— of péev.... of S€: cf. noteptv.... 86 I. 4, 17. —pydev. HH. 
549; S. Gr. 394; G. 160. —ed mparrav: intrans.: are successful. — éav-~ 
rots: dat. of advant. H. 597; S. Gr. 483; G. 184, 3, N. 4. — as ed mpdr- 
tovtes, on the ground that, or thinking that they are successful. A play upon 
words. 

9. éavtdv: subj. of ylyver Oar :. that one’s self is becoming better.—dlrovs 
Gpelvous KTacVat, acquiring better friends, i. e. friends who thereby are be- 
coming better. Notice Socrates’s two chief sources of satisfaction: that he 
was becoming better himself, and making his friends better. — tatra vopi- 
fv: i.e. that I am becoming better and making my friends better. vole. 
supp. part. H. 798; S. Gr. 546, b; G. 279, 1. — éav 8€ 84: of something 
well known and certain. In Attic, et and éév are sometimes nearly equiva- 
lent to érev64, since. —cyxorry : sc. Av ety: would there be more leisure to care 
for, etc. —76 tapdv: cf. tod mapovros trorod, § 5. — extrodopKy Gein, be 
tuken, overcome by siege. For this meaning of the word cf. Thue. I. 131. — 
edpetvy depends on xaderwartatev, as éyTvyxavety Upon paorots. 

HO. oiopévw. With orca the supp. part. may be either in the nom. 
or dat. as here. For dat. see H. 603; S. Gr. 438, b; G. 186. — tpupyjy, 
moXvtTéActay : pred. nouns, therefore without the art. H. 535, a; S. Gr. 
381, a. — pndevos. H. 575; S. Gr. 418; G. 172, 1. — S€er0ar: with rd 
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as subst., subj. of etvat. Xen. frequently uses the uncontracted form of 
this word. — as é\axlorwv: sc. Séer8ar. — tod Oclov: gen. with adv. of 
placer” Hpbsor Si Gra42ie bscG. 82a: 

ER. Ddxpares. Declens.? . HH: 1791985983 Gr 10ers areeG: 
52, N. 1, 60, 1. — ot: intens., indeed, surely, for my part. — pév Sixauov. 
pév before its word, contrary to the prin. that pév and 6€ comm. stand af- 
ter the words contrasted. — o%8’ omwstvoty (lit. not even in any way what- 
ever). — Soxets. Pers. The impers. const. is more in accordance with the 
Eng. idiom. Jt seems to me that you yourself also, etc. —attrés. H. 777 ; 
S. Gr. 537. — yotv: cf. note § 2,— ovvovelas. H. 578, R.c; S. Gr. 420. 
dpytp.ov mpatrer Oar, to exact pay. What verbs take double obj.? H. 553; 
S. Gr. 398; G. 164. — xatrou, although. — av: attracted to case of omit. 


anteced. (rodtwv &). — Kéxtyoar: perf. as pres. In the sense possess. — prj 
OTe: i. ec. pr A€ye Ott, (say) not that you would give. — tis Gélas, its value. 
B32. Afdov: éorl om. as often. — kal: connect with tiv cvvoveiay, 


which it contrasts with To tpatvov, etc. above. —@ov: otopat. et dov, dv 
érpatrov. Force of this form of cond. proposition? H. 746; S. Gr. 514; 
G. 222. —ratrns. For const. see cvvovelas, § 11. — ts agias: gen. af- 
ter comp. — éml trAcovetla, for (your own) advantage.— coos Sé od« EV: sc. 
eins. — pndevds ye dfva, worth nothing at all. A keen criticism, but met by 
Soc. with a reply as keen. ; 

183. wap’ hpivxré. Render as if, Tap hpiv voptterar spolas piv Ka- 
Nov, dpotws St aicypdy eivar Thy wpav kal THY Toplav SraTier Oar, among 
us it is considered equally honorable and equally base to set out for sale, ete. 
There is a way of disposing of beauty honorably and a way of disposing of 
it dishonorably, and the same is true of wisdom. — a&pyvplov, for money. 
H. 578, a; S. Gr. 421; G. 178. —évra: supp: part. 2Hes/99- 5. Gr 
546, c; G. 280.—éavro. A reflex. pron. may be used with the mid. voice 
for the sake of clearness or emphasis. —t}v codtav: emphat. posit. Or- 
dinary posit. after tots. — Tots... . TwdotvTas.... amoKadotow, 
those... . selling... . they stigmatize as sophists, as prostitutors (of wis- 
dom). «step wépvous: lit. just as (they stigmatize sellers of beauty) prosti- 
tutes. —etpva. H. 178; 8. Gr. 101, b; G. 52, N.2. In pred. with évra, 
agreeing with dv: of good natural ability, like the French d’un bon naturel. 
But whoever makes a friend (of a person) whom he knows to be of good nat. abil. 
by teaching (him) whatever good, etc. xy: here to have mentally, to know. 
With tmovfrat, subjunc. in hypoth. rel. sent. we should expect &v, but see 
Bea/(59=sSGr- 523503) G.e2o90s aN. 

H4. “Hy® 8 otv kal airds, and I accordingly myself: al, also, con- 
trasts aités with &AXos Tis, and may be rendered by transl. kai adds after 
ovTw, — trv and fol. datt. H. 611, a; 8. Gr. 445; G. 188, 1. — kal ere 








Baov, even still more. — &dAots cuovlornpt, [ recommend (them) to others. — 
Tap ov... . apetav, from whom I think they may receive some benefit in 


respect to virtue. apeAjoerbar: see L. & Sc. sub voce, B. — eda: adv. 
as attrib. of old. —Karédurov. Aor. as perf. H. 706; S. Gr. 481. — dve- 
Altrev, lit. unrolling, spoken of the scrolls of papyrus.—@v . . . opaper, 
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exAeyop. Force? H. 747; S. Gr. 515; G. 225.—éav... . bfrto y- 
yvapeba, 7f we become (lit. friends) dearer or more attached to each other. If 
we, already friends, become, by these common studies, endeared to each 
other. St. didor, Ernesti, following one manuscript, writes @béAuror, which 
simplifies and removes all difficulty from the passage ; but I have followed 
Kiihner’s explanation, which has the weight of authority. — paxdptos. 
Happy, indeed, the man who is the centre of the group in the pleasant pic- 
ture given in the last sentence ; tovs O@yoavpots ... . dvedittwv Kré. 
&yev : connected by kal to elvar: both to be happy himself and to lead, ete. 

HS. amas. Cf. this usage with tio. I. 1, 1.— fyetrar, wpdtre, ériora- 
wav. ‘Lense of orat. recta. H. 735; 8. Gr. 503, a; G. 242.1. Our Eng. 
sequence of tenses requires the past after the past épopévov, asked how he 
thought he was making others skilled in state affairs, statesmen. — 8é, while. — 
ov mpdtre, was taking no part in. — eimep ewriotatat, if indeed he understood 
(them at all). Added in scorn by Antiphon. — Ilorépws 8é. 8€ has refer- 
ence to an om. clause: you ailege that I do not take part in state affairs, 
but in which of the two ways could I more effectually take part in the government. 
—Tod.... ewat: H. 781; S. Gr. 5383; G. 264: that as many as possible 
be competent. A sound principle. 





BOOK II. — Chapter I. 


Socrates shows Aristippus, founder of the Cyrenaic school of philosophers, 
who thought pleasure the greatest good and pain the greatest evil, that 
temperance is an essential qualification for a statesman; the difficulties 
which arise from making ease and pleasure the chief objects of pursuit 
(§ 1-19) ; that there is no excellence without labor (§ 20) ; in illustration 
of which he relates the fable, the Choice of Hercules (§ 21-34). 


20. “Ent, moreover, alluding to the preceding argument. — padtoupylar, 
indolence, habits of indolence. PI. of abstract noun denoting repetition. H. 
518, c; 8S. Gr. 369, b. — é« rot Twapaxpfipa Sovat, pleasures (lit. from the 
instant) enjoyed at the moment of desire, i. e. without labor: explained by 
the fol. antithetic expression, at 81d Kapteplas éruseAerat, the cares (borne) 
with patient endurance. — &&tédoyov : properly added, for it cannot be said 
that at éx Tod mapaxpipa WSoval convey no knowledge to the mind. For 
who can deny that from listening to music, contemplating pictures, and 
other pleasures of that kind some knowledge may be gained. Kiih. —épyov. 
H. 574, c; 8. Gr. 417, e; G. 171, 1. —‘HeloSes: in his”Epya kai ‘Hye- 
po, 287, ff. — kal thaddy, even in abundance. —éortiv. When so accented ? 
H. 406, R. b; S. Gr. 277, c; G. 28, N. 1 (8). —€déoOan, to obtain. — vater: 
Sc. h kaKdTns. — tknTat: sc. oipos. — pyidin: sc. 4 dperh. — xaherh tep 
éotoa, although very difficult (at first). —’Emtyappos. A comic poet, native 
of Cos, but flourished at the court of Syracuse about 500 B. C. —Tav Tévev: 
gen. price. H. 578; S. Gr. 421; G. 178. — poco: pdopar: Att. pdomar. 

2I. Kal... 8é,and.... also,as often. H. 856, b; S. Gr. 583, 
ce. Tipdduxos . a sophist of Ceos, one of the Cyclades, a contemporary of 

9 
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Soc. Sturz and others consider wopds in this passage to be the same as 
codiorys ; but there seems to be no good reason why it should not be ren- 
dered in its ordinary sense, the wise.—+@ ovyypappatt, his written speech, 
composition. — Step 8H, which very one, it is well known. H. 851. — kal: 
connect with whelorous. — émdeixvutar, is accustomed to recite as a specimen 
of his skill. The declamations of the sophists were called éqelfes. Ger. 


Prunkstiicke. — 60a: adv. acc. as far as. — yap: epexegetic, hence om. 
in rend. into Eng. — é« trat8ev, from childhood. — év 4, (a period) at which. 
— elite... cite, whether .... or.— tiv... . Oddv: adv. acc.: by. 


the way of (lit. through) virtue. — &edOdvra xré. Cf. Cic. Off. I. 32, 118. 
Herculem exisse in solitudinem atque ibi sedentem diu secum multumque 
dubitasse, etc. —tpamytar. What use of subjunc.? H. 720, ¢; S. Gr. 
488, c; G. 258. 

22. davivar. Inf. as obj. of dyol above. H. 764, a; S. Gr. 527, a; 
G. 260, 2. — peyddas, large (in stature). — isetv. Inf. depending on adj. 
H. 767; S. Gr. 580; G. 261, 2. — rb oopa: ace. of specif. — éoOATr 88 
XevKy : same const. as preced. datt. dependent on kexoopnpéevny. — tiv 
5° érépav: like tiv peév érép. above, in part. appos. with yuvaikas. —Te@pap- 
pévynv: tpépw.— wore... . Soxetv: purpose. H. 770; S. Gr. 531; G. 
266, 2. Soxetv daiver Oar: at first sight tautological ; but SoKety (subjec- 
tive), halve Bar (objective), so as to seem apparently fairer and ruddier than 
she really was. — dpSorépay ths piceus, taller than her natural height. — ta 
St Sparta éxev. Notice the change of const., and she kept her eyes wide 
open. In contrast with ta dp. atS0t above. — é€ ts Kte.: from which her 
youthful beauty could best shine forth. apa often, like proper nouns, with- 
out the art. H. 530; 8S. Gr. 379. — éavrhv. Reflex. pron. even with 
mid. voice. — émurkometvy St Kal, and she was looking around also (to see) 
Ufsretes 

23. tot “Hpaxdéovs: gen. with adv. of place. H. 589; S. Gr. 427, 
b; G. 182, 2. — pn@etoav: épw. — iévar: inf. with subj. acc. in orat. obl. 
depending on oyol, § 21.— tpdmov. H. 552; S. Gr. 397; G. 160, 2. — 
H0dcar Bovrdopevny, wishing to get before, anticipate (her). mposSpapety : 
ampostpexw. —‘Hpdxdrers. Declens.? H. 180; 8. Gr. 101, ¢, d; G. 52, 
N. 3. — dtropotvra: supp. part. H. 799; S. Gr. 546, c; G. 280: that 
you are at a loss.—-rotav o86v. Cf. § 21. aropotvta, orotépav Tav odav. 
For direct interrog. wolay, see note I. 1, 1. — mounrdpevos. Various read- 
ings have been suggested. The const. is clear upon supplying thy éml Tov 
Blov o8ov tparry. 

24. mpaypdtav. Cf. L. & Se. sub voc. II.: public business. — bpov- 
gets: Att. fut. H. 376; S. Gr. 252, f; G. 120, 3. —oKotrotpevos Stéory. 
Prin. verb as adv. You shall continually consider. — yjo@elyns: sc. &v. — 
atovetata, with the least labor. 

25. omdvews ad ay, i. c. omdvews ToiTwv, ad av, of a lack of those 
things from which these (pleasures) shall be (derived). — 0d @éBos: sc. éorl. 
—éml ro.... wopifer8ar. Inf. as subst. in ace.: to procuring these things. 
— rovotvra, TahaiTwpotvTa : manner or means: agreeing with subj. of 
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mopiter Oar. — ois. Attract. acc. to dat. H. 808, 2; S. Gr. 552; G. 153. 
— apedeiobar depends on éfovolav, power to receive benefit from every 
source. 

26. dvoya Sé. 8€ in replies often refers to a concessive member omitted. 
This is very well, but, etc. It may be om. in transl. — troxopifdpevor : 
see L. & S. sub voc. 3: disparaging. 

27. év roirw, in the mean time. — tke: perf. in meaning. — dicw, 
nature, disposition. — év, during. — karapa8otoa : kata& intens.—ed.... 
tTpatroo, dy... . yeveoSar. Force? Cond. assumed as possible. — thy 
....» Oddy: ady. ace. (lit. if you should turn yourself by the way towards me). 
—épyatyv : in pred. —ém’ dya0ots Starpererrépav, more illustrious on ac- 
count of the good (I confer upon you). The glory which you attain to through 
my assistance will be reflected upon me. — davavar: sc. dv fr. the fore- 
going. — mpootplors. Properly an overture in music by which one seeks to 
interest and please the listener. With overtures, prefaces, promises of pleas- 
ure, — alluding to the delusive promises just uttered by Kata. — rep 
Kré.: in the very way in which the gods have disposed (them). — ta dvTa (the 
things which are), things as they really are. 

2S. ayalav kal kaddv: in pred. More fully expressed, viz.: & yap 
éotiy ayaa Kal Kadd, toiTwv ovdev dvev movov... . Veol Siddacrv. — 
Yrews: acc. pl. H. 209, R.a; S. Gr. 117; G. 64. — Oeparrevréov and fol. 
verbals. Const. H. 804, b; S. Gr. 549; G. 281, 2. — ad Booknpdtov. 
amé denoting means. — téxvas aitds te. From the position of té it is 
evident the author had in mind to write tas troAepikas Téexvas aitds Te Kal 
Straws aitais Set xp7r8at pabytéov (non solum ipsae artes, sed etiam earum 
exercitatio perdiscenda est). But to the words 81%es.... xpijoGat, a 
new predicate doxyntéov was appended. The words 8t%ws.... xpi. 
are equiv. toa subst. tiv xpfiow avrav. — et 8 kal: after several mem- 
bers with etre, ette, a concluding memb. is introduced by the more emphat. 
et 8 kal. 

29. ws: as exclamation: how difficult and long a road. — ebppocivas. 
Force of the pl.? H. 518, ¢; S. Gr. 369, b. —avry: distinguish fr. adry. 
—evderpovlay. Notice that Kaxle appropriates to herself a nobler word 
for happiness than et@poctvy, which she assigns to her opponent. 

20. ri Sé: cf. note dvopa Sé, § 26. — rts: not for i} merely, but has 
reference to the nature or quality of the person : you are of the sort, who. — 
Pyxavepevy. We should expect the indic., pyxava, as in TapacKevdtn 
below ; but we have the part. instead by attraction to the preced. const. 
éoSicvra, rivovea, —otvovs. Names of materials are properly used in the 
sing. only, but here the pl. with reference to different kinds of wine. — tod 
Bépovs : gen. time. — xtdva: for cooling the wine. ytev was a common 
article of traffic at Athens as at Naples at the present day. See Becker's 
Char., p. 337. — tméBabpa : comm. translated carpets under the couches, 
but Schneid., Kiih., et al., with more reason, render rockers. — pndév, 8 Tr 
mouns, nothing to do. Subjune. deliberat.-— ta €... . dvayKates, you 
force sensual inclinations before they demand gratification. For Séo%a4 uncon- 
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tracted, see note I. 6, 10. —€éavrfjs: st. cavtis: see note I. 4,9; also § 31 
below. — kataxounlfev : lit. to fall asleep, here to sleep through, sleep out. 
3H. otoa: concess.: although ....— tod Tavtwv Hdictov aKotcpa- 
tos. Cic. pro Arch. poet, 9, 32. Themistoclem dixisse aiunt, quum ex 
eo quaereretur, quod acroama ant cujus vocem libentissime andiret: Ejus, 
a quo sua virtus optime praedicaretur. — dvjKoos et (lit. you are not hear- 
ing) you never hear.—\: connect with murreboere, as Tivos with érapKéretev. 
Kith. Cogn. ace. H. 547, ¢; S. Gr. 3938, c; G. 159, N. 2.— e&@ dpovav, 
well minded, in his senses. —@doov: in pred. with etvar. H. 572,a; S. Gr. 
415, a; G. 169, 1: to be one of your band of revellers. — ol, i. e. Q&acarar, 


implied in @doov. Constructio ad sensum. — véou ves, while they are 
young. — Avtrapot, in fatness, ease, opulence._— tots pev Tempaypévors ... 
tmpatropevots, the things they have done... . are doing. 


32. mapa dvOpdtois, ois: i. e. wap ots. Kih. Is it not simpler and 
more natural to regard ots as depending directly on mposhKe ? among men 
whom it behooves (to honor me). 

Ba. Tots pev ucts hidrots. pév solitarium. A contrast bet. Tots énots 
irors and tots cots hidots is implied. — ASeta pév. pév contrasts Hdeta 
2... oltwy.... amddavots with Urvos S€. — ove GrroAclrovtes adTov 
&yxPovrar, neither are they depressed when deprived of it (smvos). — Trodrov, 
i. e. tarvos. This passage, Sia. . . . mpdtrev, is in strong contrast with 
the habits of Kaxta and her followers, § 30; tis 8 fhuépas ... . KaTa- 
Kounifovea, — Tav Tahaav mpdfewv, their former deeds. — ef. Emphat. 
posit. like 48€ws above : and take delight in performing their present (occupa- 
tions) with success. mpattovres: supp. part. H. 800; S. Gr. 546, d; G. 
279, 1. — Td TweTpwpévov Téros, the fated end, i. e. death. —&ripor: render 
by the primary meaning, unhonored. — pera pvipys Kté.: celebrated in song 
they flourish forever in memory. §6aAdovor like Lat. vigeo. Cic. Tuse. Disp. 
1. 49. Harmodius in ore et Aristogito, Lacedaemonius Leonidas, Thebanus _ 
Epaminondas vigent. — Tovatra.... Siarovncapéve, having accomplished 
such labors. For the asyndeton, see note tots Ta Totatra, I. 1, 9. 

24. ww ’Aperis: a passive const. on ace. of the verbal noun talSevoy. 
—Zol.... détov, zt 2s meet for you, worth while for you. obtyv, confirma- 
tive, surely. — hpovritev depends on tepacOar, ti: adv. ace. Accord. 
to Kiih. = aliquo modo. — kal tav eis kré.: the things also which pertain 
to, etc. 





The insufficiency of natural abilities without education. 

Socrates shows a self-conceited young man that in every art it is proper 
to have recourse to instructors (§ 1, 2). 

The folly of a man who claims to have learned nothing from instructors 
(§ 8-5). 

The necessity of instruction in the art of government (§ 6, 7). 

Socrates, by a series of questions, leads Euthydemus to acknowledge his 
ignoranee (§ 8 — 23). 
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The value of self-knowledge (§ 24-30). 

Euthydemus is more deeply convinced of his ignorance and incompetence 
(§ 31-39). 

Conclusion (§ 40). 


HR. This chapter is a good example of the manner in which Soe. was ac- 
customed to combat the ignorance and self-conceit of his day. Tots volt. 
Kal dpovoto.w depend on mposedép. péya dpovotow eéml, priding them- 
selves on the ground of. as tmposepép., how he was accustomed to conduct him- 
_ self, — tov kaddv. A form of Attic courtesy, quite often appended to the 
names of the learned. — ypappara, books, treatises. — copvoetav: in its 
orig. signif. wise men, philosophers: the early prose writers of Greece. —6va- 
éperv Tav Frc. éwl. Usually Stadépery tds tive without éml. — mparov 
pév: correl. with "Hel 8€é, § 6. — 81a vedrnta. He was not yet twenty 
years of age. See Dict. Antiq. Ephebus. — xa€itovra eis. H. 618 and a; 
S. Gr. 448, b; G. 191, N. 6. — trav: subst. (qvromoretwv) omit. H. 509, 
a; S. Gr. 359, a. — tov ped’ Eavtod, of his followers. 

2. Kai mparov pév: correl. with ILadwy 8é, § 3. — cvvovetav tivés, 
intercourse with some one. — &mroBdérev, to look to some one in expectation 
of assistance : as in § 30 below, wpds cé aroBXérw, — orovdalov avipds, a 
man of ability. — Kwetv, to set a going, stir up, bring into conversation. — Tas 
Téxvas: acc. specif. depending on oovdatous, which is in pred. with 
yiyver Oat. — ylyv. subj. om., because an indef. word, persons. — To 8€ 
TPCETTAVAL TOAEwS : in contrast with éAtyou agias téxvas: the sense of 
o7movdatous seems to be implied ; but ability to govern a state. — ard tadto- 
parov : nearly equiv. in sense to the foregoing dice: naturally, by the un- 
assisted efforts of nature. 

Be THs cvvedpias, the council (at the saddler’s shop). — pi 8d&y. H. 
743; S. Gr. 510; G. 218. —otroot. H. 242; 8. Gr. 139,¢;G. 83, N. 2. 
— év tArucla yevopevos, when he becomes of aye. — ths TON... . TpoTl- 
Gelons, the state giving opportunity to speak concerning any matter. This was 
the business of the mpdedpor, who, when the assembly had convened, pro- 
claimed by a herald, tis ayopevery BovdAcrar ; cf. Demosth. de Cor. 53. — 
mapacKevecacat. Two uses of aor. infin.? 1. Indef. action without re- 
gard to time. 2. Indef. act. prior to the time of the prin. verb. 

4. %palov and fol. aorists, for perf. H. 706; S. Gr. 481. — etvar 
Other constructions after dxovw are, supp. part. when the certainty is to be 
strongly marked; 8tt or as with finite mode: cf. § 33 below. —rotd.... 
yeveoOar. H. 781; S. Gr. 5383; G. 262, 2. — vd, trav émor., any of the 
learned. emtorop. intrans. —Tdvaytia: sc. éroinoa, to be understood fr. 
the foregoing. —SvareréXexa . . . . hedywv, I have constantly avoided. H. 
798; S. Gr. 546, b; G. 279, N.— 6 Sdgar: sc. pepabnKévar TL Tapa Tivos. 
Cf. a similar expression in the fol. sect. 

5. ‘Apydccae = mpémor. — tatpixdy epyov, the office of physician. Some 
of the physicians were appointed by the government, and received a salary 
from the state, like the surgeons in our army and navy. — ovd8éva ; subj. 
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of yevéeo®. — pabetv, pepalykevar, The aor. denotes the simple fact of 
learning, the perf. the additional idea of retaining in mind to the pres. 
time. — év tpiv atokwduvetwv, by trying experiments, running risks upon you. 
Pliny, H. N. 29, 1. (Medici) discunt periculis nostris et experimenta per 
mortes agunt. 

6. *Hmel 8€ introduces a conversation at a subsequent time. Euth. is 
now attentive to what Soc. says. —ots. Attract. H. 810; S. Gr. 554; 
G. 153, N. 1. — mpos€xov, hvdAattopevos, vopitwv: supp. part. H. 797; 
S. Gr. 546, a; G. 280. —atrds: connect with P0éyyer Oar, saying anything 
himself. H. 775; 8S. Gr. 536, b. — Oavpactov yap. ydp denotes confir- 
mation or assurance, indeed, certainly. It ts certainly wonderful. — th torte : 
ef. 1. 1, 1. —@AAote: depend. on ikavot: to become expert in any other such 
thing. — as wvvexéotata, as constantly as possible. — Kal’ éavtots, by them- 
selves, alone, in contrast with mapa tots dplorots. dptor. in pred. with etvar: 
attract. to case of tots preceding. — éxetvav yvapuns, their sunction, approval. 
— OS... yevopevot. ws with part. H. 795, e; S. Gr. 540,¢; G. 277, 
N. 2.— trav 8 BovrAX .... tives in contrast with ot Bovd. kiapifey Kré. 
Usually in such a case pév occurs with the first clause: ot pev BovdAcp. — 
dvev TapacKevis Kal émipedelas atToparor écalpvys. Not widely different 
from the habits of aspirants for political office in our day. 

Ze Kalror ye, although indeed. — towotvTtw . .. . bow. H. 610;S8. Gr. 
444; G. 188, 2.—atra (i.e. Ta wodtTUKG), éxelvwy (i. e. KLBapifey, adrciv, 
kré.), H. 678; S. Gr. 461; G. 148. — wradvov .... ylyvovtat, those 
really accomplishing something in them are fewer than the many busying them- 
selves, ete. 

&. povos: in distinction fr. trav ped’ Eavtod tTivas exav, as heretofore. 
—tq yt: dat. of manner (lit. according to that which is), in reality. —ypap- 
pata: cf. §1.—tav... . yeyovevar, the men said to have become wise. — 
ovvayo. Pres. for fut. H. 699, a; S. Gr. 477. 

9. Ni tiv "Hpav. A comm. form of asseveration among Athenian 
matrons; not used by men, with the exception of Soc., who often employed 
it, sometimes with humorous effect. — oot: gen. of pers. depend. on &ya- 
pat, verb of ment. act. Instead of acc. of thing, we have the clause, Sudre 
oe + « Gopias. — kexTHTGar: perf. as pres. (to have acquired), to possess. — 
peTiévan . . . . aodiay (to go for) to seek wisdom. 

HO. Tisé Cf. Il. 1, 26. i: acc. specif. depend. on &ya@és.—Apa 
py: implying neg. ans. H. 829; S. Gr. 566; G. 282, 2. —°AXda pa, 
Well... . not. — kal totro, in this respect also, in this (art) also. @ed8w- 
pos: of Cyrene: a teacher of Soc. — &éorpoddyos = aotpovdpos, an astrono- 
mer. Both words had this signif. until after the time of Soc. — paywdords 
e+ « » HAWlovs. This judgment of the rhapsodists has reference to the 
period of Soc., and not to preceding times, in which they were held in 
great honor. See Grote II., Part I., c. 21. Wolf, Prolegom. in Hom. 

BH. Shmwov. H. 852; S. Gr. 580. —avry: emphat. posit., for this is 
(the art) of kings. —Baorduxh, the kingly art. — ei, whether. — (&vOpwrov) 
7] Ovta Stkatoy : subj. of yevéo®. — Kaipara... . katotx. Certainly 
(I have)... . and it is not. 
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E2. totro: i. ec. Sikarov ylyverOar,—odSevds .... WTTOV. ~~». Sl- 
Katos (lit. less just than no one), i. e. as just as any other. &v havijvar. H. 
722, b; S. Gr. 491, b; G. 211. —*Ap’ ody. An affirmative ans. is, in this 
instance, expected. H. 829; S. Gr. 566; G. 282. — pévrou expresses con- 
firmation : certainly.—€xovor ... . xorev dv, are able .. . . would be able. 
— ov Sivapat, unable. ov belongs to Sivapar alone. TL am not then unable, 
am I. —éywye: sc. Sivapar é&nyjnoacbar. — opav, dkovev. Act., where 
in Eng. we usually employ the pass., to be seen and heard. 

HS. Bovdcc.... ypdwopev. The subjunctive is used without a conj. 
after BovAe in interrogations. Matthiae 516, 3. — évravOot = évratéa, 
here. Rarely used in Attic. —8é€\ta .... &Ada. A stands for StKato- 
ovvyn and A for d&ikla. — mpds Td Sé\Ta TLWHpev, we add to A, i. e. place 
under A, — tl, in any respect.—ampdos Setv todtev, to be need of these (letters) 
in addition: i. e. any need in addition to the other means you possess for 
investigating the subject before us. 

E44. forw.... WeiberOar, docs falsehood exist. totiv. Why so ac- 
cented? H. 406, R. b; S. Gr. 277, c; G. 28, N. 1, (3). —pévroe: con- 
firmative: cf. § 12.—Ilorépwoe . . . . Capev, on which side... . shall we 
place. Subjunc. deliberat. — fptv, in our judgment. H. 601, 5 (end of 
paragraph) ; S. Gr. 437; G. 184, 5. — Aavov yap dv ely. (No), for that 
would be terrible: yép, as often in replies, referring to a thought omitted. 

Hd. otparynyds: in pred., having been chosen general.— €aviparodion- 
wat, shall have reduced to slavery. Aor. subj. in a cond. denoting probabil- 
ity, nearly equiv. to Lat. fut. perf. — mohkepav adtots, while making war 
upon them. airots, const. kata civerwy, with ref. to wédAvy above. — apds 
tovs oid., with reference to, etc. —mpds TH GdiKlq EOF Kapev. Pregnant 
const.: verb of motion with prep. and case denoting rest: equiv. to mpds 
THY aduklay €OyKkapev Bete keioOat mpds aity. H. 618, a; S. Gr. 448, b; 
compare G. 191, N. 6. e@qKxapev: comm. epev. H. 402; 8. Gr. 271; 
Gz 121) N= 2. 

HG. Stopicdpeba.... eivar, we again make a distinction, that it is right, 
etc. — as GtrAotcratoy, as guileless as possible. Subject of etvar? otpary- 
yov. Kith. tied. Breit. I concur with the latter. 

BZ. dddipws exov, dispirited (lit. having itself without spirit). x with 
an adv. of manner is often equiv. in signif. to etwt.— Wevodpevos ... . 
mpostevat, having invented a falsehood say that allies are approaching. — as 
oiriov ... . 80, give (him) the drug as food.— bya: vyips. — eis 7d adr, 
under the same (head).—S.axpjonrar éavtév. xpiolar reg. takes the dat., 
but StaxpqoGat and Kataxpiobor in the sense, to kill, take the ace. — 
kAétsy 7) ApTacy, take away secretly or forcibly. 

BS. Gmrayra, in all respects. — Ma AU’ od S4Ta, certainly, by Zeus (we 
must) not (be guileless even in regard to friends). —perarl@enar Ta eionpeva 
(I change for myself the things spoken) I retract what I have said. — yé tov: 
employed to denote strong emphasis. 

E%. In this section and the fol. (if reported correctly by Xen.) Socrates, 
in his eagerness to convince Kuth. of folly, does not adhere to his principles, 
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but conducts the argument like a sophist. Soc. believed that virtue con- 
sists in knowledge ; that he who knows what is right always does right. 
But in this passage he speaks of one who knows what is right doing wrong, 
which is contrary to his real opinion. The student will observe the soph- 
istry of the passage, and also the falsity of the view of Soc., that he who 
knows the right always does it. —éml BAGBy. éml denoting the aim of an 
action, for, in order to.— ots: for &: attracted to case of om. anteced. — 
elpjobw pou, let rt be said by me. With what parts of the verb can the dat. 
of agent be used? H. 600; S. Gr. 4385; G. 188, 3. 

2D. tod Suxatlov, of what is just.—Iistepov: interrog. adj. fr. mérepos, 
and which of the two. — owére Bovdouto : opt. in rel. sent. denoting indef. 
freq. of past action. H. 729, b; S. Gr. 498; G. 232, 4. atra, i. e. ypa- 
dav Kal dvayryvaoxey. — Ilas yap ot ; (he would), for how (could it be) 
otherwise. —'Ta Slxare, 8& métcpov. Notice the position. The interrog. 
particle wérepov usually stands first; but here ra Six. is placed first for 
emphasis. — Paivopar: sc. totro héywv. TL appear to say so: in contrast 
with fol. S0x@ por, but L think I say, ete. 

2H. Tl St 84, but what then, but what, I pray. — tadyO0h: Ta &AHOF. — 
pydérote TA auTa . .. - A€yye This is what Euth. has done in the fore- 
going discussion. — dpdfey .... dpaty. Observe that by a peculiar 
idiom there is joined to the verb of the sent. a part. fr. the same verb. 
When describing the same road, says at one time (toté pév) that it leads 
towards the east, and at another time (roté 8é). ampds with acc. introdu- 
cing the idea of motion, leading. —oy.opov ... . airdy, stating the result 
of the same calculation.— Atos... . eivar: sc. SoxKet (he seems to be evident, 
that). Pers. const. where the Eng. idiom prefers the impers., 2 seems to be 
evident, that. 

22. avdpamedases, servile. — kadovpévovs: supp. part. with verb of 
knowledge. Do you know thut some persons are called. — rod xahkevey : as 
subst. of brass-working.—’AXN dpa. But then, but perhaps. — Owe Br ev 
tovrev. Huth., somewhat irritated at Soc.’s captious questions, cuts them 
off by a rather crusty reply. —7d évopa totr’ éorty. Ts this the name? 
Pred. noun with the art. H. 535, end of paragraph; S. Gr. 381, a, end. 

2S. 8rws.... dpev. Mixed purpose: a sent. denoting purpose and 
at the same time partaking of the character of a direct object of pebyev : 
to avoid being slaves. — didomodeiv grdocodiav. L. & Sc. didocodéw, IT. 
— déy: connect with tawdev8fvar. When does the inf. take dv ?— ma- 
Sev0. ta awposqKovra. The acc. of the thing retained with the passive 
voice. H. 553, a; S. Gr. 398, a; G. 164. JI should be taught the things be- 
fitting. — mas... . exe, how dispirited do you think Tam? Cf. note, § 17. 
— Tpotetrovnpéva. His previous efforts have been in the wrong direction. 
ovde. . . . eiSévat, unable to answer even that which is asked concerning (those 
things) which I ought most of all to know. ‘nép st. more comm. trept. — hv: 
cogn. acc., by pursuing which, I can. 

24. cis Aedogods 5: in reply to GAAnY Gddv ovdenlav Exovra. — mpds 
¢ ++. tov, somewhere on the front of.— 7d Tya. cavtév. The art. pointing 
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out its subj. as well known. —IIdtepov. When untranslated ?— éuédynoev: 
takes dat. of pers. and gen. of thing (gen. on acc. of idea of ment. action). 
Did you give no heed to the inscription? — mposéoxes (sc. votv), give attention to. 
—stis: not who, but what sort of a person. The rel. here denotes indefi- 
niteness in regard to the character of the obj. H. 683; S. Gr. 463.—Kat 
yap 5H, and (1 did not), jor indeed. totrd ye, this at least, i. e. my own 
character. —dv ydev, ci... €ylyvywoxov. When the imp. aor. and plup. 
in this form of condit. proposition? H. 746; S. Gr. 514; G. 222. — eélye 
pnd’, if indeed not even. dé is often to be separated in transl., did not 
know even myself. 

25. mporepov.... mptv, before. dv &v has for anteced. the obj. of 

yyveokev ; Tov Uarrov understood. —Tdéd\ka .. . . Strws exer, and how he 
is in respect to other points, those serviceable and, ete. mpés, in regard to. — 
6.... émoxeldapevos. Repetition of the subj. (Sstus) on acct. of the 
long parenthetical sent. (a@smep . . . . Saws exeu). 

2G. edeiobar eavtov, = ph cidévar Eavtots. eavtov, gen. depending 
on the idea of separation in the verb. Being cheated of: Render, being de- 
ceived in.—& ph. Why ph? H. 761; S. Gr. 523, a; G. 231. — ed mpar- 
TovoLv, KaKas TpaTTev. Cf. note, I. 6, 8.—Kal tods dANovs.... Kal 
dud. The repetition of kal, acc. to Kiih., denotes a sort of comparison, and 
is similar to its use in comparative sentences ; dstep kal. . . . OUTS Kal, 
Cf. I. 6,3. The idea is, being able both to form a proper estimate of other 
men, and also to use them. 

2G. eiddres: sc. eavTods or Thy EavTav Sivapiv. — Stafevr.... Suva- 
pews: cf. note, § 26.—7TdA\a.... modypata: connect with mpds. — 
Opolws Sudkevroar: i. e. they are ignorant of them. — ois: masc. 

2S. éemitvyxavovtes, attaining to, succeeding in. — ot Te Sporor, those who 
are like (them), in discernment and discretion. — todrois: depends on 
XPOvTAL. — Tov Tpaypdatov, their affairs, business. — robTous.... Povdev. 
obj. of émOvpotor. — drép, in behalf of. — kal mpotctacbal re. Anacolu- 
thon for kal mpototacOal re ériOupotow aut .... KalTds éA\T...- 
eXovcr. 

29. Kakas 5 aipovpevor: in regard to what is to be undertaken and 
what not. — {nprotvral te kal KoAdz., are both fined and punished, incur both 
losses and sufferings. — trav modewv : before StL, emphat. posit. for the sake 
of contrast bet. states and single individuals. — xpelrroot : sc. moder. 

BO. ‘Os... . Soxodv: obj. of tot: know that it seems. The gen. 
abs. is more comm. in this const. Cf. Xen. Anab. I. 3, 6. as sod otv 
idvTos . . . . OUTw THY yuanny exeTe, be assured that I shall go, etc. — twept 
aTohXod tonteov. H. 650, b. Compare tepl tAetovos, I. 1, 18.-— toto: 
obj. of é&nyjoacQar. — @edqoats dv: to be regarded as a conclusion with 
cond. omit. Whether you would be willing. H. 748, 752; S. Gr. 516, 520, 
b; G. 226, 2, 227, Note. Notice the form -ats st. of the more comm. -evas. 

éH. mov, indef., denotes doubt, uncertainty, and hence is used to 
qualify an expression: perhaps, I suppose. —N%: always affirmative. — et 
. ++. oda, dv einv. Cond. assumed as real, conclus. as poss. H. 750; S. 
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Gr. 518 ; G. 227, 1.—mporov pév, rata. The usual 8€ omitted. —ord, 
Bperd, émurynded. in appos. with atta. —ampos ... . dépovta, conducive 
to. — aya0d, kaka: in pred. with etvar understood. 

32. dv ein: opt. st. indic. A reality is modestly expressed as a pos- 
sibility. — IIére 8’. The quest. of Euth. —otpartelas, vautiAtas : gen. 
dependent on petacyxovtes, verb of sharing. H. 574, a; 8S. Gr. 417, a; 
G. 170, 2. — of pev.... ot 8 Cf. note ta pév. I. 1, 19. — kal raov 
Obedipov. Kal contrasts Tov eed. with otpat. aioxpas and vavt. BAa- 
Bepas : successful (enterprises) also, as well as disastrous ones. —orté pev 
.... Tore 86 at one time .... at another time.—paddrov ... . Kakd, rather 
blessings than evils. — Od8év : acc. specif. 

Bd. it yé To copia, wisdom at least .. . . certainly. Euth. confidently 
adduces cota as an example for a good thing, for Soc. elsewhere declares 
it to be the summum bonum, and says that every virtue is codla. But 
Soc., to carry his point, here uses codta in a sense diff. from that in which 
he ordinarily uses it. This passage is frequently instanced as an example 
of Socratic irony. Is not zrony a rather mild word to characterize such a 
mode of argumentation ?— aya0dy. For the gend., see H. 522; S. Gr. 
372; G. 188, (c). — Tt Bal, what now, how so: with surprise. — rov Aatéa- 
Nov .... Str. Emphat. posit. Prolepsis. H. 726; S. Gr. 495. For 
the legend, see Class. Dict. Also Grote, V. 1. Force of the art.? H. 527, 
a; S. Gr. 377, b. The well known, the celebrated. — Mivo. Att. sec. 
decl. — éxelvw, i. e. Mivws. H. 679, b; S. Gr. 461; G. 148. Thought 
of as remote, although mentioned immediately before. — IlaXapndovs. 
For the story of Palamedes and his death by the treacherous device of 
Ulysses, see Class. Dict. or Grote, I. p. 400. —tpvotery, sing of, tell of. — 
as, how that.— adméddvtTar: pres. tense in allusion to the telling of the 
story in existing poems. — dvapmdacrous ... . yeyovévar (lit. have been 
carried off), seized and sold as slaves. —Baovhéa: as prop. name, the king 
of Persia, regularly without the art. 

34. Kivdvveter. Impers. Jt is probable. The omission of the usual 
conclusive particle (otv or &pa) renders the sent. more emphatic. — trav 
evdaip. depend. on tl. — etye pa] mposOqoopev, unless indeed we shall attach 
to it (as its elements). 

35. td tov.... Tapakekty, by those passionately excited for their youth- 
ful attractions. For signif. of émt, see H. 640, c. — petfoory, too great. 

36. pydtSru. 8 tT, obj. of VyerOar: do not know even what I ought to 
pray to the gods for.—8a7d... . murredery eidévar, on account of excessive 
confidence that you knew. H. 775; 8. Gr. 536, b. — Sypoxpartay. Pro- 
lepsis. Notice the force of yé, at least, at any rate. 

B7. eidévar (for one) to know. — ph eSd7a. When does the participle 
take ph? H. 839; S. Gr. 571; G. 283, 4. Ifhe does not know. — 8fpov : 
without the art. like a proper name. It was the regular term among the 
Grecian democracies for the commons, the people. —Ilotovus, wévynras: obj. 
and pred. ace. H. 556; S. Gr. 400; G. 166. — eis ad Set Tedetv, to pay for 
the necessaries of life. In full, to expend (upon those things) upon which it is 
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necessary (to expend one’s means). —évytas: in pred. with etvat under- 
stood : are poor. 

38. Kalivy At’: understand katapepadnka. TL have, by Zeus.—dp0as 
yap .... avapisvnoKes. A parenthetical where we should expect a 
principal sent. Cf. Anab. II. 5, 12, ILI. 2, 11. —ot dmopaétaro: see L. 
& Se. ILI. 3, the very poorest. 

39. ciye...» exe, Ofoouev. Force of this form of cond. prop. H. 
745; S. Gr. 511, a, 512; G. 221. —’Avaykdte .... havddérys. The 
subject and verb have exchanged places. Notice the emphatic force thereby 
given. gavddt., want of knowledye. — pn: as interrog., whether not. L. & 
Se., C. 2; Kiih. 318, R. 6. J am reflecting whether it be not best. — amas 
ovdey, simply nothing, nothing at all. — katadpovyicas, vou.lcas. Is the aor. 
part. ever to be transl. by a pres.?- H. 717, a; 58. Gr. 486, a; G. 204, N. 2. 

40. ovtw SiatiGévtav, thus disposed, i. e. brought to recognize their 
own ignorance. — &Adas, et wy: like Lat. non aliter nisi for non aliter 
quam si.— ov. Attracted from acc. to case of om. anteced., some of (the 
things) which.— &: obj. of eS€évar and émuty Sever. 


THE PHAHDO: OF PLATO: 


For full information, the student is referred to Grote’s Plato, Jow- 
ett’s Plato, and aiso to Grote’s History, Ch. LX VIII. 


** After an interval of some months or years, at Phlius, a town of Sicyon, 
the tale of the last hours of Socrates is narrated to Echecrates and other 
Phliasians by Phaedo, the ‘beloved disciple.’ . . . . During the voyage 
of the sacred ship to and from Delos, which has occupied thirty days, 
the execution of Socrates has been deferred. The time has been passed in 
conversation with a select company of disciples. But now the holy season 
is over, and the disciples meet earlier than usual in order that they may 
converse with Socrates for the last time.” — Jowett. 


o&@. (The figures on the margin denote the pages in the edition of 
Stephanus.) — GAAov tov (fr. tls): perhaps gen. of source. H. 576, a; 
S. Gr. 419, a; G. $171, Note 1: or did you hear (the story) from some one 
else. —atrds, sc. Hxovea.— &tra = & Tia (Sorts). —Tov.... ddractov: 
H. 500, a; lit. of the citizens, Phliasians, more freely rendered, of the Phha- 
sian citizens. — wavv Tt, at all... . Ta viv, at present —8orT1s Qv.... 
oids T fv, who would be able, who could. -—- daro®avor : orat. obliy., only that 
he died, ete. 

38. mepl tis Sikns, concerning the trial. — adrijs, i. e. THs Sikyns. — tt, 
adv. acc., why. —éruxe... . éoreppévy (orédw), happened to have been 
crowned. — rovs Sis éwra éxelvous .. . . yay, with (lit. leading) those well- 
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known twice seven. For the story, see Class. Dic., Theseus. —B. Oewplay, 
an embassy. — ée€ éxelvov, from that (time).—tixwow ... . atrodkaBdvtes 
avtots, lit. happen taking them away, i. e. happen to detain them. —C. ervyev 
yeyovds, chanced to have taken place.—6.. . . ®avarov, that (time) interven- 
ing between, ete. —Tt: adv. acc. And how (were) those things reluting to, ete. 
— ely (dw) sc. Tods émurnSelovs. —D. apobuptjOy7t (rpodupéopor) ... . 
amayyethat, please relate, etv. (lit. be forward, or zealous to, etc.) —Td pepvy- 
ofa. .... Kal airov Aéyovra Kal... . dkovovra (sc. éné, subj. of the 
infin.), to call to mind Socrates, both in speaking myself, and in listening, ete. 
Hovorrov, sc. éotiy. —TovovTous Erépous: appos. with tods dxove-: we should 
perhaps invert the order: you have others such (as yourself) (in) those also 
who will, etc. —E. Note the use of Kel pv, AAAa, “AAAG phy, in dia- 
logue. The ordinary copulative, adversative, or intensive meaning of these 
words is perceptible, but not easily expressed in Eng. Jowett does not 
generally render them. — dvb. éwiryd- limits 0avatw. — avip, crasis, = 6 
avnp. — tpdmov, Adyev: gen. of cause with eiSatpev (in the same way as 
with etSapovize. H. 584; S. Gr. 424; G. § 173, 1). —@sre. ... tra- 
plotacar Kré., so that it occurred to me that he, even in going into Hades, did 
not go without a divine destiny. — ¢b wpakew, would fure well, would be happy. 
39. A. Note here cioyer with dat.: nothing at all like pity entered my 
heart (lit. entered me). The dat. here depends on the general meaning of 
the comp. verb. Usually eloeupt takes the ace. depending on the prep. 
Cf. 58, E.— mapévrtt, indef., with eixés, natural to one present with suffering. 
— ovre ad FSov7n, sc. clover por. — ‘as with the particip., represents its 
meaning as subjective,” H., from the reflection that we were (engaged) in phil- 
osophical discourse. — kpacis ... . Tvykerpawévy (cvyKepavvupr) oud : 
mingling of . . . . united together. — évOvpovpéve refers to pot above, while I 
considered. — oré (note the accent distinguishing it fr. dre, when) pev.... 
éviote 5é, at one time, and at another, or, sometimes . . . . sometimes. —éis, 
appos. with mavtes ot tapdvtes, all (of us) who were present ... . and one 
of us especially. It is not necessary to express any verb with this last clause. 
—owv: used here, as often, to modify the positiveness of an assertion. 
May be rendered, perhaps, I suppose. —B. érerapaypnv : tapacow. — Tov 
émixwploy, of the native (Athenians).—Atcyxtvys. Not the orator Aeschines, 
who was not born till ten years later. — 6 IImavueds, the Paeanian, denot- 
ing the Attic township or deme from which he came.—C. Tt: adv. ace. 
And how (was it) ?— Xyxebdv 7... . wapayevéo Oar. ‘<I think that these 
were about all.” Jowett. (Lit. I think that about these (persons) were pres- 
ent). — 4s, or mys, with or without the iota subscript, and with acute 
accent. —D. dvorxGely (avolyvupe) : indef. frequency of past action. H. 
729, b; S. Gr. 524; G. § 239, 2. — StarelBevtes, conversing. — Ta ohda, 
adv. acc. generally.—E. eis Td ciwds, to the accustomed (place of meeting).— 
éws dv adtos KeAevoy : note here the subjunce. instead of the optat. after a 
principal verb in past time, denoting ‘‘ possibility with present expecta- 
tion,” H., until he himself should bid (us enter). —Adovor, i. e. from his 
chains. — ot évdexa, the eleven, the magistrates who had charge of the prison 
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and everything pertaining to it. Cf. Dic. Antiqq., p. 593. — mapayyéA- 
Aovotv, 8rws: ‘‘are giving orders, that,” etc. (Jowett.) — Notice here &v 
amenomras. H. 741; 8. Gr..507,,b3; G. §.216, Note 2. 

6@. A. 8t, before the oratio recta. — dmwayétw.... olkade. This 
apparently unfeeling treatment of Xanthippe, however weak and unami- 
able she may have been, is truly painful. No Christian man could have 
done thus. — tav tot Kp-, of the attendants of Crito.— B. tL... . tetro 
.... 8: lit. thes something, which. — 8 &vBpes: a respectful and at the 
same time familiar address. We have nothing in English corresponding 
very well to it, and hence Jowett omits it in his version. It is sometimes 
rendered, sirs. — as Savpactws Kte., how curiously it is related in its nature to 
that which seems its opposite to pain. — Tt with the infinitives é@é\ew and 
avayxater Oar, dat. of cause: for they will not come to a man (lit. to the human 
being) together.— to €repov . . . . Kal TO Erepov: one of the two... . the 
other also. — oyxedov tL avay-, he is almost compelled, etc. — @omwep ... « 
Cvvynpwéevw (cvvarTea) Sv dvTe: acc. abs. H. 793; S. Gr. 544, a; G. 
§ 278, Note: just as if from one point (or at one end) they were fastened to- 
gether, though they are two. —C, pdPov dv cuvOeivar (depends on Soxet) = in 
a finite const. pdov dv cuvednkev: he would have composed a fable. — as 
Kte, explanatory of pd0ov. — diahddgat, to reconcile. — A8vvato. Note the 
double augment. — cvvfiev . . . . Kopudds, he tied the ends together: (eis 
Tavrov avtois, lit. into the same with themselves). Jowett renders it, he fas- 
tened their heads together.— aomep ... . Corkev, just as I find in my own case 
also (lit. just as, accordingly, seems to me myself also). — émedh, after: i189, 
occasioned by. 





We have not space to follow the dialogue through. It contains the cele- 
brated arguinent of Plato for the immortality of the soul. This argument 
is well presented in Jowett’s introduction. We now turn to the closing 
passages. 

E218. OD. Socrates is the speaker; and he has just given, in the pas- 
sage preceding this, a description of ‘‘the nature and conformation of the 
earth.” — 8uedtuxdoavto: gnomic aor. H. 707; S. Gr. 474, ¢; G. § 205, 
2: they are judged. — péows BeB-, to have led a medium life: ‘to have lived 
neither well nor ill.” Jowett. —a... . 6xfpata: anteced. in relat. 
clause: the conveyances which, etc. — hépovrar: mid., receive: tkacrTos, 
appos. with the subj. of ¢ép-. — E. avidtws gxewv, the comm. use of éxew 
with an adv., to be incurable. — peyé8y : abstract subst. in the plur., denot- 
ing repeated instances of the quality. —tovrovs 8€: ‘‘After a conditional 
or relative sentence, the apodosis is sometimes introduced by 8é.” H. May 
we not understand 8€ here as a shortened form of 84, in the same way as 
pév is used for pay? these, I say, their fitting destiny hurls, etc. — taccpa 
piv... . GwapTHpata: cognate acc.: to have committed pardonable, but 
great erimes.— otov, as for example.—petamedov adtots: acc. abs. H. 792; 
S. Gr. 544; G. § 278, 2: and who live the rest of their lives in penitence (lit. 
at repenting them). 
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Hid. A. rovwtTw ... . tTpdmw, in some similar way (lit. in some other 
such manner), 1. e. similar to the instance just named. — todvrovs 8€: cf. 
note above. 
—oipev .... ot 8€KrTé, appos. with the subj. of Bowor.... kadotow: 
some (call) on those whom they have slain; others, on those whom they have 
wronged. — «pas (in Att. an indirect reflexive), obj. of éaoat, refers to the 
subj. of the principal verbs. — é«®Avat, to yo forth (i. e. from the river Co- 
eytus or Pyrophlegéthon) into, etc. The learner should not fail to notice 
the derivation and meaning of the names Kewvurtés, [lupiupdeyébav, ’Axé- 
pov. —eis thv Atuvynv: i. e. the Acherusian lake. Just above they are 
spoken of as having only arrived at (kard) the lake. — B. tov kaxav, 
from their troubles. — td trav Sixacrav, by the judges, i. e. those in the 
under-world, Aeacus, Minos, and Rhadamanthus. In the Apology of Soc. 
the name Triptolémus is added. — ot... . 8d€wor SiadepdvTws Tpds KTE. : 
a rare const., yet the meaning is plain, whoever seem (to have been) eminent 
an respect to, etc. — év TH Yq, in (the interior of ) the earth, where the places 
of torment were supposed to be. —C. tottwy abtav: masc., of these very 
persons, i. e. those just mentioned : limits ot... . Kkaypdpevor (kabalpw). 
— padvoy, sc. éotivy : SyAdoat, to make plain, i. e. to describe. —Ghda.... 
SteAnAVOaper ; but, for those things which we have rehearsed (lit. through which 
we have passed): xp} with wav wrovetv. — kadov ... . peyadn: emphat. 
posit. ‘‘ Fair is the prize, and the hope is great.” Jowett. —D. To with 
Sucxuploacbat: Tatra, subj. of Zxev. — d0avarov: H. 522; 8S. Gr. 372; 
G. § 138, Note 1, (c). — datverar otoa: H. 802; S. Gr. 547: is plainly. 
— otro, i. e. the entire statement above. —6tt.... oixnoets: this seems 
to me fitting (to be believed). — oiopévw xré.: indef.: on the part of one thinking 
ut 1s so. — Kal xpi}... . €avT@: and it is necessary as it were to charm one’s 
self with such things: an allusion to the use of charms or incantations : see 
Lex. émqdw. — dv8pa, subj. of Oappetv. — EH. tas mept... . Kéopous, 
those pertaining to the body and its ornaments. — eace xaipev, has allowed the 
other pleasures . . . . to take their leave (to say farewell).— as... . dvras 
(agrees with kéopovus), as being foreign (to himself).— Kel... . atmepyda- 
feoOar : and thinking they do more harm (than good), lit. that they do more the 
other of the two things (Oérepov = Td ereeoY sc. ndovds, obj. of érov- 
Sace (trans. hus eagerly pursued). 

HES. A. cipappévyn: pelpopar.— daly...» tTpayiKds: (as) a tragic 
poet would say.— hoveduevov, sc. éué, subj. of meety (lym) : after bathing. — 
Tais yuva.€: in allusion to the custom among the Greeks of having a 
corpse washed by the women of the family to which the deceased belonged. 
Dic. Antiqy., p. 554, Funus. —Aovev, with the subst. mpdypara: trouble to 
wash. — Kiev: see Lex. sub voce.— B. &v with movotwev.—rovotvres : de- 
noting means: by doing which, etc. —év xdputt. .. . Tovotpev, we might par- 
tecularly serve you (lit. we might do (it) especially in favor to you). —8tv: explan- 
atory of &mep : the very things which .... that you, etc. — Kav (kal dv)... 
opodoynonte : even if you do not now make any promises (or, as Jowett ren- 
ders, make any professions). — aomep kat’ ixvn ... . Cav: fo live as tt 
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were step by step according to, ete. —C. ot... . ov8év méov Trovqoere: 
not even if, etc., will you (by your professions) do any good at all. Notice 
aAéov trovety in the sense to profit, to do some good.—&pa with particip. H. 
- 795, c; S. Gr. 539, a; G. § 277, Note 1. — Notice the repetition in etrey, 
.... pn: hesaid,.... saidhe. Lex. dnpt, Il. 2.— tkacrov tay dey- : 
neut. —D. as introduces the explanation of Aéyov : argument, to the effect 
¢ beginning with ért.— aito 
Aéyetv, to speak to him in vain (&ddos, otherwise, irrelevantly ; hence, in vain). 
— pé, éyytnv: two accs. with one verb. H. 555; S. Gr. 399; G. § 159, 
Note 4: give therefore to Crito (for) me the opposite security.—% t\v «++» NYY-) 
other than that in which he, etc. Socrates, before his judges had proposed, as 
a commutation for the penalty of death, a certain fine ; and Crito became 
security with others for the payment. —ovtos.... tTapauevetv (fut.), 
sc. Wyyvaro : for this man became security that I should surely stay (and pay 
the fine imposed, not running away to escape it). — E. otxyoer Gar amdvta, 
SC. pe. Both were 
common among the Greeks. For this whole subject see Dic. Antiqq. 
Funus. —7 8’ 6s: H. 404, 1; S. Gr. 274,a; G. § 151, Note 3.— 0d pdvov 
veatare Be che, sc. onl, is not only in Seal? (lit. in respect to this itself) 
faculty.— adda ..-. xeq Kre. The words are still addressed to Crito : 
it is necessary (for you)... . and to say that (you), etc. —Kal Oamrew (con- 
nected to kal @dvar), and to bury (it) just as, etc. 

LiG. A. dvictato cis olknud tL, rose up (and went) into a room. H. 
618, a; S. Gr. 448, b. —-awepl.... SreEvovres, speaking (lit. gong through) 
about our misfortune. — oy (sc. % cuphopd) ... . ein: orat. oblig.: how 
great it was (lit. how great (a misfortune) had happened to us). — &rexvas Kré., 
sincerely thinking, JU as if, ete., that we should lve as orphans, ete. — B. 
HVEXOy : épw.— Kai at oiketar yuv- a>: bear in mind ére84 above: and 
the women of the family had arrived. — éxelvors (Hermann includes this word 
in brackets ; but it is retained in other editions) . . . . éBoddero: in the 
presence of Crito, talking with them, and giving whatever directions he wished. — 
TOS pev ... . ékéXevoev. Not one expression of conjugal or parental 
love !—@rra: Lex. tis IV.: imparts indefiniteness to modkAd: not many 
things on any subject (or of any sort). — Sved€x Oy (Stadéyopar) : usu. under- 
stood as deponent here, he spoke; but Jowett translates it as pass. —C. ood: 
accented ; ee emphatic. —oé: first word in the sentence and accented ; 
einphatic. — kal &dAqs, on other occasions also. —év . .. « Xpdvw, i. e. the 
time that he had been in the prison. —yadetralves: Bekker and Stallbaum 
read here xadetravets (fut.), which seems more natural. Jowett renders it 
as fut.: you will not be angr y with me. Schl. translates it as fut.; Cousin as 
pres. —éxelvots: 1. e. Tots aitlous : same const. as énot.— Treip@ (re_pdopat), 
imperat. —D. ‘Qs doretos, how courteous. Jowett, how charming, a ques- 
tionable rendering. Schl., wie fem. Cousin, quelle hounéteté. — éveyxate : 
hépw.—tétpittTar (tplBw), indicating the manner in which the hemlock 
(k®vertov) was prepared. — E. fAvov, the sun: article omitted, as ‘‘in many 
common designations of place and time.”’ H. — arivovras (sc. To pappakov) 
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supplement. particip.: drink, etc. —mapayyeA0q : impers., after the an- 
nouncement has been made to them. — Beaum- . . . « poada: both having supped 
and drunk freely. 

HE?Z. A. ot8tv.... Ado ye H KTé., anything else than to incur ridicule 
in my own eyes (lit. with myself). — ot8evds . . . . evdvTos: gen. abs., when 
nothing (of it) longer remains. — rerpip-, with rd bdp-:— at, sc, et.— 4]... 
mepurevar, than, after drinking (it), to walk about, etc. —B. ood with oxédeor: 
Bdpos, a heaviness. —aizo woujoe : it (the poison) will take effect (or, as 
we often say, well work).— Kal 6s: H. 525, b; S. Gr. 375, b; G. § 151, 
Note 3. — ot8€ Sta@pOcipas xré., nor changing either in color or in countenance 
(perhaps more lit. nor marring (anything) of, etc.). These genitives may he 
viewed as partit. — ravpydov, adv., steadfastly. L. & Se. give no defini- 
tion suited to this connection. Jowett says, ‘‘ with all his eyes”: not a 
very happy rendering. — pos 16 aroometoal (dtroomévdw) Tie; with re- 
spect to pouring out from (it) a libation to some one 2— mtv with pétprov: a 
suitable quantity to drink. —C. yéverro: optat. without &v, a wish : would 
that it might be thus (ratty, lit. in this way). — émvo-ydpevos (emréxw) . -- - 
é&dae (éxarivw) : holding (the cup to his lips), he drank it off “ quite readily and 
cheerfully” (J.). — karéxewv +o pa) Sax-: on the use of ph here, see H. 838; 
S. Gr. 572; G. § 263, 2: to keep from weeping, to restrain our tears. — Bia. 
with the gen. zn spite of: atrot with épod, of myself even. — éxeivov ye, TiV 
+.» TUXQV: Sc. GTéKAQLOV as trans., LT bewailed. — clov = bt TovotTov. 
H. 822; S. Gr. 562; G. § 238. —éorepnpevos env: orat. obliq., seeing that 
I was deprived of such, etc. — D. wal 8% kal tére: an intensive form of 
connective, not easily rendered into Eng.: ‘‘and at that moment.” (J.) — 
ovdéva SvtTiva od (H. 817, a; S. Gr. 558; G. § 153, N. 4): obj. of karé- 
k\ace (KaTaKAde) : moved (lit. broke down) every one of, etc.: ‘*made cow- 
ards of us all.” (J.)— twa... . wAnp-: that they might not commit such 
improprictics. —E. émwéoyopev rod Sax-: we refrained from, etc. Note here 
the absence of pf with the infin. Cf. karéxev To pq Sak-, above. — o 
&v0-, i. e. the one who had administered the poison :=ovtos 6 Sots Td 
dadp-. — Siadurav xpdvov (H. 788, a; S. Gr. 539, a), after an interval of 
time: with the imperf. émeox-, which denotes continuance or repetition, we 
may render, now and then examined, etc. — pero: aor. of épwtaw. — otk 
épy, said, No. : 

HAS. A. éravidy (él, dvd, etur), going upwards.—pty-... . 4THyVv- 
ro (B. H. St. = myyviotro) : was growing cold and stiff. — aitos HrTeTO°, 
he felt (them) himself. (J.)— tr... . oixqoerct. For this form of orat. 
oblig., see H. 735, anda; 8. Gr. 503, anda; G. § 247: in orat. recta, oix}- 
copat: when it should reach, etc., then he would be gone. — 48y . . . « Wuxs- 
peva: already therefore the parts of his body (lit. of him, atres) about the groin, 
were growing nearly cold. — TO... . GAEKTPUDVG : we owe a cock to Aescula- 
pius: a common sacrifice on recovery from sickness. Socrates thus com- 
pares this life to a fit of sickness ; death, to a recovery. — Tatra, subj. of 
torar: & Kp-, of tpyn.—Spa . . . . A€yets, consider, if you have anything else 
to say (lit. if you say, etc.). —6Alyov . . . . Suadtmev, here with the aor. 
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éxiv70y : after a short interval, he was convulsed, or he struggled. Cf. note on 
Stadurayv xpdvov above (117, E).— Kal ds (refers to adtov)... totnoev: 
and his eyes were set (lit. and he (i. e. Soc.) set his eyes). — uvédaBe, closed. 
— HSe.... éyévero: Eng. idiom, such was the end, etc. — av (rel. attracted 
to the case of the anteced. tav tdre) Erapa0npev (Tepaopar), of the men 
at that time whom we have known. — wai &dXos, and besides. 

A comparison, or rather contrast, of the above scene with the death of 
our Lord was drawn by J. J. Rousseau, and has often been referred to, 
especially the words, ‘‘If the life and death of Socrates are those of a Sage, 
the life and death of Jesus are those of a God.” The passage in the original 
may be found in Magill’s ‘‘ Introductory French Reader,” p. 168. Every 
French scholar will be well repaid by turning to it. 


DEMOSTHENES. THIRD OLYNTHIAC. 


To understand the circumstances which called forth this oration, 
the student is referred to Grote’s History, Ch. LX XXVIII. (where 
he will find the fullest and best account in our language of the third 
Olynthiac, — ‘‘ one of the most splendid harangues ever delivered,” 
says Grote), or, if this work is not accessible, to Smith’s History, 
Ch. XLII. The chronological table, at the end of Smith’s History, 
beginning with Book V., will be convenient, and of great service, if 
frequently consulted. 


§ HB. Ovdxt. Note the emphatic form of the negative. — taira (= Ta 
avTa), obj. of yyvaoxery, to know, decide, think, lit. not surely does it occur 
to me to think the same things: more freely rendered, the same thoughts do not 
occur to me. —dyvSpes: used in respectful address. Cf. & dvipes cTpaTLa- 
Tat, so frequent in the Anab. — kal dtav (droBAéw) pds Tots Adyous. — 
dkote, aToBAdbe. Note the difference between pres. and aor. subjunc. — 
Tous Adyous... . yryvouévous: acc. with supplement. particip. depend- 
ing on op@: so also Ta medypara with mpojKkovra, sc. opa. H. 799; S. 
Gr. 546, ¢; G. § 280. — a@ore.... S€ov, explanatory of totro: to this, 
that it is necessary to consider how, etc. The const. of 8éov is differently ex- 
plained. Some understand with it éerly or eivat: others take it in the 
sense of ore . . . Setv, the infin. being changed to the particip. by a sort 
of attraction, and the particip. made to depend on the principal verb, épe. 
So West. — ov3tv.... HAND... . Gpaprdvery. Notice the artistic ar- 
rangement of the sentence, the emphatic words standing first and last, — 
an arrangement not easily adopted in Eng.: to err in nothing else, ete. — 
Woe oe . Taptotaytes (pres. particip., trans.), than in setting before you the 
subject .. . . not us it is (not the real one). 


10 
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~§ 2. eyo, subj. of ofSa.— kal para dxptBas: an accumulation of inten- 
sive words ; even very accurately. *Reh., nur zu genau: only too well. — émt 
with gen. often in the time of: €x énod, in my time, or within my recollection. 
— otto: obj. of mpodaPetv. —tkavev, with qutv etvar, that it is enough 
for us, etc. — iv mpatyv: adv., iu the first place, or as the first step. In 
form, acc. sing. fem. Cf. tiv taxlornv, Anab. 1, 3, 14. —6mws.... 
caoopev explains totto: to secure beforehand this object, (1 mean) that we 
may rescue our allies: 8mws with fut. indic. H. 756; 8. Gr. 522, a; G. 
§ 217. Some editt. have here the aor. subjunc. céo@pev. H. 739; 8. Gr. 
507; G. § 217, Note 1. —téte with eé€orar, then will it be permitted, ete. — 
rov with the sentence following, as far as tpdtov: concerning this also, whom 
one shall punish, and in what manner (it shall be done). —ovtivodv (dstisoby), 
with Acyov, any argument whatever. 

§ 3. elmep wore: not strictly logical, yet pointed and easily under- 
stood : the present crisis, if ever (any), etc. The sentence is true of many 
other times than those in which Demosthenes lived. —éketvo : acc. of specif. 
with dopa: points to what follows: but I am at a loss on this (point), in 
what manner, etc. —€ av...» cbvoda (sc. wate), from what I am con- 
scious of, from what I know, etc. —t& thelw, subj. of éxmepevyévar : tpGs, 
obj. — Tov mpayparev in the sense of advantages, or opportunities. —T® py 
BotrAcoOar.... TH pa} Tuvévar (cvvinpt): dat. of manner or cause: from 
an unwillingness to do your duty, not from any lack in comprehending (it). — 
trowévev, to bear with me.— ec... . h€yw explains todro, tls, whether TI, 
etc.—tva .... yévnrat explains the preceding totto, on this account, that, 
etc. —ék Tod points, out the sentence as far as éviovs, from the fact that 
some, etc. —ampds xdpwy, for favor, for gratification. — eis wav pox Oyptas : lit. 
to everything of, etc.; or, as we say, to the last degree of wretchedness. — 0. 
Tapdvta, subj. of mpoednrvbe. 

§ 4. puxpd is usu. taken as adv., briefly. — trouvicat (bTropipyycKe) : 
trans., to remind you of, etc. — pépvynoGe (pépvypar) : intrans. Notice the 
asyndeton (omission of the connective), this sentence introducing an ex- 
planation of the preceding. —tptrov.... tovrt: Wes. & Ch. supply 
éortl, this is, etc. Reh. takes it as acc. of time, this third or fourth year, i. e. 
three or four years ago: tout’: H. 242; S. Gr. 139, c; G. § 83, Note 2. — 
pyv without the article: H. 530, b; S. Gr. 379, c: tt was the month Maimac- 
terion (30th Oct. to 27th Nov.).— yvyvopévov agrees with the nearest word ; 
understood with the more remote (Adyev), H. 511, h; S. Gr. 361, h; G. 
§ 135, Note 1: lit. many words and (much) noise arising ; in our idiom, after 
a long and stormy debate: wap’ tpiv, among you, i. e. in the assembly.— péxpt, 
lit. wp to We should commonly say, under, etc. — adrods, themselves, i. e. 
in person, without being allowed to provide substitutes. 

§ 5. In this section the irresolute conduct of the Athenians is pictured 
in language quite noteworthy. — é€xkatopBatdy, «ré.: the verb and all con- 
nectives are omitted for rhetorical effect : (¢¢ was) Hecatombaeon, Metageit- 
nion, Boédromion, — names of Athenian months. They embraced a period 
from about the middle of July to about the middle of October. See Dic. 
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Antiqq., p. 223. —rotrov rot pnvds: gen. of time within which : in this 
(last named) month. — pera TX puoripta, after the mysteries, i. e. the Eleu- 
sinian mysteries, celebrated for nine days, from the 15th of Boedromion. 
No threatening danger, no motives of patriotism, could lead them to forego 
the pleasure of celebrating this festival. —8éka vats... . kevds, obj. of 
éxovta, which agrees with Xaplénpov. They sent out ten instead of forty 
ships, the number voted, and empty vessels instead of manning them with 
citizens, and contributed five talents instead of sixty. — dpddtepa: subj. 
of 7AGev, both (reports) came, that he was sick and that he was dead. —ovkéte 

. ovdéva: a negative followed by a compound negative of the same kind. 
H. 843; S. Gr. 577; G. § 283, 8: supposing there was no longer any occasion 
for rendering assistance, i. e. to the Olynthians. —agtere: imperf.: Hes., 
Reiske, & Ch. read &petre: Dind. Aleve. — Fv... . adds: but this was 
the critical moment ttself.— «i... . €PonOqoapev: et with aor. indic. in 
condition, &v with imperf. indic. in conclusion. H. 746; S. Gr. 514; G. 
§ 222: for if you had sent aid, etc., Philip would not.now be troubling, ete. : 
Hvaoxre (€voxA€w), double augment. — ow@els : emphat. position and in a 
double sense, having recovered (from his reported sickness) and having escaped _ 
(from the Athenians): ‘‘genesen und gerettet.” Reh. 

§ G6. ovK« av HAs exor: potential optat., could not be otherwise (now, 
even if we should attempt to change them), or, as we should more naturally 
speak, cannot be changed. — rept... . éuvyoOqv (pipvacke), L made men- 
tion of, etc. —tva.... maOyre directs the mind distinctly to the fut., 
that you may not, etc.— tt... . tottTw; how now shall we treat this? i. e. 
the favorable opportunity in another war. —wavri o@éve kata To Suvardv: 
a pleonasm for emphatic statement. So, in a similar way, we may say, 
with all the forces at your command: lit. with all strength according to your abil- 
ity. According to Reh., a formula used in the ratification of treaties, and 
hence a solemn form of expression. —dv tpdmov: adv. acc., in what manner, 
how. — éotparnynkotes (oTpatynyéw) .. . . éoerGe: has the force of a fut. 
perf. 

§'%. wimnpxov.... KexTnevor, were having acquired, i. e. had acquired: 
a stronger expression than éxéxrnvro. Notice the asyndeton. — dréKerd’ 
(= Sréxerto) : subj. ta mpay-: ovtTw denotes here what immediately follows. 
— €Oappe tovrous: H. 544, a; S. Gr. 390, a; G. § 158, Note 2: was con- 
Jfident in respect to them, trusted them: ovrtot, sc. dppovv. — éempdfapey 
hpets, sc. mpos todTovs. Notice the terseness of the language and the con- 
tinuation of the asyndeton. — épardbtcpa, Svoxepés: notice the radical 
part of each of these words (trots, yelp). We might convey the same figure, 
rendering freely, thus: this bound Philip, as it were (wotep), hand and foot. 
—améAvv KTé. explains totto : the fact that a large city, etc. —époppetv, to lie 
at anchor over against, to lie at anchor watching for, thus presenting the city 
under the figure of a ship. — €avtod: object. gen.: the opportunities against 
him. — éxtrohepjoar: trans., to incite to war. — oTaodhtote, somehow or 
other, suggesting that it was not due to any effort of the Athenians. A 
slight pause before this word, in the delivery, would make the sense clearer, 
and remove the hiatus. 
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§ 8 The careful student will not fail to perceive how intensely prac- 
tical, direct, and earnest the argument is. — éy@ pév: emphatic. Observe 
that no corresponding sentence, introduced by 8€, follows. —repietaoys 
(2 aor. particip.) dv: H. 803, a; 8. Gr. 519,a; G.§ 211. The protasis is 
el kalupetpelaa (kata, tad, tipu). The form etpe8a can be found in four 
different places, perf. or pluperf. ind. middle (pass.) : 2 aor. indie. or optat. 
mid. I take it to be optat. here: apart from the disgrace that would surround 
us, if we should be remiss in any of our affairs. —Tov Tov peta TadTa, that 
which would follow these things: more lit. that (fear) of the (things) after these 
-(things). —é€xovtev ... . OnB-: particip. denoting time or cause : while 
the Thebans, or since the Thebans, are affected towards us as they are. —déare.py- 
koT@v (Lex. daretrov, LV. 2): also of time or cause : after the Phocians have 
failed in finances, have spent their money. For the historical allusion, see 
Smith’s Hist., ch. xlii. § 15. — prdevos ... . Svtos: condition. H. 839; 
S. Gr. 571; G. § 283, 4: if nothing is in the way, etc. —ta TwapdvTa KaTa- 
otpefapevean, after subjecting the present affairs (those at Olynthus) to himself. 
—émudivar: with éumodav, in the way of Philip’s turning (his attention) to 
the affairs here (at Athens). 

§ D9. mojoav. H. 718; 8. Gr. 486, c; G. § 202, 3: ts putting off do- 
ing his duty till then. The fut. infin. makes more emphatic the future idea 
in the context: is rendered as the pres. infin. here. — é&dv. H. 792; S. 
Gr. 544, G. § 278, 2: when at rs permitted, etc. —{yreiv, sc. BotAeTrar. — 
The second é€éy is better rendered as concessive, though it is now permitted, 
etc. — mpodpela, mpolnpr. : 

§ 10. 7d 8 Saas, but the manner (of doing it); lit. but the how. — ph 
with aor. subjunc. H. 723, a; 8. Gr. 492,a; G. § 254. mapdbofov.... 
Tots ToNXots, unexpected to the many. — kaBicate: kabifw. The adroitness 
with which Dem. approaches this delicate proposition is worthy of note. 

§ HH. Né€yw 8 xré., and I mean, (to speak) thus plainly, those concern- 
ing, etc. For the theorica, see Dic. Antiqq., p. 1126. — évious: restrictive 
appos. with tots. — ov oi pév, of which (laws), a part distribute, etc. — Pew- 
pukd, appos. with ra orpar-.— oie, and others, i. e. other laws. —Tovds 
draxrotvras, those who are disorderly, meaning here, those who evade the laws 
for military service. — kat... . aodadh, and shall have rendered the way, to 
speak what is best, safe (rod with A€yev).— A... . cupdéper, those things 
which you all know that they are profitable, or, more freely, which you all know 
to be profitable. 

§ 22. mptiv with infin. H. 769; S. Gr. 531; G. § 274: But before do- 
ing, etc. — tls eltay Kré., who, for speaking what is best for you, wiil consent, 
etc. Notice the arrangement trép dpav dp tpov. The Athenians had a 
law, that any one should be put to death who should move to divert 
the theoric funds (i. e. funds-for the public festivals) to any other use. 
This law, said Dem., must be repealed. — etpfoete, sc. trva, —GAdws Te 
kal, especially. H. 857; S. Gr. 583, c.—totrTov .... péAXovTos, when 
this alone is likely to be the result.— waOetv . . . . ypdsbavta explains tovrov : 
that the one having spoken these things, and having moved them in a written reso- 
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lution suffer, etc. — apehfoar (apedéw) and tovfjoat, same const. with ma- 
civ. — paddAov is usu. taken here with hoBeparepov as strengthening the 
comparative. So Reh., Hes., Wes., et al.—71d.... A€yew: obj. of rov7- 
at: but even for the future render the speaking of what is best, etc. — Nuev : 
made emphatic between kat and yé (enclit.) : also by standing out of its 
natural grammatical place, at the head of the sentence, antithetical to te- 
Qclkaciv : and it is fitting to demand that these same (men) repeal, etc. 

§ 1S. tiv xdoewv (the gratitude, the popularity), subj. of trapxew. — tots 
.... Getory (Gels aor. particip.), sc. rods vépous,—Tiv dméxOerav, subj. 
of yevérOar: {yplav, pred.: but that the unpopularity through which, etc., be- 
come a damage, ete. The balancing of words and clauses in the Greek sen- 
tence is worthy of note. —tyAtkotrov ... . dixny: so powerful among you 
that having transgressed .. . . he should fail to suffer punishment (or to give 
satisfaction). 

§ 14. Ov... . ot8’: negation repeated and strengthened. — pv 
marks the transition to a new statement, and also emphasizes that state- 
ment. Note also the intensive and restrictive particle yé after éxetvo. 
Not, in truth, not even this, at least, is it proper that you, etc. —v6 with é@édeav: 
va, S6&-, obj. of trovetv: tpas (subj. of e0ehewv), emphat. posit.: unless the 
willingness on your part to execute, etc.—e.... tv, .... ott’ dv tpeis 

.. €mpdtrere kTé. Supposition with contrary nealtine — ypadely : impers. : 
note here (if the reading is correct) the potential optat. without dv. H. 
722, c; S. Gr. 491, a; G. § 224, Note: or to carry out (those things) concern- 
ing which resolutions might be passed (more lit. 7 might be decreed). — pupa, 
obj. of émparrere : neither would you . . . . execute little, nay rather nothing, 
of these things. — tvexa ye ndtopatwv, so far at least as depended on reso- 
lutions. 

§ Hd. tatra, subj. of ¢xe (intrans. are). — tot €éy- Kal xeip-: gen. 
with tetepov, /ater than. — dv agrees with Tb mparrew (subj. of éotiv): the 
doing, being, etc. — TH Take, in the order (of time). —totTo .. . . mpometvar 
(mpdcepe) : that this (ro mpatrew) be added. — +4 &AXa, i. e. TO Neyerv Kal 
Xerpotovety. — trap tpiv ciow ... . Suvdpevor, there are among you (per- 
sons) who are able. — wpetis, sc. €oté, you of all men are, ete. 

§ HG. xpdvov.... Kaipov: time... . opportunity. — Bedtiw: ace. 
sing. — dtayta .... Ta Xwpla, all the towns, i. e. Potiduea, Amphipolis, 

c.: G&vOpwros (= 6 &v-) i. e.-Philip. Not a very respectful reference to 
him. —tatrns ... . THs x#pas: Olynthus and the adjac 
mevoopeOa. The force of odx extends to this verb: shall we not suffer, ete. 
— ovx, with rodcnotyrar: ovs, obj. of cdoeav, whom we promised to rescue 
promptly, if they, etc. —odk.... ov8K.... OD... . ovK: se. éorty, Is 
he not, etc.: ovx 6 Te Kte.: is he not anything that one might say (of him) ? 
Note this series of pointed questions, a marked peculiarity in the style of 
Dem. — Philip is here called BapBapos, a foreigner; yet he claimed to be 
of Grecian descent, and this claim is usually acknowledged to be just. 
Smith’s Hist., ch. xlii. § 3. 

§ 2%. wmpds with gen. in solemn appeals. —awdvta xré., after letting all 
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(that Philip has taken from us) go, and all but (udvev odxt) helping him to 
gain (them), shall we then (réte emphat.) search for, etc. —atrol y aittor: 
pred. with etvat. — tot wod-: generic article. —8’ Spws, but still. Careless 
persons often confound 8pas with opolws.—ei 8... . kaos, and if 
each one did this, i. e. stood his ground (péveuv). 

§ LS. kalviv.... BédAriora ; —erepos.... Bedtiw. These sentences 
are hypothetical. In some editions they are punctuated as periods. And 
now does one man fail to propose, etc. Let another, ete. —aya0y tox: a fre- 
quent expression. The shield of Dem. in the battle of Chaeronea is said 
to have borne this inscription in golden letters. It is translated into Ger- 
man, ‘‘in Gottes Namen.” Heslop translates it, and luck attend you. 
Champlin’s rendering is more literal, and, I think, truer to the spirit of 
the original, with a favoring fortune. — odKétt, not further, referring to od hé- 
yer... . BeAriota. If the speaker does not propose what is best, he 
may in that case be guilty ; but he is not guilty if he fail to propose what 
is agreeable (48€a). — ro60’: on this point (ody Sea Tatra) ; — déov: acc. 
abs. —evgac8ar: with Séov and with wapadelae : unless, when it is his duty 
to utter wishes, he fails to do this. — é0poteavra agrees with the subject (un- 
derstood) of evar8ar: guthering briefly (év ddtyw) into the same petition all that 
one desires. — mpayparev : reference is had especially to public affairs, in 
contrast with mere good wishes. — mporeOq (aor. subjunc. pass.) : impers., 
when it is proposed, etc. Notice here the const. oxometvy wept with gen. — 
evtropov, sc. éoriy. — é&q: eEeorn. 

§ 19. piv: dat. of interest : €ye, has (the ability), is able. —Kal.... 
éav kal... . Aéyetv: both to let alone (or to leave untouched) .. . . and to 
mention, etc. —ohp eéywye, I for my part say so.— ei to (fr. Tis) mote... . 
H yéyovev kte., ¢f it ever either has happened to any one, etc.—@v.... dva- 
Adoy (avadloKkw), in case he has squandered, ete. — tev dar- with edaop-: 
the gen. denoting source : to have an abundance from what is wanting. — péya 
2s » Umdpxe, greatly aids. — Tots Toi- Ady-, such reasonings, i. e. such as 
the questions above, whether they could not find means to carry on the 
war without the theoric funds. —6 yap BovaAera: «ré: like the proverb 
in English, ‘‘the wish is father to the thought.” — wépuxev (iw, B. I1.), 
intrans. and pres. in meaning. 

§ 2@. I have followed Wes., Hes., Ch., et al. in placing a comma after 
évdéxerat, and rendering thus: Look therefore at these things, men of Athens, 
mn this way, as the facts also allow, (then) will you both be able, ete. Dind. and 
Reh. omit the comma after évSéx-, and extend the force of 87s to the end 
of the sentence. — éAXelrrovtas agrees with the subj. of dépav understood. 
We might have expected it to be in the gen. agreeing with avOpdmeyv. H. 
776; S. Gr. 586, c; G. § 1386, Note 2: it does not belong to... . failing in 
anything ... . to bear, etc. —od8’: sc. coppdvav .... éotiv avO-.— ent 
Kopiv6- .. . . mopeverOar. It is not certain what military expeditions 
are here referred to. Rehdantz thinks, to some which had been under- 
taken within the memory of Dem.; others, to expeditions in the preceding 
century, mentioned by Thucydides: nor, seizing their arms, to march... . 
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and to allow Philip, etc. — ois erpat-: note here a dat. of interest with a 
substantive : provisions for, etc. 

§ 2H. tatta: obj. of Néyav. —Thv GAdws: H. 509, b, (a); S. Gr. 359, 
ba : idly, without purpose. —- mpoypypar: mpoatpéw: I have not chosen, etc. 
— pydev with particip. H. 389; 8. Gr. 571; G. § 288, 4: of not suppos- 
ing, i. e. without supposing that I confer some benefit, or that [ am doing some 
yood. — 8ux- todirov, sc. elvan, that it belongs to, that it is the duty of, etc. — 
avril TAS... . Xap-: instead of popularity (gained) in speaking, or popular- 
ity as a speaker. — Tots... . héyovTas, subj. of xpioGar: emi Kré., in the 
time of, etc. — bpeis, sc. dkovere. — ovs relates to Tots... . A€éy-.— Ta- 
plovtes, coming forward, 1. e. on the bema as speakers. — totTw . . . . To- 
Attelas, this custom and manner in managing public affairs, 1. e. the custom 
just mentioned, to prefer the safety of public atfairs to popularity as speak- 
ers. — Tov "Ap- éxetvov Kré.: appos. with rods... . A€yovras: the well- 
known Aristides, etc.: Tov Sp- eravT@, my own namesake, i. e. the general De- 
mosthenes, who flourished during the Peloponnesian war. See Class. Dic. 
for all these names. All of these men, except Pericles, were distinguished 
rather as generals than as orators. 

§ 22. e ov, sc. xpdvov, ever since. —prTopes, appos. with ovror : these 
men have appeared as orators who perpetually ask you (lit. those asking, etc.) : 
the pres. particip. denoting repeated action. —mpotémotat (Tpotlyw) : subj. 
Ta... . ™mpay-: have been bartered away, as at a banquet, in exchange for, 
etc. Reference is made in wétrotrat to the custom’ of presenting the cup, 
perhaps with other gifts, to the one to whose health it had been quaffed. 
Dem. uses the same figure in the Oration on the Crown, and elsewhere. — 
Tovautt : notice again the demonstrative iota: such things as these, referring 
to the unfortunate condition of public affairs. — tovTwyv, of these men, the 
orators. — Ta dpeér., sc. Exe. 

§ 2S. Kehedaa.... TOV... epy-: chiefofthe acts. — mapadely- 
depends on xpwpév-: using, not foreign examples, but, etc. —-tptv with €eorn, 
it is permitted to you. — evSaiwoo. ... - yevéo Oar, to become prosperous: ed- 
Salpovas would have been grammatical here. Cf. é\Aelarovras, § 20, with 
note and references. 

§ 24. éexeivor: i. ce. of mpdyovor, subj. of Ap~Eav (Upxw). — épldovv : 
used with bitter irony: atrods, note the change of const. — odrot voy, sc. 
rdotow. — wévte kal teTT- ry: Dem. alludes to the period between the 
Persian and Peloponnesian wars. Thucydides (Lib. I. cap. exviil.) speaks 
of the same period as about fifty years. If we reckon from the battle of 
Plataea (479 B. c.) to the beginning of the Peloponnesian war (481 B. c.) 
we have a period of seventy-eight years. Dem., therefore, in this sentence 
speaks within bounds, —a point quite noteworthy in an orator. —tTavryv 
TV Xopav: i. e. Macedonia. — BdpBapov”EAAnot, sc. trakovery. — Toda 
» ++ e+ KOAG.... TpOTaLa: Obj. of éornoav. —adtol orpat-: taking the 
Jjield in person: agrees with the subj. of €ernoayv. —xpelttw tiv Kré., the 
glory founded on their deeds, (which was) superior to those who envy, or, as we 
say, superior to envy. On this theme Dem. is always the most impassioned. 
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§ 25. rovetro.: emphat. posit.: we should make the word emphatic 
by placing it first in the sentence ; such were they, etc. —omotor, sc. elev, 
what sort of men (they were). — oixo8opypara kal KadkAyn ... . tepav KTE., 
lit. structures and beauties of temples, and of the consecrated offerings in them, 
such, and so many, that, etc.: tav &va8yp- limits especially kiAky. Heslop 
renders it, edifices and beautiful works, so numerous and splendid in temples, 
etc. —trepBorjy, superiority (to them). 

§ 26. odhddpa .... pévovres. The force of ovtw extends over this 
clause : so exceedingly steadfast in the spirit of, etc., or, as we often speak, so 
exceedingly true to the spirit of the constitution. — Kapmpeav. We often employ 
the same figure, brilliant (men). —Tijv .... oixlav: obj. of oi8ev: placed 
before ei Tis dpa... . bpav to give it greater prominence. —épa.... 
otoav: he sees (it, 1. e. the house of any one of these eminent men) in no 
respect finer than, etc. — ov yao eis meptovclay ... . avtots: for, not to en- 
rich themselves, etc. — ta THs wOA-, subj. of érparr-. — ek ToD... . Stokely 
oe. EKTHGAVTO, from the fact that they administered ... . they acquired, etc. 

§ 27%. éxelvors, those (men), i. e. the men of a former day. —ois (at- 
tracted to the case of the suppressed antecedent tovtots), obj. of eirev : 
employing (those) whom I have spoken of as leaders. -— imo tay xpyeTav Tav 
viv : under (or managed by) the noble men of the present day: xpyotev, ironi- 
cal. — éxe, intrans. — opolws, mapatAynoiws: kindred ideas, and hence 
united by the copulative kal: a form of expression frequent in Greek. Cf. 
éml 7H toy Kal Opoia, Thucyd. I. 27. It would seem more strictly logical 
to use the disjunctive 4, and some MSS. have % here. The English idiom 
prefers the disjunctive, like or similar. — ot ose + GreNyppevor . 2s. 
atreorepypeba. I follow, though with much hesitation and doubt, the 
latest reading of Dindorf (editio tertia correctior) in this perplexing sen- 
tence: who... . having come upon... . have been deprived. Reh. reads 
ois, instead of of, but is inclined to ot kal. Nes. now reads ots, though in 
a former edition he omitted it, and put no word in its place. Hes. has ois. 
Ch. has kal, which is not supported by the best MS. authority. — Ta pev 
G&dXa crome®: an abrupt change in the construction, which would be ac- 
companied by a marked change in the tone and manner of the speaker. — 
dv exev, though I might, etc. —8eys (obj. of opare), attracted to the case 
of the suppressed anteced. tooavrys. — épnpias with éreAnppévor (em- 
AapBdve) : having come upon a destitution (of rivals), so great as you all see, or 
more freely rendered, you all see how great.— kal Aax-... . d&modkwdéTov, 
OnB- ... . dvtav, tov 8 &Adwv kre. These clauses I understand as ex- 
planatory of épnptas : when even the Lacedaemonians have been overthrown (in 
the battle of Leuctra, 371 B. c. and more completely at Mantinéa, in 362 
B. C., more than ten years before the delivery of this oration, and the The- - 
bans are fully occupied (in the war with the Phocians), and when no one of the 
other ( Greeks) is, etc. — &&udxpew: gen. sing. Att. 2d declens. —éfov xré. 
(ace. abs.), when it is permitted to us both, etc. —Ta hpérepa (= pov, and 
hence the gen.) atrav. H. 675, b; S. Gr. 460, a; G. § 137, Note 1: to 
hold our own possessions securely. 
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§ 28. davyddkapev: avadlokw. —ovror: i. e. of xpyorol ot viv, § 27. 
— oKyKapev : aoKkéw. — wOGev GAAoOSey.... wap : in what other way 
; . . than by: lit. whence, etc. 

§ 29. Gr @tav,.... fa. The orator supposes some one to make 
this remark to him, and then replies to it in kat tl. . . . Gov: and what 
(of those things in the city) would one be able to mention (as being in a better 
condition than the foreign afiairs)?— et tatta matdws, sc. exer. — Tas 
émadtes . . . . Kat Ajpous: the battlements . . . . and trifles?, Would any 
one be able to. mention these? Dem. thus alludes to the paltry internal 
improvements of the city, which were chiefly under the direction of Eubi- 
lus. — rods ... . wodtrevop-, those managing these things. — cesvorépas, 
Jiner, grander. 

§ 30. Ti 8H, sc. éorl.—rl 84 wore: adv. acc., why in the world.—8t, 
causal. —am-tav dyabev: neut. of all the emoluments.— &yaTyntbv... - 
&xdortw: i was enough for each of the others (i. e. each of those in public life). 
—Tapa tod Sypov.... werahaSety, to receive from the people a share in, ete. 

§ 3. viv sé: contrasted with Td pév te@rov above : at the first, i. e. 
originally, formerly, .... but now. Dind. reads mpdtepov, instead of sparov 
above. —&& totray, through these, i. e. the public men. — 6 Sfpos: appos. 
with tets. — éxvevevaropevor : exvevpife. — meprnpypévor (trepratpéw), de- 
prived of money, of allies. —év .... péeper yeyevynobe: H. 618, a; S. Gr. 
448, b: you have fallen into the position of, etc. —dayatavres, Lex. dyatrda, 
Il. —% BoyS- mépwow, or (if) they send (you) Boédromia: usually ren- 
dered, or if they celebrate the B. with a procession. See Lex., also Dic. Antiqq. 
on the Boédromia. It is supposed Eubulus may have added some unusual 
attractions (perhaps a feast) to the last Boédromia, so as to give this allu- 
sion special point.—7Td... . dvdperdtatov, and the maniiest thing of all {is 
the fact that) : bitterly ironical. —tav .“% .. attav: gen. of cause: the 
nom. would be ta tyérep adrav. Cf. § 27.—xapiv mpomodeldete, you owe 
(them) thanks besides (xpoc-) for, etc. 

§ B82. err (note the accent) it 7s possible. — péya .. . . mparrovtTes, 
that (persons) doing small and mean things lay hold of a great and noble purpose. 
A noteworthy sentiment: dpévnpa may be rendered by various words, as 
thought, purpose, resolution, spirit, nind, no one of which seems entirely ade- 
quate. —dirra (tis) generalizes 6mota, like our ever or soever. — avaykn, SC. 
éott, it is unavoidable, inevitable: exe, sc. attovs, that they possess, etc. — 
Taira, obj. of eiwdvte (causal), for having spoken these things. — tov teron- 
KOTwY = 4 Tois meToLnKdoL, tf greater harm from you should come upon me 

. . than upon those, etc.: the gen. depends on the comparative pelgev. 

§ 33. “Hav ody adda viv y ére: a rather unusual accumulation of par- 
ticles, serving to call special attention to the new and more hopeful train 
of thought. The corresponding English expressions would be very un- 
wieldy. But if therefore now, at least, henceforth.— Kart...» xphoyoGe : 
the force of é&v extends over this clause: and (if) you will use, etc. —&op- 
pats: appos. with the preceding tats... . tavtats, these superfluities at 
home, as means for (securing), ete. Reference is again made to the theoric 
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funds: tav ayabev limits ta tw, foreign advantages. —tows tv, tows: re- 
peated, and uttered with great. deliberation for rhetorical effect. — Tov 
2» « « Anppater, from such gains, i. e. the theorica. — rots xré.: an uncer- 
tain passage. Does tots belong to ottlots or to aobevotor? The sense 
suggests the former; the arrangement the latter. Cobet and Dind. (3d edit.) 
propose to omit doGevotor, and this seems to be approved of by Wes. Tak- 
ing the common reading, which I have retained, it seems to me most 
naturally rendered, which resemble food given by physicians to the sick. Ch. 
renders ourlois gruel; Heslop, diet. — éxetva, i. e. the food of the sick ; 
radra, i. ¢. the theorica, subj. of éorlv and of é@: nor do they allow (you), 
having given (them) up (aaroyvovtas: amroyryveoKe) to do, etc. —éorre (regu- 
larly accented thus after &\N) tatTa.... émavédvovta, these are the things 
that augment, ete. 

§ 34. Observe the distinction between odKotv and ovKovy. See Lex. 
— piobopopayv, pay for military service. — Kal Tapaxpypa ye KTE., yes, and 
forthwith the same arrangement for all. —tTav Kowdv ... . Td pépos, lis 
share of the public rewards. — 6tov . .’. . tmwapxot, might be that, whatever it 
as, which the state at any time might require: S€ovro, pres. denoting something 
continued or repeated. —éeortv «té. hypothetical ; Is it permitted to keep 
quiet? So also below, cupSatver xré., or. Tus KTé are hypothetical. Cf. 
Kal viv... . PeAttora, § 18. It is more natural in English to put all 
such expressions in the interrogative form, and I have punctuated them 
accordingly. Reh., Wes., and other German editt. have a colon after each. 
Dind. has, after each hypothetical clause, acolon in § 34, but an interroga- 
tion-point in § 18. This is not consistent. The participles, pévev, imdp- 
xov, and below, the 2d AapBavev are closely connected in grammatical 
construction with trapxou, being epexegetical. It is easier to render each 
asa verb: he would stay at home, a better (citizen) . . . . he would be himself a 
soldier... . these he would receive in equitable order. — BeXtiwy is bracketed 
by Dind., and can easily be dispensed with. — amd, from, supported by. — 
em THs hAtktas, beyond the military age, i. e. at the highest point, sixty 
years ; but often some age below this was fixed by popular vote for particu- 
lar campaigns, as forty-five. Cf. § 4.—8oa.... apBdaveav odk dere, 
whatever this one now receives irregularly without performing any service: lit. 
receiving does not perform, etc. 

§ 33. Sdws 8é, and on the whole, and in a word, thus introducing the 
summing up of what is said above. -— ovr’ adhedav (Ahatpéw) otite poe Gels, 
neither taking away, nor adding (anything). — wiv wrxpav, except some small 
things, referring to the proposed reform in the use of the theorie funds. — 
TiHV atatlay dvehov.... Hyayov, having abolished the disorder, I led, etc., i. e. 
in the plan indicated in the foregoing speech. The orator thus speaks of 
it as something already accomplished. It would seem to us more natural 
to put the idea in the form, I would lead, etc. — rhv abriv with rééw, obj. 
of moujoas, having introduced the same (uniform) system for receiving money, 
etc.: Tod Suk-, for acting as juror.— exon, sc. trovetv, should be able (to do). 
Note the omission of &v with éxov: a hypothetical relative sentence, the 
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idea of past time in 4yayov still preserved. H. 757; S. Gr. 523, e; G. 
§ 232, 4. Such a relative sentence is in idea a protasis, rather than an 
apodosis, and hence the omission of &v. — odk totiv Strov.... elrov: 
nowhere did I say: lit. there is not a place where, etc. H. 812; S. Gr. 556; 
G. § 152, Note 2. — pydév, obj. of movotowy (particip. dat. pl.) : emphat. 
posit. — Ta tev wot-: obj. of vépev. —ovd’ . .. . dtropety, nor (did I pro- 
pose, sc. ettrov) that we ourselves be lazy and idle and poor.— rv «ré., explana- 
tory of ratra (obj. of muvOdv-) and that we learn these things, that the merce- 
naries, etc. — Setvos: H. 245; 8S. Gr. 683, a; G. § 85. 

§ 36. kal ipds imép tpav aitayv, that you also for yourselves, etc., the 
burden of all the Philippics. — py wapaxwpetv .... THs Tat-.... THS 
ap-, and that you do not withdraw from the post of valor, which, etc.: Hv, obj. 
both of krnodpevor and of katéAurov. — tobe: optat. of wishing, with- 
out &v : may you choose. 


ARRIAN’S ANABASIS OF ALEXANDER THE 
GREAT. 


ARRIAN, a native of Nicomedeia in Bithynia, was born towards the 

end of the first century, a. b. He was a pupil of the Stoic philoso- 
pher Epictetus, and appears to have been a close student of the writ- 
ings of Xenophon. His Anabasis of Alexander is the best account 
which has come down to us from the ancient world of the campaigns 
of the great conqueror. For a full account of these campaigns the 
student is referred to the histories of Greece, especially to that of 
Grote; and for the life and writings of Arrian, to the Classical Dic- 
tionary. 
_In preparing his work, Arrian appears to have studied, as his chief 
authorities, the narrative of Ptolemy, son of Lagus, known as Ptolemy 
I. of Heypt, an intimate friend of Alexander’s, and that of Aristobu- 
lus, son of Aristobulus, also one of the companions of Alexander. 
Ceres Vil 26, 3° and28, 1. 


BOOK II.— Chapters 10, 11. 
BATTLE OF ISSUS, B. CG. 3338. 


Alexander has already marched out of Cilicia (or Kilikia, as Grote writes 
it), through Issus, as far as Myriandrus. He is here informed that Darius 
has passed over Mt. Amanus into Cilicia and captured Issus. Alexander 
hastens back, and an engagement takes place near Issus (called in Xen. 
Anab. Issi). 
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Cuar. B® Otro $4. The disposition of the forces on both sides is 
described just before this. — teraypévous (sc. adtods, i. e. his soldiers) : 
obj. of mpofyev, also of dvamravev (trans.).—xpdévov tid with mpofyev. 
When now they had thus been drawn up, he led them forward, often halting for 
rest (lit. causing them to halt, etc. The pres. particip. denotes the repetition 
of the act). — 8aws, temporal. —dvremfjye: dvtl, emt, yw. —torte S€ Strov 
.-..tva: but in some places (H. 812; S. Gr. 556; G. § 152, Note 2).... 
where. — twapateivas agrees with Aapetos. — evepodarepa épatvero: impers. 
with neut. plur. adj. when (the banks) appeared easier to pass. — TH youn 
SeSovdwpévos, 7n mind enslaved, disheartened. (Sint. entmuthigt.)— 2. to 
2... KOopw: with becoming honor.— Boor... . Hoav,as many as were 
more known for worth or some brave achievement. — 3. év amémTm... . Exav, 
having already in distant view, already seeing in the distance. — tod ph: H. 
781, a; S. Gr. 429, b; G. § 262, 2: kupfivav (kupatve), aor. particip. agree- 
ing with ti: that no part of the line, swelling like a wave in the more rapid 
march, might be drawn away (from the main army). — évtds BéAous (PéAos), 
within the reach of, etc. —éytyvovro: note the force of the imperf.—as.... 
éexTAHgar . . . . Kal Tod, so as to terrify . . . . and to the end that (cf. Tod 
pq above), etc. —és xetpas, into close combat. — 4. tatty, 4: advs. here, 
where. — ot “EXdnves, repeated after a long succession of clauses, subj. of 
euBdddovorv. — Sréoxe (Sexo) . . . . OS... . Tapappayetoa (Tapap- 
pjyvuper), was parted (lit. was or had itself apart), since it was broken towards 
the right wing. — 5. ed0e: é&, o0éw. —- HLavto: &xtw. — Stermacpevyy : 
Stacmdw. — 6. Tov pév, Tov MaxcSdvev S€: limit Td tpyov.— drdca char 
(drw0éw), dvardcacbar (avace{w): intin. denoting purpose, and explana- 
tory of kaptepdy: the action in this place was vigorous, on the part of these (the 
mercenary Greeks with Darius) to drive back, etc., . . . ..and on the part of 
the Macedonians not to be left behind, etc. — as dpdxov.... SiaBeBonpéevns 
(StaBodw), celebrated as invincible, etc. — 7. wal te kal... . td-, and 
something of emulation also. — odk ipednpévov, not neglected, not obscure, i. e. 
distinguished. 

CHap. RH. Kard odds: opposite themselves. —éml.... émukdprpavtes : 
wheeling towards the foreign mercenaries of, etc. (lit. the foreigners, the merce- 
naries, those of, etc.). —atrovs. The foreign mercenaries. — rapeppwyds : 
Tapapphyvup..— 2. €vTds Tod trotapod, within the river, on this side of the 
river, i. e. on the side where the battle was raging, and where the Persian 
army was drawn up. — etpdatws: see Lex. edpworos. — cvyKotévtas : 
cuyKkorrw. — 3. Aapmpd Te kal €x TavTav, decided and universal (more lit. 
both plain and on all sides). — Kal... . dmoxwpotvres, and withdrawing in 
terror with disorder. — ov petov, with éBAdatovro. — od pelov 7 aS TeLov: 
lit. not less than as if of footmen, i. e. there arose, in the flight, no less slaughter 
of the horsemen, than as if they had been footmen. Some editors omit @s, and 
then it would read, not less slaughter of the horsemen than of footmen. — 
4, att@: dat. of interest in looser relations. — as etxev, as he was = without 
delay. — 5. avrot, adv. there.— kavdvy. Occurs in Xen. Anab. 1, 5, 8. — 
ot Sia paxpod (sc. xpdvov) emvyevonevy, coming on not long after. — aitov 
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To... . Gd@vat: two acces. with a verb of depriving ; lit. took (from) him 
the being captured, etc., i. e. prevented his being, etc. —7. kal yap Kal H 
Slwéts KTé., for even the pursuit on his part had been tardier. — ris padayyos, 
of his phalanx, refers to the breaking of the Macedonian phalanx : éa.orpé- 
Was, wheeling about: Kel aitds, even he himself: amwcévtas, amoléw. — 
8. éml Tpaveka, on the Granicus (or Granikus), a river not far east of the 
Hellespont, flowing north, and emptying into the Propontis. The battle 
of Granicus was Alexander’s first engagement with the Persians. It took 
place in the spring of 334 B. c., a year and a half before the battle of Issus. 
—eis.... puptddas, to the number of about ten, etc. (100,000). ‘*Of the 
Macedonians we are told that 300 foat and 150 horse were killed.” Grote. 
A surprisingly small number, compared with the loss on the Persian side. 
—tvvemuomdpevos: Evy, érl, ronan (aor. eomdpnv).—9. Td TEDTPAT-.... 
e& écbdSou, and the camp . .. . immediately on the first attack. —aith.... 
adeApH, and she herself (was) sister also. Sint. remarks that a8eAph was, 
according to recent researches, only an honorary title of the wife of a 
Persian king, not denoting any actual blood relationship. —vhmos, six 
years old, according to Diodorus and Curtius. —Ilepoav . . . . yuvaixes : 
wives of Persian noblemen (or peers): lit. of the noblemen of (the) Persians. — 
tiy.... KaTtacKevy, with the rest of their baggage. Note the expression, in- 
dicating the position of woman among the Persians ; with the rest of, etc. — 
10. émel kai Aapetos, since Darius also: subj. of memopde (réptrm). — Kar 
. . «+ Spas, even though in a military campaign. — éwt with gen., in the time 
of.—’A®ynvaiors with dpxovros having the const. of a particip. Cf. Thucyd. 
I. 93, 2, "A@yvators ApSev: freely rendered, while Nicocrétes was archon 
among the Athenians: pnvos Mawmax-, gen. of time, in the month Maemacte- 
rion (which included the latter part of October and the first part of Novem- 
ber). ‘* No victory recorded in history was ever more complete in itself, 
or more far-reaching in its consequences, than that of Issus.” Grote, 
Ch. XCIII. 

After this battle, Alexander does not hasten towards Babylon, as might 
have been expected, but continues his march southward, wishing first to 
gain possession of the entire Mediterranean coast belonging to Persia, so 
that no naval expedition might be sent out against Macedonia or Greece 
or any place in his rear. Not long after the battle of Issus overtures are 
received from Darius, and are at once rejected. During the siege of Tyre 
Alexander received again envoys and a letter from Darius. This event 
and the reply of Alexander are described by Arrian as follows : — 

Book II. Ch. 2S. “He 8... . “AdeEdvSpov: While Alexander was 
still engaged, etc. Plutarch and Diodorus assign a much later date to this 
event. —dmayyéAdovTes .. . . COéNety . . . . Aapetov, announcing that Da- 
rius was willing, etc. —riv 8 xdpav ... . elvar yhpavTa (yapew) .... 
"AhéE- . . . . evar: bear in mind eéhav. — 2. A€yovorv: subj. general : 
they say. — dv with hyamyoe, would be contented. — dv: condit. if he were 
Al.: ém\ robtots, on these (terms). — 6tr kal adtés, that he himself also: &v 
with émrpagev, would do thus (as Parmenio recommended). Notice here, and 
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above (jyarynoe), the aorist with &v of present time. —émel.... atro- 
Kpiveo@at (in const. depends on droxptvacGat: we might expect here tt 
with indic. pres. or fut.) : but since he is Alex., he replies, ete. —3. etvar 
» +». avrod, belonged to himself (referring to the subj. of &y, i. e. Alex.). 
— yijpor (yapéw) : emphat. posit. — &v, with é0édy, = éav: and if he shall 
wish to marry, etc., that he would marry (her), etc. Notice the force of od 
with the particip., even on the direct refusal of Darius (more lit. even when D. 
did not give his consent). —avtov, Darius: atrot, Al. —A more insolent 
and haughty reply cannot well be conceived of. — &tréyya : dtmroyryvarkw. 

After this point in the narrative follows the siege of Gaza, the conquest 
of Egypt, the founding of Alexandria, the visit to the temple and oracle 
of Zeus Ammon, the return from Egypt through Phoenicia, the crossing 
of the Euphrates at Thapsacus, and of the Tigris above Nineveh, and the 
battle of Arbéla. The actual battle-field, however, was about thirty miles 
west of Arbéla, in the neighborhood of Gaugaméla, near the river Bumo- 
dus, about thirty miles southeast of the modern city Mosul. Darius is 
said to have had in his army 1,000,000 of infantry, 40,000 cavalry, 200 
scythed chariots, and fifteen elephants (now mentioned for the first time in 
a field of battle). The engagement occurred near the 1st of October, 331 
B. C., about two years after the battle of Issus, 


BOOK III. — Chapters 14, 15. 
BATTLE OF ARBELA (OR GAUGAMELA). 


CHap. H&. émfjyev (én, towards, against, and &yw) : note the force of 
the imperf. — éml képws (képas), 7m column.— 2. é«Bon6-, attrib. posit.: 
TapappynsavTwv (rapa, pyyvup.), predicate posit.: but when the horsemen, that 
had gone to render assistance against those... . had broken at the side a cer- 
tain part, etc. — émurtpépas, sc. “ANéE-. — Bomep EB-, as it were a wedge. 
— Tis...» ératpicijs, both of the companion-cavalry. See Dic. Antiqq. 
p. 488, b. The companion-cavalry in the army of Alex. were composed 
of the best Macedonian and Grecian (chiefly Thessalian) horsemen, and 
formed a sort of body-guard for the king. —3. xpdvov xré. Note the force 
of the acc. — @PLopots xpapevor, pushing onward (lit. using pushings or 
thrustings).— kai... . Kémwrovres, “and with their short pikes thrusting at 
the faces,” etc. (Grote). —ameppixvia (bpleow), brisiling.—caplooats. The 
ordinary length of the famous Macedonian sarissa was 24 feet. To under- 
stand how this formidable weapon could be used, see Dic. Antiqq., p. 488. 
—qwavTa.... Sava: subj. of ébalvero (appeared to, presented themselves 
before, etc.). —Kal (intens.) ... . dvtt, who was already even long before ter-” 
rified. — The force of ds extends to this point, and mpa@res begins the prin- 
cipal sentence. —ot .... Td Képas: cf. § 1, above. — épBaddvrav with 
tov twepi “Ap-, when Arétes and his men, etc. —4. vy: without the ar- 
ticle, pred., there was, etc. — Zipplav. Commander of one of the six divis- 
ions (ra€ers) of the Macedonian phalanx. — avroi, there, i. e. on the spot 
where they ceased to rush on with Alexander in the pursuit. — 5. tis 
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tTakews, when their line, etc. Above, § 4, rats means a division of the pha- 
lanx. — Kata Td 8téxov, at the opening, occasioned by the sudden halt of 
Simmias, while the other division-commanders still pressed on. —avordots 
Tois toNXois, on men for the most part unarmed, i. e. those who were in the 
Macedonian camp. —poodox-, particip. dat. pl. — 6. émuter-, drawn up 
behind. The army of Alex. was drawn up in two lines (phalanxes), one be- 
hind the other. —7 yy-. Note the force of the pres. particip.; what was 
going on. — dg€ws with peraBaddvtes thy taki, having quickly faced about. 
— rep TapHyyeATo avtois, as had been enjoined upon them, i. e. before the 
battle. —dpoht... . Evvex-, occupied with, etc. — ot 8€: correl. with-aod- 
Aovs pv: but others of them, etc. — Kata képas, in flank, with évéBadov. 

CHAP. 15. dpprBdrtov ... . Tov Mak-: while the Mac. were at first 
(being) attacked on all sides. —+6 kata ods, sc. Képas, his wing (lit. the 
wing by themselves), subj. of Evvéxerar.—oiv tH... . éEralpav, with his 
companion-cavalry. Cf. 14, 2, note. — Tots Te... . Kpatiorots: appos. 
with tots twmetor : the Parthians, and some (H. 812; S. Gr. 556; G. § 152, 
Note 2) of the Indians, and Persians, (who were) the most numerous and bravest 
(i. e. of the fugitive horsemen of the enemy). — 2. és Bé@os .... TeTay- 
pévor: drawn up in file. — ota 8% tAndov, since (they were), as I have said 
(84), in distinct companies. This fact was mentioned in ch. 13. The com- 
‘panies, it seems, were drawn up in distinct and parallel files. —té after 
Ba6os, correl. of the following kat: not easily rendered, without over- 
translating. — jmep . .. . Slky: which is the manner of a cavalry-action. — 
“amas TUS: appos. with the subj. of émevycpevor: but hastening individually to 
break through, etc. — ota 8). . . . &yavfdpevor, because now they contended 
no longer for another’s victory, but, etc. —3. Svekémrerov, escaped through, lit. 
fell out through. — mpoopigar with éyyts, near (enough) to engage with, to at- 
tack. —ovx ... . epyov, did not leave (anything) of the engagement remaining 
for Al. — adda. yap : a sentence introduced by the adversative aAAG and 
the causal yép, a twofold connection. In the more frequent Kal yép we 
have a copulative and a causal conjunction, also a double connection. It 
seems to me quite unnecessary to suppose any ellipsis between these words. 
In kal yap ofy we have a threefold connection, copulative (or intensive), 
causal, and illative. It is usual to render only the last word in each phrase. 
— 5. tore érl xré., till towards midnight. — wpotxaper: TpoXwpew. — Tos 
mavTas .... oTadtous KTé., through the entire number of stadia amounting to 
about six hundred from, etc., acc. of extent: Saas, intrans. —aitOis. The 
chariot and other articles belonging to Darius were taken after the battle 
of Issus. Cf. II. 14, 6.—6. és éxardév. Diodorus says eis mevtaxoctous. 
In either case a surprisingly small number, compared with the loss of the 
enemy. We cannot expect much historical accuracy in these statements 
of the numbers slain. — érép rods xuA-: article with a numeral. H. 528; 
S. Gr. 383, b; more than a thousand (the nearest round number) : xtAlovs, 
adj. sc. tarmovs.— oi fuioees. Note here fjprovs with art. H. 536; S. Gr. 
382; sc. qoav, and of these about half belonged to, etc. — édéyovro : subj. 
indef. there were said to be (men) to the number of, etc.—7. Totto.... 
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éyévero, such was, etc. — pyvos IIvavep-, in the month Pyanepsion (including 
the latter half of October and the first half of November): ‘‘an error in 
statement. The eclipse of the moon occurred on the night of Sept. 20—21st, 
and the battle Oct. 1st, i. e. both occurred in the Attic month Maemacte- 
rion.” Sint. — “Apirrdv8pe EvvéBy: resulted favorably to Aristandrus. — 
tv dtm = é€v & Note this later use of ders, referring to a definite anteced. 
— hv Te... yevéo9ar: exegetical of 7 pavrela : both respecting the occur- 
rence of the battle and the victory to Alexander. The eclipse of the moon, ten 
days before the battle, had greatly alarmed the army ; but their fears were 
allayed by the prophecy of Aristandrus, here repeated in substance. 

‘«The defeat of Arbéla was in fact the death-blow of the Persian em- 
pire.* — Grote. 

Darius flees in all haste to the mountains of Armenia northward, thence 
to Media. Alexander marches directly upon Babylon and Susa; after- 
wards to Persepolis. In the next seven years he has proceeded eastward 
as far as India, and has returned to Babylon. 


BOOK VII. Chapters 24, 25, 26, 28. 
DEATH AND CHARACTER OF ALEXANDER. 323 B. OC. 


Cuap. 24. “AddAd yap. Cf. note 111, 15, 3. In the narrative just 
preceding Arrian had spoken of the death of Hephaestion, Alexander's most 
intimate friend ; and had expressed his disapproval of some of the proceed- 
ings of Alexander. — onpfver (onwafve): ‘‘intrans.” Sint. and some- 
what the following also pointed to the future (lit. before the coming events indi- 
cated (them), says Arist.) Some, however, may prefer to understand ti as 
obj. of oxpavar. — atrév (Alex.), subj. of karadoxifzay. Bear in mind 
here, and in the following sentences, Néyev: that he was distributing, ete. 
2. «Atvas (subst.), subj. of etvat, and that there were, ete. , subj. of 
avaPbAvat and Ka8et-, that a certain one of the common people (lit. of the neg- 
lected men) . . . . both went up, etc. — év pvdaxq d8éope, in custody without 
beng bound, in free custody, on parole. —épypov with tov Op-: iS8év7a with 
tid. — 3. ov« with infin. in orat. obliq. avacrhoa Ist aor. trans. — 
Tepiponfapévous (eprpphyvupr), sc. Tots 8é, and that these (the eunuchs) 
having rent (their garments) all around. —pihmore xré., wishing to know whether 
or not, etc. — rov 8, and that he, the one who was put to torture. — 6tv pm, 
except, used after a neg. sent. — él voty of éd@ov: may be taken as ace. 
abs., or less naturally, I think, as obj. of mpagau (infin. The optat. would 
be paroxytone) : when it came into his mind. — 4: conj.— Kal paddoy with 
eEnyotvro., —EvuSfvar, subj. indef. that it happened to him for, etc.—4. kat 
Tivas Kal éx wayretas, and certain (sacrifices) also in obedience to (2k) a 
prophecy, obj. of teBuxds (Ow). —emive. Mark the force of the imperf. — 
TOppw sav vuKTav (plur. as often with reference to the watches of the 
night), far into the night — eioiv ot, there are some who, or simply, some. — 
tap ot, with him, at his house. French, chez lui. 

CHAP. Bd. ai Pac- éepypepides, the royal ephemerides, or Court Journal. 
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Kal atOts, and again, i. e. the following evening. —mveyv. ‘‘ Diodorus 
states (XVII. 117) that Alexander, on this convivial night, swallowed the 
contents of a large goblet, called the cup of Herakles, and felt very ill after 
it.” Grote. — éudayetv : ever Ola, —2. as vouos, sc. Hv adTa, as his custom 
was. — a tepa emOévta, having placed the victims (on the altar). — tore émt 
Kvédas, even till dark, the close of the third day. — taép . . . . mot, re- 
specting the march and the voyage. He had planned a great naval expedition 
down the Persian Gulf, around the coast of Arabia, and up the Red Sea. 
— rots pév... . TOUS SE Cpa ot mAéovTes: the one (party) . . . . but those 
sailing with him, subj. of mapack-.— as KTEé., as if to go, as if to sail. But 
the plan formed was never to be carried out. —és.... fpépav: cis 
wéprrynv. Our idiom, on the fourth day, etc., does not present with exact- 
ness the Greek conception, in which the attention is directed into the midst 
of the time specified. — 3. és.... torepatav, The fourth day. — éis 

. Kapdpay, into lis chamber. Plut. says eis Tov Oddapov. — 4. Kopi- 
oOévTra.... Kap-, 1. e. after he had taken supper. —rTq 8é torepata: i. e. 
the fifth. — émws état: that they (everything pertaining to the voyage) be 
(in readiness).— tq tor-, the sixth. — ovxére éXtvvdew (or eAtydev) wupéc- 
sovta, that he no longer had any respite from fever. — H8y txew Kakas, that he 
was already seriously ul. —5. t9 bor-, the seventh day. —é€xovta: concess., 
though, etc. —Ty émvotoy: the eighth day. —6. és....torepalay. Cf. 
note on és... . pEepav, § 2: strictly, at some point of time extending into 
the next day: comm. rendered, on the next day. The ninth day. — yavar 
.... Poviga.... etvat. The subj. is readily supplied: that he knew 
them, etc. — Kal tiv vixta mupéooev Kte., and that through the night he had 
a high fever and through the day (the tenth day), and the next night and day 
(the eleventh). 

Cuap. 26. tov Cavarov: subj. of émuptr-, that his death was concealed 
by, etc. —Tovs Toddot’s.... Bidcacbar depends on dvayéypamrat above : 
but that the most (of them) by reason of sorrow and longing for ... . forced their 
way in to see, etc. —SeEvotoPar... . Exdorous, but that he extended his hand 
to them severally. —2. mpos 8é: adv., and besides. — émepwray (érl, épwraw) 
takes for subj. the names above. —et A@ov Kal dpervov, whether it would be 
more profitable and better: a common expression in consulting an oracle. — 
wévovtt, sc. avt@: lit. that it would be better for him staying where he was 
(airod), Eng. idiom, fo stay, ete. —3. tatrTa .... . ératpous, that his com- 
panions reported (to Alexander) these things (the reply of the god). —as 
Touro .... dv (acc. abs. H. 793; S. Gr. 544, a; G. § 278, Note): as if 
this (i. e. death) were, etc. —0d méppw tottav, not far from, etc., i. e. not 
dissimilar, not unlike these statements. — rods ét-, subj. of épéoOar, that his 
companions asked, etc. — 6tt in oratio recta, not always rendered, may be 
represented in Eng. by quotation-marks. So here: he replied, “to the strong- 
est.”” — ot 8€, sc. dvéypabav. — mpocetvat, that he (Alex.) added. 

In the 27th chapter Arrian speaks of the report that Alexander died from 
the effects of poison, and that it had even been sent by his old friend and 
teacher Aristotle ; also of the report that Alexander wished to cast him- 
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self into the Euphrates, and thus disappear suddenly, to the end that he 
might be worshipped as a god. Arrian discredits these reports. Niebuhr 
(Vortrage, II. 506) remarks, that Alexander was sick quite too long a time 
to have died of poison. 

CHap. 28. “A€qvnow: H. 205; 8. Gr. 1138; G. § 61, N. 2.— rod 
tplrov, sc. ¢rovs. — dxTo. Diodorus says érrd. —’AprotrdéBovdos was son 
of Aristobtilus, one of the companions of Alexander; wrote a history of 
Alex., to which Arrian makes frequent reference. —tottovs. Note the 
position of the demonst. (H. 538, a, end), between the art. and subst.; yet 
it does not follow directly after the article. —2. ASovav Kré., in sensual 
pleasures, he was most temperate, and in intellectual enjoyments, he was most in- 
satiate of praise alone. — fuvibetv . . . . Se.voraros, he was most skilful to dis- 
cern, etc. It would seem as though Arrian must have had in mind the 
description of Themistocles, Thucyd. I. 138. — 7d eixds ... . emuTuxée- 
oratos, most fortunate to seize upon that which was reasonable.—omrtoar...« 
Koopjoo. explain tdgat, most expert to marshal an army, both to equip and to 
arrange (it). —7T®....attov: dat. of means, by his own daring.—3. boa 
.... mpagar: Kr. and Sint. make the infin. depend on 8a, a rare const.: 
and, accordingly, even whatever (was) to be done (lit. was to do) in that which 
was obscure, etc. So also in the next sentence, 60a... . thapmdcar 
(id, aptatw), whatever (possessions) of the enemy (needed) to be taken (lit. to 
take) by anticipation (p8acas), or by getting the start (of the enemy). With 
this explanation, @@dcas agrees with the implied subj. of thapmaca, + 
which is the same as the leading subject of the sentence, hence in the 
nominat. —amplv.... €odpeva, before any one even feared what was actually 
going on (avrd), as impending. —ta Evvreévta, formal engagements: opodo- 
ynPévra, verbal engagements. = 

Arrian continues his sketch of the character of Alexander through two 
additional chapters, which are here omitted. With these he concludes his 
Anabasis of Alexander. 

‘The death of Alexander, thus suddenly cut off by a fever, in the pleni- 
tude of health, vigor, and aspirations, was an event impressive as well as 
important, in the highest possible degree, to his contemporaries far and 
near.’ Grote. 


THE TIMON OF LUCIAN. 


Tue dialect of this writer (160 a. p.) is called the Revived Attic. 
For his life and writings, see Class. Dict. 

At the time of the Peloponnesian War there lived in Athens a cit- 
izen named Timon, who had inherited a large patrimony, but had 
squandered it upon flatterers and parasites, who, having exhausted — 
his favors, passed him by in contempt. Stung with mortification, 
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and, filled with hatred, he quitted the city, and spent his life in soli- 
tude, dying at length in consequence of refusing to permit a surgeon 
to dress a broken limb. 

On these facts as a basis Lucian builds the following dialogue. 
The scene opens in Attica. Timon is digging in a lonely field, and 
cursing Zeus for his misgovernment of men. Zeus, moved by his’ 
cries, sends Plutus (wealth) to him again. Hermes and Plutus, on 
their way to Attica, discourse of wealth and its effects upon men. 
Timon is, with difficulty, persuaded to accept wealth once more, but 
declares his intention of leading a solitary life; and the flatterers, 
who, snuffing his wealth, come crowding around him, he drives from 
the field with his pickaxe and with stones and dirt. 


I. €raipete. L. and Sc. I. Preseding over fellowship. —épéotve, protec- 
tor of hearth and home. These names, borrowed from the poets, are em- 
ployed in derision. — ei rl... . &AXo, whatever else. — kadotor: two acc. 
H. 556; 8. Gr. 400; G. 166. — 70 wtrrov; Td kexynvds (xalvw). Part. as 
subst. the failure; the gap. Diff. bet. pérpov and pvOpds?—ool. H. 598, 
b; S. Gr. 484; G. 184, 8, N. 4.—€ptopapayos: a curious epithet of 
a&otpamy acc. to our notions of lightning. — Afjpos, kamvds : pred. nom. — 
avarépynve. halvw with part. dvraom. H. 797;8. Gr. 546, a.—arexvas, 
simply, really. —€&w, except: frequent in Luc. — aréo By : atrooBévvupt. 

2. éemyepotvtay, intending. —éwdov, kept till dawn, hence half extin- 
guished, dying. — wavSaydtopos: a poetic word. —S8addv tiva, a sort of 
Jirebrand. — as... . Sedrévar, olerOar. Result: so that they, etc. — ao- 
Aavoew: with ace. and gen., suffer this only from, ete. —8tv Kré. appos. of 
TOvTO. — avaTAnTOnocovTar: ava TipTAnp..—ovd mavTy, not altogether. — 
aml@avos, incredible, fabulous. — mpds, in comparison with. — dpyqv: ace. 
specif., so cold in disposition. Cf.§3. datos thy dépyhv. — mas ydp ; for 
how could it be otherwise ?— Sov, since, see L. and Se. III. — 7d pavSpa- 
yopa, under the influence of a narcotic. H. 136, R. d; S. Gr. 77, c b. —8s, 
you, who. — 7a dra: acc. specif. 

@. émel = yap, for. — émoles and fol. verbs. Notice the force of the 
tense. —ématayeito, was pealing, rolling. —ceacpol : sc. hoav: likewise hv 
after xiv. — moptikas Stadéyopuar, use a stronger expression, speak like a boor 
(as I now am). — terol te. The presence of té is accounted for by regard- 
ing the expression asa quotation, perhaps from some tragic poet. — THAL- 
Kavte, so great. —érl, in the time of.— Aevxadtwves: see Class. Dict. Comp. 
the story of Deucalion with Gen. 7 and 8. — ds... . mepirwO var : result. 
—€y tm, una aliqua cymbula, some one. Kiih. 303, 4. — aposoxetdav : 
-oxéhdw ; here intrans. —Avx. Avkwpets, a peak of Mt. Parnassus. Jac. — 
StadbvAdrroy agrees with KuBdtiov. — els, for. — kax. pel{ovos. The idea 
of the degeneracy of the human race. So the golden age was followed by 
the silver, brazen, iron. Comp. Hor. Carm. III. Od. 6. 

Aetas parentum pejor avis tulit 


Nos nequiores, mox daturos 
Progeniem vitiosiorem. 
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4. tovyaprou, accordingly. An inference from § 2. —'Tamty. ta én. 
kopity: pr. ind. mid. 2d sing., you receive. — ®bovtos, ored. H. 790, c; 
S. Gr. 541, c; G. 277, 2. —&pa: see L. and Sc. B. 5. — wépepyov ’OAup- 
aiwyv, as an addition to the Olympic games ; as a mere matter of form. With 
tls sc. Ober 7) TTEepavot. — aovety SoKav, thinking that he does. — eis, accord- 
ing to. — per’ dAlyov: sc. Xpovov. — Kpdvoy ... . amodavoicr, ‘they 
will make another Cronus of you.” Kpdvos was deprived of his throne by 
his son Zeus. —7rapwodpevor: tapwbéo.—éa, I forbear.—veodv : veds, Att. 
sec. decl. — ot $€: without preceding ot pév. — kdvas: the watch-dogs of 
the temple. — @s oTVARGB.: purpose ; in order that. avtovs, the thieves. — 
Tovs tAoKdpovus. Cf. THY opyjv, $$ 2 and 3.— Tatra: emphat. posit. 
—TatoeTar.... Tapopameve, will... . cease... . to be overlooked. H.798; 
Sh Cie HO 1 Bia AVG), 1 ae area fut. act. rare in Att. Ma eidaprest 
See Class. Dict. Phaéthon. The thought is, How many conflagratjons and 
deluges are sufficient to expiate each insolence 2— od Blov. See Lex. III. 
Of the living, on the part of the present generation. 

5. ydp, corroborative ; for instance. — Taya: Ta épd, in opp. to Tra 
Kowva: to mention my affairs. —dpas: aipw.— padrdAov 8é, or rather. — 
GOpdov : pred. adj. as adv. in heaps.—eis, expressing purpose. —apés with 
gen. = tw, by. Comm. in Luc., but seldom in Att. prose. od8.... 
ob8é, not even... . and not. Kuh. 321, R. 7. — kal 680 Badltwy, even when 
ealang in the street. — maarod an of a man, long since dead. — imtiav 
os. GvaTeTpapypevyy, turned up... . upon its back. Equiv. to dva- 
TETPAPMEVHY OUsTe tatiay eivar. Paoleps of the adj. It expresses the 
result of the fol. action. Jac. — ot 8é, others. — amoppwbey. Force of term. 
-Oev? HH. 203, b; S. Gr. 114; G. 61.—érépav: sc. 086v.— dtrotpdTratoy, 
repulsive. — diver Par, they are about to look wpon.— Tov . . « « Yyeyev. appos. 
of Oéapa: the one, who, not long since, ete. 

6. b1d TeV KaKkav, by reason of my misfortunes — évarsdyevos: evadtrre. 
— 6Bodav tertdpwv per day. Gen. price. — kepdavety. Fut. of liquid 
verbs, how formed? H. 373; 8. Gr. 252; G. 110, 1. —pykére ow. xre., 
appos. of rotro preceding: that I shall no longer see, etc. — rapa tiv aélav, 
beyond their deserts. — 489 woré, now at length.—rotrov. When may demonst. 
pron. stand bet. art. and noun? H. 538, end; G. 142, 4. trép.... 
"Emipevidyy, beyond, i. e. longer than Epimenides, who slept 57 years. See 
Class. Dict. — émdelEavo : opt. of wishing. H. 721, 1; S. Gr. 489, a; G. 
251, 1. ‘ 

‘7@- ZHYS. The scene changes to Olympus. — émukexvddas, habitually 
stooping. Perf. denoting a pres. result or state. Kiih. 255, R. 5.— # mov, 
surely, I think. Tronical. —€&v.... SrveErjer (Sréerpr), he would recount. Se. 
el pt) btAdcodos HY. H. 746; S. Gr. 514; G. 222. Kad... . aedelov, 
upon, or with perfect sacrifices. A rare use of kata. — 6 Tas KTé. Sc. BUav. — 
elo0eney: old form of plup. est. «.—dAdayfs. Cause. H. 592,a; S. Gr. 
429 ; G. 173, 3.— ovTw xté., lit. bearing down the mattock, so heavy: in Eng. 
so heavy is the mattock which he, ete. 

8. Oitwol.... eimetv. Soto speak. To use this (rather strong) ez- 
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pression. In contrast with as S& adnOet Adyw (citretv) below. H. 772; S. 
Gr. 532; G. 268.— mepl.... pidwv, i. e. in selecting them. — cvvie 
(cuvinpr) ... . xapitdpevos, did... . perceive that he was showing kind- 
ness. H. 799; S. Gr. 546, c; G. 280. — 1d wap: acc. specif. A refer- 
ence to the fable of Prometheus. — pfXovs, Eraipovs: in pred. with etvar. 
— tm’, from, on account of. -—« pada émmedas, right carefully, with exceeding 
care. — pitas tmoterpypévov. A change of figure; from a carcass preyed 
upon by birds to a tree which the gardener wishes to destroy. — 1éQev, 
whence, from what motive should they 2—év T® pépe, in their turn. Timon had 
assisted them. It was ther turn now. —éorv. Diff. bet. derv and wédts? 
— pioGod, for hive. Gen. price or value. — pedkayxodav (having black bile), 
driven to madness.— kaxots. H. 611, a; 8S. Gr. 445; G. 188, 1. — et, whether. 

9. avyp. Not dvyp. Crasis. H. 68; S. Gr. 39; G. 11.—8verTvxav. 
H. 800; 8S. Gr. 546, d; G. 279, 1. — étel, since. — émuNeAnopévor : em- 
AavOdvopar: condit. 7fwe, etc.—Katoavtos: katw.—awryv. However. — 
tm’. Cf. tm’, § 8.— én 8€ and further.— déBov: same const. as doxo- 
Aias.— mapa: st. dad or éx. Zeus is afraid of the temple-robbers. —é€ ov, 
since: see L. and Se. é. I]. —atrois: with ref. to’Artiukhy. H. 523, c; 
S. Gr. 373, a. —paxopévev: sc. attay.— tort. Why not éorl?— apds 
avtov : cf. mods, § 5. — dperyv twa, virtutem nescio quam. Reitz. — &v- 
veipovtwy (stringing together) talking forever about. — totroy. Timon. — 
évta : concess., although he is. 

10. éristrengthens superl. pddveta. — atts pév, hereafter. pév correl. 
with wAqv below. —émoxevacw. H. 760, a; S. Gr. 523, c; G. 232, 3. — 
KaTenypevar.... elot, Circumlocutory perf. In Att. karedyaou. Pe- 
culiarity in augment? H. 312; S. Gr. 201; G. 103. —6méte, since. — 
gidrotipdtepov. Comp. and superl. advs. usually formed how? H. 228 ; 
S. Gr. 1382, b; G. 75. Too ambitiously.— ¢rebe: imp. of attempted action. 
H. 702; S. Gr. 476, c; G. 200, N. 2.—pmSt.... tds, that we do not 
exist at all. — atrod: depends on éwép in comp. The defence of Anaxago- 
ras, by Pericles, on the charge of atheism, is thus woven into the dialogue 
by Luc. — éAlyov S<tv, almost. H. 772; S. Gr. 532; G. 268. —awepi rH 
métpa. (lit. by reason of ) on the rock. — év to~otre, in the mean time (lit. in 
so much time as I am repairing my thunderbolt). — avty tipwpla. Which 
is the subject? H. 535; S. Gr. 381, a. 

BE. Oiov: as exclam. Cf. L. and Sc. J. How important it was! — 
i8o0v: not i800. — yé ro. Force? — xataoryjoetar. L. and Sc. B. 6. 
Will become. — Bofjeas and fol. part. cause. — émortpépas.... Ala, 
turned Zeus towards (him), turned the attention of Z.— «i... . toxamrtev, 
av éoxamrev. Force? H. 746; 8. Gr. 514; G. 222.— dy GrréhOore. Opt. 
st. indic. H. 722, b; S. Gr. 491, b; G. 226, 2. — Kal tatra : see Notes, 
Memorabil. I. 4, 8. 

H2. és wodda, into many parts. — kai tatra: cf. § 11. — povovovyt, 
wellnigh, all but. é§o8e. Peculiarity of augment. H. 312; S. Gr. 201; 
G. 103. Faber suggests kat before ka8amep: others object, regarding it 
unnecessary, and render kaSatrep as hastily as.— ame. Force of subjunc. ? 
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H. 720, c; S. Gr. 488, c; G. 253. — rapadoOnodpevos. What does the 
fut. part. often denote ?— Adpou, simpletons. — cvvéotooay : cvverpL. 
ayaTaTwoay.... amoépovres, let them be contented with obtaining. H. 800; 
S. Gr. 546, d; G. 279, 1. &@dror, laboriously, by toil: adj. as adv. — mpoté- 
Pevor: mpolnpt. 

18. tivecdiv. Cf. §3. adxpatos tiv dépyqv.—7Aole: adlnpr. Aug- 
ment at beginning of word. H. 314; 8. Gr. 202, ec; G. 105, N. 3. — 
tovvavtioy, adv. on the contrary. hyavakrers kata, .... veredat. Kata 
with gen. where in Att. the dat. would usually stand. — pos atrav: cf. 
§ 5.—onpelov émBodrats, impressions of seals. — os with inf., so that. — 
cuvertaKas (cveTdw) KTEé., lit. contracted as to: with your fingers contracted 
in consequence of your habit, etc. — amodpacerOar: -8i8pdoKnw.—et.... 
AdBovo. Force of this form of condition ?— 8dws, denique, in short. — 
XaAKk@, orSynpe Peculiarity of contract? H. 145, c; S. Gr. 81, ¢; G. 
43, 2.— Aavanv. See Class. Dict., Acrisius. — mapQeveder Oar: appos. of 
To TPAYLG. 

E4&. avrovs: subj. of rovetv. — épavras: se. wé: loving you to excess. — 
éEdv : concess., although it was in their power. Why ace. st. gen. abs.? H. 
792; S. Gr. 544; G. 278, 2. — ém’ &Belas: periphr. for an adv.: without 
fear, confidently. —épwrr. 1. love; 2. an object of love: not using the object 
of their affection, i. e. their money. — évtas: concess. —ovAdtTav. A re- 
turn to the const. of movety. — éypynyopdtas: circ. part. manner: wakefilly, 
vigilantly. Irreg. reduplic. H. 321; S. Gr. 207; G. 104.—7ro.... exeu, 
TO... . peTaoddvar : subjects of (etvat) amdédavow : thinking it pleasure 
enough, not that they were able to enjoy (you), but that they shared, ete. For reg. 
position of od, see Memorabil. I. 1, 38, Note. Observe the change fr. od to 
py (pydevl). Why? od negatives the subst. expression, T6..... exe, 
but pydsevt belongs directly to the inf. peradv8dvar: see H. 837; S. Gr. 
571; G. 283, 3.—Kpiav. Why not acc.? H. 574,e; 8. Gr. 417f; G. 
170, 1.—adtav: depends on kateyéXas.—7d katvdtarov: adverbial: and, 
the strangest thing, were jealous of themselves, but did not perceive that, etc. — 
eprrapoivyoe, play the drunken man, i. e. run riot and waste his master’s 
substance. —Seomdtnv .. . . éwayputvety: obj. of éaoas: having let his 

. master... . brood over. ampés (according to) by the light of. L. and 
Se. C. III. 2. rl, equiv. to Eng. indef. art. puxpédoropov AvxvlBtov, S1- 
Waréov OpvadAldtov, characteristic of a miser. —tatra. What verb is 
often om.?— éxeiva airtacbar, to find fault with those things. 

Bd. ci... . eerd{ors, Sdf: cond. poss.; conclus. assumed as real. 
—T5.... Gveipevoy (dvinus) as subst. subj. of Soxoly : this excessive loose- 
ness, prodigality. totvro: cf. note rotrov, § 6.— dpedés, edvoixdv: in pred.; 
perhaps best rendered as nouns, carelessness and not good-will. — a3 mpos 
éué. gs with prep. similar in meaning to @s with part. H.795,e; S. Gr. 
540, c; G. 277, N.2. In his mind, in his intention, on his part.— Tots... . 
dvidrrovTas, éwiedoupévous: subj. of efvar. Saws: final. — arlacw: 
drape : fut. In meaning. — tov evdatpdvey, of (the fortunate) those whom for- 
tune favors. 
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BG. éxelvovs: referring to the misers: tovrous, to the spendthrifts. 
The avaricious persons have just been mentioned, but are thought of as 
more remote, hence éxelvovs. — pétpov .. . . mpdaypare (put a bound to the 
matter), 1. e. use moderation. — mpoyoopéevous: mpoltypt. 

1%. taita....dyavaxTo. Observe diff. const. ayav. kata aiTov, 
§ 18. — pbs éviwv, im’ évlwv. Cf. note, § 5. mpdos. —memedypévos. The 
perf. directing attention less to the completion of the action than to its 
result : hence denoting a state ; kept in fetters. 

U8. «adv: pred. posit.; lit. the punishment (which is) handsome. — ot 
pev, the former: the avaricious: ot 8¢, the latter: the spendthrifts. Tévra- 
hos. The student will not fail to acquaint himself with the celebrated 
fable here alluded to. —tpopyv: acc. of thing retained with pass. H. 
5538, a; S. Gr. 398, a; G. 164.— Ame: dept. —’Exetvos: emphat. posit. 
—ydp strengthens the quest., What! will he ever, etc. — éfavtdav : con- 
nect with mwatoerar: supp. part. — bmépavtaAos : adj. where Eng. employs 
an adv.: lest I, rushing in abundantly, overwhelm him. — amp eiopuivan, be- 
fore it (i. e. Tod émppéovtos) has run in. — edpttepov : comp. without an 
object depending on it : so very broad (is) the, ete. 

EM. épdpdterar: mid. voice, rarely used. —és To Graf dvamerrapé- 
vov. Vitringa renders, perpetuo apertam fissuram. és 7d &aé, fiir immer. 
Jac. Part. as subst., fissure forever open. — émavidy : émadvent, — dtrws : 
final. — as: causal. 

20. IIpotwpev: subjunc. as imper. Let us, etc.—t: se. éori. — 
éXeAnPas (AavOdve).... av. H. 801; S. Gr. 546 e€; G. 279, 2. —dpdo- 
répois : sc. moot: in both feet. — tedetv : sc. THY Od6v: finish the Journey. — 
mpoynpacaytos, having grown old before 1 reach him. — dpa yotv, as soon 
as. —%recev: aor. as perf. — kayo: kal intensive, but not sufficiently so 
to be transl. The language of this sent., Gua... . Oearav, is borrowed 
fr. what ?— ddAnOq: in pred., dvra understood. You say these things not (be- 
ing) true. In Eng., These things which you say are not true. —dv elaretv exoupe : 
pot. opt., can mention. — arte tplac8ar: purpose: to purchase. — Beéxov, 
a cord to hang themselves with. — ém\ Nevkod Lebyous, (on) with a span of white 
horses. Often mentioned by Lue. as a special mark of pride. Jac. — ots: 
dat. possessor. — tarfpte = eit. Kav dvos: ellipsis: in full, kal é€av évos 
q- Who never before had such a thing even if they had an ass. — ropdupot 
» . «+ Xpvo6x. in purple and gold. — évap: adv. acc., in a dream. 

2H. ovx: differs how fr. ob ?— IlAottwv: Pluto, god of the lower 
world. Not IlAotrtos. — dite, inasmuch as. H. 795, d; S. Gr. 540, c; G. 
277, N. 2, end. —8mdot: sc. totro, this fact. —7T@ évdware: means, by 
his name. See L. and Se. [iAottav. — perorxicOfvat, (to be led to another 
abode) to migrate. — és 8é\tov .. . . Emwwpedas: descriptive of the process 
of making a will. 5édrov, a tablet: two or more leaves of wood, opening 
like a book, smeared on the inside with wax, on which the will was written 
by means of an iron instrument pointed like a pencil. The tablet was 
then closed, fastened with a triple cord, sealed, and signed with the names 
of the witnesses. See Dict. Antiq. Tabulae. éntped@s : connect with pre- 
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ceding word. —opdSnv (lit. borne along), like a piece of baggage, they lift me 
up and transport me. — oKotew® tov, some dark place, corner. It was cus- 
tomary to lay out the dead in some principal room of the house, dressed in 
a splendid garment, not madara 60dvyn.— €pée: obj. of meptpevover. — veor- 
Tol: SC. TepiLevoucr. 

ZZ. évtpyOy: évrépvo. éx maducav : cf. éx matdwv : from the time 
he was a favorite. Jac. — tweEvpnpévos ... . yvddov, i. e. having a beard 
even then (when he was a qrav8uKa) ; his advanced age being an additional 
mark of shame. Cf. Xenophon’s sneer at Menon. Anab. II. 6, 28. mav- 
Sica elxe Oapiway .... yeverovrTa. —avri, in return for: connect with 
dtrohkaBwv. —ij5y ... . ov, though already past the bloom of youth: too old 
for such employment. H. 789f; S. Gr. 540 f; G. 277, 5. aire: his 
master. — picOwpa, reward, price: a base word. — yevvatos: ironical. — 
éketvos ev: Introduce the apodosis : he, that one: the heir. —aoré: gives 
indefiniteness : whosoever. H. 251; 8S. Gr. 145.— airy. H. 604; S. Gr. 
438, c¢; G. 188, 5, N.: tablet and all. — @épev, in haste. L. and Se. ¢épa. 
X. 2. —IIvpptov, Apé., TiBiov. Common names of slaves. —Meyaxdjjs 
- « « « IIpaérapxyos. Names of distinguished men. — éxetvous: the disap- 
pointed expectants. — otos: i. e. &étL Tovodtos, because such a thunny-fish: 
so rich a prize. SeeL. andSc. otos. 1. Cf. Otov tiv, §11.—pvuxod.... 
oaynvys, inmost corner of the net: i. e. almost within their grasp. — é6Atyov: 
pred. posit.: lit. which was not small. Kataxtov: katamlyw: having de- 
voured the bait: alluding to the gifts presented by the aspirants after the 
inheritance. 

23. wayvdeppos: coarse, obtuse. — meppikas: perf. as pres. shuddering 
at, afraid of. — pacrigere, should crack a whip. — dphiov ... . Td ods: cf. 
Lat. arrectis auribus. éptoras: pres. part. act. —pvA@va: in which the 
slaves were compelled to labor as a punishment. — &xpv dv belong to exxéq 
below. —és.... . €paerdyv, having fallen in with. — i; phv: strong confir- 
mation : see Lex. #.— Nupéws. Iliad. 2, 673. Nupeds, ds kddAuetos avijp 
bd “Thuov FAGev per’ dutipova IIndetwva. —Kpoicwy exxatSexa: an extrav- 
agant expression, purposely employed. —Ta.... cuverkeypeva: as subst. : 
obj. of €xxén : the things collected little by little, etc. 

24. Aira «ré. ( he things which are, themselves), You state the facts pretty 
nearly as they are, I think. —ép ots: i. e. TobTous ep ovs.— elvan... . 
délous: (that they) are worthy. Subj. why om.?— Ole ydp: cf. “Hxetvos 
yep, § 18. Also Lex. III. — tot: sc. &&ior.—dv ... . mpooyey: cf. dv 
.... Gre€qer, § 7. “Immovikw, Kaddlqg. Athenians, noted for their great 
wealth and bad morals. —TIAjv dAAd: transl. as one word: but or still. — 
Ad8w, unawares. H. 801; S. Gr. 546, e; G. 279, 2. — oé tov “Eppijy. 
Treasure-trove or any unexpected increase of wealth was attributed to 
Hermes : hence the name, ‘Hippjjs xepSaos. 

25. 7d... .SoKxodv: part. with art. as subst.: his opinion, resolution. 
— Stxatws: understand é€nmdryrat.—Ss ye. Force of yé? 8s, not simply 
relative, but also causal : since he. —eidas : concessive. —Svoetpetov... « 
Xpipa: i. €. Tovs TOO TAouTEtv agiovs.— mpd... . Blov, (which) long ago 
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disappeared from (lit. life) among men. Cf. Biov, § 4.— ot8’. Differs how 
in force fr. ov ?— Gre: cf. note, § 21. — To wav émexdvTwv, control every- 
thing. — mpos aitav: cf. note, § 5. 

26. dméxptvar. Distinguish fr. 1st aor. inf. act. and 1st aor. opt. act. 
3d sing. —etpjoerar yap, dicendum enim est. Graev. — tuxévTas: sc. 
wov. — dvéxerdar favras. H. 800; S. Gr. 546, d; G. 279, 1, endure to 
live. When may inf. take 0d?—aitev: refers to the subject of avéxer@ar. 
—épovrtes: cf. dépwv, § 22.—Srumrep. Force of mép?—apxyv: adverbial: 
lit. not even at the beginning: not ut all. — amdrAv &AXG: frequent in Luce.: cf. 
§ 24. — ed of8’ Srv: often parenthetical: Z know well that; without doubt ; 
certainly. — et tr kTé., if you understand yourself at all. — émipepnvotes : em- 
pertvopat. 

27. Ove ydp: cf. § 24. — opacbar: like hatverPar in sense ; appear. 
Hence avrtois, to them, st. t7d avtTov.—as: final. —tl: equiv. to Eng. 
indef. art. — mepvWépevos. Why mid.?— orkida : ipatia understood. — 
py tuyxav.. Why py? H. 839; 8. Gr. 571; G. 283, 4. —as: causal : 
with ref. to émurxidfovev, mpocwmetov meptbeyevos, etc. They do not see 
me in my true character, inasmuch as. — 8%Aov @s: same as 8HAov BT. — 
kateylyvwoxov KTé. St. acc. of thing we have the partt. apBAvdrrovtes, 
épavres: would have accused themselves of being short-sighted, etc. ta tHAL- 
Kaira: adv. erceedingly. 

28. Ti otv: sc. éori. Why is it, thn?—é& aito.... wovteiv: 
i. e. the actual possession of wealth. —doatpftar: attempted action ; at- 
tempt to deprive. — mpoo.wro: mpotnpr.—eixds: sc. éort: it is not likely 
that they. — émtxproros: lit. smeared on: i. e. feigned. —'T& wota: Hermes 
begins the answer before asking the quest.: lit. The... . what sort of things? 
Prolepsis of the art. — tiv Wuxyqv: acc. spec. We may render, when his 
mind has been taken possession of by, etc. — pevxtav: devktéos. — TED TE, is 
amazed at, i. e. overcome with admiration. — Sepudopotpevoy : pass., at- 
tended by them as a body-quard. _ 

29. ‘Os: exclamatory: How. — éyyédes. Peculiarity in decl. H. 
188; S. Gr. 112, 1.—@paakv, on the contrary.— exer San : pass. — pi xe, 
are not able. — petatd. H. 795, ¢; S. Gr. 589, a; G. 277, N. 1. 

30. évexa, as regards. L. and Sc. Il. — karadutav dvépy., having left 
behind, I go up, more natural in Eng., J leave behind, when I go up. — ém- 
oxnwas, having enjoined upon (him). — Odxodv. L. and Se. B. —émSatve- 
pev. Subj. as imperative ; let us, etc. “Attuxfs. Why gen.? H. 574; 
S. Gr. 417; G. 171, 1. — éx6pevos, taking hold. — évryatrév, Timonis soli- 
tudinem. Hemst.; extremam viam. Graev. —‘YaepBdd\w, KrXgovr. Two 
noted demagogues of Athens. 

Bi. ottoci. Force of -(?—tav.... tattopévev: those marshalled 
under... .; those under the command of. — é&petvovs : nom. pl. —'Tt odv. 
Why then. — &rroSerAropev : cf. émtBalvopev, § 30. 

32. “Apyeddvra. A surname of Hermes, because he slew, at the com- 
mand of Zeus, the hundred-eyed Argus. — éréyOypev : aor. for perf. — 
T1\otros: understand wéprerar fr. the foregoing. — Kax@s €xovta. For 
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%xw with adv. see Notes, Memorabil. I. 4, 4. Being in bad condition, ill- 
treated. — md xré.: to with gen. on acc. of pass. idea suggested in kak. 
¢xovta. —«tfpa. Incorporation. Hence, art. om. The only possession 
which I, etc. — apyacpévov, perfected by discipline, trained. — dporov: con- 
nect not with éyxep., but with fol. part. — +@ mdAau: art. with adv. as 
subst.: the one (he was) before. 

BB. olav.... dmorelWer, he will lose me being what sort of person. In 
Eng., what sort of person I am, whom he is about to lose. —apiorwv : neut., 
probably. — SveréXeoev : dv om. — avdpds. Differs how in meaning fr. 
dvOpamov ? — mpds attov amoBdérov, having regard to himself. Jac. says, 
relying on his own strength. — Ta... . Tatra, those many and superfluous 
things: i. e. the many superfluities of luxury. —dAAdrpia: sc. elvan: (to 
be) foreign to his purpose, useless, hurtful, as indeed they are. mpoclwpev : cf. 
eTruBalvopev, § 30. 

34. ov xalpovtes. See L. and Sc. xatpw. VII. 2.—puapol.... dvres, 
wretches that you are, all (of you). 0d . . « « Badeis, for not being men, will 
you, etc. In Eng., for we whom you... . are not men. — dyaby tixy: dat. 
manner. — dtootds. Differs how fr. 1st aor.? — kalrot, although. — as. 
Why accented ?— pot Sexo, I think. — mpos.... Atos: an oath: by Zeus. 
—ov petplws. Litotes: violently. — ph, lest; with ref. to amtopev. 

Bd. Mndtv cxardv: sc. mole.—Td.... dypiov kai tpaxv: adj. as 
subst. —KataBadov: lit. having thrown down ; having put aside.— 7a Tpata: 
neut. for mase. H. 522; 8. Gr. 372; G.138,c¢. Princeps Atheniensium. 
The first of, etc. —pévos . .. . evdatpovav, prosperous yourself alone. In 
Eng., for yourself alone, and not for the benefit of those parasites. —hotros : 
used facetiously, signifying both wealth and the god of wealth : my mattock 
is wodtos enough for me.—Ta 8’ &dda, as for the rest: beyond that. —)\n- 
oat. condit. if, etc. —Tovde dhépw xré. Quoted fr. Iliad. 15, 202. —av- 
tov: with ref. to dvOpearev contained in prrdvOpetov. 

36. tis émipedclas: gen. cause: for your care.— dv AdBouue: cf. dv 


améhOoust, § 11. — kal wddar: kal intens. —téXos: adv. acc., finally. — 
Tporopirotcoa: sc. pol.—ré& te: correl. with Kal Tov. — dvayKaia : i. e. 
food, clothing, etc. — kayvoytt: intrans.: laboranti. — Trav today éxel. 


cf. wodkAd tatta, § 33.—é&.... Blov, having made my hopes of... . depend 
upon myself. ot: ethical dat. —6 mwAottos 6 éuds: with emphasis: my 
(real) wealth. — Wndodopfjoas: the aor. part. denoting the fact without 
particular regard to time: so émuBovdetoas and some others: With his vote, 
gwing his vote: having ref., doubtless, to the penalty of confiscation, or 
ostracism, or death. 

B@. Stapki. Force of §4 in comp.?— &Adtta, lit. barley-groats: here, 
in a more genl. signif., daily bread, food.— ere, so, therefore. —tv. H. 703 ; 
S. Gr. 478. This were enough for me. The clause, wavtas ... . Tojoat, 
appos. of totro. BySdv, from youth upwards. Subj. of wovfoar? Some 
understand Tlwwva: others, Ata. Let Zeus keep Plutus to himself and 
make men lament their misfortunes. — pepaxwody, puerile. — otror: not 
ovTor. — Sixatodoyjowpat. See Notes, Memorabil. IV. 2, 18. BotdAa. 
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—)éyovra. Supp. part. with verb. of endurance. H. 800; S. Gr. 546, 
Grn 279, 1: 

38. “Expiv: see tkavov qv, § 37. — mpds, zn reply to. — mpocdplas. 
L. and Se. 2. — otepdvev : often conferred at Athens, as marks of public 
approbation, for services to the state. Cf. Demosth. de Corona, Aeschin. 
in Ctes., etc.—tpvfjs: naturally rend. by pl.—ék tov kodkdkov. ék with 
verb, denoting the source of the action: rare in Att., but comm. in later 
writers. — paAAov 8€, nay rather. — totro: acc. spec.: explained by fol. 
clause. 8vdti xté. — treBades. L. and Sc. troPdddo. V. — éerratvotor 
and fol. part.: sc. wé as obj. — éyxadéoaust. H. 721, 1; S. Gr. 489, a; 
G. 251, 1. Would charge upon. St. acc. of thing, we have the fol. part. 
— dtedabets : atehatve. —éml Keh., headforemost.— wore. lL. and Sc. V. 
And so, finally. — paptvs. Why no art.? H. 535, a; S. Gr. 381, a. — 
ampocevynvey., having conducted yourself towards. 

39. oios.... yeyev., 1. e. how his inclination towards you has 
changed already. — ov pév. Timon.—ovd 8. Plutus. oxdare. Force 
of tense? @xes. L. and Sc. 1V.—-l.... ts, for what can one do? but 
see Lex. wacxo, I. 3.—ampdypara, difficultics.—adikhoas: concess., al- 
though I have done no wrong. — hpovrisas, cares. 

40. ‘Yaoorn. LHndure.— 8v épé, for my sake. Cf. § 37 (end). — 
kal et: kat intens., even if —otx. Why not p%, since the sent. is condi- 
tional? ov negatives, not the sent., but the single word oierdv. — Sims: 
final. —Atrvynv. Cf. § 19. —adrod: adv., here. — paddXov, harder. — dve- 
héeoOar. H. 765; S. Gr. 529; G. 265: (for him) to take up. —Baelas ka- 
tabépov, bearing (your matiock) down into deep (earth), striking deeper. —tpiv : 
i. e. Timon and Thesaurus. 

44. tepdore. Terastius, because he permits such prodigies as the one 
Timon now beholds. — KoptBavres. Timon is beside himself with aston- 
ishment, and hence invokes the Corybantes who preside over frenzy. — 
Kepdwe : cf. § 24. — pr) GvOpakas evpw. An allusion to the proverb, Pro 
auro carbones: the notion that treasure-trove sometimes turns to coals, — 
dveypopevos : dveyelow. — GANG phy, but truly. —°Q. xpvee, xré. Quotation 
fr. Euripides. The fol. aiOdpevov.... Stampér. fr. Pindar, Olymp. Od. 1. 
—pe0’ hpépav. L. and Sc. perd, with accus. ].—Ata.... yevérOar 
xpuodsv. See Class. Dict. Danaé, Acrisius. 

42. Misc, Kpoice, év Achhots dvadjpara. Proverbial for their wealth. 
@s ovStv .... ATE: lit. how nothing you were, or as nothing, etc. Kriiger 
remarks that the imperf. with dpa is often used to denote a truth which 
existed previously, but unperceived till the present moment. We natu- 
rally render by the pres., how insignificant you are. — as pos Tipava. ds 
with prep. occurs quite freq. in later writers. Is not this its comp. use ? 
as compared with Timon. — Ilavt: god of rural life. On leaving one occu- 
pation for another, it was common to consecrate the insignia of the occu- 
pation abandoned to the presiding deity, hence Timon proposes to conse- 
erate his mattock and leathern garment to Pan.—Kadév: sc. éort.—trép, 
over: with the notion of defence. — évdvarracSat: inf. depending on an 
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adj. ixavov. — Tov adréy : i.e. rupylov: but the gend. is conformed to the 
fol. appos. Tapov. H. 513, c; S. Gr. 363. — pol Soka, I think. — 8€56x0e 
and fol. Observe that the perf. is used to denote that the thing spoken of 
is to remain fixed in its condition. Let... . be permanently resolved upon, 
be resolved upon and remain so. tadta: explained by fol. apigia «re. — 
*EXéov Bopds. In the agora at Athens was a very ancient altar to the god 
of Mercy. Do we not see in this and in the Pelasgic worship of the invisi- 
ble Zeus, who dwelt in temples not made with hands, traces of the ancient 
worship of the true God ? 

43. pdvov: connect with te: merely sce. — &troppas 1 hpépa, dies 
esto nefastus. — kal Sdos: cf. § 13. — Sex dpeOa : cf. émrBalvapev, § 30.— 
épypla, Spes (not épos). Which is the subj.? H. 535; 8. Gr. 381. —d- 
AoTipjpara (objects of ambition), the ambition, the glory. — Ka® éavtdv, by 
himself. — Sevioac8at. Here spoken of the last farewell of the dying. — 
orépayvov. It was the custom of the Greeks to crown the dead with a 
chaplet of flowers. See Becker’s Charicles, p. 385. 

M44. tod tpdtov, of my disposition.—altty ... . KataoPevvivar: i. e. 
to feed the flame. —rod xetpovos: gen. time. —®Oetv: inf. like katacBev- 
vivat just above, depending on 6¢66x9. — émt Kehadny : cf. § 38. —Thv 
tonv: sc. Sixnv or potpav: par pro pari.— Tipev “Hxex. Koddvt. In imi- 
tation of the decrees of the assembly, and state papers generally, in which 
proper names were reg. expressed without the art. 

Md. wep... . érornodpnv, L would have regarded it as important. 
Supp. with contr. reality. Jac. writes momoatunv, I would regard, etc. 
which accords full as well with the rest of the passage. —&maoct.... 
yevéoPar: obj. of érounodpnyv: that this, etc. tatta, explained by fol. 
clause, Suétt Kté. Neut. pl. often used in Greek where Eng. employs the 
sing. H. 518, b.. Srore: freq. in Lue. in the sense of 6t1, that.—Tdxovs: 
cf. éhAayfs, § 7. —aérepov. When to be trans.?— dtreXatve, tapavopy- 
oopev: subjunc. delib. H. 720, c; 8S. Gr. 488, c; G. 256.6 ye rowod- 
Tov, in so far. eiodmak, for once only.—dyvavro. One would have thought 
the subjunc. more natural.— ore: cf. § 37. —8ex., brootdvtes. In Eng., 
let us stand our ground and rece’ve.—ép Sw. Come, let me see. See L. and 
Se. bépo. VIII. —Pvatovidys. A good name for a parasite. — éunpexds. 
One way of showing that he had drunk them.—-rpé: in the sense of time. 

46. ov ye: understand yatpe. —émitpimrdtare, most villanous. — as : 
causal : for. — ti: equiv. to Eng. indef. art. — veodiSaxrov kré, i. e. a 
dithyrambic drinking-song recently brought out. — éXeyeta: neut. pl. in 
the sense of @eyos : you will sing an elegy very pathetically, with great emotion. 
— td... . StxéAAy. Timon proposes to be musical conductor, and to 
keep time with his mattock. —paptiponat, Addressed to the bystanders. 
—tpavpatros, H. 577, b; S. Gr. 420, b; G. 173, 2.—taca: aor. imp. 
mid. tdopar.— "Ere yap: cf. yap, § 18. 

497. ampoitka, asa gift, here as a marriage-portion. — pro dv: appos. of 
aypév and tédXavra. — kixvwv. The sweetness of the dying notes of the 
swan has been proverbial from remote antiquity. 
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48. dvatoyxvvrias: cf. hed Tod Taxous, § 45.—émirndayv : lit. to jump 

on (him): i. e. to be intrusive. —8mws ...-. dvdAdEn. Prin. sent. om.: 
" se. Spa, see to rt that you, etc. H. 756, a; S. Gr. 522,a; G. 217. Position 
of rovtous? Cf. todtov, § 6.— tots ... . pdvov: perhaps se. with Jac. 
irous évtas: who (are your friends) only at meal-time. — od8év : ace. spec. 
—ovdevl. H. 804, b; S. Gr. 548; G. 281, 2: any of the men (lit. now) 
of the present day.— aS...» xpHo8ar, in order that you might use (it) for, 
etc. — Kad’ 68dv, on the way. — twhovtotys. Why opt.?—mdotrov : cogn. 
ace. H. 547, a; 8. Gr. 393, a; G. 159: with some vast wealth. — ratra 
oe: two acc. with verb of teaching. tatra refers to the counsel Phil. in- 
tended to give, but which he now thinks may be unnecessary, since Timon 
is wiser than the most venerable of the chiefs before Troy. —"Eorat tatra. 
This will be the case. — kpaviov: gen. of part affected. H. 574, b, end; S. 
Ge Alds.G.. 171, 1. 

49. “HpexOnté.. The commentators have caught Lucian in an error 
on this word. If Timon belonged to the deme Colyttus, as has been here- 
tofore repeatedly stated, he was a member of the tribe Aegeis, and had no 
business to ask for a portion of the theoric fund destined for another tribe. 
— Stavéwerv: inf. as obj.: of axe. — TO yryvopevov, that which was coming 
(to me). —6vtTa: supp. part. with verb of knowledge: that I was. The 
Greek idiom connects the neg. odk with the prin. verb. The Eng. with 
the inf., he said that he did not, etc. 

50. mpdPAnpa, bulwark. — kai phy, moreover. — at Bovdal Gpuorepar : 
i. e. the Areiopagus and the Senate of the Five Hundred. —ttrép cod, in 
your behalf, in your honor. —yéypapa. ypadev Whadirpa, freq. to propose a 
decree. — Tl. "Hy. Kod.: without the art.: cf. § 44. — apd, with acc. in 
sense of duration; during, or, as we say, all the time. —év’Odvpria : comm. 
‘Odtpria, as cogn. acc. with vukd.— Tedelw Eppar.. A four-in-hand of 
full-grown steeds, in distinction from cvvept. maduKcq, a single span of 
young horses. —Tt otv: What then? what of that? — mpockeio Oar, to lie 
upon or in addition to. (It is) better that many such things be added: to the 
Whdiopa. — mpos “Ax., near Acharnae. 

OE. yap: oft. referring to a thought om. That cannot be, for. — 
Meérpia: pred. adj. where we employ an adv., modestly. — dv einpev. How 
is the cond. expressed? — ém{: denoting the ground of an action. — 
“HAtalg, dudds, Shpots. Added by Dem. for the sake of sound. They 
had nothing to do with things of this kind. —yxpucotv.... Tlyova: 
i. e. a golden statue of T. — otehavacar: cf. § 38. — Arovuctois... 
Katwots: datt. of time. H. 613; S. Gr. 446; G. 189. At the Beatie 
festival, at the production of the new tragedies, lit. at the time of new actors. 
The great Dionysia is alluded to, which was celebrated in the month 
Elaphebolion (March), a time when Athens was filled with citizens and 
_ strangers. 

32. col. H. 599; S. Gr. 486; G. 184, N. 5.— 80a kré., so much at 
least even we, etc. Sc. err. Barl. — yapae: fut. —Kad@: pres. —ovros. 
L. and Se. V. end. — évérpynous : éwrimpyp. 
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33. dmicOdSopov : here, the treasury in the Acropolis. — oot: gen. poss. 
belonging to what follows. — &dAnv, another: i. e. mAnyhv. — KéxpayOr. 
H. 409, 8; S. Gr. 280, h; G. xpafw. How many ways of expressing a 
prohibition in the 2d pers.?—@v maGoun. L. and Se. mdoxo, 2. — ph 
émitpiwas. When does part. take pq? H. 839; 8. Gr. 571; G. 288, 4. 
—env.... veviknkds: circumlocution for vevurqKoupt,—’Oddprea : cf. 
note év ’Odvprla, § 50. 

d4. otv: confirmative : surely. — dppts dvatetvas. A mark of pride. 
—: cogn. ace., haughtily repeating something to himself. — tiravades. H. 
547, ¢; S. Gr. 393, c; G. 159, N. 3. Like a Titan. — typoev. L. and 
Sc. ypadw II. — 80a: adv. = Alav: mirum quam multa. —dperfjs. Spe- 
cial theme of the Stoics. —tav .... Xatpdvrwy : obj. of karnyopav. 
ddixoro, épéEevey : opt. indef. frequency. mats. Here in what sense ?— 
Adyots : depend. on évavTidtara. éxelvors. Why bet. art. and noun ?— 
yéeveov: cf. oxfipa above. With his beard full of sauce.—dperfv. See 
above. — mpocdoxav: -Soxdw. — pydé. Differs how from ph ? 

dd. pdvos tov dAdav, lit. alone of the rest. An expression not unfreq. 
in Greek. In Eng., alone among all.— 6 mep . .. « deXdos, which very 
thing (is) the flower, fruit, culmination of, etc. —8tv has for anteced. the 
preced. sent.: that he complains of his share when he has the whole. — 
pebucros, drunken: mdpowos, riotous over one’s wine. — &xpr wdfs, lit. until 
song: i. e. to such a degree that he sings. — jrovjpws é¢xwy. For signif. of 
exw with adv. see Memorabil. I. 4, 4. —smorpavkitor, stammering, hiccough- 
ing. — émi tobrots, after, etc. — tvexa : in 2d meaning : in respect to, as re- 
gards. —t& twpata, princeps. Cf. § 35. — &das: see § 13. — rdévoopov 
oe + XpApa, an all-wise creature. — mouths évredés, lit. variously complete : 
distinguished for every sort of perfection. — ob és paxpdv, not for a long time, 
for no long time, for a short time. Jac., following Hdt. 5, 108, renders, in 
no long time: i. e. in a short time, presently. Barl., following Pind., P. 3, 
189, renders, a little while. — xpynords ev: concess.: ironical. 

36. Kata taita Kté., according to the same things with these, etc.: i. e. 
for the same purpose or reason. — dstrep Kré. repeats and expands the idea in 
KaTa TaUTA ... . TOUTOLS. — éh7iSi: dat. cause. — otev oé, i. e. otos od 
el. — tov dvtwv: gen. with adj. of sharing : inclined to share what you have 
(with your friends). — «et... . tpvdeyv. Force of this form of cond.? — 
tp(Bwov : noun. —s Bota, cujusvis.— ov adrot xaptv, tua ipsius gratia. 
Lex. xdpis, V. 1. H. 552; S. Gr. 897; G. 160, 2. —éorddny, J set out. 
—ydp: with ref. to érrddny, ds xré. eb... . telBoro (mid.), éuBadets. 
Cond. of what form? Conclus. of what? pdédAvora pév, most certainly. See 
Lex. pada III. 5.— deov: adv., as far as to the groin. — émepBas : se. és 
Thy Cddarrayv. 

BG. ot Sé Sé€ marks the apodosis, and denotes a contrast bet. this 
and the protasis. It may be om. in rend., or loosely transl. then. — dpetver. 
Uncontr. form ?— dvels: dvinpr: leaving over, reserving. —@ piv ...+. 
8é. Not Attic. How would Xen. have written it? H. 525 ; S. Gr. 375; 
G. 143. — Bikavos: se. éort, he ought. — ésavrod xapw : cf. Getin § 56. — 
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exTAoas tapacxots. Eng. idiom, two finite verbs. —pedSipvouvs. The 
Attic medimnus held about twelve gallons; the Aeginetan, somewhat more. 
— pdtv ... . dpovety, to think of nothing beyond his scrip: i. e. to be con- 
tent with the least possible. —tatra oov: cf. § 53. — oépe: ef. § 45. — 
KovSvAwv. Why gen.? —rapakéxpovopat, cheated, defrauded. 

dS. tiv.... werovykviay, let my mattock, long since weary, rest a little. 
étt wAclotous : Stu strengthening superl. — dmupev. Pres. oft. what tense 
in meaning ? 
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Plan to illustrate the battle of Issus (from Grote). 


CHRONOLOGICAL TABLE. 


{Notr. —The most important events are given in small capitals and should be made as 
familiar as possible. The others are intended chiefly for reference. ] 


BOOK I. Tue Myruican AcE: extending from the earliest period 
down to the first Olympiad, 776 B. c. 


BOOK II. GrowrTuH oF THE GRECIAN STATES: from 776 to 500 B. c. 
Bue! 
594. LEGISLATION OF SOLON. 
560-510. TYRANNY OF PEISISTRATUS AND HIS SONS. 
510. ReForMS or CLISTHENES (or KLEISTHENES), begun at Athens by 
the institution of the ten tribes. 


BOOK III. Tue Persian Wars, from 500 to 478 B. c. 

500. (2?) First year of the Ionic revolt. 

494.(?) The lonians defeated in a naval battle at Lade, near Milétus: end 
of the revolt. 

490. BATTLE oF MARATHON. 

485. Xerxes succeeds Darius. 

480. BATTLES OF THERMOPYLAE, ARTEMISIUM, AND SALAMIS. 

479. BATTLES OF PLATAEA AND MYCALE. 

478. Siege and capture of Sestos. The history of Herodotus terminates 
at this point. 


BOOK IV. Tur ATHENIAN SUPREMACY AND THE PELOPONNE- 
SIAN WAR, 478 — 404 B. c. 
478. Athens fortified by Themistocles. 
477. Confederacy of Delos. 
471. Themistocles ostracized. Thucydides the historian born. 
469. (?) Beginning of the political career of Pericles. 
468. Mycénae destroyed by the Argives. Birth of Socrates. 
466. Victory of Cimon over the Persians at the river Eurymédon in Pam- 
phylia. 
465. Death of Xerxes and accession of Artaxerxes I. 
464. Great earthquake at Sparta. 
461. Ostracism of Cimon, and ascendency of Pericles. 
12 


421. 
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The Athenians begin to build the long walls and finish the work the 
following year. 

THIRTY YEARS’ TRUCE BETWEEN ATHENS AND SPARTA. 

War between the Corinthians and Corcyraeans on account of Epi- 
damnus. 

The Corcyraeans, assisted by the Athenians, defeat the Corinthians, 
in a naval battle, in the spring. 

Potidaea revolts from Athens. 

Congress of the Peloponnesians at Sparta in the autumn to decide 
the question of a war with Athens. 

THE PELOPONNESIAN WAR BEGINS. 

The plague at Athens. 

Potidaea surrenders to the Athenians. Phormio’s exploits in the 
Corinthian gulf. Siege of Plataea begun. Death of Pericles. 

Plataea surrenders. Sedition at Corcyra. 

Demosthenes takes possession of Pylos. The Spartans in Sphacteria 
surrender to Cleon. 

Accession of Darius Nothus. 

Nicias on the coast of Laconia. 

Brasidas in Thrace. 

The Athenians defeated by the Thebans at Delium. Socrates and 
Xenophon in the battle. 

Thucydides (the historian) in command at Amphipolis. 

One year’s truce. 

Thucydides banished for the loss of Amphipolis. Remains twenty 
years in exile. 

Hostilities in Thrace between Athenians and Lacedaemonians. Cleon 
(Athenian) and Brasidas (Lacedaemonian) fall in battle. 

ELEVENTH YEAR OF THE WAR. Truce for fifty years. -The truce, 
called THe PEACE oF NictAs, was little more than nominal. 


415-413. Tue SictILIAN EXPEDITION. 


413. 
411. 


407. 


406. 


405. 
404. 


Permanent occupation of Deceléa on the advice of Alcibiades. 

Oligarchical conspiracy of the four hundred at Athens. Defeat of 
the Lacedaemonians in the naval battle at Cynosséma. 

The history of Thucydides ends abruptly in the middle of this year. 

Twenty-fifth year of the war. Alcibiades returns to Athens. Ly- 
sander the Lacedaemonian admiral is aided by Cyrus; defeats the 
lieutenant of Alcibiades at Notium. Alcibiades banished. 


‘The Athenians defeat the Lacedaemonians in a sea-fight off the Ar- 


gintse islands. Trial and condemnation of the Athenian generals. 
Battle of Aegospotami. 
ATHENS TAKEN BY LYSANDER AND END OF THE PELOPONNESIAN 
War, after a continuance of twenty-seven years. 
The thirty tyrants. Death of Alcibiades. 





371. 


362. 


359. 
357. 


356. 
355. 


354. 


351. 
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BOOK V. Tur SparTaAN AND THEBAN SUPREMACIES, 403-359. 

Thrasybulus and the other Athenian exiles recover, tirst Piraeus, 
then Athens; and restore the democracy. 

Anabasis of Cyrus and BATTLE OF CUNAXA. 

RETREAT OF THE TEN THOUSAND. 

TRIAL AND DEATH OF SOCRATES. 

Xenophon fought against Athens in the battle of Coronéa, and was 
banished in consequence. 

Conon begins to restore the long walls of Athens, and the fortifica- 
tions of Piraeus, which had been destroyed by Lysander. 

Peace of Antalcidas. 

Birth of Aristotle. 

PROBABLY THE YEAR OF THE BIRTH OF PHILIP AND OF DEMos- 
THENES. 

The Spartan garrison driven from the Cadméa of Thebes (Dec. 379), 
and hostilities between Sparta and Thebes commenced. 

BaTTLe oF Leuctra. The Thebans under Epaminondas gain a 
signal victory over the Spartans. BEGINNING OF THE THEBAN 
SUPREMACY. 

BATTLE OF MANTINEA. Deathof Epaminondas. Xenophon’s His- 
tory (Hellenica) extends to this point. 


BOOK VI. THE MAcEpoNIAN SUPREMACY, 359-146 B. c. 

ACCESSION OF PHILIP (aged 23) TO THE THRONE OF MACEDON. 

Beginning of the Sacred War (for the control of the temple at Del- 
phi) between the Phocians (who had seized the temple) and the 
Thebans aided by the Locrians. Beginning also of the Social War, 
between Athens and several of her most powerful allies (Chios, 
Rhodes, and Byzantium). 

BIRTH OF ALEXANDER THE GREAT (at the time of the Olympic 
games: midsummer). 

Third and last year of the Social War. Athens concludes a peace 
with her former allies. 

First oration of Demosthenes before the popular assembly (éxxAnola), 
on the Symmories. He had previously (in 355 B. c.) delivered 
before the dikasteries the speeches against Leptines and against 
Androtion. 

First Philippic of Demosthenes. 


350-347. War of Philip against Olynthus. Demosthenes delivers the 


347. 
346. 
344. 
341. 
340. 


Olynthiacs. 
Death of Plato, aet. 82. . 
A TREATY OF PEACE BETWEEN PHILIP AND ATHENS. 
The second Philippic. 
The third Philippic. 
THE ATHENIANS RESOLVE TO RENEW THE WAR WITH PHILIP. 


338. 
336. 
335. 
334. 
330. 
324, 
323. 
322. 
314. 
280. 
196. 
146. 
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A sacred war between the Amphictyonic assembly and the Locrains of 
Amphissa: begun in the spring. Philip invited to become leader 
of the Amphictyons, in-the autumn. Philip occupies Elatéa. 

BATTLE OF CHAERONEA. 

DEATH OF PHILIP AND ACCESSION OF ALEXANDER TO THE THRONE. 

Revolt of Thebes, and its destruction by Alexander. 

ALEXANDER CROSSES THE HELLESPONT. 

ORATION OF DEMOSTHENES ON THE CROWN. 

Demosthenes driven into exile. 

DEATH OF ALEXANDER AT BABYLON. Recall of Demosthenes. 

Death of Demosthenes, aet. 60 years. Death of Aristotle, aet. 62. 

Death of the orator Aeschines, aet. 75. 

The Achaean league. 

Freedom of Hellas proclaimed by the Roman general Flaminius. 

CAPTURE OF CORINTH. HELLAS BECOMES A ROMAN PROVINCE. 


[Norr. — Many of the above dates are disputed, and are somewhat differently given by 
different authorities ; yet they may in general be taken as near the truth.] 
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